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Ахметжан Ашири

Произведения

Том II

Роман-эпопея

ИДИКУТ

Пройдут минуты, годы, целый век,

 Но, вечно жить не может человек.

Махмут Кашгари
БАУРЧУК АРТ ТЕКИН

В городе Бешбалыке – летней резиденции Уйгурского государства, расположенном на северных склонах горной системы Танритаг, в начале апреля, в течение десяти дней, с огромной помпезностью проводилось чествование Будды. По этому поводу в Бешбалык были приглашены многочисленные гости. Так, официальное приглашение получили представители Ханбалыкского, Тангутского, Джурджитского, Монгольского ханств. С исторической родины предков уйгуров – территории Уйгуро-Орхонского каганата, из районов Каракорума, Селенги, Хатунбалыка, были приглашены восточные уйгуры, которые, несмотря на различные перипетии судьбы, сумели сохранить свой язык и самобытность. Кроме того, были приглашены гости из Кашгарского, Хотанского, Кумулского ханств. Были многочисленные представители, проповедующих буддизм, просвещенных, образованных людей с границ Уйгурского государства. Торговые представители
 мусульманских городов Аргу
, Отрара, Бухары, Самарканда, Хорезма, Балха, Хорасана, Мавераннахра, Герата, Багдада, прибыли на буддийское торжество, аж за несколько дней.

Гости, прибывшие из Азии, известные, крупные торговцы, расположили на широкой площади у храма Гумати около четырехсот одногорбых верблюдов, на шее каждого из которых позвякивали разнообразные колокольчики. Развалившись, словно каменные глыбы, верблюды, время от времени, раздували свои ноздри и дремали, прикрыв глаза. Лишь изредка кто-то из них вытягивал шею, словно хотел осмотреться по сторонам. Торговцы успели не просто разгрузить верблюдов, но и предложить местным скупщикам товары из золота и драгоценных камней, изготовленные ювелирами из Центральной Азии. Жители Бешбалыка любуясь этой красотой, даже успели приобрести кое-что. Распорядитель накрепко привязав ослов и лошадей к деревьям, дал им корма. Лишь после этого он немного успокоился и расслабился. Мусульмане же невдалеке, на этой же площади, расстелив разноцветные ковры с изображениями птиц и цветов расселись на них. Они расхваливали Бешбалык, не переставая.

Распорядитель, попивая чай из тангутской пиалы с изображением дракона, произнес:

– Уйгурский город Бешбалык – настоящий золотой мост для нас! Мы можем спокойно проходить здесь. И пусть наши религии несхожи, зато у нас схожие помыслы.

Мусульмане, на головах которых возвышались белые и зеленые чалмы, прижав руки к груди, согласно кивали:

– Это правда, уважаемый Каримахун хажи!

Другие же, расстелив молитвенные коврики, принялись читать намаз, а буддисты, войдя в храм Гумати, преклонились перед изображением своего божества. В храм Гумати стекались все новые и новые гости.

Идикут, Правитель Уйгурского государства – Баурчук Арт Текин, был высокого роста, хорошо сложенный, светлолицый, с крупным носом, черными усами и бородой, видный человек. Ежегодно, перед чествованием Будды, он собирал в Бешбалыке Государственный Совет. В связи с этим, Баурчук Арт Текин распорядился провести парад уйгурского конного 
войска. В указ, который им написан собственноручно, специальным пером, Идикут вписал свой титул и после этого вызвал ответственного за дела в Ставке с титулом – Тутун. Тот смиренно вошел, прижав руки к груди.

 – Позови Тамгачи!

 – Слушаюсь, господин.

Очень скоро, словно бы он стоял за дверью, вошел хранитель печати – Назир и молча остановился у входа.

– Скрепить печатью! – произнес Идикут, еле заметным движением показав на документ.

Взяв бумагу, хранитель печати попятился назад, и лишь у самого выхода поклонившись, вышел.

Баурчук Арт Текин же, вызвав к себе ближайших сподвижников, а также ответственного за иностранные дела в ранге Тархана, государственного секретаря, главного распорядителя, отдал им четкие указания:

– Повелеваю, чтобы этот указ немедленно распространили по всей территории нашего государства, от Кумула до Манаса, от священного Турфана до юго-восточных районов Дашата Анши, что в Кянсу, до юго-западного Бугура, и расположенного на юге Лобнора.

– Как пожелаете! Мы немедленно отправим гонцов в путь!

Поклонившись, они вышли из ставки, и в тот же день гонцы поскакали на выносливых и резвых лошадях.

Заседание государственного Совета было посвящено в этот раз решению судьбоносных проблем, стоящих перед Уйгурским государством. Речь шла о необходимости прекращения вассальной зависимости от Киданьского ханства, и нахождение путей ликвидации той огромной опасности, которая возникала в связи с усилением мощи монголов под руководством Чингисхана.

Вместе с тем, раз в два-три месяца, государственный Совет собирался в Турфане, Кариходже, или Астане, где проводились памятные мероприя-тия в честь основателей и бывших правителей Уйгурского государства: 
– Огузхана, Пан Текина, Боко Текина, Ирдимин-хана, Арслан-хана, Билге Текина. Баурчук Арт Текин первым делом преклонялся: Небу, Земле, Солнцу и Луне, а затем с почтением вспоминал предшествовавших ему Идикутов – правителей Уйгурского государства. Что касается ежемесячных заседаний Совета, то он занимался текущими делами, а именно, уточнял численность подданных государства, вел учет боевых и тягловых лошадей. Нередко на заседаниях Государственного Совета, Баурчук Арт Текин приглашал известных поэтов, переводчиков, таких ярких представителей уйгурской буддистской литературы, как: Апринчур Текин, Кол Тархан, Синку Сали Тутун, Калима Кайши, Фрат Яшри, Ки-Ки, Асиг Тутун, Чисуя Тутун. Все они были широко популярны среди народа. Кроме литераторов, приглашались также артисты, ремесленники, целители…

Баурчук Арт Текин был достаточно образованным правителем. Он живо интересовался книгами на религиозную тематику. Его любимыми были «Ирик путук» и «Алтун ярук» – «Золотой блеск». Далеко не равнодушен он был и к музыке. Играл на таких инструментах, как барбап и двадцатипятиструнной гонке. Правитель прекрасно знал героическую историю предков уйгуров. Вместе с тем, он интересовался и историей нынешнего Уйгурского государства. Будучи разносторонней личностью, Баурчук Арт Текин говорил на нескольких иностранных языках: китайском, киданьском, тангутском, монгольском, фарси, хинди. Что касается одежды, следует отметить, что он предпочитал военную форму, а оружие лишь подчеркивало его стать и мужественность. Тем более, что он прекрасно владел им. С самого раннего детства он владел военным искусством, обучался верховой езде. Постоянно самосовершенствуясь, он не терпел бездельников и людей, зря прожигающих жизнь. Таких он даже наказывал. И, напротив, людей ищущих, думающих, заботящихся о благе родной земли, он старался приютить и приблизить. При принятии, какого либо решения, всегда советовался со знающими людьми. Человек широкого кругозора, предвидящий многое из того, что может произойти, целиком себя отдавал священной единственной заботе, мыслям о своей Уйгурской родине.

 * * *

Баурчук Арт Текин сидел в высоком шатре, окуренном всевозможными благовонными травами, погрузившись в глубокие думы. Весь в напряжении, он время от времени машинально похрустывал фалангами своих длинных пальцев. Когда он находился в таком состоянии, никто не решался войти к Идикуту. Даже его ближайшие советники – бешбалыкец Тора Кая и турфанец Тархан Билга Бука. Да и сам Баурчук Арт Текин чувствовал некоторое смятение. Под дорогим, стеганным халатом-чапаном, он ясно слышал учащенное биение своего сердца. Он едва пошевелил губами, которые до этого были надежно сомкнуты, закрывая вереницу крепких зубов.

– Успокойся! Не переживай! – шепнул он своему сердцу. – Я знаю, ты все чувствуешь. Или ты забыло, что я все время советуюсь с тобой? Но я не забыл. Я удивлен, что все получается, по-твоему, что ты обезоруживаешь меня! Но ты знаешь мой характер! Ты – великое сердце, но только потому, что – я велик!

Так Баурчук Арт Текин, поговорив со своим сердцем, предался воспоминаниям о прошедших кровавых событиях. При этом его глаза засверкали, и он сразу же почувствовал металл оружия, висевшего у него на поясе. Густые ресницы были бессильны прикрыть собою глаза Идикута. Пробивающийся луч света падал на его лицо таким образом, что оно казалось иссине-серым, словно кто-то бросил ему в лицо горсть песка или земли.

Баурчук Арт Текин был единственным сыном покойной старшей жены Идикута Исан Томура. Исан Томур, видя, что сын растет мужественным, упрямым и выносливым, был очень доволен им.

– Мне хотелось бы вступить в состав уйгурской конницы! – сказал как-то юный Баурчук Арт Текин отцу. Через некоторое время он уже более настойчиво просил об этом уйгурского Идикута Исан Томура, выказывая при этом все знаки почтения. Его глаза блестели надеждой. Прижав руку к груди в знак уважения, он заверял отца в том, что справится, что ему можно доверить любое дело.

– Если так, то я должен испытать тебя! Идем, покажи, на что ты способен.

Они выехали в степь и направились в рощицу, недалеко от Бешбалыка.

– Покажи свое умение в стрельбе из лука!

С этими словами Исан Томур дал сыну всего одну стрелу.

Баурчук Арт Текин взял ее, и учтиво спросил:

– А где же цель?

– Видишь, в вышине коршуна. Если собьешь его одной стрелой – быть тебе бойцом.

Баурчук Арт Текин прицелился и подстрелил птицу. Исан Томур был поражен.

– Молодец, молодец, сынок!

Баурчук Арт Текин, окрыленный похвалой отца, продемонстрировал все свои навыки владения и другим оружием. Однако Исан Томур все же не дал твердого обещания того, что Баурчук Арт Текин войдет в состав Уйгурского конного войска. Сын даже не почувствовал, что отец что-то скрывает от него. Об этом он узнал несколько позднее.

Как-то Идикут Исан Томур созвал экстренное заседание Государственного Совета. На нем он провозгласил:

– Вместо себя Высшим правителем государства – Идикутом, я назначаю моего сына Баурчука Арт Текина!

Вызванные в столицу крупнейшие и влиятельнейшие беки Уйгурского государства, в результате двухдневного обсуждения и споров, наконец-то, утвердили преемника. Им стал Баурчук Арт Текин.

Уже в то время Баурчук Арт Текин не мог найти ответа на целый ряд вопросов: «Почему было столько споров? Почему предложение Исан Томура вызвало такую неоднозначную реакцию? Может быть, не все в правлении отца нравилось влиятельным бекам? Может быть, может быть…»

Действительно, Идикут Исан Томур не особо надеялся на мощь Уйгурской конницы. И он стал уделять достаточно внимания тому, чтобы численно увеличить это войско. Поэтому, практически без боя он подчинился Западным Киданям, выплачивая им ежегодно огромную дань. Народ, естественно, был недоволен такими действиями Исан Томура. Более того, в отличие от Идикута, народ предпринял попытку восстания. Баурчук Арт Текин, зная двуличность и слабоволие отца, в душе понимал, что тот не сможет эффективно управлять государством, все время, наталкиваясь на недовольство народа. Исан Томур был склонен к самовосхвалению, и неравнодушен к лести. Более того, поддавшись на интриги своего окружения, он назначил наследником малолетнего сына от своей второй жены, тем самым, нарушив свое слово и, лишив этого права Баурчука Арт Текина. Разгневанный Баурчук Арт Текин, тем не менее, прекрасно понимал, кто подвинул отца к такому решению.

– Как это понимать? – напрямик спросил он отца.

– Это не твое дело! Я – Идикут, и я так решил!

– Я знаю, это мачеха – ваша вторая супруга!

– Все равно, когда-нибудь она станет твоей матерью! – произнес Исан Томур.

Вскоре Идикут Исан Томур вызвал своего сына Баурчука Арт Текина в ставку, и принял его наедине.

– Целью Вашего приглашения, – начал холодно и официально Исан Томур, – является необходимость доведения до вас моего решения.

Он на мгновение замолчал, а затем продолжил:

– Сынок, Баурчук, я пришел к решению поручить тебе новую миссию. Надеюсь, что ты с почтением и благодарностью воспримешь ее.

– Какова же эта миссия? – спросил Баурчук Арт Текин, преклонив колено перед отцом Идикутом Исан Томуром.

Идикут попытался объяснить, что это дело государственной важности.

– Я заключил соглашение с киданями. Ты об этом прекрасно знаешь. Но, как правило, межгосударственные договоры нарушаются. Это – большая трагедия.

Исан Томур холодно взглянул на сына и продолжал:

– Не знаю, говорить ли тебе все, или нет. Что ж, скажу.

Произнеся эти слова, он, замолчал. Не выдержав паузы, Баурчук Арт Текин спросил:

– Так какая же это миссия?

– Я направлю тебя в государство Западная Кидань. Поедешь завтра!

Это решение явилось для Баурчука Арт Текина абсолютно неожиданным. Он весь изменился в лице, по телу прошла дрожь. Справившись с волнением, он все же решил узнать, что побудило отца принять такое скоропалительное решение.

– Отец! – почти вскрикнул Баурчук Арт Текин, встав во весь рост.

– Я – отец народа! – высокомерно заговорил Исан Томур. – Я – Идикут! Знаешь ли ты, что я – Правитель!

– Но какова же истинная цель этого решения? Я в полном неведении. Я хочу знать всю правду.

Баурчук Арт Текин внимательно посмотрел на Идикута. Исан Томуру это не понравилось. Он встал и быстро зашагал из одного края просторного и красивого зала приемов в другой.

– Мы, то есть я, – уйгурский правитель. Если хочешь знать, что же, скажу откровенно. Ты пойдешь к Западным Киданям в качестве заложника.

– Заложника?! Я?! Почему я?!

– Да, заложника! Ты – потому, что ты мой сын. Это свидетельство и гарантия доверия между государствами. Чужие люди не могут быть заложниками.

Баурчук Арт Текин почувствовал, что ему становится трудно дышать. Он слышал удары собственного сердца. Идикут заметил это, но продолжал, стараясь сделать сыну еще больнее:

– Запомни, судьба двух государств зависит от тебя. Не делай глупостей. И не думай о побеге. Если поймают – убьют. Так положено, не я это выдумал. Если же удастся бежать, то здесь, в Уйгурском государстве тебя все равно настигнет смерть.

– Это все ты…ты – не честный человек. В тебе нет благородства, а это значит, что у тебя – плохое будущее.

– Замолчи!

Исан Томур был взбешен. Но он не мог казнить сына за эти слова, так как не мог никого другого отправить к киданям в качестве заложника. Баурчук Арт Текин это понял совершенно четко, но его слова действительно 
задели отца. Тот сам не понял, как начал оправдываться перед своим 
сыном.

– Пойми, не я придумал эту традицию. До меня уйгурским Идикутом был Билга Текин. Кидани, не выдержав натиска киргизов, мигрировали с берегов Енисея и прибыли в окрестности Бешбалыка. Кидани под предводительством Тус Тайгу, для того, чтобы продвинуться на Запад, вынуждены были передвигаться через территорию Уйгурского государства. Билга Текин снабдил тогда войска Тус Тайгу шестьюстами лошадей, сотней верблюдов, тремястами овец. Кроме того, в качестве заложников Тус Тайгу увел с собой детей и внуков Уйгурского правителя.

– Билга Текин – предатель! И ты тоже – предатель! Кидане – заклятые враги уйгуров. Если выживу, будет спрос и с тебя, и с киданей!

Исан Томур усмехнулся:

– Перед отъездом попрощайся с Бешбалыком!

Баурчук Арт Текин не осознавал, что этими словами отец, фактически, отрекался от него.

Он не представлял, как сложится его жизнь в государстве Западная Кидань, но, прекрасно уяснив, что отец советует ему навсегда распрощаться с Бешбалыком, юноша не выдержал и, со слезами на глазах, принялся умолять Идикута:

– Отец, не разлучай меня с моим родным городом! Здесь я родился, не отправляй меня!

– Смирись. Решение принято! – недовольно покачал головой Исан 
Томур.

– Пересмотри свое решение, отец! Если бы жива была мама… Меня – в заложники… На чужбину…Ты бы не отправил в Кидань, ведь правда? Правда? Почему же ты молчишь?

– Правда, но твою мать не оживить. А я связан с живой…

Он сказал правду. Принц Баурчук перестал плакать. Взяв себя в руки, он словно бы встрепенулся, наполнился силой и энергией. Теперь это уже был совсем другой молодой человек, который достаточно смело и с чувством собственного достоинства, произнес:

– Где бы я ни был, я буду стремиться к правде. Я буду бороться! Я буду делать все, чтобы восстановить справедливость!

Произнеся эти слова, Баурчук Арт Текин с ненавистью смотрел в лицо Исан Томура.

Исан Томур, почему-то, не смог взглянуть в глаза сына, и молча стоял, опустив глаза. Словно не слыша слов Баурчука Арт Текина, он безразлично произнес:

– В Кидань, кроме тебя никто не поедет.

С этими словами Исан Томур вышел из приемной в другое помещение, оставив Баурчука Арт Текина одного. В тот же день, хорошо вооруженный, многочисленный отряд Уйгурского государства препроводил Баурчука Арт Текина в сторону государства Западная Кидань.

 НА ЗЕМЛЕ КИДАНИ

То, что знал Баурчук Арт Текин о Государстве Кидань, это то, что киданьцы – кочевники. Восточные Кидани разгромили войска династии Сун, которая вынуждена была ежегодно выплачивать киданьцам сто тысяч саров серебра, сто тысяч кусков шелка. Восточные кидани покорили также жившее на берегах Амура и Сунгари племя Нужин.

Джурджиты же установили союзнические отношения с династией Сун, в результате чего они, объединившись, освободились от двухсот десятилетнего господства Восточных киданей. Таким образом, Восточные кидани были сокрушены. Предводитель Восточных киданей – принц Тус Тайгу, с частью своих соплеменников бежал на Запад. Тус Тайгу прибыл в город Хатунбалык, принадлежавший Уйгуро-Орхонскому каганату. Там он провозгласил себя правителем всех киданей. Затем двинулся к Енисею. Однако потерпел поражение от киргизов. Убегая, он прибыл к окрестностям Бешбалыка. Идикут Билга Текин, испугавшись, дал ему в заложники своего внука. Тус Тайгу с незначительным, но грозным войском пробивался на Запад. Каган Восточных караханидов – Ибрахим-хан, с целью ликвидации мятежа карлуков, обратился за помощью к Тус Тайгу.

Тус Тайгу оказался значительно хитрее и коварнее Ибрахим-хана. Под предлогом усмирения восставших карлуков, он захватил города Баласагун и Кашгар. И Восточные караханиды оказались под властью киданей. Тус Тайгу в сражении в пустыне Катван, расположенной между Самаркандом и Бухарой, наголову разбил объединенные войска Западных Караханидов и Сельджуков. Тус Тайгу, таким образом, создал государство Западная Кидань.

Изучив, как следует, прошлое киданей, Баурчук Арт Текин понял, что они разделились на несколько государств. В династии Сун также нет единства, как нет единства, и среди Восточно-Караханидских и Западно-Караханидских уйгуров. Уйгуры от этого страдают, а значит, необходимо устранить Тус Тайгу.

Баурчук Арт Текин сразу же по прибытии, был взят под жесткий конт-
роль со стороны Киданьских правителей. И хотя он не испытывал нужды ни в пище, ни в одежде, на душе у него было тягостно. Каган Тус Тайгу – исключительно хитрый и вероломный человек, он никогда не терял бдительности. И сейчас он искал тайный смысл в том, что принц Баурчук Арт Текин был направлен заложником. Безусловно, Тус Тайгу знал, что Исан Томур объявил Баурчука Арт Текина своим наследником. И вот, тот же Исан Томур направляет его заложником. Этот юноша не так прост, как может показаться, он рассудителен, смышлен. Кроме того, Тус Тайгу известно, что принц интересуется любыми сведениями, касающимися государства Кидань. Относительно Баурчука Арт Текина было объявлено, что он – заложник. Что будет жить среди киданьцев. В случае бегства в 
Уйгурию, приказано его догнать и вернуть. Таким образом, хан повязал Баурчук Арт Текина по рукам и ногам, и внутренне несколько 
успокоился.

А что, если Тус Тайгу допустит побег принца? Может тогда Кидань нападет на Уйгурию? Вне всякого сомнения, будет конфликт. А какова сила у Уйгурского государства? Как вооружены войска? Необходимо знать это! Нужно будет отправить людей, которые бы все это разузнали. На сердце у Тус Тайгу все же было тревожно, ему часто стал сниться Баурчук Арт Текин в образе огненного тигра. Песок застилал его так, что не было видно солнца, а с наступлением темноты все погружалось в зловещую, тягостную тревогу. Внезапно проснувшись, Тус Тайгу понял, что это – всего лишь сон.

 * * *

Прошло три года. Баурчук Арт Текин узнал многое, многому и научился. В нем проснулась еще большая ненависть к киданям. Он уяснил, что они не могут быть друзьями, их цель – захватывать, не останавливаясь ни перед чем. Кидань – сильна и известна, только благодаря Уйгурскому богатству. Сегодня этот народ действительно обогатился за счет других, его казна полна как никогда. И получается, что независимость Уйгурского государства – только фикция. Осознав это, Баурчук Арт Текин поклялся добиваться действительной независимости и самостоятельности Уйгурии. А для этого нужно было прийти к власти.

А пока, действующий Идикут – Исан Томур даже не удосужился поинтересоваться тем, в каком состоянии находится его сын, отправленный им же в заложники. Естественно, нельзя было и думать о проявлении по отношении к Баурчуку Арт Текину каких-либо отцовских чувств. Исан Томур был уверен, что сын не вернется живым в Турфан или Бешбалык, а, скорее всего, погибнет на чужбине и будет похоронен в киданьской земле. Эта уверенность позволяла ему безраздельно править Уйгурским государством. Однако ему не давала покоя его молодая младшая жена. Будучи, рада такому ходу событий, она, тем не менее, продолжала плести интриги и дальше. Как-то ночью, прислонившись к Исан Томуру, она прошептала:

– Повелитель! По всей видимости, ваши приближенные – Тархан Билга Бука, Тора Кая, Булад Кая и Токуз Тархан – планируют покушение.

С этими словами она нежно прильнула всем телом к лежащему с закрытыми глазами Идикуту.

Голос супруги был нежен и вкрадчив.

– О чем ты говоришь? – испуганно произнес Исан Томур.

Она притворно отстранилась от него.

– Кто сказал? Я хочу знать!

– Ваш ближайший родственник!

– Янгунтар?

– Да, он.

– Когда состоялся этот разговор?

– В тот день, когда вы уехали на охоту. Послушайте, что я думаю.

– Говори! Что необходимо сделать?

– Необходимо арестовать всех этих людей. Уверена, что воду мутят именно они – Тора Кая, Булад Кая, Тархан Билга Бука. Освобождение государства от предателей – важная задача.

– Надо подумать! – Исан Томур не решился сразу же предпринять каких-либо жестких мер. – Без них… все-таки государственные советники, почитаемые народом.

– Пока вы будете думать, можете лишиться власти. Вас они уж не пожалеют. И меня не пожалеют. Пока сила на вашей стороне. Вот и Баурчук Арт Текин представлял опасность. А сейчас где?, – в Кидани. Вынужден был подчиниться вашему указу. Необходимо всегда держать ситуацию под контролем. Ведь, что делается вокруг? Вот, в храме Хайри-ихсан, что в Турфане, монахи бунтуют. А слышали бы вы речи, высказанные на кладбище Астаны! Ведь недовольство проявляют почти двести тысяч монахов. И все они требуют того, чтобы вы оставили престол. А войска, расположенные на границе. Они открыто призывают к войне с Киданью. Совсем недавно, в столице, в Бешбалыке, служители храма Гумати устроили собрание, на котором открыто, говорили о том, что киданьцы – наши враги. Все это – разве не покушение на Вас? Безусловно, все эти беспорядки были организованы – Тора Кая, Булад Кая, Тархан Билга Букой.

После этих речей Исан Томур вскоре арестовал советников и подавил недовольство. И, хотя восставшие и не оказывали серьезного сопротивления, все равно пролилась кровь, всюду валялись трупы людей, многие висели прямо на улицах. Началась целая кампания по поиску зачинщиков и организаторов массовых выступлений. Исан Томур во главе своей личной гвардии, пленил Тархан Билге Бука, Тора Кая, Булад Кая, множество приближенных и советников, пригнав их всех к своей резиденции. Эти благородные, пользующиеся доверием народа люди, были обвинены во всех грехах, подвергнуты истязаниям и брошены в темницу. В завершении всего этого процесса, Исан Томур приказал морить их голодом.

Тора Кая, проявляя исключительное мужество, успел выкрикнуть, обращаясь к народу:

– Я – один из уйгурских полководцев. Мы не должны подчиняться киданьцам, кара-китаям! Не должны платить им дань! Кровь – за кровь, смерть – за смерть! Слава Баурчуку Арт Текину! Баурчук Арт Текин должен стать правителем Уйгурского государства!

Известия о событиях, произошедших в Уйгурии, достигли и Кидани. Баурчук Арт Текин, узнав об этом, обрадовался и разволновался. Вместе с тем, он стал обдумывать пути скорейшего освобождения Тора Кая, Булад Кая, Тархан Билга Буки. Выход был один – скорейшее бегство Баурчука Арт Текина из Кидани. Он понимал, что сейчас ему уже было опасно находиться в стане врагов, где в любой момент его могли просто убить.

– Бежать! Бежать! Необходимо бежать! – пришел он к окончательному решению.

С этого времени Баурчук Арт Текин изменился. У него пропал сон, да, и днем он был весь в напряжении. Его гложила мысль о том, как предотвратить самое худшее развитие событий. Трагическая судьба Уйгурского государства – вот что заставляло его мучительно искать наиболее разумный выход.

Он торопил себя, ибо боялся, что время будет упущено. Было очевидно, что Уйгурия и Кидань – отныне враги, но когда же настанет подходящий момент для побега?

Баурчук Арт Текин ждал этого момента. К счастью, контроль над Баурчуком Арт Текином, в связи с событиями в Уйгурии, не усилился. Правитель Кидани рассуждал таким образом, что все, что происходит у уйгуров – это их внутреннее дело. Кроме того, существует соглашение между двумя государствами, а согласно ему, в Кидани находится заложник – уйгурский принц. Следовательно, опасаться нечего. Это спокойствие правителя Кидани пошло на пользу Баурчуку Арт Текину. И он уже обдумывал конкретные шаги бегства. Пешком уходить было нельзя, так как, очевидно, могли очень быстро догнать. Этот вариант был немедленно отвергнут Баурчук Арт Текином. Можно было только ускакать верхом, но где найти резвую и быструю лошадь? Однако на примете была такая. В свое время Исан Томур подарил ее Тус Тайгу, лошадь из Уйгурии. Но ее берегут и хранят сильнее, чем зеницу ока. Об этом Баурчук Арт Текин знал хорошо. Он сам видел, как ухаживают и лелеют этого скакуна. Именно поэтому, он отверг все другие способы побега, и сделал ставку и надежду на лошадь из родного края, точнее, из города Бешбалыка.

Баурчук Арт Текин незаметно приблизился к конюшне. Спрятавшись, он улучил момент, и, внезапно напав на вооруженных охранников, прикончил их на месте. Захватив оружие, он под уздцы вывел скакуна, и уже за воротами, наклонившись к его гриве, прошептал:

– Вся моя надежда – только на тебя! Мы сумеем добраться до Бешбалыка! Слышишь ты меня?!

Он огляделся по сторонам, никого не было видно, вскочив на коня, пустил его рысью.

Наутро кидани начали преследование. Пытались найти следы, но тщетно. Пройдя огромные барханы, безводные пустыни, и бескрайние степи, беглец достиг зимней столицы Уйгурского государства – города Турфан. Баурчук Арт Текин, переодевшись простым монахом, вошел в буддийский храм Хайри-ихсан Тилават, что находился в городе Турфане, преклонил колени перед изображением Будды, и затем обратился к настоятелю монастыря – учителю Атай Сали:

– Я, – Баурчук Арт Текин! Сбежал из киданьского плена. Прошу убежища!

Известно, что именно под руководством Атая Сали Турфанские монахи протестовали против киданьского засилья. Зная твердость характера Баурчука Арт Текина, Атай Сали заметно обрадовался.

 – Сын мой, народ ждет тебя! Ты должен взять власть в стране. Я тебя укрою в монастыре. Необходимо собирать в Турфане верные тебе войска. Тус Тайгу не смирится с твоим бегством. Однако, и мои послушники – большая сила. Необходимо их вооружить и обучить военному искусству. Но, если и наместник Тус Тайгу в Уйгурии – Шауким прознает… Поэтому необходимо опередить всех, все просчитать. Нельзя упускать инициативу. Твой отец – Исан Томур сейчас находится в Бешбалыке. Готовится к празднику, посвященному Будде. Запомни, что над тобой сгущаются тучи. Исан Томур прекрасно знает о том, что ты будешь оспаривать у него трон.

– Кто сейчас является Тарханом правой руки – ближайшим сподвижником Идикута? – спросил Баурчук Арт Текин у Атай Сали. Его человек – ответил учитель.

– Вы хотите сказать, что это тот, кто играет с чувствами народа?

– Именно так! Янгунтар Тархан. В государстве у него широкие права. Те же, кто действительно думает о судьбе народа, сегодня находятся под стражей.

Баурчук Арт Текин задумался. Слова, сказанные ему Атай Сали, были тому причиной. Как бы то ни было, из слов настоятеля можно было понять, что вполне реально было, собрав в Турфане войско, сместить Исан Томура. Вместе с тем, Атай Сали не был сторонником пролития крови.

Он, будучи, уверенным в том, что Баурчук Арт Текин не отступится от своего решения, счел необходимым добавить:

– Нет большего греха, чем пролитие безвинной крови и раздробление родины.

Баурчук Арт Текин воспринял эти откровенные слова внешне спокойно, и взглянув на собеседника, живо спросил:

– Насколько высок авторитет отца в народе?

– После твоей ссылки, народ выражал недовольство теми людьми, которые окружают твоего отца.

– Народ никогда не ошибается. Ведь никто не хочет пригреть змею на своей груди.

– Но ведь было немало тех, кто верой и правдой служил отечеству. Нельзя забывать их заслуг. Ты – сын народа! И я уверен, ты принесешь пользу своему народу! Но надо сделать все, чтобы и военные стремились к миру. Согласен ты со мной?

– Не зря у нас говорят – «не будь сыном своего отца, будь сыном народа». Мы обязаны служить народу! Я обещаю, что оправдаю твое доверие!

– Я знал, мой принц, что ты так ответишь!

За месяц Баурчук Арт Текин сумел распознать, что не все воины из созданного в Турфане конного войска, преданны ему. Это стало ясно во время военных учений, что естественно, заставило принца призадуматься. Ведь до него дошли слова, сказанные воинами: «Баурчук Арт Текин – беглец! Он хочет стравить два государства. Его цель – сместить собственного отца! Невозможно противостоять киданьцам! Этот принц опозорил нас! Не верьте ему!». Баурчук Арт Текин был взбешен. Он обратился к воинам:

– Кто мне не верит?

– Я! – один из воинов вышел вперед. – Я, принц тебе не верю!

Баурчук Арт Текин, словно бы и не слышал этих слов.

– Кто еще? – спросил он.

Все стояли молча. Тогда Баурчук Арт Текин взял в руки лук со стрелами:

– Чтобы доказать мне свою преданность, вы должны, ни на секунду не колеблясь, выстрелить в того или во что, я выпущу свою стрелу.

С этими словами Баурчук Арт Текин выпустил стрелу в прекрасного боевого коня, которого держал под уздцы Атай Сали.

– Ну, а теперь вы! Почему же вы стоите? – Почему ты не стреляешь? – крикнул он тому юноше, который признался в неверии к нему.

Тот не смог выстрелить в бедное животное, и за это поплатился. Через несколько мгновений его собственная голова катилась по земле.

– Воины! Завтра вновь на берегу Яргула мы продолжим учения. И, если кто-то из вас проявит нерешительность и малодушие, ему ответом будет одно – смерть!

– Мы выполним приказ! Выполним! – послышались восклицания из строя.

И принц продолжил учения у предгорий Танритага. К вечеру ему подвели прекрасного жеребца. Но он не сел в седло, а пошел пешком в сторону Турфана, уверенно и твердо вышагивая своими мягкими сапогами по каменистой дороге, которая в одном месте спускалась в кариз – подземную галерею, связывающую целую систему колодцев – это рукотворное чудо многих поколений уйгуров, которые посредством них сумели выжить в суровых условиях пустынь и солончаков. Напившись воды в каризе он вновь вышел на поверхность и продолжил свой путь.

В Турфане на протяжении целого месяца дули ветра, но, именно в тот день, на заре, они прекратились. Город, наконец-то, ожил после этого природного явления. Жители Уйгурии начали выходить из подземных укрытий и возвращаться в свои дома, которые в немалой степени пострадали от этих сильных ветров. Священный Турфан, города Астана, Кариходжа приобретали особую красоту в лучах утреннего света. Песчаная буря, бушевавшая в предгорьях Танритага, улеглась, и пустыня, словно бы впитывала солнечное тепло. Но ближе к полудню все раскалялось до такой степени, что напоминало собой бушующий вулкан. Приближался сезон, когда в Турфанской впадине стояли исключительно жаркие дни.

Рано утром к Баурчуку Арт Текину прибыл Атай Сали. Тепло поздоровавшись с наставником, Баурчук Арт Текин сразу же понял, что только чрезвычайные обстоятельства могли заставить Атая Сали покинуть в такую рань монастырь Хайри – ихсан Тилават, и прибыть сюда.

–Принц мой! – быстро проговорил Атай Сали, оглядываясь по сторонам, – из Бешбалыка он прибыл с конным отрядом!

– Кто он? – спросил Баурчук Арт Текин, лицо которого приняло суровый вид. Он подошел к Атаю Сали, и положил руки ему на плечи:

– Говори, кто это?

– Новый Главный Тархан! Янгунтар!

– Значит, – задумчиво произнес принц, – здесь есть доносчики! Теперь они в курсе, что я прибыл, и, что готовлю войско!

– Да, мой принц. И здесь есть сторонники Исан Томура. Что же теперь будет? Неужели Янгунтар захочет убить тебя? Или попытается взять в плен? Если это произойдет, то следом за тобой казнят и меня.

Баурчук Арт Текин взял себя в руки. И обращаясь к Атаю Сали, он произнес:

– Учитель! Не волнуйся!

– Знаю, что не все воины еще верны тебе.

– Учитель! Я все знаю. Воины будут мне подчиняться. Сейчас мы проверяем друг друга.

– Так что же делать? – Атай Сали смотрел на Баурчука Арт Текина, покорно прижав руки к груди.

– Возвращайся в монастырь Хайри-ихсан Тилават. Если спросят обо мне, то скажи, что он с воинами остался на берегу реки Яргул. Если Янгунтар желает, то пусть прибудет ко мне. Так и передай!

– Хорошо, я передам, мой принц!

С этими словами Атай Сали вышел и прямиком направился в монастырь Хайри-ихсан Тилават.

Баурчук Арт Текин жил в красивейшем доме, расположенном за Турфанской крепостной стеной. Сам дом находился в глубине чудесного сада, где рос виноград, персики и абрикосы. Стоя в комнате принц поспешил надеть кольчугу и шлем, подпоясался саблей, преподнесенной ему в подарок Атаем Сали, клинок которого был сделан из очень прочной стали, а рукоять отделана золотом и драгоценными камнями. Затем он взял лук, колчан со стрелами и, выйдя во двор, вскочил на коня. Он собрал верных ему воинов, располагавшихся в храме, возле подножия горы Ялкунтаг, в палатках: у барханов, каризов и знаменитых пещер «тысячи Будд» на берегу реки. Собрав их всех, Баурчук Арт Текин повел их в городок Яргул.

Принц намеревался еще раз проверить своих бойцов. На берегу довольно широкой реки Яргул, верные принцу войска Уйгурского государства проводили верховые учения. Они, отпустив лошадей, отрабатывали навыки рукопашного боя. И в этот самый момент появились воины Идикута Исан Томура во главе с его верным сподвижником – Янгунтар Тарханом.

– Бойцы! Прекратите учения! Стройтесь на берегу Яргула! – скомандовал Баурчук Арт Текин.

Он словно бы и не видел Янгунтара. Выступив вперед перед своим войском, он гордо смотрел перед собой. Войска быстро приняли боевой строй. Баурчук Арт Текин даже не счел нужным называть человека, прибывшего во главе отряда из Бешбалыка.

Вдруг, какой-то, небольшого роста человек на очень высоком коне, 
выехал из строя, и, проехавшись перед строем войск Баурчука Арт Текина, громко произнес:

– Перед вами бесценный алмаз короны Идикута Исан Томура, имеющий титул Тархана. Ранее он занимал пост Янгунтара!

Тархан, после этих слов, принялся, открыто охаивать Баурчука Арт Текина:

– Я привез великое и священное повеление Исан Томура! Баурчук Арт Текин глубоко оскорбил его! Идикут отказывается от Баурчука Арт Текина и не признает его своим сыном! Идикут обвиняет его в предательстве! Идикут уверен, что Баурчук Арт Текин хочет нарушить нашу долгую дружбу с государством Кидань! Сейчас Кидань находится в гневе! Не исключено, что она готовится к войне с Уйгурией! Поэтому не верьте Баурчуку Арт Текину! Сейчас я его задержу и увезу в Бешбалык. Там его ждет долгое заточение. Повторяю от имени правителя государства! Нам не нужны войны, нам не нужно войско! Расходитесь и занимайтесь каждый своим делом!

После этого он обратился к воинам, прибывшим вместе с ним из Бешбалыка:

– Схватите Баурчука Арт Текина! Схватите предателя!

Два воина молча стали подходить к Баурчуку Арт Текину.

– Сам слезешь с лошади? Или нам помочь? – зло усмехнулся один из них.

Баурчук Арт Текин остался в седле. Он даже не ответил Тархану, а немного помолчав, он обратился к воинам:

– Судьба Уйгурского государства в ваших руках! Все зависит от силы, мужества, стойкости настоящих сынов отечества! Возможно, Исан Томуру и не нужно сильное войско! Но оно необходимо! Оно необходимо Тора Кая, Болад Кая, томящимся сейчас в застенках! Оно необходимо прозябающему в нищете и нужде народу! Оно необходимо Уйгурии! Запомните, отныне, я – не беглец!

– Много не болтай! Не разглагольствуй! Слезай с коня! – повысили голос те двое, что взялись схватить принца.

Он соскочил с коня сам. Схватив тех двоих, он столкнул их лбами с такой силой, что они рухнули на землю. Баурчук Арт Текин выхватил лук и направил стрелу на Тархана. Его рука не дрогнула, и в следующее мгновение Тархан упал мертвым. Остальные из его свиты, видя это, повернули лошадей вспять. Воины зашумели и закричали:

– Великий повелитель! Слава – Баурчуку Арт Текину!

Мощное многоголосое эхо было слышно далеко за Турфаном. Баурчук Арт Текин остался доволен.

Он искренне верил в то, что войско, созданное им, когда-нибудь все же проявит свои лучшие качества – боевитость, мужество и героизм. Но пока оно еще не обрело такой мощи, какой хотелось бы. Принц ловко вскочил в седло. Затем он вновь обратился к воинам:

– Соотечественники! Я убил человека!

Эти слова он произнес громко, но без страха, твердо и четко. Лицо его выражало строгость и даже суровость.

– Я лишил жизни «бесценного алмаза короны» Исан Томура – лишил жизни Тархана. Идикут – отец мой, никогда мне этого не простит. Возможно, он снова захочет отдать меня киданьцам! А может, набьет мою кожу соломой! Казней много, а я – один! Но для родины любой из нас, в любом месте, в любое время должен быть готов пожертвовать своей жизнью! Я от вас жду именно такой жертвы! Сегодня я возвращаюсь в родной город – в Бешбалык. Но вы будьте начеку! Всегда имейте с собой оружие, будь то сабля или копье, лук со стрелами или топор, или даже просто кинжал. Сохранить независимость любимой родины – Уйгурского государства – наша священная обязанность! Сегодня пища – у других, одежда – у других, а мы остаемся ни с чем: босы и голодны!

Воины слушали его с грустью в глазах. Баурчук Арт Текин, хотя и пытался сдерживаться, однако, мысль о том, что он прощается со своими товарищами и, быть может, навсегда заставила больно сжаться и его сердце.

– Прощайте, братья! Не следуйте за мной!

Воины были в растерянности. Они в недоумении смотрели друг на друга. А принц Баурчук Арт Текин, тем временем, пришпорил коня.

На следующий день он попрощался и со своим наставником Атаем Сали.

– Трудно тебе придется. Идикут Исан Томур, хотя и не очень умный человек, но очень хитрый и коварный. Тебе все время следует быть начеку. Даже если и предстоит умереть, умри на людях. Пусть народ тебя видит! Да поможет тебе великий Будда!

Баурчук Арт Текин навсегда запомнил слова своего наставника. Они крепко обнялись, и долго стояли так, не в силах сдержать тот трепет и волнение, которые охватили их.

– Прощайте, учитель! Я никогда не забуду вашу доброту и участие!

– Прощай! Теперь мы ждем добра от тебя. Пусть наши святые оберегают тебя от преждевременной смерти! Будь осторожен!

– Либо смерть, либо победа!

С этими словами Баурчук Арт Текин повернул поводья лошади в сторону Бешбалыка.

Когда принц ускакал, Атай Сали посмотрел ему в след и произнес:

– Мы не дадим тебе умереть! Мы будем рядом!

На следующее утро Атай Сали во главе войска, созданного Баурчуком Арт Текином, также направился в сторону Бешбалыка.

 ТАЙНОЕ ВОЙСКО

Баурчук Арт Текин не стал объезжать городские стены Бешбалыка, в которых имелось, пять въездных ворот. Он остановился возле известных ему ворот, которыми пользовались правители, и которые вели непосредственно во внутригородскую крепость. Стражники, вооруженные саблями и копьями, с самым суровым видом спросили:

– Кто ты такой?

Баурчук взглянув на них, ответил:

 – Я – Баурчук Арт Текин. Принц! Почему не узнаете? Открыть ворота!

– Баурчук? Баурчук Арт Текин прибыл!

Стража немедленно опустила копья.

– Прошел слух, что вас убили!

– Если убили, значит, я ожил! – пошутил Баурчук.

– Мне необходимо встретится с Идикутом.

– У нас нет такого права. Сейчас позову старшего.

Молодой караульный приоткрыл ворота и прошел внутрь. Через некоторое время он вернулся вместе со своим начальником. Все остальные стояли молча. Начальник караула был высоким и нескладным человеком, побритым наголо. Увидев Баурчука Арт Текина, он переменился в лице, побледнел, отчего показалось, что в его жилах кровь была не красная, а какая-то бесцветная. Он попытался схватить Баурчука Арт Текина за руку, но тот ловко оттолкнул начальника караула. Однако этот человек попытался все же что-то предпринять, и даже вынул саблю из ножен, но Баурчук Арт Текин опередил его, и через мгновение сабля лежала на земле.

– Прекрати! – жестко произнес Баурчук Арт Текин насупившемуся начальнику караула, который приближался к нему.

– Я здесь не для того, чтобы состязаться с тобой. Я пришел к своему отцу – Идикуту Исан Томуру. Если ты не успокоишься, я вышибу твои мозги. Иди и доложи, что я прошу войти.

Начальник караула поостыл и понял, что с Баурчуком Арт Текином связываться опасно.

– Сейчас, Принц! Сейчас! – пролепетал он поспешно.

Затем, пятясь, скрылся за створкой ворот. Немедленно он доложил обо всем произошедшем Идикуту Исан Томуру. Тот от неожиданности привстал, хотел что-то сказать, но не смог, и тут же опустился вновь. Через некоторое время, придя в себя, истошно закричал:

– Пусть войдет, чего ты ждешь? Немедленно пусть войдет!

– Слушаюсь, господин!

Начальник караула вышел, сложив руки на груди.

– Гонец оказался лжецом! – подумал Исан Томур. – Нужно будет его найти и повесить. Да, именно повесить. А заодно повесить и Баурчука Арт Текина.

В это время вошел Баурчук Арт Текин. Он поклонился отцу и присел. Молчание длилось достаточно долго. Исан Томур слегка повернул голову в сторону сына и посмотрел на него тяжелым взглядом. Именно в эту минуту сын взглянул на отца. Но его взгляд был другим.

– Отец, я скучал по тебе! – полушепотом произнес сын.

– Молчи! Я тебе – не отец!

Баурчук Арт Текин не ждал от отца участия, понимания, поддержки. Напротив, он предполагал возможность наказания. В этом их мысли совпадали. Но, как бы там ни было, Баурчук Арт Текин не отказывался от своего отца. И никогда не откажется. Просто он решительно настроился на то, чтобы высказать отцу то, что у него накопилось внутри. А это неизменно должно было касаться той пропасти, в которую ведет свой народ Идикут Исан Томур.

– Отец, выслушай меня! Это наш последний разговор, мое последнее слово! Я себя чувствую львом! По-твоему, я нахожусь на цепи, но мое сердце все равно не подчинится! Это правда. Говорят, что у каждого человека есть свое священное дерево: у тебя – карагач, у покойной матушки – ореховое дерево, а мое дерево – это народ и ему я преклоняюсь.

Я тоже чувствую себя обязанным заботиться о благе государства. Знаю, ты меня не простишь. Но, знаешь ли ты, чего ждал от тебя народ? Не знаешь! Но если ты не исправишь допущенные ошибки, народ тебя не простит. Ты – несправедливый правитель. Задумался ли ты о том, во что превратилась наша страна? При тебе все изменилось. Во главе государства, в твоем окружении увеличилось число проходимцев.

– Встречался ли ты с моим посланником – Тарханом? – перебил Баурчук Арт Текина Идикут Исан Томур.

– Да, я убил Тархана.

Исан Томур не поверил. На его губах промелькнула злая усмешка.

– Что? Убить такого льва? Не рассказывай сказки! Все это – выдумки! Единственная правда – это то, что ты бежал из Кидани. И правда, что теперь прольется кровь.

Баурчук Арт Текин с достоинством произнес:

– Ты не понимаешь, что главное – не хвалиться тем, что носишь корону, главное – сохранить честь и совесть, знать свое место в обществе. Да, я был отдан в заложники. Для меня это – позор! И я бежал. И не просто бежал, а пришел к выводу, что надо противостоять им. Кидань и Уйгурия – отныне непримиримые враги. Ты теперь вынужден будешь воевать с ними. Зови теперь их! Зови карателей!

Исан Томур молча посмотрел на сына и громким голосом вызвал начальника темницы. Тот вошел, грузно переваливаясь с ноги на ногу, сложил руки на огромном животе и молча ждал дальнейших приказаний.

– Связать Баурчука! Кинуть его в темницу! И завтра же повесить прилюдно! Без меня казни не совершать. Он – опасный преступник, и потому будь на чеку, смотри, чтобы не сбежал.

– Слушаюсь, господин! Приказ будет исполнен!

Он грозно посмотрел на принца, налившимися кровью глазами, и сурово прикрикнул:

– Ступай! Иди впереди меня!

– Отец! Отец мой! – произнес Баурчук Арт Текин.

Уже выходя из покоев правителя, он оглянулся. Перед глазами промелькнул его наставник и учитель Атай Сали. Баурчук поразился, насколько их мысли совпадали. Почему-то в голову пришла мысль, что Атай Сали не увидит его казни. Ему так сильно захотелось, чтобы рядом был учитель.

Исан Томур был растерян. Он еще некоторое время сидел подбоченившись, глядя в одну точку. Но эта тишина все явственней подчеркивала его неправоту.

Утро оказалось не приветливым. Баурчук Арт Текин – в кандалах в сопровождении двух стражников был доставлен на место казни. Жители Бешбалыка толпами продвигались к площади. Время казни настало.

Исан Томур вышел к народу. Баурчук Арт Текин взглянул вдаль и увидел облако пыли, поднимаемое приближающимся конным войскам. На его глазах появились слезы, но не из жалости к себе, а от радости. Ведь во главе войска находился Атай Сали. Воины окружили место казни. Они были вооружены, и оружие это поблескивало в лучах солнца. Кони, разгоряченные переходом, не могли стоять смирно и все время гарцевали. Лица воинов были суровы и решительны. Стало ясно, что это и есть тот секретный отряд, который подготовил и обучил в Турфане Баурчук Арт Текин. Но почему они здесь? Это насторожило Исан Томура. Но он решил разобраться в этом только после казни. Он кивнул, словно бы подавая сигнал. По этому знаку начальник темницы выступил вперед и принялся зачитывать указ Идикута.

– Правитель Уйгурского государства Исан Томур повелевает, – начал он зычным голосом, – предателя, бежавшего из Кидании; преступника, убившего посланника Идикута – Тархана, Баурчук Арт Текина подвергнуть наказанию через повешение! – Подпись Идикута Исан Томура.

Наступила тяжелая тишина. Все смотрели на Баурчука Арт Текина. Два палача подошли к нему, сняли цепи и принялись стаскивать кольчугу и шлем. Ему на шею надели веревку, а на голову накинули черный мешок. Вдруг, Баурчук Арт Текин выкрикнул:

– Нет у меня в руках тонкой стрелы! Была бы, я бы вонзил ее в себя! Чего же вы ждете, стреляйте в меня!

Но воины его не послушали. Напротив, тысячи стрел в мгновение были направлены на Исан Томура.

Раздались возгласы, переросшие в крики:

– Великий правитель! Баурчук Арт Текин! Идикут Баурчук Арт Текин!

А Баурчук Арт Текин продолжал стоять с мешком на голове. Он еще не видел того, что происходит вокруг. Он только слышал свист стрел, и был взволнован этим. Сам он стоял, целехонек, и, поэтому старался понять, кто же стал мишенью? Наконец, кто-то скинул с него мешок и убрал веревку. Судя по голосу, это был его наставник – Атай Сали.

– Кто погиб?

– Исан Томур! Идикут!

Баурчук Арт Текин не смог совладать с собой.

– Отец! Почему Вы убили моего отца? – рыдал он.

– Так решил народ!

Атай Сали прижал его к себе словно родного сына. Погладив его по голове, он добавил:

– Теперь твои родители – народ!

Невдалеке лежал Исан Томур. Его грудь была утыкана стрелами. Рядом с ним никого не было. Баурчук Арт Текин тяжело передвигаясь на неподчиняющихся ему ногах, подошел к бездыханному телу отца. Он сам прикрыл его полуоткрытые веки. Приподняв тело отца, прижал его к себе. Глаза Баурчука Арт Текина наполнились слезами. В это время подошли несколько воинов и подожгли виселицу. Пламя полыхнуло почти моментально. Между тем, другие принялись разыскивать, казалось бы, сбежавшего в суматохе начальника темницы. И вот, уже связанного по рукам и ногам, его бросают в пламя. Какое то время еще были слышны его мольбы о пощаде, но вскоре и они прекратились.

Атай Сали подошел к Баурчуку Арт Текину:

– Крепись! Сильно не переживай. Он сам себе вырыл могилу!

Внезапно он произнес:

 – Господин, взгляните-ка, вон туда!

Баурчук Арт Текин приподнялся и повернул голову. К нему приближались Тора Кая, Булад Кая, Тархан Билга Бука.

– Вот они, твои верные сподвижники, теперь они свободны, – радостно сказал Атай Сали.

Баурчук Арт Текин промолчал. Какие-то незнакомые люди, плохо одетые, обросшие, подходили к Баурчуку Арт Текину и здоровались с ним, одновременно выражая соболезнование в связи со смертью отца.

– Ты действительно никого не боишься, настоящий лев! Будь всегда таким же стойким! Народ нуждается в тебе. Забудь, про свои печали. Судьба народа – вот твоя забота! Помоги народу освободиться, стать независимым! А мы – всегда с тобой! Мы гордимся тобой!

Баурчук Арт Текин был поражен, услышав эти слова, произнесенные Тора Кая. И, правда, мысли о судьбе родной страны – Уйгурии, охватили его всего.

Идикут Баурчук Арт Текин решил не хоронить отца рядом с матерью на кладбище Бешбалыка. Он повелел сделать все необходимое для погребения. Согласно обычаям Исан Томура мумифицировали, надели на него специальную, вытканную из шерсти одежду, и без лишней помпезности тихо похоронили на старом кладбище. На памятном камне сделали надпись: «Идикут Исан Томур – жертва народного гнева».

 СКРЫТОЕ ГОРЕ

Во время торжественной церемонии восшествия на престол нового правителя Уйгурского государства, было высказано практически единодушное мнение народа:

– Мы довольны тем, что нашим повелителем, защитником, гордостью и надеждой является славный представитель тюркской династии – сын Исан Томура – Баурчук Арт Текин. Да благословит его и сохранит Великое небо – Танри! Да укрепятся при нем основы могущества нашего государства! Да распространится и усилится его власть! Да пребудет в счастье и благости народ Уйгурии! Пусть исполнятся его намерения на радость и пользу уйгурам! Да поможет ему Великое небо – Танри, справиться со всеми врагами!

После того, как Баурчук Арт Текин занял престол, он, с целью более глубокого ознакомления с жизнью государства, совершил большую поездку по территории Уйгурии. Его сопровождали такие известные в стране люди как – Тора Кая, Таркан Билга Бука. Их охраняла конная гвардия государства.

Вот уже несколько лет жители Турфана и его окрестностей, были лишены прохладных буранов, метелей и живительных дождей. Летом же воздух настолько накалялся, что вызывал у людей удивление. В этом году люди в большинстве прятались от жары в землянках, – куланы, джейраны, горные козлы, газели, беркуты, соколы, орлы все животные и птицы – обходили, облетали Турфан. Добравшись до влаги Танритага – Небесных гор, ничего не боясь, не пугаясь, погрузив головы в теплую воду, пили, не в силах утолить жажду.

Группа людей, возглавляемая Идикутом Баурчуком Арт Текином, остановилась у воды. Их лошади, наклонившись к воде, жадно процеживали влагу сквозь сбрую. На склонах Танритага и Алтынтага – Небесных и Золотистых гор появилась отара жирных, черношерстных овец, которые паслись здесь же еще до восхода солнца. Когда отара приблизилась, отчетливо можно было различить погонщиков и чабанов. На их одеждах были начертаны знаки, рисунки, изображающие деревья и цветы, что говорило об их государственной принадлежности. Чабаны Уйгурии, привыкшие к изнурительной жаре, не слишком страдали от этого, и почти не потели. Но на их лицах был заметен особый блеск. В руках у них были палки, через плечо – лук с колчаном стрел. Чабаны поздоровавшись, прошли налево от правителя. Набрав в ладони воду, они смывали капли пота. Они даже не спросили у незнакомцев: кто вы, откуда идете, куда? Это были люди, знающие свое дело, – честные, отважные, с открытыми сердцами, и несколько наивные.

– Это правда, что правителем Уйгурии стал Баурчук Арт Текин? Ты слышал об этом? – спросил один из них, не глядя на Идикута, и, продолжая умываться. Он набрал воды в рот и, ополоснув гортань, выплюнув рядом, продолжал:

– Говорят, он убил своего отца. Видать – это бессердечный человек. Убить отца, это дело недостойное! Но еще говорят, что этот парень настроен решительно против Кидани. По слухам, его, вроде бы отец отправлял заложником в Кидань. Так говорят. Ведь мы редко появляемся в Турфане. Наша жизнь проходит в степи на джайлау, в горах, на берегах стремительных рек.

Баурчук Арт Текин, словно давая понять своим спутникам, не выдавать себя, едва кивнул и слегка рассмеялся. Тора Кая, Тархан Билга Бука, отбросив черные мысли, также мягко взглянули в строну говорящего. Телохранители из охраны Баурчук Арт Текина, словно услышав его приказ, не шелохнулись, и не вынули сабель из ножен. Баурчук Арт Текин решил до конца выслушать чабана, и лишь потом признаться и сказать кто он такой.

– Овец много! Пасти – не тяжело, но меня обижает одна вещь. Никак не могу понять! – продолжал между тем чабан.

– А можно узнать, в чем проблема? – с улыбкой, дружелюбно спросил Идикут.

Чабан вскочил и грозно взглянул на неизвестного путника.

– Только Всевышнему не надо ни мяса, ни хлеба, ни золота, ни серебра. А наш земной бог, наш правитель, и золото с серебром, и мясо, и лошадей, и шелк – все забирает, все пожирает не стесняясь! Настоящий дракон! Клянусь богом – дракон! Ведь, послушай братишка, что люди говорят. Да, что говорят, ведь это – правда! Мне уже больше семидесяти лет. Вся моя жизнь проходит со стадами. Выращенный, и откормленный скот уходит в Кидань. Разве у жителей Уйгурии – нет желудков, разве они не хотят есть? Почему же наши отары овец, табуны лошадей уходят из Бешбалыка в Кидань? Почему они забирают? Почему мы отдаем? Вот этого я никак не пойму. Лично я свое стадо не отдам в Кидань. А если они будут силой забирать, я отгоню отару в безлюдные места, в район Туюка или Яргула. И обязательно скажу об этом нашему правителю. Даже если, после этого, его гнев и обрушится на меня.

Баурчук Арт Текин, услышав такие слова от простого, честного и смелого человека, мысли и чаяния которого совпадали с его собственными целями, очень обрадовался. Он положил руку на плечо чабана и сказал:

– Это правильно, что вы не хотите отдавать скот в Кидань.

Чабан, довольный тем, что незнакомец был согласен с ним, с интересом спросил:

– Кто вы? Вы очень непростой и умный человек!

– Я – Идикут! Я, и есть Баурчук Арт Текин!

Чабан вскочил с места, не в силах сдержать себя, хлопнув себя по бокам, не веря сказанному, расхохотался. Затем ткнул пастушьей палкой в Идикута.

– Ты – Баурчук Арт Текин! Да, привалило же тебе счастье! Ты, наверное, дервиш, скиталец. Эй, глупец, разве будет Идикут так ходить? У воды, среди овец, разве будет беседовать с такой голью как я? Глупец! Хоть и есть голова у тебя, да ума видно мало! Иди своей дорогой. Если бы правитель ходил в народ, как ты, то знал бы и видел бы нужду народа, он был бы моим любимым Идикутом.

Баурчук Арт Текин понял, что собеседник не поверил в то, что он действительно является правителем. Похлопав его по плечу, он сказал:

– Летом ты меня найдешь в Бешбалыке, зимой – в Турфане!

Чабан удивился еще больше.

– Много дервишей стало в стране. Может быть, и увидимся еще!

Не без иронии сравнил он Идикута с дервишем. Но, пройдя несколько шагов, остановился и, глянув вслед удаляющимся всадникам, тихо произнес:

– Нет, слишком он вежливый, обходительный. На дервиша не похож. Да и не торговец. Но кто же он тогда? Да и сопровождающих столько?! И говорит, что Идикут! Нет, не может быть! Наверное, они монахи, направляющиеся к храму Тилават.

В плену сомнений чабан еще долго не отрывал взгляда, расправляя широкие рукава своих одежд.

Между тем, слова и мысли незнакомого человека, его высказывания, и суждения запали в душу Идикута.

Сопровождающие тоже призадумались. Обеспокоенный тем, что в этом путешествии по стране, разного рода люди могут своим грубым, неосторожным словом огорчить Идикута, Тора Кая решился сказать:

– Господин! – произнес он несколько осуждающе. – Не правильно ли было бы заранее возвестить о таком важном и большом путешествии? Может быть, нужно, чтобы народ знал? А не то, как сейчас.

– Может быть, это и хорошо, что некоторые знают, а другие нет, мой славный полководец, – сказал Идикут доверительно. – Ведь пугаясь всего, я не смогу управлять государством.

Тора Кая, удовлетворенный таким ответом, не стал развивать свою мысль.

– Продолжим же наш путь, – с воодушевлением произнес Баурчук Арт Текин. Ведь, как говорится, у нашего народа – чем смотреть издалека, лучше дотронуться рукой.

Он направил поводья к отдельно стоящему дому, расположенному возле кладбища. Сопровождающие последовали за ним. А когда Баурчук Арт Текин приблизился к беседке, скрытой за огромным виноградником, он спрыгнул с коня которого тут же телохранители из охраны привязали к дереву. Два государственных сановника последовали за правителем. Неподалеку, за виноградником находился амбар. Во дворе дома было чисто прибрано, на одной стороне постройки аккуратно висела деревянная кухонная утварь, возле которого был занят работой, одетый во все белое старик. Рядом с ним находилась и его старуха. Старик на подстилке, сделанной из шкуры, чистил зерна, а старуха же ситом из конского волоса просеивала муку. В плетенных ивовых корзинах находились всевозможные фрукты, в очаге доходил мясной пирог, аромат которых пробуждал зверский аппетит, большие тыквенные кувшины были наполнены прозрачной холодной водой. На краю, сделанного из досок помоста, белела непросеянная мука. Возле казана были корзины, наполненные чем-то до краев.

Старик в цветастой тюбетейке на голове, увидев посторонних людей, кинул чашечку на небольшую неочищенную кучку зерен, и стал вытирать запыленные руки о длинную полу рубашки, поглаживая густые бороду и усы, остановил взгляд на высоких плечистых джигитах. Они, между тем, почтительно приближались к старику. Ответив на приветствие, старик спросил:

– Откуда вы? Куда следуете?

– Я родом из Бешбалыка, – сказал Баурчук Арт Текин, ничего не скрывая. – Меня зовут Баурчук. Я правитель Уйгурии. А здесь я для того, чтобы узнать о том, как живет мой народ.

Баурчук Арт Текин не счел возможным представлять сопровождающих его людей. Они же молча стояли, готовые выполнить любое его повеление.

Старик широко улыбнулся, прикрыв веки и кивая головой. Не в силах подавить смех, он подошел к старухе и сказал ей что-то, отчего она тоже улыбнулась. Повернувшись к пришедшим, и, заткнув руки за почерневший от грязи кушак, сказал:

– Ну что ж, дорогой мой гость и правитель, проходи на почетное место и отведай горячего хлеба, испей нашего аткян чая.

Гости расселись на стареньких ватных подстилках.

Старуха в белом платке разлила чай, заваренный с добавлением молока и соли, специальным тыквенным ковшиком в огромные чашки-пиалы. Затем тихо подошла к старику и шепотом сказала ему, чтобы он, разломив тонкие лепешки на кусочки, положил их в пиалы гостей. После этого, она отошла в сторонку. Гости переглянулись. Как полагается в таких случаях Тархан Билга Бука по старинному обычаю, отпил чуть – чуть из чашки. Баурчук Арт Текин последовал его примеру. За чаепитием все испытали душевное расположение. Старик пытливо смотрел на джигита, сказавшего, что он Идикут, и в голове его замелькали туманные сомнения: «Так значит, Идикут! Правитель! Для тебя мечта – золотой трон. Видимо много читал о тронах правителей. Кто только не рождается пред очами Бога на божественной земле. Но ни себя, ни других – не обманывай!», – глаза деда, изучающим взглядом, рассматривали гостей. Естественно, он не поверил словам Баурчук Арт Текина, но из осторожности начал разговор о себе.

– Вот и старость пришла, ушли – сила и ловкость. Хорошо еще, что уши слышат! Если хочешь что-то спросить, спроси, я расскажу. Но я не такой выдумщик, как вы!

Гости переглянулись и заулыбались.

– У тебя земля есть? – спросил Баурчук Арт Текин у старика.

– Есть, но живот пустой! Голодный!

– Почему?

– Пшеницу отдаем киданьцам. Все съестное уходит в Кидань. Вон, остатки все там лежат. Прокормиться, не голодать – не легко. Виноград продаю.

– А почему дом поставил рядом с кладбищем? – спросил Идикут.

– Мертвым нужен живой человек! Присматриваю, охраняю. Лежат здесь и священные останки Идикутов. Останки Идикута Исан Томура – тоже здесь. От этого правителя нам не было ничего хорошего. Собрав все что можно, его люди увозили в город. Нам же объясняли, что все это нужно Кидани, нужно стране. Вот почему хочется, чтобы нынешний Идикут мог отличить правду от неправды, друга от врага, чтобы для всего хорошего открыл он дорогу. Чтобы был честным, справедливым. Как я слышал, он хочет возродить народ. Если это так, он будет уважаемым в народе, обретет достоинство и честь! Да будет судьба нашей страны длинной, а жизнь наша богатой!

Старик замолчал, а потом спросил:

– Вот ты себя считаешь хорошим человеком?

От неожиданного вопроса Баурчук Арт Текин растерялся. Еще не сделавший для народа ничего значительного, он замялся, не посмев сказать о себе что-то хорошее.

– Ты не мучайся! Никто о себе не скажет, что он хороший или плохой человек. Вот так и правитель!

– Когда я приду в Бешбалык, то напишу письмо Идикуту. Оглашу все о том, что видел, о чем слышал.

– Читающий человек подобен лучу – освещает будущее. Напишешь письмо – говоришь? Если напишешь, то напиши, что Баурчук – надежда народа, чтобы народ без причины не обижал! Чтобы дела и слова были правильными! Как прибудешь в Бешбалык, передай мои слова нашему правителю – Баурчуку Арт Текину.

Услышав эти слова, Баурчук Арт Текин обрадовался. Поднеся руку к сердцу, он поблагодарил старика.

– До свидания! Я рад, что встретился с тобой. Ты правильно говоришь. Этого нельзя забывать.

Правитель снова тронулся в путь. На этот раз он проезжал мимо хлопковых полей. Он смотрел на хлопковые коробочки, которые напоминали ему кусочки облаков, познакомился с ткачихами, посмотрел производство шелка, вырабатываемого тутовым шелкопрядом. Девушки и женщины из города Турфана оказались непревзойденными мастерицами-ткачихами шелка. Глаза нельзя было оторвать от ярких разноцветных красок.

Баурчук Арт Текин достаточно долго прохаживал по тесной мастерской которая отличалась чистатой и аккуратностью. Девушки привлекли Баурчука в свой хоровод.

– Мы остались, чтобы сказать – платите «ясак»! – посмеивались они.

Баурчук Арт Текин тут же спросил:

– Сколько кусков шелка вы отдаете в год?

– Триста тысяч кусков. Так было приказано.

– Кому отдаете?

– Киданьцам, кому же еще? – в один голос ответили девушки.

– Мы пришли сюда по указанию Баурчука Арт Текина. С этого момента, чтобы ни один рулон шелка никому не отдавали. Таково повеление Идикута.

Девушки ткачихи от такого сообщения воодушевились и загалдели. Некоторые даже вскинули от радости руки, другие захлопали в ладоши, третьи радостно закричали.

– За это известие мы наденем на вас халат, сотканный из пяти шелковых нитей разного цвета! – произнесла одна из мастериц.

Счастливо улыбаясь, и накидывая на плечи Баурчука Арт Текина красивое одеяние.

– Как вам к лицу! Этот халат называется «киш», – добавила другая ткачиха.

– Я слышал об этом. Но никогда не надевал. Действительно, очень красиво!

– А я люблю работать с золотыми нитями! – заговорила одна очень красивая девушка. Если надумаете жениться, дайте нам знать! Мы соткем из шелка все, что вы ни пожелаете. Но на свадьбу всех нас пригласите.

Произнеся эти слова, девушка улыбнулась.

– Вы знаете, я уже женат, – просто и откровенно сказал Баурчук Арт Текин.

– Если бы вы были правителем, мы все бы пришли в вашу ставку. Но что поделаешь, не всем суждено стать Идикутом. А супруга ваша красива? Откуда она? Не из наших краев?

– Для меня – красивая, – засмеялся Баурчук Арт Текин. Она из Бешбалыка. У меня ставка в Бешбалыке и в Турфане.

Девушки несколько удивились словам молодого человека и переглянулись.

– Сказали бы, что служите в ставке правителя. А то говорите, что у вас есть свои две ставки-столицы. А нам казалось, что вы скромный. Ну, ладно, пусть исполнятся ваши мечты, ваши желания. Ведь вам идет быть правителем. Если наше одеяние будет всегда на вас, тогда, может быть, и станете Идикутом.

Девушки вновь рассмеялись.

Разговор, произошедший между Баурчук Арт Текином и девушками-мастерицами, принес каждому свою пользу.

Выйдя из мастерской, Баурчук Арт Текин уже серьезно спросил у Тора Кая:

– Каково состояние государственной казны?

У Тора Кая язык не повернулся сказать, что она пуста.

– Кое-что есть,…нет…, – запинаясь, неуверенно ответил он.

– Брось заикаться! – пристально взглянул на него Баурчук Арт Текин. – Сколько серебряных монет мы платим киданьцам?

– Двести тысяч!

Баурчук Арт Текин невольно глубоко вздохнул.

Далее они встретились с ювелирами, увидели изделия, сделанные из золота и серебра, послушали, что они говорят о Кидани и вышли из мастерской. Не проронив ни слова, проехали мимо буддистских пещер, сооруженных предками. Лошадей оставили недалеко, на возвышенности, а сами дальше пошли пешком, чтобы взглянуть на статуи Будды и помолиться.

– Эти пещеры с изображениями Будды – достояние наших предков. Они были сооружены Идикутами: – Ирдимин-ханом и Арслан-ханом. Мы обязаны сохранить эти пещеры! – сказал Баурчук Арт Текин, бросив взгляд на Тархана Билга Бука. – Здесь нет охраны! Отныне – пусть будет!

– Повинуюсь, мой господин! – Тархан сложил руки и поклонился.

– За это будет лично отвечать Тора Кая. Он – начальник гвардии. Охрана – необходима!

– Все будет сделано, – Тора Кая также смиренно сложил руки.

Баурчук Арт Текин не в силах был оторвать глаз от пещерных росписей, пленявших свежестью и яркостью красок, зовущих веселыми сценками, выхваченными из самой жизни, динамикой и экспрессией движения героев разнообразных сцен, их одеянием, представляющим различные прослойки общества того времени. Весь во власти чувств и приятных переживаний, гордясь увиденным, он подумал: «Что же это за великий труд?! Продолбить, пробить скалы, соорудить в них сотни комнат, залов, изваять статуи. Сколько же здесь сотен изображений божественного Будды? И все в сохранности. Никто не поврежден. Святое место, святые пещеры!

– Культурное, духовное богатство Уйгурии, по-моему, заключается в том, что народ – Будды, а Будда – народ, оберегали во все времена простыми и, в то же время, крылатыми словами. Тора Кая прервал мысли Идикута и обратил на себя его внимание.

– Мудрые слова! Правильно, – повернувшись, он посмотрел на Тора Кая, который следовал за Баурчук Арт Текином.

Увидев, что правитель произнес эти слова, обращаясь к нему, Тора Кая решил, что его приглашают к разговору. Он хотел, было, уже подойти и завязать разговор о трагических столкновениях на религиозной почве между уйгурами – мусульманами и уйгурами – буддистами, но, подумав, что это будет навязчиво и неэтично, испугался своего желания. Однако Баурчук Арт Текин либо потому, что прекрасно знал историю уйгуров, либо просто решил проверить Тора Кая, сам затронул эту тему, вдруг спросив:

– Ты знаешь, кто такие Караханиды?

– Уйгуры. Уйгуры, ставшие мусульманами. Сутук Бугра-хан раньше был уйгуром буддистского вероисповедания.

– Да, это так! Уйгур. Но потом он стал уйгуром – мусульманином. Буддисты Уйгурии – тоже уйгуры. Веры разные, но язык один.

– Вознамерившись уйгуров-буддистов обратить в другую веру, он использовал насильственные меры. Но уйгуры – буддисты пролили кровь за свою веру. Здесь пролито много буддистской крови.

– Но они отстояли свою веру, а это – большая победа! А знаешь ли ты, чем прославились Идикуты до меня?

Тора Кая отвечал спокойно, не волнуясь. Он знал, что правитель очень хорошо осведомлен об истории своей страны.

– Идикут Пан Текин изгнал отсюда, из Турфана, тибетцев. Затем он сделал столицей государства город Бешбалык. В состав этого государства вошли и земли, некогда принадлежавшие Уйгуро-Орхонскому каганату. Там, на берегу реки Орхон был город Кара-Балгасун. Об этом хорошо знает Чингисхан. Пан Текин был доблестным полководцем.

– И, Боко Текин был опытным военачальником. Во главе уйгурских 
войск он вытеснил киргизов из Манаса, Урумчи, Бешбалыка. Лишил головы предводителя тибетцев – Санкунрина.

Ирдимин-хан же мужественно противостоял Караханидскому нашествию. Он воевал с Саманидским принцем Абдул Фатахом. Но победителем вышел Абдул Фатах. Он взял города – Куча, Аксу, Карашахар.

И, Идикут Арслан-хан потерпел поражение в битве за Бешбалык. Абдул Фатах присоединил Турфан. Но Арслан-хан в расщелине Небесных гор – Танритаг, сосредоточив огромное войско, напал на противника. Абдул Фатах был убит. Буддистский Идикут вновь вернул под свое покровительство города – Турфан и Карашахар. И настал период расцвета Уйгурского буддистского государства. Это независимое существование обеспечили – великие Идикуты, о которых я говорю.

– Ну, а что вы можете посоветовать мне, уважаемый Тархан. Что вы скажете?

Думаю, что нам необходимо создать сильное и боеспособное войско. Освободиться от киданьцев. Чингисхана считать другом. Руками врагов уничтожим наших врагов.

– А что скажете вы, уважаемый Тора Кая?

Надо скорее уничтожить посланника Кидани – Шаукима. Тем самым, мы разрубим всякую связь с государством киданей. Конечно же, Чингисхан за всем следит. Надо воспользоваться его расположением! Необходимо предвидеть его планы. Но, с другой стороны, все наше население, и женщины, и старики, и юноши, должны обучаться военному искусству и пополнить наши войска! Надо собирать силы!

– Правильно! Да будет так! Но, прежде всего, проведем праздник 
чествования Будды! Вернемся же скорее в Бешбалык. В Бешбалык!

Они направились в сторону ставки. Им надо было преодолеть путь, продвигаясь по извилистым и крутым тропам.

 БЕШБАЛЫК

Идикуты, правившие в прошлом, делая ставку на Бешбалыке в качестве столицы государства, учитывали стратегические возможности и выгодное географическое расположение города. И, тем не менее, Идикут Арслан-хан дополнительно укрепил город двойным рядом крепостных стен. Въезд в город осуществлялся посредством пяти ворот. Правители государства жили во дворце, расположенном за вторыми внутренними стенами. Там же располагались государственная канцелярия, и находились ставки государственных служащих высшего звена. Кроме того, недалеко жили Тора Кая, Тархан Билга Бука, начальники высшего караула, религиозный наставник Атай Сали, командующие уйгурскими конными войсками, артисты, скульпторы, художники, писари и работники канцелярии. Гвардия и личная дворцовая охрана обеспечивала порядок и безопасность, в том числе, Айкумуш Малики – супруги Идикута Баурчука Арт Текина.

Возглавляя страну, Баурчук Арт Текин все время мучительно искал для нее новые возможности развития. Причем, он старался не делиться своими планами даже с ближайшими советниками.

Когда наступило утро, он поднялся на городскую стену, первое, что бросилось в глаза – это то, что вокруг полно воинов. Часть из них телохранители, другие занимались укреплением стены и углублением рва вокруг нее. Баурчук Арт Текину подумалось: «Я добиваюсь свободы и независимости для моего народа! Зачем же мне столько охранников? Да и от кого они меня защищают? Кого они боятся? От врагов? Но кто же враг? Или они меня охраняют от народа? Значит, народу нет доверия?! Но как же я не буду верить моим уйгурам, которые меня освободили от виселицы? Я ведь – не пришел из чужих земель. Я ведь – родился в Бешбалыке. Да и чем я лучше или хуже других? Охранники мне не нужны! И этот дворец должен быть – не правителя Идикута, а народа Уйгурского государства. Вот тогда было бы хорошо. Народ должен меня видеть, а я должен общаться с народом. Я должен знать желания, мечты и устремления народа! В ставке я оставлю лишь самых преданных, самых мудрых советников! Пустить стрелу, скакать на лошади, владеть саблей или копьем – не трудно. Труднее быть Идикутом. Гораздо труднее править по чести и справедливости!»

Спустившись с городской стены, Баурчук Арт Текин молча вошел во дворец, и немедленно позвал к себе советника Тархан Билга Бука. Неожиданный вызов заставил того напрячься. Он вошел, и выжидательным взглядом смотрел на своего повелителя и лишь когда тот заговорил, Тархан Билга Бука несколько успокоился.

– Вы умный, знающий человек, и один из самых близких моих сподвижников. Фактически, вы в курсе всех указов, которые мы издаем. Знайте, что я возлагаю на вас большие надежды.

Тархан Билга Бука, чуть склонив голову, проговорил:

– Мой господин, я согласен со всеми вашими начинаниями и сделаю все, чтобы донести их до народа.

С этими словами он, поклонившись, вышел.

Следом был приглашен Тора Кая, который по просьбе Идикута рассказал об истории края:

– Сам регион Бешбалыка состоит из пяти городов-спутников. Поэтому он так и называется. Как отмечал еще наш предок, великий ученый Махмут Кашгари, это – Сулми, Кочо, Джан-балык, Бешбалык, Йени-балык.

– Интересно, продолжайте! Как я понимаю, это очень древняя страна?

– Да, мой господин. Сегодняшний Бешбалык – наша летняя столица, был известен еще в эпоху гуннов. Это – священная земля. Земля, пропитанная кровью многих народов. Здесь в свое время сталкивались интересы гуннов, тюрков, династии Хань, династии Тан, тибетцев, караханидов. Но он известен и как торговый город.

Больше вам нечего рассказать? – спросил Идикут.

– Есть! – тут же ответил Тора Кая, словно ожидая этого вопроса.

– Ну что ж, послушаем, продолжайте! – загорелся интересом Идикут.

Тора Кая начал говорить о необходимости военной реформы. Его мысли в точности походили на думы и чаяния Баурчук Арт Текина, которые он держал при себе и в тайне от всех.

– Чингисхан! – сказал Тора Кая, глядя в лицо Баурчуку Арт Текину, и, то, что лицо Идикута осталось неизменным, насторожило его. – Чингисхан провозгласил, что завоюет весь мир. И, если он в недалеком будущем вознамерится пойти войной на Центральную Азию, то увидите, как настоятельно попросит пройти через ваши земли!

– Отличная мысль! – тихо обронил он. – Она осуществима?

Предполагая, что Баурчук Арт Текин уже принял какие-то решения, Тора Кая догадался, что на поставленный вопрос он не сможет ответить.

– Лишь если вы будете стремиться достичь выгоды для себя, а Чингисхан – для себя, могу ответить, что этот вопрос может решиться.

– И я так думаю! – ответил Баурчук Арт Текин.

– Это было несомненным доказательством того, что авторитет Тора Кая как советника поднимался на еще более высокий уровень.

– Ясно и то, что все наши дела и движения находятся под пристальным вниманием Чингисхана. Если мы убьем представителя Кидани в нашем государстве – Шаукима, он, узнав об этом, возможно, тут же пошлет своих представителей к нам, – высказал он созревшую в голове мысль.

– Вы и Чингисхан – живете в одно время. Вы люди одной эпохи. Вы не можете не влиять друг на друга. В этом все дело.

Каким бы ни был Баурчук Арт Текин – проницательным и умным, но и он не мог предвидеть какими будут отношения между Монгольским и Уйгурским государствами. И, все же он чувствовал, догадывался, что с Чингисханом установится дружба. Идикут отогнал тревожившие сердце мысли, совершенно отвлеченным вопросом:

– Сколько продано лошадей?

– Десять тысяч! За каждую взяли сорок тюков товара.

– Наши скакуны интересуют многих. Это хорошо. Но отныне пусть коней не продают, – сказал, как отрезал Идикут. Это наше бесценное богатство!

– Повинуюсь, мой господин, – ответил Тора Кая, склонив голову.

Эта была мысль, которую он лелеял в душе. От слов, произнесенных Баурчуком Арт Текином, его душа возликовала. Потому он невольно обрадовался:

– Когда я об этом сказал Исан Томуру, он и ухом не повел, а вы сами об этом говорите!

Баурчук Арт Текин не любил похвалы в свой адрес. Поэтому он открыто сказал, что не терпит пустых славословий, но чтобы не обидеть верного придворного, по-дружески положил ему руку на плечо.

Тора Кая же про себя отметил, что, с тех пор как Баурчук Арт Текин стал Идикутом, он заметно изменился. Вслух же он произнес:

– Господин! Конное войско ожидает вас.

– Я готов! И вам следует там быть.

Тора Кая только и успел проговорить:

– Я с вами.

Однако Идикут ответил:

– Нет, я выйду один. Я не нуждаюсь в охране. И не нужен мне специальный шатер. Я не сгорю на солнце. Я хочу видеть свой народ вблизи своими глазами.

– Небывалое событие в истории Идикутов, – обронил Тора Кая, и продолжил, повысив голос. – Народ глубоко уважает вас.

– Посмотрим, на что я гожусь, и, что обо мне скажет народ!

Тора Кая не стал спорить. С разрешения Идикута он вышел из ставки и вскочил на коня. Личная конная гвардия намеревалась сопровождать Идикута.

– Я поеду один. Теперь вы мне не нужны. Возвращайтесь в войска. Если надо будет, я вас призову, – спокойно и властно произнес Баурчук Арт Текин.

Гвардия была в растерянности.

Идикут Баурчук Арт Текин надел на себя камзол синего цвета, отороченный полосой багрово-пурпурного меха, поправил пояс, отделанный драгоценными камнями, надел на голову золотую корону. Он взял в руки жезл, символизирующий власть с вырезанным на конце изображением Будды, и вышел из ставки. Конь правителя белой масти с накинутой на спину белоснежной попоной и вышитыми на ней цветами ожидал хозяина, нетерпеливо перебирая ногами. Идикут ловко вскочил на коня и поскакал за ворота. На окраине Бешбалыка конное войско ожидало Баурчук Арт Текина, выстроившись в стройные ряды. За ним, на возвышенности, полукругом, пристроившись, кто как мог, толпился народ с нетерпением, ожидая шествия конников и военных игрищ, которые должны последовать за парадом. Перед войском на горячих скакунах гарцевали сотники, поглядывая в сторону ставки правителя. Как только они увидели Идикута, приближающегося на белом коне, громко закричали:

– Избранный Небом! Идикут Баурчук Арт Текину – сла-а-ва! Слава-а-а!

На фоне молчаливо застывшей конной гвардии, замерли главные советники правителя – Тора Кая, Булад Кая, Тархан Билга Бука.

Вскоре начался военный парад. Войска разделились на отделения. В первой группе сотни воинов прогарцевали мимо Идикута и его окружения, красиво и ловко демонстрируя искусство владения саблей. За ними вначале обычным шагом, затем, пустив коней вскачь, пронеслись конники с копьями в руках, которые они метали в конце пути. Самым зрелищным оказался проход конных лучников. Сразу же, пустив коней в стремительный бросок, они, как только миновали место, где на возвышенности расположились Идикут и его приближенные, быстрым движением, вытянув стрелу из колчана, натянув тетиву, стреляли вверх и по сторонам. Зрители, захваченные зрелищем, не отрывали восхищенных глаз от конных лучников, и, когда мгновенно улетающие стрелы с отверстиями в оперении, издавая воющий звук, исчезали в пространстве, воздух оглашался людскими криками восторга и приветствия. Молодые воины в пешем порядке, взяв в руки сабли, щиты, копья и булавы, в битве с мнимым врагом обнаружили отличную подготовку в военном искусстве, и наряду с искусным владением оружием – метанием ножей, копий, продемонстрировали смертельное владение ударами рук и ног. Идикут, как и все собравшиеся, следил за всем происходящим с большим интересом. Он замечал все: одеяние каждой группы, их вооружение, выправку воинов, подготовленность, масти коней. Он был рад и доволен общим смотром войск. По окончании торжества Идикут Баурчук Арт Текин, слегка взволнованный церемониалом, особенно возгордившись конницей и общим состоянием войск, шагнув вперед, высоко подняв жезл с изображением Будды, произнес:

– Братья! Уйгуры мои! Без вашего ведома, я ничего не буду делать. Думаю, что, прежде всего, нам надо освободиться от Западных Киданей. Сейчас Уйгурия находится в зависимом положении. Но Чингисхан набирает мощь и силу. Он уже подчинил такие страны как: Восточная Кидань, государство Тангутов, государство Джурджитов, Северный и Восточный Китай. Окажем же поддержку Чингисхану. Да будет составлен Договор! Перед вами склоняю голову! Пусть Создатель благословит это великое единение, этот великий союз! Да благословит его Будда! Всех приглашаю на праздник Будды. Да прославятся эти великие дни!

 БУДДИСТСКИЙ ПРАЗДНИК

В Уйгурском Турфанском государстве официальной религией был Буддизм. В городах Уйгурии было очень много разнообразных буддистских монастырей. Буддистских монахов насчитывалось несколько тысяч. Монахи целый год непрестанно вели подготовительную работу, чтобы показать народу буддистских святых. Люди же Бешбалыка украшали улицы, по которым монахи должны были торжественно пронести изображения буддистских богов, относящихся к двум важнейшим течениям буддизма, так называемой «Большой повозкой» и так называемой «Малой повозкой». Они чисто подметали внутренние дворики домов, надевали праздничные одежды, и с хорошим настроением ожидали шествия. Одеяния мужчин и женщин в Уйгурском государстве также заслуживали внимания. Маленькие дети, юноши надевали на головы особые разноцветные шапочки. Люди среднего возраста и старики ходили в островерхих войлочных колпаках. Они надевали одежду, полы которой открывались на левую сторону. Рукава были длинные и узкие. Девушки, молодки и даже пожилые женщины красовались в одеянии, раскрывающимся спереди узкими длинными рукавами, откидным воротником, украшенным вышивкой. Головные уборы женщин украшались золотом и серебром, прошивались цветными нитками. Девушки и женщины Бешбалыка носили в ушах серьги, в волосы вплетали золотые ленточки. И, они тоже, выйдя на улицы Бешбалыка, с радостным волнением ожидали начала Буддистского праздника.

Атай Сали – наставник и учитель буддистов Уйгурского государства, как только зазвучала барабанная дробь, позвал монахов монастыря Гумати к трапезе. В покоях храма ароматно дымились разнообразные курильни, ярко освещая, горели свечи. Внутри монастыря все было чисто и светло. Прибывших из-за рубежа гостей, Атай Сали устроил в храме. Они вместе со всеми сели отведать кушанье. И не было слышно голосов старших монахов, обритых наголо, у которых головы блестели и дрожали, словно помазанные маслом – это для учителя Атая Сали, было проявлением большого уважения, и довольный этим, он сидел на своем месте с чувством огромного достоинства. Он огляделся и обвел всех внимательным взглядом, сидящие монахи с почтительной радостью заметили, что у него глаза светились неподдельным счастьем. Гладкая, как тыквенный кувшин большая белая голова Атая Сали заметно возвышалась над головами остальных монахов. Он, с одной стороны – был рад и доволен, с другой – тревожен. Рад был тому, что этот праздник он сам проводит, сам возглавляет. Тревожило же его то, что, когда монахи прошествуют мимо Баурчук Арт Текина, как бы они, споткнувшись, не упали и не уронили статую – изображение Будды. Атай Сали намеревался предупредить монахов. И с верхнего этажа монастыря Гумати, резко подал знак, словно бы у него большая шейная вена напряглась и оборвалась, и это был сигнал к тому, чтобы большие барабаны начинали. И тут же, со стороны, сидящих монахов храма, загремели звуки сотен барабанов. После этих звуков, потрясших Бешбалык, монахи и гости с шумом поднялись со своих мест. Атай Сали, чтобы обратить на себя внимание всех присутствующих выдержал паузу. Затем кулаками опираясь об пол, тяжело, медленно встал. Подойдя к тому месту, где горели свечи, он повернулся всем своим грузным телом в сторону монахов. Как только взгляды всех в зале устремились на Атая Сали, он зычным голосом сказал:

– Мои дорогие послушники! Рабы Божьи! – Его голос, до отказа, заполнив все пространство монастыря, подействовал на сидящих монахов, и благостно, и умиротворяюще. – Вы и я да возвеличим Бога! Прославляя в Бешбалыке Будду, мы будем достойны счастья и святости. Сторонники течения «Большой повозки» прошествуют перед нашим правителем Баурчук Арт Текином. Сторонники течения «Малой повозки» пройдут перед народом. Сейчас я подойду к нашему Идикуту Баурчук Арт Текину и сообщу ему, что все готово к празднику Будды, и попрошу позволения начать. Вы же, одевшись в приличествующие наряды, будьте готовы! Не толпитесь и сохраняйте порядок!

Казначей монастыря Гумати подозвал к себе старшего монаха.

– Выдай им обувь и одежду! – приказал он, и последовал в сторону, где находился Идикут.

Старший монах вдруг тонким голосом закричал:

– Построиться в ряд! Сохраняйте порядок! Сейчас я вынесу одежду, которую следует одевать в честь праздника, посвященного Будде!

Всем выдали головные уборы, сшитые из белого материала, и сапоги, сделанные из бараньих шкур. Переодевшись в новые одеяния, монахи стали ждать дальнейших указаний Атая Сали. Атай Сали же, став во главе сторонников «Большой повозки», был готов к встрече с Баурчук Арт Текином. Поэтому он и пришел заранее к нему. Баурчук Арт Текин находился в приемной Дворца, и был одет все в те же одежды. Он ждал Атая Сали. Смотрители ставки и дворцовых ворот были заранее осведомлены о приходе главного наставника. Атай Сали был громоздким, как верблюд, а потому и походка его была тяжела. Войдя в дверной проем, он, став перед Идикутом, принялся девятикратно кланяться.

– Наставник! – Баурчук Арт Текин, поспешно встав с трона, подошел к Атаю Сали, и, взяв его за руки, заставил приподняться с колен. – Я ведь говорил вам, не усердствуйте с поклонами. Ведь вы – мой учитель! Ну, как, вы готовы?

– Готов! Позвольте начинать?

– Да, я повелеваю о начале праздника Будды в Бешбалыке!

После приема у Идикута и беседы с ним, Атай Сали почувствовал в себе удивительную легкость. Сказанные Баурчук Арт Текином слова, наполнили его душу благостной силой и воздействовали очищающим воздействием. Он теперь шагал, не как раньше – тяжело и замедленно, а легко и быстро, не потея, не задыхаясь, и не заметил, как оказался рядом с повозками, на которых устанавливались статуи Будды. Но при приближении к ним тревога опять охватила его. Как бы не подвести Идикута? Как бы эти молодые монахи не уронили статуи?! Только бы народ не огорчить, остальное – наладится.

С тех пор как к власти пришел Баурчук Арт Текин, прошло более десяти лет. Политику Баурчука Арт Текина, направленную на возвышение и укрепление Уйгурского государства, Атай Сали приветствовал всем сердцем. Патриотизм – святое чувство и обязанность. Думая о Баурчуке Арт Текине, он в душе отмечал, что никто, ни один Уйгурский Идикут не сделал того, что удалось ему. Атай Сали был уверен, что Баурчук Арт Текин не свернет с этого пути.

Перед мастерской выстроились в ряд очень высокие новые повозки. Наставник, обойдя этот ряд, обратился к мастерам:

– Удобно ли будет божествам на этих повозках?

Мастер по дереву и одновременно монах, уверенный в себе и в своей работе, ответил:

 – Повозки надежные. Не переживайте, наставник! Они сделаны на совесть. Столько труда, столько старания было потрачено. А какое оформление – просто радует глаз!

– Хорошо, я доволен! – сказал Атай Сали, действительно высоко оценив работу. Я верю, что вы стараетесь ради нашего общего праздника. Да, здесь собрались настоящие мастера своего дела! И если теперь украсить повозки золотом и серебром, покрыть шелковыми тканями, то и божества Будды могут воскреснуть!

Монахи, находящиеся в этом месте, таща буддийские повозки, направились в сторону храма Гумати и довольно быстро подошли к монастырю, где тысячи монахов, окружив прибывших, с большим интересом стали осматривать новые, красиво разукрашенные повозки, и очень удивлялись.

– Превосходно! Прекрасно! – восклицали они, воздавая похвалу мастерам. – Как умрете, станете тиграми! А когда воскреснете, будете бесстрашными как тигры!

– Да, это так, как говорил Будда, человек не умирает, а продолжает жить в образе животного. Потом он снова рождается человеком. Так как монахи-мастера верят в это, они себе приготовили хорошее будущее

– Кому какая жизнь уготована, знает один Бог, – произнес главный наставник Атай Сали. – Один из нас – лошадь, другой – медведь, буйвол, лиса, волк, лань, корова…– все это достойно и полезно, но мы люди, мы – вечные люди Уйгурии и это правда! Но сегодня я хочу кое-что объявить, – продолжал Атай Сали значительно. – Если во время шествия сломается рука Будды, – сломаю руку монаху, тащившему повозку, и изгоню его из монастыря Гумати. Если же сломается нога Будды, то и монах лишится ноги. Если же разобьется голова Будды, то лишитесь головы и вы! Ну, а сейчас, время не ждет, – готовьте живее повозки!

Золотые, серебряные изделия, жемчуга и дорогие каменья, хранившиеся в монастыре Гумати, – все пошло на украшение обозов, и на наряды для идола самого Будды. Монахи вынесли статую Будды на руках и торжественно установили помостки сторонников направления «Большой повозки». Они, тяжело вздыхая, потащили ее с места. Следом в Бешбалыке двинулись в торжественном шествии и сторонники течения «Малой повозки». Большое количество буддистских святых этого направления также аккуратно и осторожно было установлено на повозках монахами-прислужниками. Будды, устроенные на двух повозках и украшенные различными нарядами, казались и выглядели точно живыми.

Праздник Будды продолжался десять дней.

В последний день Баурчук Арт Текин собрал перед дворцом тысячи монахов, тащивших повозки с буддистскими святыми. Это были как сторонники направления «Большой повозки», так и приверженцы буддистского течения «Малой повозки».

Идикут говорил о необходимости сохранения независимости Уйгурского государства, а для этого необходимо было укрепление отношений с Чингисханом. Люди слушали его, выказывая поддержку.

– Нам нужны – свобода и независимость! – воскликнул кто-то из толпы. – Вы – наша надежда! Ведите нас правильной дорогой!

Эти слова произнес тот чабан, которого Идикут встретил близ Турфана.

Растроганный поддержкой, Баурчук Арт Текин ответил:

– Я думаю, ваши мечты и надежды обязательно сбудутся. Моя цель – в том же самом!

Тора Кая, пройдя по правую сторону от Баурчука Арт Текина, зашептал ему на ухо.

– Величественный повелитель! Вы – настоящий Идикут Уйгурского государства! Найдите среди людей достойных и честных. Не следуйте за плохими и корыстными, они вас отвлекут от дороги Будды!

 * * *

Чингисхан направил своих послов Уйгурию. Их звали Утак и Дарбай. По-видимому, они уже приблизились к Турфанской границе.

– Народ у нас – не слепец. Он все видит! Так не будем же от него ничего скрывать! – сказал Идикут и объявил, – от Чингисхана пришла весть, что будто бы, он направил к нам двух человек.

Когда народ разошелся, Баурчук Арт Текин сказал Тора Кая:

– Не забывайте, что язык посла хитер и коварен, открыт и утончен. Слушая и наблюдая Монгольских посланников, можно догадаться о планах, целях, об уме и мыслях Чингисхана. Послы не должны никак скомпрометировать своего повелителя. Поэтому окажем им достойную встречу. Поезжайте сегодня же в Турфан и сопроводите гостей в столицу – в Бешбалык.

 ПОСОЛЬСТВО

Известный военачальник Тора Кая по приказу Идикута прибыл в Турфан и с большим уважением и вниманием встретил посланников. Выказав наилучшее гостеприимство, он привез Утака и Дарбая в Бешбалык. В городе не было ни ветра, ни бурана, – стояла ясная, но душная погода. И пос-лы, и их лошади сильно вспотели. Сколько бы не впитывала в себя кошма, подложенная под седло, но круп лошади был мокрым. Даже подвешенные на шеях лошадей камешки и нити, тумары – оберега с тигриными когтями, попоны, торбы – все было мокро.

Встретить гостей на дворцовую площадь вышли Булад Кая, Тархан Билга Бука и другие уважаемые люди. Уйгурский государственный флаг с изображенной на нем головой волка был высоко поднят над центральными воротами ставки. Среди уйгуров, наряду с Буддизмом, получило распространение и манихейство, бывшее государственной религией Уйгуро-Орхонского каганата. Это течение было задолго до правления Баурчука Арт Текина в эпоху уйгурского кагана Баян Эл-Текина Боко. Посланники Чингисхана перед тем, как предстать перед Идикутом, прошли весь ритуал уйгурских обычаев. Вначале они исполнили уйгурский танец. Затем перепрыгнули через каменный очаг, дымящийся благовониями, а глядя на уйгурский флаг, помолились. Со всеми тонкостями уйгурских обычаев и последовательностью их исполнения, послов ознакомил Тора Кая по пути следования в Бешбалык. Те же, в свою очередь, не выказывая удивления, не протестуя, исполнили все, что от них требовалось.

Баурчук Арт Текин задумался о послах, прибывших в Уйгурию с посланием из далекой земли Керулена: – Хорошо это или нет? – говорил он сам с собой, прохаживаясь перед троном. – Посланники ли это, света и прогресса, или предвестники горя для уйгурских земель? Я не знаю! Но, я должен знать почему же заторопился Чингисхан! В чем причина? Скорее всего, он знает, что Уйгурия платит дань Кидани! Конечно, знает! Хорошо, что Уйгурское государство – не враг Чингисхану, и, что у нас есть торговые отношения. Известно, что монгольские торговцы предлагают наилучшие товары за боевых коней из Уйгурии. И торговля здесь процветает. Но, нет ли здесь подвоха? Ведь Чингисхан – не глупец. Какую же сеть он плетет? Какой повод ищет, чтобы завладеть государством уйгуров? Да и Бешбалык находится в очень выгодном месте в самом сердце Центральной Азии! Может быть, Чингисхан стремится через Бешбалык выйти на мусульманские страны? Это самый удобный путь для монголов! И его можно понять!

С такими тяжелыми смешанными мыслями Баурчук Арт Текин ожидал прихода послов. Разумеется, встречал их не как лидера государства. Пос-ланникам Чингисхана была оказана честь на высоком, но не на высшем уровне. Их принимали как почетных гостей, но без официального церемониала, который полагается лишь главам государств. Утак и Дарбай оставались на территории Уйгурии целую неделю, и им было обещано, что их отпустят с миром домой в тот самый миг, как только они этого пожелают.

Но нужно было как-то реагировать на их приезд, и Баурчук Арт Текин собрал своих ближайших советников. Кратко ознакомив их с посланием Чингисхана, в котором предлагалась установление дружественных отношений. Идикут обратился к своим сподвижникам:

– Что будем делать? Какой ответ дадим Чингисхану? Ведь он так всех нас озадачил, что от наших действий зависит дальнейшая судьба Уйгурского государства. Поэтому прежде чем отпустить послов нам необходимо взять на себя ответственность, и высказаться твердо и разумно.

– Действительно, есть, о чем подумать! – сказал Тора Кая.

Затем, Баурчук Арт Текин обратился к Тархан Билга Бука:

– А что скажете вы?

– Тархан Билга Бука был готов к вопросу, а потому у него хватило ума и подготовить ответ.

– Что-то предпринять против Чингисхана – мы не в силах. Напротив, он может быть для нас полезен. Поэтому я предлагаю направить Чингисхану ответ, в котором будет высказано пожелание, установить с Монгольским государством добрые отношения. Нам лучше платить дань Чингисхану, чем государству Кидань. Ведь если они столкнутся – для нас это будет выгодно. Да у нас и нет выхода, кроме как присоединиться к силе. В этом и есть выход из непростого положения, в котором мы находимся.

– Нельзя отталкивать пришедших. Напротив, надо раскрыть перед ними наши двери, – сдержанно начал Булад Кая. – Настало время всем нам проснуться и оглядеться вокруг реальным взглядом. Нам очень даже выгодно быть рядом с Чингисханом. Но мы должны пойти дальше, а не просто искать выгоду. Мы должны стать союзниками этого великого правителя. Но, с другой стороны, мы не должны слепо повиноваться ему. Поэтому я лично на распутье.

– Не следует забывать, что Чингисхан – наш враг! Опасный враг! – вновь вступил в разговор Тархан Билга Бука. В любом случае, мы уступаем ему в силе. Возможно, что он ищет союзников для борьбы с более серьезным врагом. А может, он хочет побольше узнать о нас, о наших возможностях с тем, чтобы уничтожить нас?! Поэтому мой повелитель я предлагаю рассмотреть вариант и возможности войны с монголами.

После этих слов лицо Идикута практически не изменилось. Лишь брови чуть заметно нахмурились, как бы выражая недовольство. Может быть Тора Кая и не заметил этого. Во всяком случае, он твердо и спокойно сказал:

– В словах Тархана Билга Бука есть резон. Как бы нам не разочароваться в дальнейшем!

Баурчук Арт Текин внимательно выслушал своих советников. Но сам он не выказал своего мнения, хотя в душе он твердо решил вступить в союз с Монгольским государством.

– В народе зреет беспокойство, – прервал мысли Идикута Тархан Билга Бука. Все замерли в ожидании. Многие боятся, что войска Чингисхана очень быстро завоюют Уйгурское государство.

– Что ты хочешь этим сказать? – нахмурился Идикут.

– Люди подумывают откочевать в Семиречье. Ни сегодня – завтра жители Уйгурии в страхе за свои жизни уедут в Баласагун, Отрар и другие города.

– Замолчи! – прервал Баурчук Арт Текин своего советника.

– Прошу простить меня, мой господин, – по лицу Тархана Билга Бука покатились крупные капли пота.

– Запомните, над замлей всегда возвышается гора, у народа всегда есть лидер! И он изберет правильный путь, тот путь, который не повредит его народу!

Идикут ограничился этими словами, но Тора Кая, развивая эту мысль, проговорил:

– А кто вообще распространяет эти слухи о нашествии Чингисхана. Необходимо пресечь их. А сторонников обязательно найти!

Еле заметным движением Баурчук Арт Текин установил тишину и твердо сказал:

– Наша цель – сохранить государство уйгуров. Для этого существует только один путь – дружба с Чингисханом. Наш знаменитый предок – каган Уйгуро-Орхонского государства Пан Текин в свое время говорил, что очень важно – не упустить свой шанс. А еще важнее – не упустить момент. И мы его не упустим.

Он дал знак, и вошел писарь.

– Возьми перо и бумагу.

– Все при мне, мой повелитель.

– Подойди поближе!

– Да, мой господин!

– Ты знаешь монгольский язык?

– Пока еще не в совершенстве, мой повелитель!

– Пиши по-монгольски. От имени народа Уйгурского государства – Баурчук Арт Текин...

Закончив диктовать, он снял с пальца перстень и крепко прижал его к углу бумаги.

Стоявшие в стороне Тора Кая, Булад Кая, Тархан Билга Бука думали о том, кого же из них Идикут пошлет с этим посланием к монголам. Но вышло совсем не так, как они предполагали. Баурчук Арт Текин вызвал смотрителя дворцовых ворот. Тот появился мгновенно.

– Слушаю ваши повеления, мой господин!

– Пусть придет Атай Сали!

Трое советников в недоумении переглянулись. Смотритель, пятясь, скрылся за дверью приемной Идикута.

– Я надеюсь, что, не противясь воле Чингисхана, мы сумеем сохранить Уйгурское государство, – произнес в полголоса Идикут, и, подойдя к стоящей в углу зала позолоченной статуе Будды, взмолился. – Сохрани Уйгурию! Будь мне опорой и защитой!

Через некоторое время смотритель ворот сообщил о прибытии во дворец Атая Сали.

Баурчук Арт Текин только закончил молиться, как вошел Атай Сали, согнувшись в приветствии.

– Вы соблаговолили пригласить меня, – начал было Атай Сали, но Баурчук Арт Текин подошел к нему и тепло поздоровался. Они прошли в глубину зала, туда, где были расстелены красивые ковры и ватные одеяла.

– Я всегда с уважением относился к вам, – начал разговор Баурчук Арт Текин, – и уверен, что вас волнует судьба нашей страны.

– Я всей душой, всем сердцем люблю Родину!

– Мне по душе ваши слова! Они тронули мое сердце! Вы мудрый человек с опытом жизни. Вы все прошли, все испытали.

С этими словами Баурчук Арт Текин вручил Атаю Сали послание, предварительно позволив прочитать его.

Атай Сали понял все в тот же миг.

– Кажется, я должен буду ехать к Чингисхану, не так ли? Что же, если вы так решили. Это важное, нужное для народа дело! Возможно, таким образом, мы сохраним от страшных напастей наше государство!

Услышав такие слова от Атая Сали, Баурчук Арт Текин напутствовал его словами о том, чтобы документ не был утерян. И чтобы тот ничего не боялся, а послание вручил лично Чингисхану. Для надежности, сопровождать посланца Уйгурского государства будут два монгольских посла, прибывшие к уйгурам. И самое главное – чтобы при встрече с Чингисханом, Атай Сали проявлял сдержанность и не болтал лишнего.

Сердце Атая Сали было переполнено гордостью за дипломатическое искусство Идикута, но одновременно он видел и то, что Баурчук Арт Текин был очень взволнован и даже встревожен.

С трепетом в голосе, Атай Сали заверил Идикута в том, что выполнит поручение. Кроме того, он добавил, что Баурчук Арт Текин осуществляет поистине исторические дела, которые должны благотворно отразиться на народе. В заключение своих слов, Атай Сали пообещал молиться и просить у Будды здоровья и счастья уйгурскому Идикуту.

Тот же, с надеждой в голосе, вдруг произнес:

– Наставник, не ошибочен ли этот наш шаг?

– Сдружиться с Чингисханом – это окончательное решение?

– Да!

– Тогда, думаю, мы поступаем правильно!

– Все, что скажет Чингисхан желательно запомнить до мельчайших подробностей.

– Конечно! Я хорошо понимаю значение этой миссии.

Они попрощались. Атай Сали, выйдя из дворца, и, прямо проследовав в монастырь, объяснил монахам, что его какое-то время не будет в Бешбалыке. А Баурчук Арт Текин довольный в душе, вернувшись в покои, где его все еще ожидали советники, обращаясь к Тора Кая, сказал:

– Выберешь из моей конюшни самую сильную, выносливую лошадь. Пусть Атай Сали поедет на ней.

– Да, мой господин! Все будет исполнено!

И так Атай Сали пустился в путь.

Идикут, оставшись один, все время думал о том, правильно ли он сделал, отправив посланника к монголам. Он думал о том, какова бы была реакция Чингисхана если бы не отправил посла? А так поездка Атая Сали будет воспринята как знак большого уважения. Но, скорее всего, Чингисхан не слишком доверится посланию. Но что нужно сделать, чтобы поверил? Может, стоит, прекратить платить дань Кидани? Но тогда те начнут войну? А может, Чингисхан, воспользовавшись войной между Уйгурией и Киданью, подтянет войска к границе, и обрушится на уйгуров? Нет, нет... так не должно быть... Какова же цель Чингисхана? И как должен вести себя Идикут – правитель Уйгурского государства? Все станет ясно после возвращения Атая Сали! Неужели этот шаг неверен? Нет! Нет!

 * * *

Чингисхан с нетерпением ожидал возвращения своих послов. Он думал об уйгурах, об этом тюркском народе, который создал Уйгурское государство.

– Уйгуры – самый культурный, самый древний тюркский народ. Монголы никогда не воевали с уйгурами. Они никогда не убивали друг друга.

Знает ли Баурчук Арт Текин об этом? В сравнении со своим отцом он представляется умным правителем. Все примечает. Был заложником в Государстве Кидань, бежал и теперь Кидань для него – заклятый враг. Но государство Западная Кидань – и мой враг! Это обстоятельство сближает нас с Баурчук Арт Текином. Проверю-ка я его. Если он исполнит то, что я ему повелю, не будет для него большей поддержки, чем сила Монголии! – говорил он себе, совершая пешие и конные прогулки по степи на берегу реки Керулен. Частенько поглядывал на запад. Но никого не было видно. Настроение у него было подавленным, на суровом лице появилась тень раздражения. В сердцах он с силой подхлестнул коня камчой, украшенной серебром. Лошадь, не стерпев удара, не в силах себя удержать, пустилась как стрела. Чингисхан ускакал от стоянки на значительное расстояние, но очень скоро вернулся. Спрыгнув с лошади, и войдя в серый шатер, он тут же позвал к себе Ангурат-найона. В это время один из телохранителей Каана, ведя за собой его коня, привязал его к дереву подальше от шатра, чтобы он обсох от пота. Конь все время перебирал ногами, ударяя крепкими копытами землю, поднимая пыль.

– Успокойся! – повторял охранник, похлопывая коня по густой холке, – не гляди на меня так своими глазищами. Тебя ударил не я. Ладно, что хоть ударил. Вот если бы ты споткнулся, он вонзил бы в тебя копье или кинжал!

Лошадь, хотя и не понимала этих слов, но, все же помня удары камчой, возбужденно перебирала ногами.

– Ты должен был отправить знаменосца! – сказал Чингисхан вначале спокойно, глядя на Ангурат-найона, склонившегося в поклоне у входа в шатер, но постепенно переходя на крик.

– Да, мой Каан! Сегодня был выслан еще один всадник. Если они выехали из Уйгурии, то могли с ним встретиться.

– Ты так думаешь? – вены на шее у Чингисхана начали вздуваться.

– Да, думаю, что сегодня посол будет здесь.

– Почему сегодня?! Сейчас! Сейчас найди и приведи его! Если ошибешься, прощайся с жизнью!

– Я сам выеду навстречу послам!

С этими словами Ангурат-найон выбежал из шатра и немедленно поскакал в степь, прихватив с собой трех свежих, отдохнувших коней.

– Поспеши, не гневи меня! – прокричал вслед Чингисхан.

Дежурившие возле шатра телохранители, услышав грозный крик, многозначительно переглянулись.

А причиной такого гнева Чингисхана было то, что он переживал, что ответа от Идикута все еще не было. Его опять охватили тяжкие мысли. А что, если уйгуры откажутся? Что, если они не примут мое предложение? Ведь у них огромный опыт в создании государства! Большая и длинная история! Но, если это так, то они просчитаются! Я покажу им свою силу! Я их уничтожу! Трон многовекового Уйгурского государства окажется под копытами лошадей моих воинов! Нет, нет! О чем я думаю? Все-таки, уйгуры согласятся на союз! Думаю, они разумные люди и оценят истинное положение дел. И в этом случае, вернее, чем монгол не будет у уйгура другом. И я буду, верен клятве, если же ее нарушу, то покарает меня Небо!

Ближе к вечеру вдоль Керулена подул легкий ветерок. Монгольский Каан почувствовал некоторое облегчение. Невдалеке от серого шатра забегали, заволновались охранники. Два всадника спешно скакали по степи. Чингисхан вышел из шатра. Могучего телосложения охранники сразу же приблизились к нему. В это время Ангурат-найон, приближаясь к шатру, прокричал, что из Уйгурии едут гости.

– Едут, едут, мой Каан! – повторил он, спрыгнув с коня и преклонив колени. – Из Государства Уйгуров, из Бешбалыка!

– Молодец! – Чингисхан дважды хлопнул Ангурат-найона по плечу. – Наконец-то, нашел их! Хорошо!

Обычно Чингисхан редко хвалил кого-нибудь из своих приближенных. Но этих гостей он ждал как никого, поэтому мрачное настроение постепенно уступило место его сосредоточенности и даже некоторой возбужденности.

– Сколько человек? – спросил Каан. – Или только наши вернулись? Есть ли кто-нибудь из Уйгурского государства?

– Есть! Один! – ответил Ангурат-найон, вытирая пот, стекавший на его глаза.

– Хорошо! Немедленно приведи его. Да смотри, чтобы охрана не обидела!

– Повинуюсь, мой господин! – проговорил Ангурат-найон, поспешно беря под уздцы своего коня.

Как и предполагал Каан, не веря словам Дарбая и Утака, двое монгольских воинов из гвардейской стражи, окружив уйгура с двух сторон, учинили ему настоящий допрос и по ходу обыскивали его переметные сумки – хурджины.

– Откуда? – спросил рыжеволосый охранник, – как твое имя?

– Из Бешбалыка! Звать Атай Сали, из страны уйгуров, из Уйгурии.

– Для чего? Почему? К кому?

– Я – посол Идикута. Иду к Великому Чингисхану.

– Идикут? Кто такой Идикут? Степь? Пустыня? Гора? Или напиток?

– Хватит! Достаточно! Глупец! – возмутился Дарбай, – может, ты и нас не узнаешь?

– Закрой рот! Пустоголовый! Не узнаю! Может, ты предатель? Ну-ка, отвечай! Если не скажешь, кто ты такой, привяжу тебя к хвосту коня и притащу к Каану.

Утак, Дарбай, Атай Сали переглянулись будто бы спрашивая друг друга о том, что делать.

– Есть нож, яд, лекарства? – спросил, между тем, охранник.

– Обыскивай, – возмутился молчавший до этого Утак.

Охранники не торопясь, стали обыскивать и их сумки, но ничего не нашли. Осмотрели даже лошадей, вплоть до потников, прошлись по гривам и хвостам. Взгляд их упал на уздечку коня Атая Сали.

Они не сводили глаз с нее. Взяв в руки, осмотрели ее.

– У вас делают? – спросил невысокого роста стражник.

– Да, у нас в Бешбалыке. Делают в Уйгурии. Что, понравилась?

– Да, это так! Очень понравилась!

– Ну, так возьми! Я тебе дарю, – сказал Атай Сали с хитринкой. – У нас их много.

Стражник взял уздечку и тут же накинул ее на своего низкорослого коня, а свою отдал Атаю Сали.

– А теперь мы обыщем вас!

Утак и Дарбай крепко выругались по-монгольски. Атай Сали же очень встревожился. Дело в том, что когда перед ними объявились охранники, он передал послание Идикута в руки Дарбаю. Теперь он вспомнил напутственные слова Идикута о том, что послание следует отдать только самому Чингисхану. «Глупец», – ругал он себя мысленно. А что, если Дарбай согласится на обыск. Тогда они могут найти документ и порвать его!

В это время один из охранников двинулся в сторону Дарбая. Старший давал ему напутствие:

– Обыщи! Если будет сопротивляться, я пущу в него стрелу.

Молодой охранник, почему-то замявшись, произнес:

– Но, разве ты не слышал?

– Чего?

– Но ведь начальник охраны Каана – Ангурат-найон приказал не чинить препятствий послу Уйгурии. А может, они и есть послы?

Однако старший караула не слушал его:

– Обыскать! Я приказываю! – закричал он.

– Я не могу. Ты хоть убей меня. Их надо отвезти к Ангурат-найону! Ведь если они послы, то нам несдобровать.

В это время Атай Сали с возмущением кинул на землю уздечку, взятую у монгола.

– Верни мою уздечку. Я вижу, ты – слепец! Неужели ты не заметил, что такая вещь может быть только у придворного. У близкого человека правителя. Эта уздечка принадлежала самому Идикуту – правителю Государства Уйгурии. А ты кто такой? Разбойник? Скитающийся по степи вор? Будь, уверен, о твоих проделках узнает Каан монголов! Судя по твоим повадкам, ты не достоин, охранять его! В Уйгурии монгольских послов Утака и Дарбая встречали куда гостеприимней! Ведь это правда?

– Сущая, правда!

Двое охранников застыли на месте. А третий пробормотал:

– Ну что, разве я не говорил? Сколько раз повторял! Их ждет наш Великий Каан. Вместо того, чтобы быстрее доставить их, мы заварили такую кашу!

С этими словами молодой охранник пугливо осмотрелся по сторонам. Он замолчал, а потом вдруг резко выпалил:

– Смотрите, сам Ангурат-найон приближается.

Охранник, не желая расставаться с уздечкой, которую ему дал Атай Сали, подойдя к нему, протянул ее и прошептал:

– Смотри, ты сам ее мне дал, понял?

– Да, я тебе подарил. Не переживай! – сказал Атай Сали, не принимая уздечку назад, и ему вдруг стало жаль этого охранника. Ему было жаль, потому что ведь все равно Утак и Дарбай подарят ее Чингисхану.

Увидев Ангурат-найона, Утак и Дарбай принялись отчитывать растерянных охранников.

– Тупоголовые! Болваны! – кричал Утак, намереваясь ударить одного из стражников.

Как только Ангурат-найон приблизился, все спешились.

Один из охранников, пытаясь хоть как-то сгладить свою вину, пролепетал:

– Они хотели напасть на нас!

Ангурат-найон внимательно огляделся. От его взгляда не ускользнуло, что на одной из лошадей монголов поблескивает серебряная уздечка. Но он не подал и виду. Подойдя к гостям, он тепло и открыто поздоровался.

– Великий Чингисхан ждет вас, господин! Не будем терять времени! Добро пожаловать в государство монголов!

В это время один из охранников вновь хотел что-то сказать, но Ангурат-найон не стал его даже слушать.

– Прочь! Прочь с моих глаз! Ты будешь отвечать перед самим Кааном!

Охранники не на шутку встревожились. От страха они не могли попасть в стремена. Молодой охранник вообще не знал как себя вести. Чувствуя грозную опасность, нависшую над ним, он упал в копыта лошади Ангурат-найона, моля о пощаде. Но тот был непоколебим.

– Следуйте за нами. Вам еще предстоит отвечать перед нашим повелителем, – только и сказал он.

Дарбай попытался заступиться за молодого охранника, но Ангурат-найон был тверд. Он спешил в ставку Каана, и пытался заговорить с Атай Сали.

– Посмотрите на эти бескрайние степи! Посмотрите на это бездонное небо! Это все принадлежит нашему Каану! И у него мечта – увидеть степи вашей страны! Проскакать под вашим небом!

– Да исполнится желание Великого Каана! Земля уйгуров открыта перед добрыми друзьями!

Произнеся эти слова, Атай Сали вдруг осознал, что он говорит от имени главы государства. Но имеет ли он такое право? Ведь Идикут не уполномочивал его. Поэтому он замолчал и не проронил больше ни единого слова до самой ставки Чингисхана.

А Ангурат-найон время, от времени вытирая слезившиеся глаза, все нахваливал своего повелителя – Великого Каана монголов.

Наконец, они прибыли в ставку. Ангурат-найон вошел в ханский шатер и доложил о прибытии послов.

– Слава Великому Небу! – Чингисхан в нетерпении прохаживался по шатру, и, наконец, не сдержавшись, вышел наружу.

Чингисхан тепло поздоровался с Атай Сали. Тут же, согласно монгольскому обычаю привели козленка, блеющего во весь голос. Появился человек с острым ножом, рукоять которого была сделана из рога архара. Он ловко вскрыл живот жертвенному козленку, и, не дожидаясь, пока стечет кровь, зажал в руке его сердце.

– Я рад вашему приезду, словно на меня обрушились все богатства мира, – сказал несколько витиевато Чингисхан.

– Благодарю, но это уважение я отношу к моему повелителю – правителю Уйгурского Государства – Идикуту Баурчуку Арт Текину.

– Нет, это уважение я адресую вам – моему первому гостю из Уйгурии. – Почему же мой гость опоздал? – добавил Чингисхан, взглянув на Ангурат-найона?

– У него возникли проблемы с нашей сторожевой охраной, – ответил Ангурат-найон, и вкратце рассказал о том, что случилось.

Атай Сали не знал как себя вести в этой ситуации. Заступиться за охранников? Имеет ли он такое право? Промолчать? Но дело касалось его! Во всяком случае, он чувствовал, что предстоит увидеть что-то ужасное. В эти минуты он ясно осознал, что Чингисхан совсем не похож на Баурчука Арт Текина.

Между тем, Чингисхан бросил мрачный взгляд на дрожащих от страха охранников и приказал Ангурат-найону:

– Накажи их так, чтобы другим было неповадно! Сократи им жизнь! Немедленно!

Не смея ослушаться, Ангурат-найон и его люди поволокли охранников от шатра. Один из них – тот, молодой, попытался, было просить помощи у Атая Сали, но Атай Сали не решился что-либо предпринять. Он только отметил для себя ту жестокость, которая царила в стране монголов. В голове его промелькнула мысль о том, что Чингисхан – жестокий убийца, но, видя, что приказ Каана никак не подействовал на Утака и Дарбая, то есть они восприняли его вполне естественно, Атай Сали несколько успокоился. Он понял, что здесь так принято, что железная дисциплина и беспрекословное подчинение воле правителя – основа могущества этого государства. И все эти законы и правила записаны в Ясаке – специальном своде. Несмотря на то, что Чингисхан не понравился Атаю Сали, он решил никак не выказывать это. Являясь послом иностранного государства, Атай Сали твердо решил вести себя соответственно, то есть, все примечать, но ни во что не вмешиваться.

Через некоторое время, Атая Сали, Утака и Дарбая пригласили в Серый ханский шатер.

Послы чувствовали себя скованно. Чингисхан восседал на золотом кресле в виде дракона. Он заговорил первым:

– Это судьба, что мы встретились, не так ли уйгурский посол?

– Да, это так, Великий Каан! – чистосердечно ответил Атай Сали.

– Утак, Дарбай, вы сделали доброе дело. Я доволен вами!

– Мы рады услужить тебе, мой господин! – ответил Дарбай, низко поклонившись вместе с Утаком.

В этот момент Атай Сали огляделся. Его взгляд упал на висевшее справа оружие: саблю, пику, кинжал, лук со стрелами, палицу. «Сколько же человек было убито этим оружием», – подумал он.

– Где послание? – с этими словами Чингисхан протянул руку.

Атай Сали вынул из-за пазухи письмо, которое он предусмотрительно забрал у Дарбая еще у входа в шатер, степенно подошел к Каану, и двумя руками, немного наклонившись вперед, передал ему в руки. Сразу же Атай Сали почувствовал какое-то облегчение, словно бы с его плеч упал тяжелый мешок.

Чингисхан взял свиток, повертел его в руках, пошевелил губами в растерянной улыбке. Затем он взял лук, натянул тетиву и пустил стрелу в открытую дверь шатра. Это означало, что немедленно должен явиться смотритель ставки. И действительно, сразу же вбежал юркий человек и опустился на колени в ожидании приказа.

– Пусть войдет Тататуна!

– Будет исполнено, мой Каан!

Смотритель спиной вышел из шатра.

Чингисхан обратился к своим послам Утаку и Дарбаю:

– Расскажите-ка, как вас принял Уйгурский Идикут Баурчук Арт Текин!

– Баурчук Арт Текин выражает большое почтение тебе, мой Каан, – начал Утак. – Он доволен твоим посланием, и встретил нас очень хорошо. Он думает, что наш приезд – добрый знак для Уйгурии.

– А народ? Что говорит народ?

– Народ считает также. Ведь у них серьезный враг – Западная Кидань!

Я приглашу Баурчука Арт Текина. Нам будет, о чем поговорить. Если согласится, вы его встретите, выедете ему навстречу. А пока будете служить под началом Ангурат-найона!

В этот момент в дверях появился смотритель ставки.

– Мой Каан, уйгур Тататуна прибыл по вашему повелению!

– Пусть войдет! А Утака и Дарбая отведи к Ангурат-найону!

Услышав эти слова, Утак и Дарбай поспешно вышли вслед за смотрителем.

Два уйгура, два земляка из Бешбалыка никак не ожидали встретиться на Монгольской земле. Тататуна был несказанно рад, так как за годы проживания на чужбине он истосковался по Родине. Что касается Атая Сали, то он хорошо знал этого молодого человека. Ведь Тататуна действительно родился в Бешбалыке. Он был прилежным учеником, и много постиг в этой жизни. Прекрасно знал несколько языков, превосходно разбирался в истории, культуре, литературе китайцев, монголов, тюрков. Об уйгурах же он, казалось, знал все, он изучал историю зарождения древних уйгурских государств, от каганатов в Монголии до буддистской Уйгурии, разбирался в различных религиях, глубоко исследовав шаманизм, манихейство, буддизм. Атай Сали вспомнил, как Тататуна вместе со своим отцом Ягма Бугра посещали храм Гумати в Бешбалыке. Ягма Бугра был тоже очень известным человеком, занимался торговлей и в качестве купца посетил такие страны как: Индию, Египет, Междуречье, Монголию. Во многом, благодаря его деятельности, уйгурские товары получили большое распространение в мире. Атай Сали вспомнил, как однажды Ягма Бугра рассказал ему о своей встрече с тогдашним Идикутом – Исан Томуром и тогда же Ягма Бугра напрямую высказал Исан Томуру свое недовольство по поводу подчиненности киданям. Он говорил о том, что уже восемьдесят лет уйгуры зависят от киданьцев, настало время прекратить платить дань, и жить свободно. Исан Томур был напуган такими словами, а его советники видели в этом даже чье-то подстрекательство. И Тархан Билга Бука предложил сурово наказать строптивого купца. По решению Исан Томура, Ягма Бугра и его сын – Тататуна, были изгнаны со своей Родины, из Уйгурии. Именно об этом рассказал еще в то время Ягма Бугра Атаю Сали, прося заступничества и поддержки у принца Баурчука Арт Текина. Атай Сали выслушал его, но сообщил, что сам Баурчук Арт Текин находится в заложниках в Государстве Кидань.

Еще Атай Сали вспомнил, как впоследствии он рассказал Баурчуку Арт Текину историю Ягма Бугра и его сына Тататуны. Услышав об этом, Баурчук Арт Текин был возмущен действиями своего отца – Идикута Исан Томура, и его советника – Тархана Билга Бука.

Тататуна вошел в шатер, приблизился к трону, на котором восседал Чингисхан, и молча склонился в неглубоком поклоне. Он знал, что Каан относится к нему достаточно хорошо, и ему дана значительная свобода, но, тем не менее, боялся сказать лишнее слово.

– Это Тататуна, – Каан указал на смотревшего вниз красивого юношу. – Он был пленником у найманов. Теперь мой пленник...

Немного подумав, добавил:

– Послушный, умный уйгур. Если бы не он казна бы совсем опустела. Трудолюбивый, скромный и честный. Его отца казнили найманы. Хотели убить и его. Но я схватил его, и тоже намеревался убить. Однако он взмолился о пощаде и поклялся служить мне. В то время он был хранителем печати у найманов, а сейчас – хранитель государственной печати у монголов. Слово свое держит. Очень образованный юноша. Я думаю, что сумел отомстить за смерть его отца. И, если бы я не напал на найманов, то не сумел бы заполучить такого, знающего дело, молодого человека.

Атай Сали в душе был рад услышанным словам. Но, вместе с тем, он чувствовал, что в этой хвальбе есть свой подтекст. Он понял, что Чингисхан действительно ценит и уважает уйгуров, но стремится использовать их в своих целях. Но хорошо уже то, что он не говорит плохого.

– Тататуна – из Бешбалыка. Ваш земляк. Вы знакомы? – продолжал Чингисхан.

Атай Сали был в растерянности. Он не знал, как отвечать. Если скажет правду, не повредит ли это Тататуне? Поэтому, он ответил:

– Нет, не знакомы. Очень уж он молод.

– Но, он – бешбалыкский! Что разве таких послушников, как он, 
много?

– Много! Я сам – наставник в монастыре.

– А какую религию исповедуете?

– Буддизм, великий Каан! Буддизм!

Чингисхану не удалось, вовлечь Атая Сали в беседу. Он передал свиток Тататуне и приказал:

– Читай!

Тататуна, взяв документ, начал осторожно читать.

Чингисхан, узнав из послания о предложениях, изложенных уйгурским Идикутом, вскочил с места.

– Молодец! Настоящий тигр! Мужчина! Герой!

С этими словами он буквально вырвал свиток из рук Тататуны.

– Какая радость! Я безмерно доволен!

И, уже обращаясь к Атаю Сали, добавил:

– Вы принесли счастливую весть! Я благодарен вам за это!

– Но, как я понимаю, благодарность заслужил Баурчук Арт Текин.

В этот раз Чингисхан не стал спорить, и ответил:

– Разумеется, мы благодарим и Баурчука Арт Текина!

Атай Сали еле заметно скривил губы в улыбку, а Чингисхан, все еще находясь под впечатлением содержания послания Баурчука Арт Текина, приказал, по обычаю, принести богатый расшитый монгольский халат и накинул его на плечи Атая Сали. Затем также по монгольским обычаям, уважаемых иностранных гостей, посадили на коня и в окружении телохранителей, совершили конную прогулку по берегу Керулена.

По желанию Каана, Атай Сали надев на себя одеяние из черной шерсти, подошел к Чингисхану, и поклонился, не поднимая глаз.

– Эй, посол великой Уйгурии, подними голову! Этот день – не день повиновения! Этот день – день радости и откровения, день веселья! Баурчук Арт Текин оказал мне поддержку и понимание!

Атай Сали понял, что он все больше и больше попадал в зависимость от Чингисхана. Но он также понимал, что существует взаимная симпатия между уйгурами и монголами, между уйгурским Идикутом и монгольским Кааном.

В тот вечер капли дождя, падающие с черных туч, превратились в ливен, но уже глубокой ночью все переменилось. Затемно, Атай Сали вышел из шатра, легкий ветерок колыхал умытые дождем травы и кусты, а небо было чистое, синее, без единого облака. Качавшиеся на ветру кустарники, роняли на землю росу, шумевшие, журчавшие воды Керулена всю ночь не давали покоя степи, отгоняя сон. Атай Сали вновь задумался: «Почему меня принял только Каан? Неужели кроме него, да Тататуны, о содержании послания никто не знает? Почему же содержание послания держится в секрете? Может, он хочет пригласить Баурчука Арт Текина сюда? Думаю, сегодня все станет ясно!». Так, размышляя, он направился к своему шатру. И вдруг увидел, как с высокого холма спускается Чингисхан. Он был один.

Каан не привык говорить заранее о своих решениях. Он все держал в тайне. Даже супруге – Борте Уджен Сечен, сыновьям – Джучи, Чагатаю, Угэдэю, Толую, даже командующему войсками Суботаю, он не говорил ни слова. Он надеялся только на себя, на свой ум, свою смекалку и сообразительность и в этот раз поступил также. А это все приметил уйгурский посол. Он прибыл к монголам по приказу Баурчука Арт Текина и своими глазами видел Чингисхана. Правителя – не знающего жалости. Правителя – не способного на сочувствие. Может быть, следовало сторониться его, искать не сближения, а спасения?

Баурчук Арт Текин – мудрый правитель. Их нельзя и сравнивать. Атай Сали достаточно хорошо изучил монгольского Каана, его нрав и характер. Он все старался запомнить с тем, чтобы по возвращении в Бешбалык подробно рассказать уйгурскому Идикуту.

Чингисхана ни на секунду не оставляли телохранители, которые, казалось бы, появлялись из-под земли. Вот и сейчас вроде бы он был один, но вдруг появилась охрана.

После большой трапезы Чингисхан пожелал вновь остаться с Атай Сали с глазу на глаз.

– Я не верю ни посланию, которое ты привез, ни Баурчук Арт Текину, – вдруг сказал Чингисхан с суровым видом, хотя было заметно, что он еще сдерживается.

Атай Сали, верный своим привычкам, не стал отвечать, выжидая окончания речи Чингисхана. А тот продолжал:

– Мне нужны доказательства!

– «Что он имеет в виду?», – подумал Алтай Сали.

– Чтобы я поверил, нужно подтверждение. Человек, ставший мне другом, должен убить хотя бы одного врага и преподнести его голову мне.

– Но какое доказательство нужно, чтобы поверить Идикуту?

– Пусть Баурчук Арт Текин сам приедет ко мне! Только тогда я поверю в искренность его слов! Это одно! Второе, пусть он придет с головой посланника Кидани в Уйгурии! Лишь тогда я поверю! И тогда он станет моим пятым сыном! Сыном монгольского Каана – уйгур Баурчук Арт Текин! Если же он это не сделает, то пеняйте на себя! Я уничтожу вас!

Сказанное Атаю Сали, Чингисхан велел Тататуне записать на бумаге. Затем, выслушав написанное, повелел скрепить документ государственной печатью.

– Вот послание! Никому не показывайте! Не вздумайте кому-либо прочесть! За сохранность отвечаете головой! Границу перейдете без проблем. На той стороне – ваше государство. Знайте, что у меня много врагов. А потому бываю резок! Но вы не обижайтесь и исполняйте свой долг!

– Да, великий Каан!

– Попрощайтесь с Тататуной! Я понимаю, что он жаждет поговорить с вами!

– Я жив! Да не погибнет мой город Бешбалык, да не разрушится моя страна! Пусть крепнет монголо-уйгурский союз. Пусть крепнет дружба между Идикутом Баурчук Арт Текином и Кааном Чингисханом! Да не покинет их мудрость!

Тататуна в конце своих пожеланий, словно так было надо, принялся восхвалять Чингисхана, желая ему счастья, удачи и побед. Он не смог выказать своих искренних мыслей и намерений и Атай Сали понял его, ведь находясь вдали от родины, Тататуна вынужден был оставаться здесь, а значит, его судьба была связана с монголами.

– Я передам родным краям привет от тебя, сынок! – проговорил Атай Сали вполголоса. – Я вижу все тяготы, которые ты испытываешь.

Они встретились взглядом, губы Тататуны затряслись и по щекам его тихо скатились две слезинки.

– Да защитит вас Великое Небо! – сказал Тататуна, желая Атаю Сали доброго пути.

Атай Сали двинулся в родной Бешбалык, полный тяжелых дум, впечатлений и переживаний.

Атай Сали ехал на низкорослой лошади, а сопровождавшие его телохранители во главе с Ангурат-найоном, гарцевали на высоких, горячих конях. Перейдя монгольскую границу, они тепло попрощались. Все охранники, торопясь, склонили головы перед Атаем Сали. Ангурат – найон еще раз попросил прощения за тех охранников, которые задержали уйгурского посла при въезде на монгольскую территорию, и, которые за это поплатились жизнями.

– Простите их, они раскаялись в содеянном. А вот серебрянная уздечка, которую они у вас забрали.

Атай Сали только сейчас заметил, что у его лошади другая уздечка.

– Но ведь я ее подарил! – с горечью и едва осуждающе проговорил Атай Сали, не желая вспоминать это происшествие. – Очень уж понравилась тому парню эта уздечка.

– Его уже нет в живых, а потому – возьмите уздечку назад!

Атай Сали взял в руки, протянутую ему серебряную уздечку, глянул в одну и в другую сторону, а затем швырнул ее подальше в степь.

– Мне она не нужна! Эти джигиты ходили здесь. Возможно, их души где-то рядом и видят нас. Уйгуры говорят: «Если мертвому спокойно, то спокойно и живому». А потому пусть эта уздечка принадлежит земле.

– Что ж, прощайте, господин Ангурат-найон!

Лошадь Атая Сали пустилась рысью, кивая головой в такт копытам. Атай Сали еще на мгновение вспомнил тех охранников, и подумал о том, что они – монголы, и их убили монголы по приказу монгола. А значит ему, Атаю Сали, до этого нет дела.

Он отбросил от себя эти мысли, благодаря гортанным крикам, доносившимся от монголов, которые, таким образом, подстегивали своих коней.

Тишина, ясная погода и безоблачное небо, подняли настроение Атая Сали. Он отпустил поводья, и лошадь остановилась. Атай Сали вновь погрузился в раздумья, но уже о Тататуне. Он очень сожалел, что не смог откровенно переговорить с ним, знал, что этот благородный юноша был верен своему народу, а его родители – уважаемые и почитаемые люди.

«Знай же, Тататуна, что мы тебя никогда не забудем. Я расскажу о тебе Баурчук Арт Текину. Посмотрим, как поведет себя Тархан Билге Бука! Да и слова Чингисхана непростые».

Он опять подстегнул коня. Вот вдали, по широкой степи Уйгурии пронеслись архары, газели, в бешеном галопе проскакали дикие лошади, прижав уши к голове, среди них были пегие, воронные, белые, гнедые, когда-то домашние, а теперь одичавшие. Горы в легкой дымке, ущелья и взгорья, все притягивали взгляд путника. Горные рощицы с огромными деревьями, гордо взметнувшимися ввысь к небу; неохватный простор родного края, будто открыв свои объятия, ждали и звали к себе, притягивая и маня. Охваченный радостным волнением от увиденного, вздохнув полной грудью, знакомый до боли родной воздух, Атай Сали пустил коня галопом. В этот момент оборвалась и упала на землю уздечка. Эта была монгольская кожаная уздечка. Атай Сали слез с коня, и, найдя ее обрывки взглядом, не стал их брать и сел на коня.

Вдали показались сторожевые вышки городской стены Бешбалыка. На них повалил густой дым от костров из хлопка, смоченного специальной горючей жидкостью. Открылись внешние ворота города, и группа всадников рысью двинулась в сторону Атая Сали. Через мгновение его уже приветствовали громкими голосами. Горячие красавцы-кони, возбужденные стремительным рывком, перебирая копытами, невольно вторили радостным крикам охранников.

 В то же время смотритель ворот сообщил Баурчуку Арт Текину:

 – Мой господин, сигнал на башнях!

 – Хорошо! Будьте наготове! Пускай войдут Тора Кая, Тархан Билга Бука.

 – Слушаюсь! – пятясь, в поклоне вышел смотритель ворот, и тут же исполнил наказ правителя.

 ГОЛОВА КИДАНЬЦА

Баурчук Арт Текин, Тора Кая, Булад Кая, Таркан Билга Бука вышли навстречу Атаю Сали. Все монахи монастыря Гумати, услышав, что, побывав у монголов, возвращается их учитель, в радостном настроении ждали его у внешней городской стены. Они почтительно с трепетом целовали его ладони.

– Учитель! Мой учитель! – кричали они, протягивая через головы свои руки, чтобы дотронуться до длиннополого халата, коснуться священной руки, услышать голос, увидеть его улыбку.

Баурчук Арт Текин, прижав Атая Сали к груди, спросил:

– Поговорим с глазу на глаз, наставник?

– Как вы считаете нужным?

– Вдвоем, отдельно побеседуем.

– Хорошо, мой господин!

Во дворце они отведали еду. И за трапезой начался серьезный, интересный разговор.

– Я слушаю вас, мой учитель, – сказал Баурчук Арт Текин, поджимая под локоть подушку, брошенную на красный, словно раскаленные угли, ковер. – Все ли хорошо? Как съездили? Что Чингисхан?

Это были вопросы, на которые надо было отвечать обстоятельно и 
точно.

– Хорошо! – начал Атай Сали, понимая интерес и нетерпение Идикута. Получив ваше послание, Чингисхан был очень обрадован.

– Каков характер Чингисхана?

– Расскажу все, что я приметил, – честно и открыто! Он хитер и крепок! Настоящий дракон, тигр! Насколько я понял, он готовится к очень большому разрушительному походу. Но не на Уйгурию, это точно! Но через Бешбалык! А если пройдет Бешбалык, то куда? Конечно же, в Центральную Азию!

В Центральную Азию?! – переспросил Баурчук Арт Текин, сделав движение.

– Он хочет завести дружбу с Идикутом. Но почему?

Атай Сали на этот свой вопрос сам же дал ответ.

– Тому есть очень веская причина! Необходимо подтянуть войска к Центральной Азии. Он хочет воспользоваться Уйгурским государством, чтобы сосредоточить свои силы. Ему нужна поддержка, которую может оказать Идикут.

– Значит, у Чингисхана в мыслях все-таки пройти через Бешбалык?

У Идикута сильно застучало сердце.

– Мы с 1125 уже по 1209 год, то есть 84 года находимся под влиянием государства Западная Кидань. Почему бы нам и дальше не жить в составе этой коалиции, наставник? Хотя народ не доволен Киданью, это я знаю точно.

– Да, и, кроме того, монгол не похож на киданьца. Если откажете монголам в союзе, то завтра же увидите войска Каана в Бешбалыке. По-моему, уйгуры по душе Чингисхану. Для нас это самое главное. Но, Чингисхану нужны гарантии преданности. Посланию он не верит! Он это сказал, открыто и четко.

– Какое же ему нужно доказательство, чтобы поверить нам?

– В вас он не сомневается. Но, чтобы войти в доверие, важно доказать свои слова. Чтобы оправдать дружбу, он требует голову киданьского представителя в Уйгурии.

– Голову киданьца?!

– Да, голову киданьца. Он также желал бы увидеть вас. Он говорил о том, чтобы вы лично явились к нему. Вот в этом документе все написано. Послание, которое вы держите в своих руках. Написал уроженец Бешбалыка – Тататуна.

– Тататуна? Сын Ягма Бугра?

– Да, мой господин! Тататуна, сын Ягма Бугра!

– На самом деле?!

– Я видел его своими глазами. Беседовал с ним.

– Мой отец – Исан Томур изгнал их из Бешбалыка. А я все думал о том, куда они ушли? Оказывается, в Монголию. Всему виной Тархан Билге Бука. Вы помните те мои слова?

– Да, я все помню! Я думаю, вам следует согласиться с настоятельной просьбой Чингисхана и поехать к монголам. И там вы сможете встретиться с Тататуной.

– Ну что ж, спасибо, наставник, за добрые вести!

– Мой господин! Разрешите мне вернуться в семью, и увидеть родных. Да и мои ученики, наверное, заждались у городских ворот.

– Да, да, конечно! Я рад и горд, что такой человек, как вы – родом из Уйгурии!

Атай Сали уже было привстал, но Баурчук Арт Текин еще задержал его на некоторое время.

– Наставник, сейчас на Большом Совете в присутствии Тора Кая, Булад Кая, Тархан Билга Бука, я сообщу о вашем путешествии к Чингисхану. Что скажет на это Тархан Билга Бука? Будьте внимательны! Я бы попросил вас, что бы ни случилось, держать себя в руках. Ибо гнев никогда не приводит к хорошему.

– Я обязан выслушать ваши советы и сделать выводы.

Идикут внимательно воспринял слова, сказанные Атаем Сали, и решил последовать его советам. Однако к сожалению, Атай Сали видел большие препятствия, поджидавшие Идикута на его пути.

– Мой господин! Я все время молю Бога, чтобы, как можно дольше процветало Уйгурское государство, чтобы не испытывал неприятности, наш правитель и престол. Вы выказали мне огромное уважение, и свой долг я вижу в том, чтобы давать Вам полезные советы, поэтому говорю, открыто и откровенно. Необходимо во всей мощи и красоте предоставить перед Чингисханом наших поэтов и писателей, наше музыкальное искусство, наше зодчество и архитектуру, обычаи и традиции, ремесло и кухню, исторические памятники. То, что уйгуры являются древнейшим тюркским народом, передовым и культурнейшим, на это надо открыть его глаза. Если Вы сумеете это сделать, я уверен, что народ будет благодарен Вам. Нужно добиться того, чтобы из Вашей ставки исходили только справедливость и честность, надежда и мудрость. Для того, чтобы на равных беседовать с Чингисханом, необходимо применить все свои знания. Необходимо тщательно подготовиться к визиту с тем, чтобы, опираясь на справедливость, рассудок и здравый смысл, достичь своей цели. Все это у Вас есть. И, надо помнить, что Чингисхан очень умен и хитер, но и Вы, хотя и молоды, достаточно мудры. Я преклоняюсь перед Вами, мой Идикут! И, если сказал что-то лишнее, готов понести наказание. Я никогда не жалею о несказанном, но часто сожалею о том, что уже высказал. И дай Вам Бог долгие годы за то, что выслушали меня! Вы сидите на престоле наших великих предков. Они создавали города, имели войска, разводили скот и добились процветания.

 Окиньте же взглядом их путь, ибо Всевышний назначил Вас наследовать государство. От Идикутов – Пан Текина, Боко Текина, Ирдимин-хана, Арслан-хана, Билге Текина, Исан Томура, все перешло к Вам. Перед Вами стоит сложнейшая задача. Вы не похожи на своего отца – Исан Томура, который был беспечным, жестоким и горделивым. И Вы знаете, как он окончил свои дни, а этим воспользовался Тархан Билге Бука, поэтому не следует обижаться на мои слова, а воспринимать все сказанное как советы искреннего и преданного друга.

 После этих слов на сердце у Атая Сали стало легко и спокойно, в то время как Баурчука Арт Текина, напротив, эти слова заставили задуматься.

 – Все что вы сказали, я воспринимаю как сказанное для моей пользы.

 – Я тоже так понимаю, мой господин!

 * * *

Баурчук Арт Текин остался один, и медленно прохаживаясь по широкой приемной, он задумался о судьбе страны, о своем народе. Идикут размышлял и об истории Уйгурского государства, и о взаимоотношениях с государством Киданей, о новом могучем правителе – Чингисхане. Он думал о том, что уйгуры и кидане находятся в союзнических отношениях, а это – залог стабильности и спокойствия. Такое положение дел существует с 1126 года, когда Идикут Билге Текин сблизился с киданьским правителем Тус Тайгу. Сейчас 1209 год, а положение не меняется. Ведь Тус Тайгу враждовал со всеми своими соседями, когда дело дошло до уйгуров, то Билге Текин вынужден был подчиниться и принять вассалитет. Да, уйгуры продолжают платить киданьцам дань. Да, уйгуры снабжали киданьцев лошадьми и провизией, когда те осуществляли свои набеги на другие государства. Но, почему же уйгурские правители продолжают отдавать своих принцев в заложники государству Западная Кидань?

И вот, на бескрайних Азиатских просторах появилась новая сила! Монгольское государство во главе с Кааном – Чингисханом! Подобно Кидани, которая, в свое время, разгромила государство Караханидов, совершила набеги на другие сильные государства, и государство Монголов одерживает одну победу за другой. Ведь совсем недавно монголы разгромили сильное Тангутское государство. Но к нам Чингисхан отнесся благосклонно. Он предложил нам союз. Так следует ли отвергать это предложение? Следует ли воспринимать монголов как друзей? Возможно, в случае отказа, и уйгуров постигнет судьба народов, которые оказались, покорены монголами? Здесь нельзя ошибиться!

В приемную вошли приближенные. Среди них был и Тархан Билга Бука. Кивнув на приветствие, Идикут сразу же спросил, глядя на него:

– Вы знали Ягма Бугра?

Тархан Билга Бука от неожиданности несколько растерялся, но, совладав с собой, ответил:

– Да, мой господин! Этот человек клеветал на вашего отца – Идикута Исан Томура.

– А Тататуну?

– Конечно! Это был умный юноша. Но он посмел заступиться за своего отца. И Идикут Исан Томур приказал схватить их обоих.

– Они живы?

– Я слышал, что погибли, пораженные стрелами Чингисхана.

 – Но это вы советовали моему отцу наказать их?

 – Нет, мой господин. Идикут Исан Томур принял решение едино-
лично!

– А что, если Тататуна жив?

– Разве мертвые оживают, мой повелитель?

– Иногда, да! Тататуна служит Чингисхану!

– Предатель!

– Нет, смотритель казны и хранитель государственной печати!

– Не может быть!

– Атай Сали видел сам!

– Ложь! Идикут Исан Томур ведь приказал их убить. Я сам был при Идикуте, когда начальник темницы доложил, что казнь произошла. Атай Сали лжет!

– Что ж, скоро мы узнаем, кто лжет! Чингисхан приглашает меня к себе. Когда поеду, возможно, увижу Тататуну.

Баурчук Арт Текин повернулся в сторону других придворных, давая понять, что разговор окончен. Но Тархан Билга Бука все еще не мог отойти от впечатления об услышанном. Он сосредоточенно молчал, думая о Тататуне. Между тем, Идикут коротко проинформировал присутствовавших о поездке Атая Сали. В конце он добавил:

– Теперь Чингисхану нужны доказательства.

– Доказательства чего? Ведь он получил Ваше послание! – удивился Тора Кая. – Что он еще хочет?

– Он хочет, чтобы мы порвали всяческие связи с государством Киданей. Он хочет, чтобы в качестве доказательства этого, мы привезли к нему голову киданьского посла! Сейчас стоит вопрос о том, кто это сделает! Кто убьет киданьца?

Баурчук Арт Текин был очень взволнован. Он оглядел присутствующих, и тут внезапно Тархан Билга Бука решительно сказал:

– Убить киданьского посла? Я это сделаю! Я всегда его недолюбливал, но ваш отец – Идикут Исан Томур не хотел прерывать с киданьцами отношений. Я не мог ему что-либо советовать. Я был лишь скромным исполнителем его приказаний.

– Но почему необходимо убивать киданьца? – возразил Булад Кая. – Да, Чингисхан высказал такое пожелание. Но, почему мы слепо должны ему повиноваться? Не следует ли выждать?

Баурчук Арт Текин недовольно взглянул на него и хотел что-то сказать, но его опередил Тора Кая.

– Необходимо действовать быстро и четко. Если мы промедлим, Чингисхан может обрушиться на нас. А это – катастрофа!

Но Булад Кая не сдавался.

– И в сдержанности и рассудительности есть польза. Почему мы должны спешить? Ведь мы аккуратно платим дань киданьцам. Но от голода не умираем. Торговля процветает, жизнь стабильна и спокойна. Если подчинимся монголам, то все равно будем платить им дань. День ото дня наша армия усиливается. Взаимоотношения с соседями хорошие. Ведь мы торгуем с Самаркандом, Бухарой, Хорезмом, Ферганой, Балхом, Нишапуром, Багдадом. Налажены связи даже с Индией и Китаем. Почему мы должны все это терять? Ведь Чингисхан – настоящий завоеватель! Поэтому надо все тщательно взвесить!

– Довольно! – прервал его Идикут. Мы приняли послов Чингисхана. Отправили своего! Получили послание, и выполним его требование! Вспомните, когда процветал Уйгурский каганат на Орхоне, кто только не воевал с ним! Но только не монгольские племена. И теперь Чингисхан сам ищет дружбы с нами, и мы не должны оттолкнуть его!

– Правильно! – поддержал его Тора Кая. Сегодня решается судьба нашей страны и нашего народа! Мы должны выполнить желание Чингисхана!

– Решено! Но кто лишит жизни посланника киданей – Шаукима?

– Я! Я сделаю это! – ответил Тархан Билга Бука.

 – Хорошо, но если тебе это не удастся, то ты лишишься своей головы!

– Ради родной земли я готов на все!

 * * *

 Киданьский посол в Уйгурии Шауким был человеком хитрым и дальновидным. Он побаивался своего правителя – Чорука, а потому неукоснительно следил за своевременной отправкой дани, и чувствовал себя на уйгурской земле вольготно. Недавно у него умерла жена, и он, отвергнув традиции своих предков, которые увозят тела своих мертвых к себе на родину, похоронил ее на кладбище, недалеко от Бешбалыка. По истечении короткого времени Шауким уже начал присматривать себе невесту среди уйгурок. Он стал посещать буддистские храмы, бывать в многолюдных местах, чтобы встретить ту, на которой бы он женился. Атай Сали, будучи в курсе всех дел Шаукима, как-то обратил внимание Идикута на то, что киданьский посол не увез тело своей жены в Кидань, а похоронил ее в Уйгурии.

– Ведь у них принято увозить покойников. Но он этого не сделал. А почему? Да потому, что в планах киданьцев через много лет объявить, что земля, где находятся могилы предков – это их земля, то есть земля киданьцев. Они все делают с дальновидным расчетом. И это очень опасно!

 * * *

Поздним вечером к дому киданьского посла Шаукима медленно подъехала группа всадников. Они спешились и подошли к воротам. Один из них вполголоса крикнул:

– Господин посол! Откройте! Вам письмо!

Ответа не последовало. Дом находился в глубине огромного сада и был окружен высокой глинобитной стеной. Прибывшие, немного подождав, повторили свой оклик, но ответа не последовало.

Однако, сам Шауким находился в доме, и был, как обычно, навеселе. Он пристрастился к Турфанскому виноградному вину, и каждый вечер, отпив несколько глотков, ставил перед собой шкатулку с драгоценностями, любуясь ими. Эту шкатулку он наполнил различными украшениями, и хотел преподнести своему правителю Чоруку, взамен надеясь остаться в качестве посла в Уйгурии еще на несколько лет. Он уже открыл шкатулку, как вдруг услышал, что кто-то его зовет, спешно прикрыв крышку, Шауким накрыл шкатулку куском шерстяной ткани, и, отпив еще один глоток вина, нехотя направился к выходу. Выйдя во двор, он спросил:

– Кто там?

За воротами послышался знакомый голос.

– Это я, господин посол! Я – Тархан Билга Бука. Вам письмо.

Шауким давно знал Тархана Билга Бука, поэтому без всякой опаски открыл ворота. Во двор вошли несколько человек.

– Пройдите в дом, уважаемый Тархан, – сказал было Шауким, но Тархан Билга Бука перебил его:

– Вам необходимо срочно вернуться в Кидань.

– Почему такая срочность? Где письмо?

– Не теряйте времени, спешите!

– Хорошо, но где письмо?

Шауким подошел было вплотную к Тархан Билга Бука, но тот подал знак, и в это время один из прибывших накинул на него мешок. Шауким пытался, было что-то сказать, но получил удар кинжалом в сердце.

– Поспешите, – приказал Тархан Билга Бука и вошел в дом. Увидев шкатулку, он взял ее и вышел на улицу, подойдя к лошади, он положил шкатулку в хурджун-переметную сумку и начал проверять подпругу. Затем он поправил седло и похлопал коня по холке. В этот момент подошел один из его телохранителей, и доложил, что все кончено.

– Положите голову в хурджун и спрячьте тело, – приказал Тархан Билга Бука.

Когда и это было исполнено, он вскочил на лошадь и галопом поскакал в ставку Идикута.

Получив разрешение войти, он с хурджуном – переметной сумкой в руках предстал перед Идикутом. Баурчук Арт Текин молча взглянул на него. Тархан Билга Бука произнес:

– Ваше приказание выполнено! Мешок с головой Шаукима находится в этом хурджуне!

Баурчук Арт Текин не выказал ни одобрения, ни сожаления. Он молча перевел взгляд с Тархана Билга Бука на хурджун с головой Шаукима а в это время в дверях приемной появился Атай Сали, Тархан Билга Бука поклонился, приветствуя его и Атай Сали все понял. Он лишь посмотрел на Идикута, потом на Тархана Билга Бука, и уже затем сказал:

– Теперь и ваши руки в крови. Но, скажите мне, а кто убил Ягма Бугра?

– Не знаю! Этого никто не может сказать!

– Нет, об этом знает Тататуна! Я его видел!

– Не может быть!

– Их перебил Идикут.

– Скоро все станет ясно! Ведь я еду к Чингисхану! А пока наставник, пусть этот хурджун хранится у вас!

Тархан Билга Бука с достоинством поклонился, и указал на шкатулку.

– Это подарок-подношение Каану Чингисхану!

Идикут словно бы не слышал его.

Тархан Билга Бука спросил:

– Известим ли мы правителя Кидани?

– Да, и это сделаете вы! Распорядитель, послать гонца с сообщением, что посол Шауким убит.

Тархан Билга Бука в душе был очень рад такому приказу, ведь это означало, что отношения между Киданью и Уйгурией стояли на грани войны. Он молча поклонился и вышел. Затем немедленно приказал начальнику службы доставки известий прислать к нему гонца. Когда, через несколько мгновений, молодой воин приблизился, наклонив голову, Тархан Билга Бука поручил ему отправиться в Кидань и известить правителя Чорука, что посол Шауким убит, а его голова преподнесена Чингисхану в качестве доказательства верности.

Гонец не без оснований опасавшийся, что его за такое известие могут убить киданьцы, все же не посмел возражать, и в сопровождении нескольких стражников вскочил на коня и поскакал в сторону границы с Киданью.

 * * *

Баурчук Арт Текин начал основательно готовится к поездке в ставку монгольского Каана.

Через несколько дней после отъезда гонца Тархан Билга Бука, радуясь в душе, принес горестную весть о том, что гонец был жестоко убит киданьцами.

Баурчук Арт Текин понял, что разрыв с Киданью состоялся. Он поручил придворным готовиться к поездке тщательно и основательно, так как теперь выбор был уже сделан. Вместе с тем, Идикут еще больше узнавал их. Так, он был почти уверен в том, что Тархан Билга Бука виновен в том, что Тататуну и его отца – Ягма Бугра выслали из государства. Более того, именно Тархан Билга Бука был причастен к тому, что его, Идикута Баурчук Арт Текина, в свое время отправили заложником ко двору Киданьского правителя. Зная все это, он не показывал вида. Как и остальным придворным, Идикут приказал Тархану Билга Бука готовить к поездке подарки.

Баурчук Арт Текин подошел к изображению Будды и с усердием помолился. Затем он вышел из ставки и вместе с Тора Кая поскакал в сторону своего дома.

– Как идет подготовка?

– Все, как Вы приказали, – ответил Тора Кая.

– Да, решение уже принято, но правильно ли мы поступаем?

– Я думаю, мой господин, что мы выбрали наиболее правильный путь, который принесет нашей родине и народу пользу!

– Я не считаю Чингисхана врагом.

– Да и он, по-видимому, видит в Вас союзника. И, кроме того, у нас нет другого выбора!

– Какое подношение мы сделаем Чингисхану? – спросил Баурчук Арт Текин. – Не забыли!

– Нет, все помню! Сейчас снаряжается большой караван. В нем будет все: и драгоценности, и шелка, и изделия ремесленников. Не беспокойтесь! Обо всем позабочусь. Вам же, наверное, следует подумать о том, как противостоять уловкам и хитростям Чингисхана.

– Да, я тоже об этом думал. Надеюсь, что не уступлю ему ни в чем.

Далее они ехали молча. Баурчук Арт Текин, родившийся в Бешбалыке, и, получивший хорошее образование, свободно говорил на китайском, тибетском и монгольском языках. Поэтому он заметил:

– Специального переводчика не нужно. Я знаю монгольский язык.

Немного помолчав, уже твердым голосом приказал:

– На завтра назначаю заседание государственного совета. Кроме вас должны быть Атай Сали, Булад Кая, Тархан Билга Бука!

– Слушаюсь, – ответил Тора Кая, и они разъехались в разные стороны.

 * * *

Когда Баурчук Арт Текин вошел в дом, Айкумуш Малика уже ждала его. Она моментально начала разливать чай в чашки. Это была скромная и нежная женщина, старалась ни о чем не расспрашивать мужа, и пыталась угодить ему, хотя она не была красавицей, но у нее были правильные, выразительные черты лица. Баурчук Арт Текин знал, что для Айкумуш Малики не было большего счастья, чем находиться рядом с мужем.

Отпив несколько глотков ароматного чая, он решился сказать супруге, что уезжает. Дождавшись, когда она занесет подносы с едой, он произнес:

– Через несколько дней уезжаю.

Айкумуш Малика по обыкновению не стала задавать лишних вопросов, а лишь сказала:

– Я буду молиться за Ваше счастливое возвращение.

Немного помолчав, она не выдержала, и спросила:

– Судьба поведет Вас через степи и пустыни?

– Да, я еду к монголам. К их Каану – Чингисхану.

Айкумуш Малика, казалось, испугалась своего вопроса, и прошеп-
тала:

– Извините меня! Я не должна была спрашивать, – сказав это, она пригласила его отведать горячие блюда.

После еды Идикуту стало хорошо и легко, он потянулся к дутару и стал наигрывать известные в народе мелодии. Айкумуш Малика убрала посуду, и тяжело вздохнув, присела рядом.

– Что тебя тревожит, – спросил Баурчук Арт Текин, видя, что жена переживает за его отъезд.

– Как бы Чингисхан не навлек на нас беды!

– Не думай об этом, все будет хорошо!

Баурчук Арт Текин отложил дутар, притянул к себе Айкумуш Малику, и они слились, обнявшись, в глубоком поцелуе.

– Что-то Кусмаина до сих пор нет! – сказала Айкумуш Малика, поправляя распустившиеся волосы. В последнее время он что-то стал пропадать!

– Не придавай значения! Он, по-моему, любит охотиться, стрелять из лука.

– Это так, но я, как мать – переживаю. Между прочим, он тоже переживает! Он мне говорил о том, что боится, как бы Чингисхан не обманул вас.

Наступила ночь. Айкумуш Малика сладко спала под звездным небом, Баурчуку Арт Текину же – не спалось. Он сидел, глядя на жену, и на душе у него было тепло и спокойно. Выйдя во двор, правитель прошелся по огромному винограднику, разросшемуся во дворе. Вдохнул вохдуха, который был наполнен ароматом различных цветов, и все дальше и дальше отгоняющий сон.

В назначенное время в ставке Идикута собрались члены государственного совета. Все были взволнованы, но старались не показывать вида и вот, наконец вошел Баурчук Арт Текин, оглядел присутствующих и заговорил:

– Сегодня мы принимаем важнейшее для нашего народа решение. Мы намереваемся выехать к Чингисхану. Подарки и подношения готовы. Самому же Чингисхану поднесем великолепного скакуна. Осталось лишь уточнить дату.

– Чем быстрее, тем лучше, – проговорил Атай Сали.

– Да, наставник. Мы все с этим согласны! Я решил, что днем нашей поездки можно считать пятнадцатое число месяца сбора зерна 1210 года!

– Да поможет нам всемогущий Будда! – воскликнул Атай Сали.

– Мы все будем молиться за успех поездки!

– Необходимо оповестить Чингисхана, – мой господин, – сказал Булад Кая, встав с места. – Необходимо отправить в дорогу гонцов. Да услышит Чингисхан добрую весть!

– Правильно! Тархан Билга Бука, я поручаю вам завтра же отправить к Чингисхану гонцов!

Тархан Билга Бука радостно вскочил и с поклоном спросил:

– Но кто пойдет?

– Калмыш, Ката, Омар-огул, Надир! – ответил Тора Кая.

– Хорошо!

– И подготовьте лошадей и верблюдов!

– Будет выполнено!

– В ставке останутся Булад Кая и Тархан Билга Бука! Желаю, чтобы остался также и Атай Сали, который со своими монахами будет молиться за процветание и счастливую судьбу нашего государства – Уйгурии.

 Они решили еще кое-какие вопросы и затем разошлись.

А время неумолимо шло вперед, и дни пролетали за днями.

 МОНГОЛЬСКИЕ ПРОСТОРЫ

Вот и подошло время отъезда. Баурчук Арт Текин, попрощавшись с сыном Кусмаином и супругой Айкумуш Маликой, вышел из дома. На нем было одеяние правителя: дорогой с орнаментом халат, на голове – корона Идикута, отделанная редкими драгоценными камнями, за поясом – сабля с позолоченной рукояткой, на пальце левой руки – золотой перстень, на правой же руке у него был огромный перстень с личной печатью, на которой было выгравировано «Уйгурское государство».

У порога его ожидал начальник личной охраны – Тора Кая, у которого за поясом также была боевая сабля.

– Мой господин, – обратился он к Идикуту. – Караван вышел в дорогу. Охрана ждет ваших приказаний.

На площади перед ставкой Идикута собралось много народа. Все с трепетом и благоговением смотрели на Баурчука Арт Текина.

– Иноходец готов, – сказал Тора Кая, – подведите коня!

После этих слов Тархан Билга Бука подвел высокого статного коня к Баурчуку Арт Текину.

Когда Идикут садился в седло, Булад Кая попридержал стремя.

– Прощайте, соотечественники! – величественно произнес Баурчук Арт Текин. – Встретимся в добром здравии!

– Счастливой вам дороги!

Баурчук Арт Текин в сопровождении телохранителей, вооруженных саблями, луками со стрелами, секирами и короткими копьями, тронул поводья. Его конь загарцевал и поскакал рысью.

Айкумуш Малика подбежала к воротам. Она смотрела вслед застывшими глазами, полными тревоги, слезы, словно бусинки, катились вниз. Жители города, провожая родных, шли следом за удаляющимися всадниками.

«Зачем я здесь?», – подумала она и несколько отпрянула назад.

Наблюдавший за ней издали Тархан Билга Бука быстро подошел.

– Да поможет вам Будда пережить разлуку!

Айкумуш Малика переменилась в лице. Она недолюбливала Тархана Билга Бука. И не верила ни единому его слову.

А он, видя состояние Айкумуш Малики, стремился еще более огорчить ее.

– Мне тоже как-то не по себе! Как бы ни сглазить нам стабильность и процветание нашего государства – Уйгурии! Будем уповать на милость Чингисхана! Кто знает, какие у него мысли?! Ведь он очень расчетлив. И какова будет наша дальнейшая судьба, судьба Баурчука Арт Текина, судьба народа? Как бы не получилось, что, избавившись от змеи, мы не попали в пасть дракону?!
– Почему же вы не высказали эти опасения перед лидером Уйгуров, нашим правителем?

– Скажу вам по секрету, что он был против моих предостережений! Может быть, он прислушивался к вашим словам?

Айкумуш Малика только сейчас отчетливо представила себе, какая бездна разделяла ее мужа Идикута Баурчук Арт Текина и Тархана Билга Бука. Ей на память пришло предостережение Идикута о том, чтобы она была осторожна с Тарханом.

– Вас, уважаемый Тархан, очень ценил отец моего мужа Идикут Исан Томур, не правда ли? И в этом есть какая-то тайна! – желая несколько сгладить ситуацию, проговорила Айкумуш Малика.

– Если есть в чем-то моя вина, то и наказание будет таким же, – ответил Тархан Билге Бука. – Но меня больше волнует мысль о том, что Чингисхан в любое время может начать военный поход в Центральную Азию.

– Что вы хотите этим сказать? – с тревогой спросила Айкумуш Малика.

– А что, если Чингисхан увезет с собой в мусульманские страны Баурчука Арт Текина? Ведь знающие умные люди нужны Чингисхану! Да и кто же тогда останется в Бешбалыке? Тора Кая? Нет! Думаю, что не ошибусь, что в Бешбалыке будут хозяйничать люди Каана, которые не всегда будут добры и порядочны.

– Не говорите так! – Айкумуш Малика с ненавистью и отчаянием взглянула на Тархана Билга Бука. – Да не исполнятся ваши слова! Идикут есть! Есть благородный и справедливый уйгур! Почему же будет страдать народ? Нет, этого не будет! Я не верю! Пустые слова! Почему так должно случиться? Не случится! Идикут не будет отстранен! Отбросьте свои черные мысли!

– Но почему же тогда Идикут направился в далекие края? Что же нам ждать от такого уйгура, который, будучи лидером, склоняет голову и колени перед правителем другой страны? Хотите – верьте, хотите – нет, но очень скоро все прояснится. Уйгурия исчезнет. Прошу прощения, но я говорю вам все это, чтобы вы оказали влияние на Идикута. Мы – перед ним бессильны.

Сердце Айкумуш Малики еще сильнее забилось в груди, заметалось. Она не могла сдержать слез, беспокоясь за Баурчука Арт Текина.

А Тархан Билге Бука, видя ее состояние, высказался еще более жестко и жестоко:

– Померкнет краса уйгурских женщин. Угаснут мечты и надежды. Все превратится в пепел и прах. Повсюду раздадутся: плачь и стенания.

– Замолчите! – не выдержала Айкумуш Малика. – Не бывать тому, о чем вы говорите! Вернется весна, все зацветет! Еще больше вознесутся слава и почет нашего правителя – уйгурского Идикута.

Не в силах больше находится рядом с этим человеком, Айкумуш Малика вернулась домой, и ее еще долго не отпускали тревога и душевное смятение.

Баурчук Арт Текин, перейдя границу Уйгурии, продвигался по монгольской земле, в сопровождении монгольских конников он ехал, весь погрузившись в свои думы, не выказывая ни радости, ни грусти. Вокруг всюду лежал песок, раскаленный, безбрежный песок, казалось, и поступь лошадей замедлилась. Уйгурский лидер думал о судьбе страны и народа, и был уверен, что эта поездка была необходима. Он вспомнил Айкумуш Малику: «Наверное, Тархан Билга Бука не преминул рассказать ей о моей поездке», – думал Идикут. Он знал, что Тархан Билга Бука мог все исказить, но он также знал, что Айкумуш Малика – умная и прозорливая женщина. Баурчук Арт Текин был уверен, что его супруга не поверит лживым речам Тархана, а что касается самого Тархана Билга Бука, то он очень скоро поплатится за свои черные деяния.

Мысли Идикута прервал приближающийся конный отряд монголов, высланный для того, чтобы встретить его. Всадники, звеня оружием, подъехали к ним и остановились. Спешившись, они приветствовали Баурчук Арт Текина. Встреча состоялась. Следом продвигались повозки с подарками: лошади и верблюды, навьюченные тяжелыми хурджунами. За ними поднимался столб пыли, сквозь рассеивающийся туман которого, проглядывала дорога. Словно нахмурившись, окрестности придавила пронзительная тишина.

– Да, дороги старые и разбитые! – сказал один из охранников.

– Спасибо за встречу, – ответил по-монгольски Идикут, улыбнувшись. – И все же я еду по ним!

Уйгуры поменяли лошадей. Быстроногие скакуны, не позволяя ударить себя камчой, лишь только всадники тронули уздечки, так стремительно рванулись, казалось, что не касаются земли копытами, а парят над ней. Монгольские кони – низкорослые с широкими спинами, скакали средь пыли, поднятой скакунами Идикута. Позади остались безводные голые такыры. Вдали показались возвышенности, на которых виднелись сторожевые вышки и от них поднимался дым.

– Это сигнал о нашем прибытии! – сказал Баурчук Арт Текину, едущий рядом худой человек. Это был Авак-найон. Его слова Идикут не стал переводить своим спутникам. Тора Кая же, увидев дым, понял все сам. Потому что и в Бешбалыке разжигались такие же охранные костры. Чем ближе они приближались, тем появлялось все большее количество всадников. Опять они скакали по солончакам. Тора Кая, слегка натянув уздечку, осмотрелся. Ему показалось, что караван сопровождают дикие необузданные разбойники.

Тревожное состояние Тора Кая сразу же заметил тот худой человек. Придержав коня, он в мгновение оказался по правую сторону от него.

– Не беспокойтесь! Эти люди не опасны!

С этими словами он подстегнул лошадь и вновь оказался во главе процессии, но Идикут, повернувшись, взглянул на Тора Кая, как бы говоря ему, что, мол, сам бы мог догадаться о том, кто это такие. Встретившись взглядом с Идикутом, Тора Кая невольно улыбнулся.

Тора Кая знал монгольский и китайский языки, а потому ему, в принципе, не сложно было понять, о чем переговариваются сопровождавшие их монголы, поэтому он дал знать Идикуту, что все понял. Баурчук Арт Текин остался доволен понятливостью Тора Кая.

– А вот и Шарынгойские горы. Это значит, что скоро мы приблизимся к истокам реки Керулен! – сказал худой охранник, который сразу же почувствовал себя легко и свободно. Натянув поводья и замедлив шаг лошади, он, вытянув вперед руку, продолжал: 

– Нет ни крепости, ни стены, ни укреплений! Но, однако... Но у нас есть наша опора и защита, наша надежда – божественный Каан – Чингисхан!

Видя, что Идикут задумался, Тора Кая не решился отвлечь его. А Баурчук Арт Текин думал о том, что, возможно, Чингисхан дал своим полководцам наказ, встретив уйгуров, поразить их воображение силой и могуществом монголов, то есть, сломить их волю, посеять в душе страх и смятение, возможно, Каан Чингисхан думает, что уйгурский Идикут идет к нему на поклон? Если это так, то Чингисхан ошибается.

Идикут не испугался этих своих мыслей. Словно бы читая их, Тора Кая вдруг сказал:

– Не надо усложнять! Мы идем к нему! И это – факт!

– Да, это так. Мы идем, чтобы приветствовать Чингисхана.

– Мой господин, позвольте мне высказать то, о чем я думаю уже достаточно долго?

Идикут догадывался о том, что хотел сказать Тора Кая, а потому с улыбкой спросил:

– Так что вы хотели сказать?

– Я надеюсь, что мы не идем, чтобы стать рабами раба? – наотмашь поразил Идикута Тора Кая.

– Но почему вы не говорили об этом в Бешбалыке?

– Скажу больше! У них нет городов, они живут в степи! Что это за государство! Чингисхан обосновался у реки, в то время как наши предки строили большие прекрасные города. Наш прадед Пан Текин сделал столицей Уйгуро-Орхонского каганата город Карабалгасун. В те времена ранние монгольские племена, произошедшие от рода Боданчар, такие как Борулас, Одоркин, Урут, Мангут подчинялись Пан Текину. Позже они стали называться: Тайчуты, Бесуты, Хон Хотаны, Орулады. И даже после этого они подчинялись Уйгуро-Орхонскому каганату. Когда Пан Текин был вынужден оставить долину реки Орхон, они не смогли ужиться друг с другом и затеяли вражду.

Тора Кая не стал продолжать. Баурчук Арт Текин лучше его знал о родоплеменных стычках монголов и потому Тора Кая несколько раздражал его своими речами.

– Знай же, что мы идем не для того, чтобы стать рабами раба! – резко сказал Идикут.

Тора Кая, словно бы не замечая суровых ноток в голосе Идикута, спокойно сказал:

– Во всяком случае, в стремлении приблизиться к уйгурам, Чингисхан преследует две цели. Это – вовлечь уйгуров в орбиту культурного монгольского пространства, и, во-вторых, использовать уйгуров в борьбе против своих врагов. Второе направление очень опасное, но в любом случае Уйгурское государство уже оказалось вовлеченным в эту монгольскую стратегию.

– Следовательно, мы должны участвовать в реализации обеих целей. Для уйгуров это будет на пользу.

– Лишь бы вы были довольны, мой повелитель!

– Мы должны радоваться вместе! Ведь мы едины в наших желаниях! Мы не должны допустить, чтобы необразованный, наивный кочевой монгольский народ вовлек нас в сомнительные дела!

– Но Чингисхан не простой человек! Он необразован, спесив и горделив, но также факт, что он достаточно смекалистый и дальновидный: разбив таких могучих соседей, как Тангуты, Найманы, Джурджиты, он возгордился еще более, а теперь же обратил свой взор и на нас. Даже хочет создать союз.

– Посмотрим. Ведь важно встретиться с ним. Возможно, мы поймем друг друга!

Он стегнул коня камчой.

– С Кааном надо быть осторожным.

– Все поймем, когда встретимся. А сейчас, надо быть сдержанным.

Они продвинулись не так уж и много. Вдали среди яркой разнообразной зелени на возвышенности показался серый шатер Чингисхана.

– Приехали! – громко произнес ехавший впереди охранник. Он поднял камчу, и моментально послышались радостные возгласы, издаваемые всадниками.

Баурчук Арт Текин не замечал, ни толпившихся кучками, ни скакавших галопом всадников, его взгляд остановился на одиноком статном жеребце, привязанном к дереву, недалеко от Серого шатра. Это был конь Чингисхана. Погода стояла прекрасная, небо было чистое, без единого облачка. Долина – вся ухожена, и лишь ветерок заставлял шелестеть листья на редких деревьях, да прогибаться невысокую траву.

Прошло не много времени, как вдали показались всадники. Их численность все время увеличивалась, и вот они уже окружили плотным кольцом ставку Чингисхана. Внутри этой живой ограды, состоящей из лошадей и людей, оказались Баурчук Арт Текин со своей свитой, среди которой был и Тора Кая. Это положение, безусловно, действовало на прибывших из Уйгурии, угнетающее тем более что за Серым шатром находился еще один шатер с личной гвардией Каана.

– По-моему, мы попали в окружение, – улыбнулся Тора Кая. И посмотрел на Идикута.

Но Идикут воспринимал происходящее не как какую-то угрозу, а признак уважения и почета.

– Мы не будем говорить с Кааном в качестве пленных! Поэтому не надо торопиться и делать поспешные выводы. Уйгурам к лицу сдержанность.

– Да поддержит нас Создатель!

Горячие кони, преодолев возвышенность, несколько замедлили свой шаг, но после длинной нелегкой дороги глаза, разгоряченных скакунов, возбужденно посматривали по сторонам.

– С Богом! – воскликнул Идикут.

Конные воины теперь скакали в их сторону. За короткое время всадники, образовав ровный коридор, выстроились в два ряда, начиная от Серого шатра до Баурчук Арт Текина. Идикут позволил себе несколько расслабиться, видя этот знак уважения и почитания. Он все еще продвигался верхом на коне. На расстоянии в сто шагов от Серого шатра был расстелен цветистый кашгарский ковер, словно огнем горели ковры из Хотана, Балха, Ирана, Бухары, Самарканда, Нишапура, Багдада, и белейшие, как молоко, монгольские кошмы. Уйгурский лидер, видя перед собой эту роскошь, остановился. Но не слез с коня, под седлом которого красовалась отделанная и разукрашенная серебром попона.

Монгольские воины закричали:

– Ка-а-ан! Каан! Божественный! Сла-а-ва!

– Каан! Великий! Ка-ан!

– Бо-жест-венный! – снова и снова кричали они, указывая взглядами на шатер. Они подвывали, словно волки.

Из серого шатра вышел великий человек, рыжебородый Чингисхан. Все вокруг замолчали. Каан смотрел на Баурчука Арт Текина в упор. Идикут тоже старался выглядеть естественно. Он все еще был на коне. И как только Чингисхан сделал два шага вперед, уйгурский лидер, сойдя с коня, неотрывно глядя на Каана, не спеша, но уверенно, пошел ему навстречу.

Монгольские воины, приветствуя его, закричали:

– Иди-кут! Иди-куту слава!

Баурчук Арт Текин невольно стал оглядываться по сторанам.

Всадники, приближавшиеся вдоль реки, словно бы дожидаясь, когда Чингисхан выйдет из шатра, все увеличивались в своем количестве. Одни находились вдали, другие – совсем рядом. Одни двигались в одну сторону, другие – в противоположную, но было ясно, что они все выражают уважение Идикуту.

Окрестности Керулена были очень красивы и привлекательны. Яркая зелень, росшая вдоль реки, клубилась такой густотой, что в некоторых местах не видно было самой воды, и только можно было догадываться по ее невидимому журчанию, о ее вечном движении. Глядя на окрест, лишь взглядом охватываешь нескончаемую, разнообразную зелень трав, уходящую за горизонт. Прохлада, веющая со стороны реки, западает в душу странной умиротворенностью, ароматом непонятных и, вместе с тем, знакомых, но давно забытых чувств. Нежный запах ярких степных цветов, веселя глаз, заполняли сердце и дыхание.

Баурчук Арт Текин подумал о том, что его великие предки во главе с каганом Пан Текином много раз раскидывали на берегу Керулена свои белые шатры в период, когда существовал Уйгуро-Орхонский каганат. Ему даже пришла в голову мысль, что, возможно, сама природа этих мест так близка ему, потому что здесь, в те далекие времена, молился Пан Текин и последовавшие за ним восточные уйгуры.

Все эти мысли промелькнули в одно мгновение, пока Баурчук Арт Текин приближался к Чингисхану, но Тора Кая не на шутку встревожился, видя, как Идикут оглядывается по сторонам.

Баурчук Арт Текин, казалось, был с Чингисханом одного роста и возраста. На самом же деле Идикут был значительно моложе, и немного уступал в росте. Внешний вид Идикута, его богатый халат, корона, сабля с позолотой и особенно перстни, привлекли всеобщее внимание, что несколько смущало правителя но вот он предстал перед Чингисханом. Стараясь держаться спокойно и с чувством собственного достоинства. Ладный, подтянутый, он не слишком удивил Чингисхана. Перед Кааном стоял молодец с открытым лицом, – правитель Уйгурского государства. Чингисхан таким и представлял его, взглянув на него и почувствовав, что этот юноша умен и рассудителен, сдержан и осторожен, черты которые очень важны для правителя. Радуясь в душе Каан, пристально вглядевшись, произнес:

– Слава Создателю! Как видно, Великое Небо очень любит тебя, уйгурский юноша!

Произнеся эти слова, он продолжал внимательно смотреть на Баурчука Арт Текина. Видя, что их Каан весел и доволен, лица стоявших вокруг воинов тоже засветились теплотой. Простые воины и военачальники увидели в этом добрый знак. Они поняли, что эта встреча – на пользу всем. Каан стоял, заткнув пальцы рук за пояс, широко расставив ноги, в маленьких узких глазах вспыхивали огненные искорки. Все это мгновенно заметил Идикут. Пронзительный взгляд Каана мешал Баурчуку Арт Текину, получше разглядеть его самого. Но что было невозможно не увидеть, так это рыжие усы и такую же рыжую, но редкую бороду. Каан, глядя на Идикута, невольно сравнил го с молодым и резвым жеребенком. Хватит ли у него отваги выдержать все испытания, но то, что он пришел уже большая его удача.

И еще Чингисхан решил, что перед ним – не простой уйгур и оценить его можно будет по его речам.

Баурчук Арт Текин в свою очередь зная, что предстал перед могущественным монгольским правителем. Не пришел, чтобы просить защиты и покровительства, а он здесь для того, чтобы установить справедливые и добрые связи. И чувство уйгурского национального достоинства всегда будет поддерживать его.

Каан, казалось, понимал состояние Идикута, во всяком случае, он был полон теплого душевного расположения к этому молодому уйгуру.

И тем не менее, он резко сказал:

– Я тот, кто перевернет мир! Я – покоритель мира!

– Я знаю это, – тут же ответил Уйгурский лидер.

– Но ты не побоялся прийти ко мне?

– Нет, уйгур не испугался. Ведь вы сами повелели. Вот я и пришел, – голос Идикута был мягок, но уверен. – Пришел с надеждой и добром.

– Таким я тебя и представлял.

Чингисхан произнес это, но его мысли были о другом. Баурчук Арт Текин понял, что Чингисхан надеялся на то, что Уйгурия придет на поклон монголам.

– Ты пришел как раз к нашему празднику «Саян нойур», – сказал по-монгольски Чингисхан. Ты знаешь, что означает это название?

– Уйгуры говорят «Белое озеро».

– Да! – засмеялся Чингисхан. – Ты владеешь монгольским языком?

– Владею!

Они приближались к Белому шатру.

Каан пригласил войти. Прежде чем войти Идикут заметил, что чуть левее был раскинут Желтый шатер. С двух сторон, ожидая гостей и вытянувшись в ряд, располагались конные и пешие найоны. Белый шатер не привлек особого внимания Баурчука Арт Текина. Он показался ему крохотным и жалким, ведь его нельзя было сравнить с теми дворцами, которые имелись в Бешбалыке, Турфане, Кумуле. Баурчук Арт Текин был горд тем, что его предки, будучи каганами Уйгуро-Орхонского каганата основали большие города, но для монголов это было неважно. Они гордятся своей землей, степью, скотом. Повседневная жизнь монгола резко отличалась от городской жизни уйгура. Возможно, Каан и стремится завоевать мир, чтобы изменить жизнь монголов?

В честь Идикута по традиции совершили обряд жертвоприношения. Невысокий, плотного телосложения найон, подтащил волоком жирного белого барана. Баурчук Арт Текин лишь бросил на животное взгляд, и найон, взяв в руки висевший за поясом тяжелый нож, одним взмахом распорол живот барану, и, запустив руку, крепко сжал сердце животного.

Баурчук Арт Текин улыбнулся, и, приложив руку к груди, поблагодарил за проявленное к нему уважение. Но в душе он сравнил найона, умертвившего животное таким способом с кровожадным волком. Чингисхан продолжал неотрывно смотреть на Идикута, словно бы ему было мало такого проявления благодарности. Баурчук Арт Текин еще раз чуть склонил голову, на которой красовалась корона.

Баурчук Арт Текин стал свидетелем еще одного неожиданного события. Чингисхан: нахмурив брови, подозвал к себе одного из найонов, тот быстро подбежал и встал перед Кааном, преклонив колено.

– Пусть Мактаал поприветствует моего сына – Баурчука Арт Текина! Беги и передай мою волю, – сказал Чингисхан, еще больше насупив брови. Идикут Баурчук Арт Текин посмотрел в ту сторону, куда смотрел и Чингисхан. Найон, которому был отдан приказ, бежал, что было сил, что-то крича и вскидывая руки, затем один из всадников, стегнув лошадь, помчался вдоль рядов. И, наконец, найон, сидевший на холме, зажег факел и высоко поднял его. Кроме Чингисхана, Баурчука Арт Текина и Тора Кая, все монголы преклонили колени и склонили головы.

– Это знак уважения, которое мы испытываем к тебе, – сказал Чингисхан, наглядно демонстрируя свое расположение к Баурчуку Арт Текину.

– Благодарю вас, божественный Каан. Народу вашему слава! Я безгранично рад и счастлив!

Конечно же, Идикут не мог до конца познать глубину и значимость такого выражения дружбы и симпатии, проявленные Кааном. А Чингисхан принялся знакомить Баурчука Арт Текина со своими сыновьями, которые стояли у входа в Белый шатер, преклонив колени.

– Это Джучи-хан. Мой доблестный сын! Настоящий герой!

Джучи оказался невысокого роста, плотный, с острыми как у беркута глазами. Слегка наклонив голову, он поприветствовал Идикута.

Он хотел произнести что-то, но испугался отца. Он подумал, что, возможно, взболтнет что-то лишнее. Но взгляд у него был теплый и дружелюбный. Баурчук Арт Текин особо не присматривался к нему, но образ Джучи сохранился в его памяти. Джучи же вновь и вновь посматривал на Идикута, не отрывая глаз. Он думал о том, что вот, оказывается, каков этот лидер уйгуров – Баурчук Арт Текин! Джучи, участвовавший во многих военных кампаниях, не мог припомнить такого открытого ясного взгляда, как у Идикута, ни у одного из лидеров покоренных народов. Он также подумал о том, что Баурчук Арт Текин все равно попадется в сети отца, то есть Чингисхана. Он надеялся, что в будущем, возможно, сдружится с Баурчуком Арт Текином, если, конечно, Чингисхану удасться вовлечь Идикута в орбиту своего влияния.

Особое расположение проявлял Каан к своему другому сыну – Угэдэю, который постоянно ходил слегка навеселе от так любимого, им перебродившего хмельного напитка. Чингисхан никогда не наказывал этого сына, который во многом был так похож на своего отца.

– Это Угэдэй! Он может быть податливым и мягким в общении с женщинами, но в бою – настоящий камень! Не остановится перед тем, чтобы пролить кровь человека!

Угэдэй не в силах устоять на месте, покачнувшись, спросил у Баурчука Арт Текина:

– У Идикута есть жены?

Чингисхану очень понравились эти слова. Соглашаясь с сыном, он выжидательно посмотрел на Идикута.

Баурчук Арт Текин держался сдержанно. Он ничего не ответил. Каан не обиделся. Он, как ни в чем, ни бывало, продолжал знакомить Идикута со своими сыновьями. Угэдей, пошатываясь, вышел из шатра.

– Ничего, еще молодой, – сказал Чингисхан, прикрывая таким образом выходку сына.

– А это – Чагатай, – Каан вновь привлек внимание Баурчука Арт Текина. – Бесстрашный, настоящий хищник! Беркут! Дракон!

Чагатай, как будто обиженный, сосредоточено смотрел себе под ноги. Ему явно не понравилась такая характеристика.

Чагатай был чуть выше Джучи. У него были чуть приплюснутый широкий нос, маленькие, узкие глаза и острые, как у волка зубы. Он имел привычку покусывать свои губы. Чагатай недружелюбно смотрел на Баурчука Арт Текина, словно бы говоря, что терпит его лишь до той поры, пока у власти находится отец, то есть Чингисхан.

Как ни странно, но и Чингисхан вдруг враз переменился и принялся, что есть духу хвалить своих сыновей.

– Мои сыновья – настоящие герои. Мы все делим с ними поровну. Вот и завоеванные страны, я поделю между ними, – хвастливо проговорил он.

Баурчук Арт Текин глянул на Тора Кая. Тот молчал, выказывая всем своим видом несогласие со словами Каана. Идикута эти слова тоже встревожили. Но он улыбнулся, как бы говоря Тора Кая, что не надо показывать свое недовольство. Однако они оба теперь до конца осознали, что, приехав к Чингисхану, теперь просто так они от него не отделаются. Да и судьба Уйгурии виделась им в несколько ином свете, чем ранее.

– Все не так, как ты думаешь, – вдруг сказал Чингисхан, словно бы читая мысли Идикута. – Запомни, что мы тебе будем опорой и поддержкой. Пока мы живы никто не осмелится напасть на Уйгурию!

Баурчук Арт Текин был поражен проницательностью Чингисхана. А он, между тем, продолжал:

– Я гарантирую, что никто даже не посмеет попытаться разрушить городские стены Бешбалыка, Турфана, Караходжи, Астаны!

Эти слова явились как бы клятвой Чингисхана. Естественно, Баурчук Арт Текин был очень им рад.

– Я верю вам и знаю, что эти слова исходят из глубин вашей светлой души.

– Отныне, ты мой пятый сын! – провозгласил Чингисхан, похлопав Идикута по плечу. – А Уйгурия – мой пятый улус! С врагами разговор будет короток. Чингисхан убрал руку с плеча Идикута, – но ты, ты – мой сын! Моя душа!! Мой сын! – снова проговорил он.

Слова Чингисхана несколько озадачили Баурчука Арт Текина. С одной стороны, он был очень рад такому обороту событий. Ведь это означало, что Чингисхан признал его. Если он объявил Идикута своим сыном, то и Уйгурское государство получало гарантии. Но, с другой стороны, не обманет ли Каан? Баурчук Арт Текин думал об этом, и тут же отвечал самому себе, что обмана не может быть, так как он Баурчук Арт Текин исполнил пожелание Чингисхана, и привез голову киданьского посла.

Чингисхану понравилась, эта не по годам задумчивость и мудрость Идикута. Поэтому он решился высказать больше:

– Ни тангутам, ни китайцам, ни киданьцам, я не давал такой клятвы! А тебе даю! Знай, что они не были моими друзьями!

– Благодарю вас, вы не разочаруетесь во мне, – с чувством ответил Баурчук Арт Текин.

– Да, я слышу слова мудрого и образованного уйгура!

Слева от Чингисхана сидел Угэдэй, справа – его младший сын Толуй. У порога возле самого входа – его супруга, мать его наследников – Хатун Борте Уджен Сечен. Был дан сигнал, и девушки начали заносить монгольские блюда. В больших подносах занесли вареное мясо, в огромных чашах кумыс, айран. Принесли овечий сыр, появилось красное иранское вино, настоянный на арбузных семечках – хмельной китайский напиток. Взоры присутствующих притягивали ярко-красные, спелые гранаты, сушеные экзотические дыни, различные фрукты, орехи, привезенные из Центральной Азии. Из соседнего шатра слышалась монгольская мелодия.

– Добро пожаловать, – произнес Чингисхан, – у монголов – широкая душа, и мы всегда рады приветствовать такого человека, как вы!

Каан осознавал, что уйгурский правитель без всяких условий прибыл сюда, он видел, что представителям Уйгурии присуще чувство национальной гордости, и они сдержанны и мудры.

Однако Идикут, не знал, да и не мог знать того, что в отношении Уйгурского государства у Чингисхана громадные планы. Идикут не мог преполагать, что, используя достижения и потенциал уйгуров, Чингисхан рассчитывал осуществить грандиозные военные походы и добиться своих кровавых целей.

– Мы находимся здесь не вынужденно, а с целью установления дружбы на долгие годы. Я думаю, что для уйгурской истории сегодня открывается новая эпоха! И инициатор этого – вы, досточтимый Каан! Да будет наш путь светел и славен!

– Благодарю за ваши слова!

– Уйгуры всегда будут верны монголам!

– Мудрые уйгуры нужны Каану! – подчеркнул Чингисхан.

 После этого началась церемония одаривания подарками. Осуществить это Баурчук Арт Текин поручил Тора Кая.

Спустили несколько тюков, доставленных на верблюдах из Уйгурского государства. Тора Кая лично развязал веревки:

– Небесный повелитель! Позвольте преподнести подарки, привезенные из земли уйгуров!

Чингисхан довольно закивал головой. Однако он подумал о том, почему же Идикут поручил эту миссию Тора Кая? Почему сам не раздает подарки? Он взглянул на Баурчука Арт Текина. Они встретились взглядами, но оба промолчали. В конце концов, Баурчук Арт Текин не придавал большого значения тому факту, кто будет дарить подарки, ведь Чингисхан не поручал Атаю Сали привезти что-либо. Другое дело – голова Шаукима. Ее-то Идикут преподнесет лично, но чуть позже, а сейчас Идикут хотел бы преподнести Каану настоящий подарок. Он сидел, поглаживая правой рукой с огромным перстнем на пальце, свою бородку, и незаметно дал знак Тора Кая. Тот хотел, было выйти, чтобы подвести подарок – великолепного скакуна, но Идикут сообразил, что выходить из шатра было бы проявлением бестактности по отношению к Каану. Поэтому он нахмурил брови, и Тора Кая остался на месте. Идикут же попросил Чингисхана не отказать ему, и принять в качестве подарка коня, привязанного недалеко от шатра.

– Позволю себе предложить вам проехаться на нем, – добавил Баурчук Арт Текин.

То, что Чингисхану не совсем хотелось сейчас садиться на лошадь, можно было догадаться по его виду, но не взять подарок Идикута тоже было нельзя, ведь он мог обидеться. Мгновение, помедлив, Чингисхан ответил согласием. Он встал и быстрым шагом вышел из шатра, следом за ним последовали и все остальные. Тора Кая подошел к коню, который гарцевал на месте, предчувствуя бег. Чингисхан похлопал скакуна по холке, а в это время Тора Кая накинул на спину иноходцу попону, отделанную прекрасным узором. Как всякий монгол, когда дело касается коня, Чингисхан не стал медлить. Он вскочил на лошадь, и взял поводья, стегнув камчой, он с места галопом поскакал в сторону Керулена. Найоны, и жены Каана – Борте Уджен Сечен, Чахэ, его дочь – Алтун-Бике, сыновья – Джучи, Чагатай, Толуй, Угэдей, его полководец Суботай и телохранители – все с большим интересом наблюдали за ним.

Отъехав достаточно далеко, Каан резко повернул, и уже рысью вернулся в ставку. И только в этот момент к нему присоединились телохранители на низкорослых монгольских лошадях. Спрыгнув с коня, Каан похлопал ее и произнес:

– Лошадь, которая совсем не устает! Вы вырастили настоящего скакуна. Для меня это лучший подарок!

Он взял Баурчука Арт Текина за руку немного выше ладони. Восприняв это как высшую похвалу, Идикут серьезно ответил:

 – Если вам будут нужны боевые кони, мы обеспечим вас ими!

Передавая уздечку подбежавшему найону, Чингисхан сказал:

– Привяжи покрепче! Смотри, чтобы не убежал! Очень резвый конь. Именно такие мне будут нужны, когда я пойду походом в Центральную Азию. Очень скоро будет война с мусульманами Центральной Азии – с Караханидами.

Баурчук Арт Текин был опешен: «Как война с Караханидами?», – подумал он. – «Ведь Караханиды – это те же уйгуры, только мусульмане! Ведь они наши братья!». Вслух же он произнес:

– Уйгурское государство не желает пролития крови, мой Каан, так же как не хотели войны и наши предки – правители Уйгуро-Орхонского каганата!

Хитрый и расчетливый Чингисхан не пожелал заострять сейчас внимание на этом вопросе. Он просто и бесхитростно ответил:

– Я знаю, что Уйгурия не желает воевать. Да я и сам сейчас против военных действий. Оставим это. Вы у меня в гостях, поэтому пройдемте в шатер, прошу вас.

Как только все вошли в шатер и расселись, Баурчук Арт Текин преподнес Чингисхану шкатулку. Тот, взглянув, поразился ее отделкой и красотой, а открыв ее, и увидев драгоценные предметы, несказанно обрадовался.

– Какая красота! – восклицал Чингисхан, – и это все изготовили уй-гуры?

– Да, мой Каан! У нас много ювелиров. Но есть и ремесленники, специализирующиеся на других изделиях. Если бы вы пожелали, то могли бы приехать в Уйгурию и увидеть все своими глазами.

– Да, я желаю этого! Мне хочется все увидеть самому!

Чингисхан опустил руку в шкатулку, и, перебирая пальцами в нагромождении всевозможных драгоценностей, громко засмеялся.

Его сыновья сидели молча и наблюдали за этой сценой. Они прекрасно понимали ту задачу, которая стояла перед Чингисханом в отношении Уйгурского государства, но помалкивали и не высказывали своего мнения, так как опасались гнева отца.

Лишь старший сын – Джучи, наклонившись к Чингисхану, прошептал:

– Поблагодари его. Ведь нам очень повезло, что уйгуры решили служить нам.

Чингисхан, несмотря на всю суровость своего характера, прислушивался к сыновьям. Ведь они были его опорой. Все они – смелые, сильные и уважающие отца. Джучи, Чагатай, Угэдэй, Толуй. Когда он произносит их имена, его охватывает гордость. А их мать – Борте Уджен Сетчен. Она – мудрая и скромная – его первейшая опора. Она во всем поддерживала мужа, и он часто ждал от нее дельного совета. Вот и сейчас, она согласна с тем, что необходимо приветствовать и обласкать молодого Идикута. От дружбы с ним – только польза как самому Каану, так и всему государству монгольскому.

Чингисхан был страшен в гневе. Он не считался ни с кем. Иногда он в пылу страстей, мог обрушиться на кого угодно, даже на своих близких. Они это знали, а потому старались не перечить ему. Но сейчас они все, как один проявили симпатию в отношении Идикута и были сторонниками дружбы с ним.

Чингисхан, тепло, взглянув на супругу, оглядел сыновей, которые уловили этот взгляд отца, и вдруг переменившись лицом, воскликнул:

– А где же голова? Я спрашиваю, где голова киданьца?

– Если позволите, Тора Кая принесет.

– Да! Повелеваю!

Выйдя из шатра, Тора Кая подошел к уйгурскому воину:

– Принеси голову Шаукима!

Приказ был выполнен, когда Тора Кая взял мешок и намеревался идти назад, в это время караульный крикнул ему вслед, что если голову принесут назад, то он отказывается ее хранить, ибо это – не дело воина!

Тора Кая, войдя в шатер, передал мешок Идикуту. Тот, вытащил голову Шаукима, развязал платок, в который она была завернута, и положил на огромный поднос, заранее приготовленный монголами.

– Вот доказательство, которое вы просили, – сказал Идикут.

Чингисхан с некоторым удивлением, перемешанным с недоверием, посмотрел на поднос. Он до последнего мгновения не верил, что Баурчук Арт Текин выполнит это его желание. Он не был уверен на самом ли деле это голова Шаукима. Идикут, видя его сомнения, сказал:

– Правитель киданей Чорук уже знает!

После этих слов, Чингисхан поверил до конца, что перед ним голова Шаукима.

Глядя прямо на Идикута, он сказал:

– Уйгуры находились в зависимости от киданей. Этому пришел конец. Но была ли Уйгурия независимой?

– Да, мой Каан! На протяжении 275 лет, а именно, с 850 по 1125 год мы были независимы. А потом – нескончаемые войны, и вот мы оказались присоединенными к Кидани.

– Теперь вы вновь свободны! Вы – освободились от киданьской опеки. Это заявляю я – Каан монголов!

– Благодарю и верю!

– Верь, и ты добьешься благополучия для своей страны и своего народа!

– Я был уверен в этом!

– Да, ты мудрый правитель.

– Но не такой мудрый как вы, мой Каан!

Чингисхан находился в приподнятом состоянии духа. Он приказал начальнику личной гвардии – Ангурат-найону, забрать голову Шаукима. С поклоном тот приблизился к подносу и вместе с ним вышел вон, пятясь, и не оглядываясь.

Чингисхан обратился к Идикуту:

– Кто такая Кидань в сравнении с Уйгурией?! Теперь киданьский правитель будет опасаться тебя! Потому, что мы друзья! Поговаривали, что у Чингисхана нет друзей. Эта болтовня распространена и среди тангутов. В свое время я воевал с тангутами. В 1207 году их правитель – Ань-Циань, которого я назвал Бурханом просил прекратить нашествие. Он обещал покориться мне. Он отдал мне в жены свою дочь. Я сдержал свое слово, и прекратил войну. Теперь дело за ним. Если он не сдержит свою клятву, я его уничтожу!

«Какую же клятву дал Бурхан, – подумал Баурчук Арт Текин, – или он сказал, что присоединится, как мы?!».

– В отличие от Бурхана, – перебил его мысли Чингисхан, – тебе я верю!

Баурчук Арт Текин промолчал.

Когда Борте Уджен Сечен приказала молодой, красивой, длинноволосой женщине вносить блюда с едой, Баурчук Арт Текин невольно залюбовался ею. Каан перехватил его взгляд и сказал:

– Это и есть дочь Бурхана, моя младшая жена – Чахэ.

Борте Уджен Сечен не понравилось то, что Чингисхан знакомит Идикута со своей младшей женой. Не смея сказать что-либо мужу, она прикрикнула Чахэ:

– Поторапливайся, да смотри не споткнись.

Она произнесла это намеренно громко, чтобы унизить Чахэ. Ведь согласно традиции, именно она – Бортэ Уджен Сечен является старшей женой Каана, матерью его наследников, а потому негоже было сначала говорить о Чахэ. Чингисхан, словно бы поняв свою оплошность, повернулся к Бортэ Уджен Сечен и сказал:

– Моя старшая супруга!

Бортэ Уджен Сечен, обидевшаяся было в начале после этого несколько успокоилась.

– Добро пожаловать, – произнесла она. Отведайте угощения Каана!

– Благодарю вас, госпожа, – учтиво ответил Баурчук Арт Текин.

А Чингисхан решил еще раз испытать Идикута.

– Хотел узнать, сын мой, ваше мнение относительно тех тревог, которые я постоянно испытываю!

– И, что это за тревоги, можно узнать?

–Меня больше всего волнуют проблемы: земли, богатства, женщин.

– Да, это то, что волнует, наверное, каждого. И все они решаются путем кровопролития. Но, по-моему, наиболее важная проблема – это земля. Ведь ее, подобно богатству и женщинам, не погрузишь в повозку и не увезешь.

– Верно говоришь! Ну, а можно ли мучиться и переживать ради женщин?

– Для правителя, забота о женщинах, может быть, наиболее важная.

Бортэ Уджен Сечен была поражена словами Идикута. Еще никогда в жизни ей не довелось слышать таких речей. Она и подумать не могла о том, что и мужчины могут переживать и мучиться из-за женщин.

– Скромность, красота и порядочность, уважение к мужу – вот что должно цениться в женщине, – продолжал Баурчук Арт Текин.

Все, что он говорил, казалось, было таким обыденным в его стране, но для окружения Чингисхана это все было в диковинку.

Когда он говорил об этом, неслышно ступая, в шатер вошла молодая девушка и присела у входа. Ни сам Каан, ни Борте Уджен Сечен, ни говоря уже о Чахэ, Джучи, Угэдэе, Чагатае, Толуе, не обратили на нее никакого внимания.

– Хорошо, – сказал Чингисхан, – а в дни тяжелых испытаний?

– Тогда они должны жертвовать собой, если женщина умная, преданная, самоотверженная, то за нее мужчине грех не пострадать, – с улыбкой ответил Баурчук Арт Текин, взглянув на Борте Уджен Сечен.

Эти слова ей очень понравились, и ее лицо преобразилось в улыбке. Она в душе благодарила Идикута за его ум и проницательность.

Не сводила глаз с Баурчука Арт Текина и та девушка, которая вошла позже всех. Как только наступила тишина, она также неслышно поднялась и ушла. Лишь только Джучи проводил ее взглядом.

Между тем Чингисхан, нарушив тишину, сказал:

– Я не знаю, как благодарить тебя, за твой ум, твою сдержанность и скромность, за то, что находишь ответы на, казалось бы, неразрешимые проблемы. Отныне, ты – мой сын, и между нами не должно быть противоречий!

– О каких противоречиях вы говорите, ведь вы – не волк, а я – не овца, вы – не кошка, а я – не мышка, вы – не сокол, а я – не голубь!

– Это так, но я все равно еще испытаю тебя!

– Да, но ведь и я испытаю вас!

– Когда угодно и как угодно!

– Вы говорите, что мы – друзья! Вы сочли возможным и прислали ко мне посла. И вот теперь я – среди вас. Я поражен широтой вашей души! Ведь вы известны всему миру. Вы – правитель могущественного государства. А я – никому неизвестный Идикут. Но вы с таким гостеприимством принимаете меня! Вы не только даете возможность мне высказаться, но и внимательно слушаете то, что я говорю. Разве это не душевное величие? Разве это не признак благородства и мудрости?

– Я еще раз убедился, что не ошибся в тебе! – воскликнул Чингисхан. – А теперь буду всемерно содействовать тому, чтобы рос твой авторитет. Желаю, чтобы о нашей дружбе узнали все соседние народы. Отныне не допущу, чтобы уйгуров убивали, чтобы их преследовали! Уйгурское государство будет жить свободно и вольно!

– Да сбудутся ваши слова! – ответил Баурчук Арт Текин.

С этого момента настроение всех значительно улучшилось. Только Тора Кая все еще был подвержен сомнению. Он был уверен в Идикуте. Но Каан вызывал в нем определенное недоверие.

«Будет ли он верен своим словам? Не обманет ли? Говоря об испытаниях, не вовлечет ли Идикута в пламя войны?», – не без основания думал этот уйгурский полководец.

От этих своих мыслей Тора Кая даже переменился лицом. Это все заметил Баурчук Арт Текин, и, хотя у него не было возможности переговорить с Тора Кая, он почувствовал что-то неладное.

«Неужели Чингисхан задумал плохое? Может он хочет убить меня?», – подумал Баурчук Арт Текин. Он глянул в проем шатра, и увидел, как группа монголов в некотором отдалении спешно что-то сооружает. Чингисхан же с усмешкой наблюдал за Идикутом.

Бортэ Уджен Сечен, напротив, была взволнована. Она знала, что готовит Чингисхан, какое испытание ждет Идикута. Но она переживала больше за своего мужа. Ведь он бессмертный! Он – избранный! А потому ничто не должно повредить ему!

Бортэ Уджен Сечен подошла к Каану, и сказала:

– Время ужина. Не следует ли нам пригласить нашего дорогого гостя отведать вареного мяса?

Каан молча кивнул. Затем он нехотя поднялся, и обратился к Идикуту:

– Прошу поужинать! Это должно быть очень вкусно!

Перед Баурчуком Арт Текином поставили большое блюдо с вареной бараньей головой. Это был тот самый жертвенный баран, которого умертвили, сжав ему сердце. Баурчук Арт Текин нисколько не смущаясь, спокойно взял голову барана. Чингисхан внимательно, но молча следил за его действиями, а Идикут, как ни в чем не бывало, острым ножом срезал куски мяса и отправлял их в рот. Таким образом, он очень быстро разделался с отлично приготовленным блюдом, и положил на стол обглоданные кости.

Было видно, что Чингисхан остался недоволен. Это заметил Тора Кая. Доедая мясо со своего подноса, он все понял, и прошептал Баурчук Арт Текину:

– Мы совершили большую ошибку. Наверное, надо было предложить мясо хозяевам. Но ведь мы не знали, что у монголов так принято. В любом случае это моя вина. Прошу меня извинить!

Баурчук Арт Текин, как ни в чем не бывало, с улыбкой обратился к Чингисхану.

– Мой Каан! Вам не следует гневаться. Вы – лидер монголов, фактически – голова народа! Я – лидер уйгуров. Тоже своего рода голова! Негоже, если бы я не съел баранью голову. Но и предлагать ее вам не буду. Я приглашаю вас в Уйгурию. Когда вы приедите, я перед вами поставлю поднос с бараньей головой. И попрошу, чтобы и вы съели ее единолично. У нас так принято!

– Хорошо! Если у вас так принято, то и ладно! А за приглашение в Бешбалык – спасибо!

После этих слов все облегченно вздохнули, так как боялись, что произойдет некоторое недопонимание. Чингисхан же, словно голодный волк набросился на еду, выхватывая с подноса большие куски баранины и конины.

– А вы мясо едите? – спросил Чингисхан, не отрывая головы от еды. – Уйгуры употребляют в пищу мясо? Или они предпочитают траву?

Идикут промолчал. Про себя же он подумал о том, что Чингисхан прекрасно знает, что уйгуры используют в пищу мясо животных. Ведь Пан Текин – наш великий предок, перегонял огромные стада овец и лошадей. Монголы прекрасно об этом знают. Так почему же те, кто выращивает скотину, не должен ее есть?

– Мы употребляем в пищу и траву. Различные полезные коренья. Например, мяту.

– Мяту? – недоверчиво спросил Каан.

– Да, мяту! – повторил Баурчук Арт Текин и принялся перечислять блюда уйгурской кухни. Было совершено ясно, что монгольская кухня оказалась намного проще и беднее, чем кухня уйгурская.

– Мы, например, едим пельмени из мяты.

– Хорошо!

– Очень любим тыкву!

– Хорошо! А ее, откуда берете?

– Земледелец – дехканин выращивает.

– Кто такой дехканин?

– Человек с кетменем в руках.

– Что такое кетмень?

– Это орудие, сделанное из железа.

– Орудие? – заинтересовался Каан. – Им можно убить человека?

– Нет! Им можно трудиться.

– Почему дехканин не трудится при помощи лука, стрел, копья?

– Тогда он станет не дехканином, а воином!

Каан при слове воин преобразился. Он стал расхваливать качества воинов, ставя их намного выше качеств дехканина.

– Воин – это родина! Воин – это обязанность! Тот, кто взял в руки оружие, никогда не будет покорен. Судьба народа тесно связана с его армией, но есть и предатели. Самая большая ошибка уйгурских правителей в том, что они не избавлялись от предателей, а наоборот, убивали друг друга, не подчинялись одному правителю, поэтому уйгуры и разобщены, подчиняясь, кто Кидани, кто государству Тангутов, кто – еще кому-то! А мне люди верят! И я верю своим подчиненным, своим найонам!

Баурчук Арт Текин хвастовство Чингисхана счел неуместным.

– Настоящий скакун не умирает, стоя на месте! – сказал он, не боясь спорить с Кааном. – Он вырывается, скачет, спотыкается и только потом падает.

– Что ты хочешь этим сказать, сын мой? – холодно спросил Чингисхан.

– Воин, как и скакун, не останавливаясь, с головой уходит в битву. Он убивает врагов, и, наконец, и сам погибает, все еще держа в руках саблю. Оружие без крови просто заржавеет. А по мне так не стоит пускать кровь, а лучше жить в мире.

– Но человек с оружием бессмертен! Я, например, никогда не умру! У меня в руках оружие! И монгольский народ следует за мной. С оружием в руках мы будем всегда биться с буддистами, мусульманами, христианами! Нас такими создало Небо!

Баурчук Арт Текин в душе осознавал важность владения оружием, но он был против того, о чем говорит Чингисхан. Он был совершенно не согласен с его словами о том, что существуют избранные народы.

– Но Бог создал нас всех равными! – твердо и уверенно сказал Идикут.

Каан посмотрел на него, как на заклятого врага. Этого взгляда опасались все, кто сидел в Белом шатре, за исключением, пожалуй, Тора Кая. Тора Кая верил в Идикута, в то, что он вполне может противостоять Каану и в этом споре. Единственное, чего опасался Тора Кая, так это того, что Чингисхан просто не даст Баурчуку Арт Текину слово вставить. Поэтому Тора Кая знаком показал Идикуту, что необходимо высказаться, не ожидая, когда слово предоставит Чингисхан.

А Баурчук Арт Текин, не меняя выражения лица, невозмутимо продолжал:

– Прежде всего, мы все люди. Нас создал Всевышний равными. И, если мы имеем оружие, то тоже, благодаря Богу. Но суть состоит не в том, чтобы проливать кровь других. Мое буддистское миропонимание заключается в проявлении милосердия. Уйгурам свойственно это качество. Кроме того, мы очень верные друзья. Но, если кто-то решит воевать с нами, мы готовы и к войне. Наша страна обширна и богата, у нас достаточно боевых лошадей и верблюдов. Мы можем за себя постоять. Но, самое главное, мы сердцем чувствуем слово Божье!

«Что это за человек? – подумал Чингисхан после этих слов Идикута. – Он говорит, не боясь! Может мне разрушить его страну? Но ему, кроме своей земли, ничего не надо! Он очень не простой, достаточно умный и рассудительный! Но его дорога не похожа на мою! Его рассуждения отличаются от моих! Нет, он мне будет в сотню раз полезней, если я не пойду войной на Бешбалык! Но я останусь на своем пути, а он пусть идет своей дорогой!».

– Пусть же, сын мой, наша дружба будет вечной! Ведь Бешбалык превратится в золотой мост между нами!

Баурчук Арт Текин взглянул на Тора Кая. «Что бы значили эти слова?», – подумал он.

А Чингисхан, между тем, вновь приглашая продолжить трапезу, сказал:
– Думаю, что наша беседа была достаточно содержательной и полезной.

– Я тоже такого мнения, мой Каан, – ответил Идикут.

Он немного помолчал и продолжил:

– Мы, уйгуры, очень любим фрукты. Едим яблоки, урюк, персики, виноград, груши, миндаль, орехи, изюм, инжир, гранаты, дыни и арбузы. Все это произрастает в Бешбалыке, в Турфане и окрестных селениях. Наши земли дают нам хлеб и овощи. Это те земли, которые согреваются лучами солнца, это земли, по которым текут полноводные реки. У нас достаточно продуктов, и мы пользуемся тем, что нам дает наша благословенная земля. Возможно, вы, мой Каан, посетите наше государство, и сами увидите все это. Вы почувствуете уйгурское гостеприимство. А вы – монголы, что едите вы?

Баурчук Арт Текин специально задал этот вопрос.

Чингисхан, стряхнув с редких усов кусочки мяса, сказал:

– Монгол всегда ест мясо! Мясо! Мясо! Поэтому мы и непобедимы!

Говоря это, он тряс головой, и кусочки мяса сыпались на его одежду.

– Те фрукты, о которых ты говорил, теперь и я буду есть! Где бы они ни росли, я приду и возьму. Но мне эти ягоды и фрукты не нужны. Мне нужна земля, богатства, женщины. А еще мне нужны боевые кони…

Немного помолчав, он добавил уже более спокойно:

– Я хочу увидеть Уйгурию. Попробовать те уйгурские блюда, о которых ты говорил. Отведать фрукты и ягоды. Да поможет мне в этом Небо!

– Если есть намерение, то оно осуществимо!

– Мои намерения открыты! Ведь ты – мой друг!

– Ваш сын верит вам!

– Да, ты – мой пятый сын! – сказал Каан.

Перед ними на громадном подносе громоздилось мясо дикого быка, среди напитков были кумыс, айран, красное иранское вино, китайское арбузное вино, стояли подносы, наполненные привезенными из Центральной Азии гранатами, сухофруктами, кишмишем, орехами, различными ягодами. За Белым шатром раздавались звуки монгольского музыкального инструмента – хуура, в которых угадывались китайские, уйгурские, тангутские, джурджитские, киданьские мелодии. Когда заканчивалась одна песня, то сразу же начиналась другая.

– У песни нет врагов. Ведь она не признает границ. Я очень люблю слушать звуки хуура! – вдруг сказал Каан изменившимся, дрогнувшим голосом. – Мой народ, играющий на хууре, будет жить вечно. Ведь он воинственный, но и душевный народ! А теперь, давайте пить бозу. Бортэ, налей-ка сама нашему гостю!

Бортэ Уджен Сечен Хатун обрадовалась этим словам. Она, показывая браслеты, надетые на обе руки, разливала бозу – этот слабо хмельной напиток. Когда она поворачивала голову, ее золотые серьги начинали позвенивать. Заметив, что Чахэ хочет пройти поближе к Каану, Бортэ знаком велела ей выйти из шатра.

Распитие бозы длилось достаточно долго. Чингисхан – этот грозный воин, казалось, преобразился, он предстал, как душевный, мягкосердечный человек, оказывается, во время походов на Джурджитов, Тангутов, Цинов он брал с собой известного музыканта по имени Аргасун. После убийств, совершенных по его приказу, Чингисхан отдавался музыке. Он любил слушать мелодии в исполнении Аргасуна. В такие минуты он забывал обо всем на свете, и из глаз его струились слезы.

Баурчук Арт Текин сегодня стал свидетелем редкостного события. Он увидел Чингисхана, который проявил свои человеческие качества, которых, казалось бы, у него не было.

Чингисхан приказал, чтобы Аргасун вошел в Белый шатер. Вошедший оказался довольно пожилым человеком. Ему было около семидесяти лет. Аргасун был музыкантом, певцом и исполнителем народных мелодий. Было известно, что своей игрой он заставлял прослезиться многих слушателей, а потому его имя покрылось легендой. Только его любил слушать Чингизхан.

Во время похода на Корею, побежденный корейский правитель Ча Ошен, отдал ему в наложницы свою младшую дочь по имени Ша Хина. Та была так прекрасна, что Чингисхан несколько месяцев провел с ней и никто не посмел ему напомнить о том, что пора бы вернуться и к житейским делам и заботам. Тогда по просьбе Бортэ Уджен Сечен к Чингисхану отправился Аргасун, лишь он устыдил Чингихана, напомнив ему, что не в традициях монголов устраивать веселые пиршества во время войны и походов, Чингисхан сразу же понял свою оплошность, и, несмотря на невиданную дерзость Аргасуна не только не наказал его, но, даже приблизив, сделал его своим советником.

– Перед тобой Баурчук Арт Текин – Идикут Уйгурского государства! – произнес Чингисхан, как только Аргасун вошел и поклонился.

Аргасун приподнял свой позолоченный хуур и поклонился еще раз. Сидевший, молча Баурчук Арт Текин, встав со своего места, приложил руку к груди, и наклонил голову в ответном приветствии.

– Уйгуры – древний народ! – сказал Чингисхан.

– Да, это так! – ответил Баурчук Арт Текин.

– Но ведь ты был рабом Киданей или Каракитаев?

Эти слова несколько обидели Идикута. Он, однако ответил, не уклоняясь.

– Не рабом! Да, мы зависели от Киданей.

Чингисхан, казалось бы, не слышал его.

– Азию, Европу, Западные, Восточные, Северные страны завоюю, превращу в рабов! – закричал он. – Весь мир превращу в рабов! Запомни же это – уйгур! Вот этот стяг будет вознесен в завоеванных странах! Вот это будет символом моего величия.

Еще долго не в силах сдержать себя, Чингисхан продолжал распаляться. А Аргасун стоял, прижимая к груди свой музыкальный инструмент. Разумеется, это было неуважение по отношению к музыканту, но он без приказа не мог начинать свою игру.

– Скажи-ка, Баурчук Арт Текин, есть ли на свете еще такой же древний музыкальный инструмент, как хуур? – вдруг спросил Чингисхан.

– Конечно! Например, пипа, гунка.

Зависть Чингисхана проявилась в тот же миг. Он буквально изменился лицом.

– Почему это у уйгуров есть даже два таких древних инструмента?

Баурчук Арт Текин решил промолчать, так как он был уверен, что если будет перечислять все уйгурские музыкальные инструменты, которых, конечно же, не два, а на порядок больше, то неминуемо вызовет гнев Чингисхана. Каан не повторил своего вопроса, и Идикут про себя решил, что во время визита в Уйгурию, у Каана будет возможность все увидеть своими глазами.

Наконец Чингисхан распорядился, чтобы Аргасун начал играть.

– Играй так, чтобы мой сын – Баурчук Арт Текин остался доволен, чтобы он на это время забыл обо всем на свете! Да и мне доставь радость!

Аргасун заиграл и через некоторое время запел. Его песнь была так трогательна, что и Чингисхан, и Баурчук Арт Текин впали в печальную задумчивость. В песне Аргасуна говорилось о жизни монголов, о том, что, благодаря Чингисхану монгольские племена объединились и сумели создать свое государство.

Чингисхан, слушая эту песнь, вспомнил свою молодость, те дни, когда он встретил Бортэ. Перед его глазами проплывали отец – Есугей багатур, близкий друг – Богурчин, братишка Хабуту Касар.

Баурчук Арт Текин с интересом слушал певца. А тот, все более и более вдохновляясь, восхвалял Чингисхана и его деяния.

Монголии реки – Онон, Керулен и Тола,

Всегда и везде вы – в сердце Каана!

Великие горы Алтая, – опора его и хвала.

Земля монголов не имеет ни конца, ни края!

Постепенно Аргасун вплел в песнь несколько строк и о госте монголов.

Уйгур – это друг для монгола, – он храбр и честен,

И нет благородней его никого, – а враг это знал!

Уйгурский каган Пан Текин средь монголов известен,

Ведь землю свою на Орхоне он нам оставлял!

Теперь на Орхоне монголы вновь возродились,

Но рядом – уйгуры: в Турфане, Куче, Бешбалыке.

И Чингисхан с Баурчук Арт Текином сроднились,

А значит, врагов их померкли никчемные лики.

Аргасун все продолжал играть на хууре.

Чингиз-хан, увлекая за собой Баурчука Арт Текина и Тора Кая, вышел из Белого шатра, и направился к другому установленному в некотором отдалении. У этого шатра круглосуточно находились найоны, несущие караульную службу. Они были удивлены одеянием Идикута, но не подали и виду, стояли, словно вкопанные. Подойдя к этому шатру, Баурчук Арт Текин обратил внимание на белые и красные стяги, расположенные у входа. Кроме того, он увидел, что на древках знамен развешаны небольшие атласные мешочки.

Чингисхан перехватил взгляд Идикута.

– Тебе, наверное, интересно, сын мой, что это за мешочки? Так вот, знай, что в них находятся сердца, и перетертые кости тех моих врагов, кто был взят в плен и подвергся жестокой казни. А знамена различаются по цвету, так как имеют определенный смысл. Белые флаги – это символы государственности. Красные – символы победы. Считай, что у нас одинаковые стяги. Уже сейчас нам вместе надо готовиться к большому походу. Я уверен, что и у уйгуров будут белые и красные знамена!

«Если все кланяются, – поклонись и ты! Если все гордятся, – возгордись и ты!», – говорят уйгуры. Мы не можем знать, что нас ждет в будущем.

Эти слова Идикута явно не понравились Каану.

– Я тоже раньше так думал! Ну, да ладно, войдем в шатер!

Это был просторный и красивый шатер. На почетном месте была разостлана медвежья шкура и два сложенных ватных одеяла. На стенах висели шкуры различных животных, от лисицы до песца и даже тигра. Отдельно висели всевозможные плетки, к которым никто кроме Каана не смел прикасаться.

Оба правителя расположились на бурой медвежьей шкуре. В шатре кроме Чингисхана и Баурчука Арт Текина больше никого не было. Каан пожелал беседовать с глазу на глаз. Взяв в руки два специальных плоских камня, Каан ударил ими, и раздался специфический звон. Тут же в дверях появился начальник гвардии – Ангурат-найон.

– Пусть войдет Тататуна! – приказал Каан.

– Слушаюсь! Сейчас будет, мой повелитель!

С этими словами Ангурат-найон, склонившись, вышел.

Чингисхан окончательно поверил Баурчуку Арт Текину, а потому начал говорить ему о своих сокровенных целях и грандиозных планах.

– Я сумел объединить монгольские племена. Сегодня мы едины, но так было не всегда. Совсем недавно монголы враждовали между собой. Теперь же моя цель – создать могущественнейшее Монгольское государство. Но мне, поверь, нелегко! Веришь ли ты в возможность этого?

Слушая Чингисхана, Баурчук Арт Текин думал о том, что, осуществляя эти свои задачи по покорению народов и стран, монголы принесли миру большие страдания. Перед глазами Идикута мелькали картины ужасающей разрухи, когда на улицах городов валялись горы трупов. Он представил себе беззащитных женщин и девочек, подвергавшихся насилию и тщетно просящих о помощи, ему представились голодные одичавшие собаки, которые в поисках хоть какой-то пищи, обгладывали кости умерших. В одно мгновение промелькнули эти картины перед ним, а потому он не ответил на вопрос Чингисхана. Напротив, он сам обратился к Каану с вопросом:

– Вы не боитесь Бога?

– Нет, не боюсь! – холодно ответил Чингисхан.

– А народного гнева?

– Нет!

– И даже материнских проклятий?

–Нет! А ты?

– Боюсь! – сказал, как отрезал Баурчук Арт Текин. – Знаю, мой вопрос вам не понравился. Если сказал лишнее, прошу простить. Однако я очень боюсь этих проклятий!

– Но меня таким ничего не боящимся создало Небо! – А народ мой меня поддерживает! Что касается проклятий других, то мне нет до них никакого дела!

– А как вы понимаете, смерть? – спросил Идикут, заставив Чингисхана выпучить глаза. – Ведь смерть – дело Бога! И, если он пожелает забрать вашу душу, вы что, ему тоже скажете, – попробуй, я тебя не боюсь?!

– Конечно, все в руках Создателя! Но я не умру! Никто не сможет меня убить! Я исполню все, что задумал! И других заставлю делать то, что нужно будет мне! И не задавай мне больше таких вопросов. Тебя я уважаю. Потому-то тебя и минует беда. Тебя хранит само Небо!

Этих надменных и ядовитых слов Баурчук Арт Текин не испугался, да особо и не встревожился. Он спокойно произнес:

– Да, Бог мне защитник! Он для меня – огромная сила и мощь! А потому беда минует меня.

Он весь напрягся, словно лев готовый к прыжку. Идикут заметил, что Каан в гневе может сделать что-то неадекватное. А Каан постарался, чтобы Идикут не заметил и краешка того страха, который сидел у него внутри.

В это время в шатре появился тот юноша – уйгур Тататуна, которого вызвал Чингисхан. Он был худым, белолицым, чернобровым с густыми волосами. Этот высокий молодой человек вошел, и скромно, но четко произнес:

– Мой, Каан! Вы пожелали, чтобы я явился.

– Это Тататуна. Уйгур, – произнес Чингисхан. – Он находился у Найманов, там и попал в плен.

Тататуне было лет девятнадцать. Он сразу же вызвал чувство симпатии у Баурчука Арт Текина. Этот скромный, стеснительный юноша показался Идикуту каким-то открытым и благородным.

– Откуда ты? Надеюсь, не забыл родимый край? – спросил он, в душе надеясь, что Тататуна окажется из Бешбалыка.

Тататуна, словно бы раздумывая, отвечать или нет, взглянул на Чингисхана.

– Отвечай! Тебя спрашивает твой соплеменник, – сказал Чингисхан, ждавшему разрешения Тататуне. – Не бойся! Говори правду. Твой брат – такой же уйгур, как и ты, и он хочет знать.

Тататуна никак не ожидал увидеть здесь Идикута, поэтому встреча в этом шатре его безмерно обрадовала. Он почувствовал себя счастливым, и несмотря на молодость, знал как себя вести. Тататуна придавал большое значение искусству беседы, и откровенно рассказал о том, как вынужден, был покинуть родную землю, о тяжелых годах скитаний.

«Во многом вина в этом на Тархане Билга Бука. И, конечно же, на моем отце – Идикуте Исан Томуре», – подумал Баурчук Арт Текин. – «Важно, чтобы Тататуна подробно рассказал мне все еще во время этой встречи».

Отец Тататуны – Ягма Бугра некоторое время был советником у Идикута Исан Томура. Поддавшись интригам со стороны Тархана Билга Бука, Идикут Исан Томур подверг его аресту и высылке за пределы государства. Ягма Бугра вместе с сыном покинули Уйгурию, он потерял родину, но дух его не был сломлен. Этот образованнейший человек, автор многочисленных стихов и великолепных переводов, был настоящим просветителем своего народа, вместе с тем, он не был лишен и коммерческой жилки. Все, что умел Ягма Бугра, он старался передать сыну, обучая его иностранным языкам, поэтическому мастерству, каллиграфии. Вместе они посетили такие крупные города, как: Самарканд, Арганум. Там они приобрели большое количество редких свитков. В Отраре Ягма Бугра повел сына в крупнейшую во всей Центральной Азии библиотеку. Скитались по Шам-шахаре, Балхе, посетили такие страны и регионы, как: Мавераннахр, Иран, Ирак, Индию и всюду старались отыскать редкие рукописи. Свои находки они увозили в Бешбалык, Хотан, Кашгар, Яркент, Кумул, где занимались их популяризацией. Таким образом, они дошли и до государства Найманов. Правитель найманов – Таян-хан предложил Ягма Бугра поступить к нему на службу, но тот отказался и за это поплатился жизнью. Таян-хан приказал сжечь все те книги и рукописи, которыми владел Ягма Бугра, и которые были навьючены на целый караван верблюдов, чтобы сохранить все это бесценное богатство, Тататуна дал согласие вступить в должность советника Таян-хана, таким образом, Тататуна, который был, безусловно, широко образованным юношей, известным просветителем, поэтом, лингвистом, математиком, художником и ученым-естествоиспытателем поступил на службу к найманскому правителю Таян-хану, хотя и родился он в Уйгурском государстве.

Буквально на следующий день, Таян-хан вызвал Тататуну к себе:

– Что ты можешь делать? – спросил он.

– Я художник!

Таян-хан подал ему кисть.

– Нарисуй, что пожелаешь! А я посмотрю!

– Хорошо, я нарисую вас, мой господин!

– Согласен! Если узнаю себя, то хорошо! – посмеялся Таян-хан.

Тататуна достаточно быстро нарисовал портрет Таян-хана и передал ему. Таян-хан, взглянув на бумагу, был поражен сходством. Ему захотелось похвалить Тататуну, но он не стал этого делать. Он предпочел расспросить того, задавая всевозможные вопросы. Тататуна отвечал спокойно, но обстоятельно.

– Твоего мудрого отца я просил лишь об одном, но он заупрямился. Последствия ты знаешь! – сказал Таян-хан.

– Знаю! А нельзя ли услышать о том, чего вы требовали от моего отца? – твердо ответил Тататуна.

– Хорошо! Я предлагаю тебе то, что предлагал твоему отцу. Ты молод, но образован. А потому я предлагаю стать моим делопроизводителем! Будешь одновременно и советником. В твоих руках будет государственная печать! Будешь заведовать финансами!

–Хорошо! Я согласен.

Тататуна много лет был секретарем Таян-хана, обучив того грамоте. И вот теперь он на службе у Чингисхана.

– Мы с отцом родом из Бешбалыка. Я старался во всем помогать своему отцу, – добавил он в конце своего рассказа. – Многие из редких книг и рукописей, которые всю свою жизнь собирал отец, находятся в библиотеках и хранилищах Уйгурии, в городах Бешбалыке и Турфане. Я с ними ознакомился.

Эти последние слова Тататуна сказал, глядя на Чингисхана.

– И мне нужны грамотные уйгуры, – произнес Чингисхан. – Тататуна обучает все высшее монгольское общество уйгуро-монгольскому письму. Он – известный каллиграф, художник. Знает много уйгурских песен. Не чужд и музыке!

Каан вновь принялся расхваливать Тататуну.

– Благодаря ему, Джучи, Угэдэй, Толуй, Чагатай обучились грамоте. Да я и сам научился писать свое имя. Ну, да ладно! Тататуна хоть и уйгур по происхождению, но на службе у монголов. Я никогда не унижу его. И никуда не отправлю. Тататуна, оставь нас.

Тататуна, тихо поклонившись, и бросив на Баурчука Арт Текина благородный взгляд, вышел.

А Чингисхан, разгладив рыжие усы, заткнув пальцы обеих рук за поясницу, заходил из одного края этого огромного шатра к другому.

– Я верю в твою дружбу, в искренность, сказанных тобой слов. Но не все правители думают также. Многие хотели бы уничтожить меня.

Баурчук Арт Текин ответил:

– Я всегда придерживался одного – дружить с друзьями моих друзей и враждовать с их врагами. Кидань, Тангут – для меня вражеские страны.

– Но есть и другие враги! – добавил Каан, и, словно испытывая Идикута, впился в него глазами.

Баурчуку Арт Текину было интересно узнать о других врагах, но спросить напрямую он не мог. Каан же не торопился с пояснениями, потому что этими врагами были мусульмане Центральной Азии, то есть Караханиды. А Караханиды, и об этом Чингисхан прекрасно знал, были уйгурами, еще раньше покинувшими свои земли на Орхоне, потому он не желал ранить чувства Идикута, чувства уйгура. Он думал, что подходящий момент еще настанет, однако проблема военных походов на этом не была исчерпана.

– С войском в сто тридцать тысяч воинов мы нападем на государство Цзинь. Я одержу победу. Не завершено еще окончательное покорение Тангутов. В этом году начали нашествие на государство Джурджитов. Покорю его в течение четырех лет. Оно наш кровный враг. После победы сообщу тебе. К Джурджитам нужно будет послать наместника из уйгуров!

– Из Уйгурии?

– Да, от тебя. Если от тебя мне будет спокойней.

– Указание ваше выполню!

– Хорошо, договорились! – Чингисхан был явно рад такому ответу Идикута.

– Мой, Каан, у меня к вам просьба!

– Что за просьба? Говори!

– Вы хотите нашей поддержки. А мне хотелось бы, чтобы этот военный приказ был зачитан вами в присутствии моего полководца – Тора Кая.

Чингисхан был удивлен. В своей стране он все решал единолично, ибо вся власть была у него в руках. Просьба Идикута застала его врасплох и была противна его устремлениям. Он молчал, глядя на Баурчука Арт Текина. Между тем, в голове его промелькнула мысль о том, что сколь мудрым и храбрым бы ни был уйгурский Идикут, но он никогда не сможет достичь того уровня власти, которым обладает монгольский Каан. А ему, Каану, и нужен такой человек, который будет ему верной опорой!

Немного поразмыслив, Чингисхан все же согласился с присутствием Тора Кая. Он дал знак, незамедлительно Тора Кая вошел в шатер и присоединился к беседе.

Чингисхан, между тем, продолжал:

– Мне, прежде всего, нужна дисциплинированная, хорошо вооруженная армия. Она должна подразделяться на десятки, сотни, тысячи, и боевые корпуса из десяти тысяч всадников. Затем нужно обеспечение, то есть своевременная подвозка стенобитных машин, большое количество стрел, копий, сабель. Важно иметь и достаточное количество лекарственных средств, чтобы лечить раненых. Лишь тогда я добьюсь своей цели, которая заключается в нападении, уничтожении, грабеже и изгнании наших врагов. Мне нужна земля, богатство, женщины!

Не в силах справиться с охватившим его азартом, он стал бить кулаками землю. Затем, повернувшись к Баурчуку Арт Текину, произнес:

– И тебя я наделю такими же правами!

– Но этот поход, мой Каан, вы намерены осуществить в какие земли? – спросил Идикут.

Чингисхан сразу же понял не случайность этого вопроса.

– На переселившиеся из Уйгуро-Орхонского каганата племя Ягма, а точнее, на созданное вами государство Западных Караханидов, но эти уйгуры не похожи на тебя. В последующем я осуществлю походы на мусульман – сартов в Центральную Азию, на Хорезм, в Восточный Иран, Восточную Европу, Западную Азию. Китай, Афганистан, Корею, Армению, Азербайджан, Русь, Поволжскую Булгарию, Венгрию. Еще не закончились мои счеты с Тангутами. Их очередь – впереди. Я полностью сокрушу их и уничтожу. С Джурджитами и государством династии Цзинь сражается мой полководец Мухали. Огромный гнев вызвал во мне Хорезмский правитель – Мухаммад-шах. Первой жертвой этого гнева будет Отрар. Этот город я превращу в руины. Я хочу, чтобы ты своими глазами увидел, насколько монгольский народ силен и бесстрашен. В будущем, если кто-то тебя спросит о Чингиз-хане, ты сможешь ответить, что видел все воочию. Запомни, ты – первый уйгур, кто может стать свидетелем моей силы и отваги! Твои предки первыми среди тюрков создали могущественное государство – Уйгуро-Орхонский каганат, а ты, благодаря мне станешь преемником этой славы! И подумай о том, почему я послал к тебе своих гонцов?! Запомни, об уйгурах и монголах сейчас заговорят многие.

Тора Кая подумал о том, что Чингисхан в своих грандиозных планах делает на уйгуров определенную ставку.

– Мы поддержим ваши начинания! – не смог сдержаться Тора Кая.

А Баурчук Арт Текин выразил свои мысли более сдержанно. Он рассказал притчу о том, что как-то в древние времена колесница правителя, отправляющегося в храм, на дороге увидела многоглавую змею. Возчик направил повозку прямо на нее. Головы потянулись в разные стороны и, таким образом, змея не смогла уползти, и была раздавлена. Возвращаясь, на том же месте правитель увидел другую змею, у которой была одна голова, но много хвостов. Правитель приказал возчику раздавить и эту змею. Однако змея юркнула в нору, и все хвосты потянулись за единственной головой. Таким образом, она избежала гибели.

– Эта притча должна послужить нам уроком, – заключил свой рассказ Идикут. – Вы, мой каган – наша голова, а уж мы подобно хвостам последуем за вами.

– Благодарю тебя, мой уйгурский брат! – взволнованно ответил Чингисхан.

– Мы последуем той дорогой, которой пойдете вы! – конкретизировал мысль Идикута Тора Кая.

– Сегодня я, воистину доволен! – произнес Чингисхан, поглаживая, свои рыжие усы.

Немного помедлив, он обратился к своим уйгурским гостям:

– Хотите ли вы осмотреть храмы?

– Конечно!

– Тогда пойдемте!

Баурчук Арт Текин и Тора Кая вышли вслед за Чингисханом.

Перед шатром находились три великолепно оседланных лошади, вскочив в седла, они тронулись с места. Каан повел гостей осмотреть шаманские храмы Боруун-Хуре и Ердени-дзунни. В этих молельнях совершали обряд преклонения сотни тайчутов, меркитов, кереитов, одаркинов, урутов, бесутов, хонхотонов, аруладов. Чингисхан и сопровождающие его уйгуры встретились с главным ламой молельного дома Боруун-Хуре – ламой Саган Лубсан Сэцэн и главным ламой молельного дома Ердени-дзунни – ламой Жамба Дансан Сэцэн.

Они были одеты в длинные одеяния с очень широкими рукавами. Головы их, обритые, словно облизанные жабой, светились холодным блеском. Поклонясь гостям, они протянули руки, приветствуя их.

Чингисхан очень уважительно относился к Баурчуку Арт Текину.

– Твои предки – очень древний старинный народ. И письменность древняя, и язык. Вы отличаетесь от других племен. Вы – богаты. Монголы, пася свой скот, были необразованны, а потому – прозябали в нищете. Это очень плохо. Нам необходимы знания. Среди тюркских племен, я выбрал вас – уйгуров, которые отличаются высокой культурой и образованностью. Монголам необходимо обучиться вашей письменности!

С этими словами Чингисхан натянул поводья своей лошади, и поскакал рядом с Баурчуком Арт Текином. Он хотел побольше узнать об уйгурах.

– До Орхона еще далеко! Расскажи-ка, мне о вашей истории! Мне очень интересно. От Тататуны я кое-что слышал, но хочу лучше знать историю уйгурского народа!

Баурчук Арт Текин в душе обрадовался тому, что Чингисхан, оказывается, способен не только на грабежи и убийства, но и проявляет интерес к истории и культуре. Разумеется, он прекрасно знал историю родной Уйгурии и взаимоотношения ее с соседними странами. Поэтому он выразил готовность ответить на любые вопросы Чингисхана.

А тот, торопясь, выпалил:

– Что означает слово уйгур?

– Вы слышали что-нибудь о легендарном герое Огуз-хане?

– Да, кое-что...

– Так вот, этот великий каган тюрков преклонялся Синему Небу. Но все его родные, включая родителей и братьев, не приветствовали Бога! В результате между Огуз-ханом и его родней произошла битва.

– Сражение в жизни просто необходимо! Если бы Огуз-хан не победил, то он не назывался бы герой Огуз-хан! Но, продолжай! Всем бы нам не мешало преклоняться Небу!

– Но были ведь племена, которые изначально помогали Огуз-хану.

– И, что это за племена?

– Огуз-хан одержал победу. Он приветствовал тех, кто был на его стороне, тех, кто сумел объединиться в трудные времена. Именно этих «объединившихся» он и назвал уйгурами!

– Выходит, слово «уйгур» означает «объединяться», «помогать»? Вот и ты мне помогаешь! Вы оказались народом верным Огуз-хану!

Чингисхан надолго задумался, наклонив голову к гриве своего коня.

Через какое-то время Баурчук Арт Текин продолжил свой рассказ, который буквально обволок сердце Чингисхана.

– А еще слово «уйгур» означает «спутник», «попутчик». Мои предки буквально вцепились в одежду Огуз-хана, в его оружие, в его руки, проявляя, тем самым, чувства верности и намерения всегда быть рядом! Вообще родословная уйгуров очень древняя. Уйгуры состоят из десяти родов. Яглакар, Кур, Таргар, Деремар, Баирсук, Абдал, Касар, Кулас, Увугар-Ягма, Сабар-Сараргур; существует еще девять отдельных уйгурских племен: Уйгур, Баргут, Кун, Байирку, Тонра, Изгил, Чавил, Басмил, Карлук. Они считаются наиболее древними родами уйгурской нации, которые развивались самостоятельно. До последнего времени они вели кочевой образ жизни, а у уйгуры долин Орхона и Селенги вели как кочевой, так и оседлый образ жизни.

Услышав это, Чингисхан обрадовался.

– Мне нравится, что уйгуры были кочевниками! Вообще я доволен твоим рассказом. Ты прекрасно знаешь историю своего народа. Но у тебя в голосе есть нотки печали. Отбрось ненужные переживания! И знай, что наши с тобой планы только тогда реализуются, когда мы осуществим достигнутое!

– Я мечтаю о том, чтобы история уйгуров была описана правдиво и честно, без искажений, такой, какая она есть! – произнес Баурчук Арт Текин после небольшого молчания.

– Так и должно быть! Вот я – монгол никак не могу сказать, что уйгурская письменность – это монгольская письменность. К сожалению, у нас – монголов, нет своего письма. Но я был бы рад, если все многовековое богатство уйгурской культуры послужило бы благом для монголов! Я всегда бы был признателен, если бы уйгуры способствовали просвещению монголов!

– Если древняя уйгурская письменность хоть как-то будет полезна монгольскому народу и Монгольскому государству, я только был бы рад, мой Каан!

Чингисхан почему-то вдруг вспомнил Тататуну. Он испытал чувство легкости и спокойствия, осознавая, что этот умный и образованный молодой уйгур с честью справляется с теми государственными обязанностями, которые он исполняет в качестве Монгольского государственного чиновника! А ведь он служил при дворе Найманского правителя Таян-хана. И, лишь разгромив Государство найманов, Чингисхан пленил Тататуну, который и при Таян-хане исполнял обязанности хранителя государственной печати. Признавая его компетентность, Чингисхан и назначил этого молодого уйгура на одну из высших государственных должностей.

Мысли Чингисхана прервал возглас Тора Кая:

– Орхон! Земля предков! Твои потомки пришли к тебе! Ор-х-оо-н!

 СВЯЩЕННЫЙ ОРХОН

Баурчука Арт Текина и Чингисхана сопровождала свита, состоявшая из десяти всадников, находившихся впереди них, пятидесяти всадников – по левую сторону и пятидесяти – по правую. Долина Орхона представляла собой бескрайнюю, необозримую, прекрасную, таинственную степь! Она была покрыта густой травой и ковылем, в которых вязли копыта лошадей настолько, что лошади то и дело всхрапывали, ржали, и всадникам приходилось постоянно натягивать удила, чтобы не наткнутся на очередной кустарник. Лучи солнца золотистым светом озаряли бирюзовые долины, а ветерок прохаживался по ковылю и кустарникам, создавая бесконечные волны. Аромат разноцветия наполнил округу пахучим степным запахом.

Баурчук Арт Текин и Тора Кая согласно старой традиции поклонились земле предков. Повернувшись к солнечному диску, они девять раз приветствовали его. Затем повернувшись лицом на восток в сторону захоронений более чем двадцати пяти каганов Уйгуро-Орхонского каганата, Босат, Баянчур, Ел Текин-Боко, Айчур-Кутлук Билге, Кутлук-Ай Танрида Улук Болмиш Алп Кутлук Билге, Хазар, Хо, Кичик, Оги, Инан Текин, Танрида Кут Болмиш Текин и других, поклонились их могилам и надолго замолчали.

Чингисхан же, находясь в седле, также молчал, наблюдая за Идикутом, которому почудилось, что огромный табун лошадей приблизился к нему. Вот он ясно слышит голоса погонщиков, свист плеток, ржанье лошадей. Какой-то вооруженный человек гнал табуны, проходя как бы сквозь Идикута.

«Чей это табун? Такой большой! – спрашивал самого себя Баурчук Арт Текин. И слышал ответ:

– Мой! – отвечал молодой человек на высоком коне. – Этот скот принадлежит Уйгуро-Орхонскому каганату.

– Но кто ты такой?

– Пан Текин. Каган Уйгуро-Орхонского каганата!

– Пан Текин? Но ведь прошло уже двести лет! Ведь вы покинули Орхон, чтобы уйти на запад?! Ведь в Бешбалыке, Турфане вы создали новое Уйгурское государство!

– А ты, оказывается, знаешь... Но я не покидал Орхон! Эта земля для меня священна! Если она нужна живым, то и мертвым она также нужна!

– Но твоя могила в Турфане. А рядом лежит мой отец – Исан Томур. Так для чего же ты пришел в долину Орхона?

– Моя душа – на небе. А я здесь, чтобы увидеть тебя! Чингисхану говори правду. Помни, что земли Орхона – с давних времен принадлежали восточным тюркам! Говори об этом твердо и открыто! Именно здесь было создано государство восточных уйгуров! Не забудь, скажи об этом завоевателю! В нижнем течении Орхона издревле уйгуры занимались земледелием, выращивали пшеницу, рожь, ячмень. Используя воду Селенги, строили оросительные каналы, процветало и ремесло, уже в то время были известны ткани, паласы, ковры, изготовленные уйгурскими мастерами. Многочисленные мельницы, установленные на речных отводах, перетирали зерно, превращая ее в отменную муку. Было налажено и кузнечное дело, работали мастерские по обработке камня. Производство строительных материалов и само строительство было более развито, чем в соседних странах. Перед тобой находится столица Уйгуро-Орхонского каганата – город Ордубалык-Карабалгасун! В нем – много домов, дворцов, прекрасных каменных сооружений. Нами были основаны Байбалык и Хатунбалык, расположенные на берегу Селенги. Мы были очень сильны! Мы обладали армией в двести двадцать тысяч всадников, которые надежно защищали нас от нашествий врагов. Лично я принадлежал к союзу «Десяти племенных уйгуров». И вообще Уйгуро-Орхонский каганат занимал громадную территорию: на востоке он достигал горной системы Хинган, на севере – до Байкала и верхнего течения реки Енисей. На юге, вплоть до Великой китайской стены, на юго-западе – до гор Алтунтаг, на Западе – до Ферганской долины и Семиречья. Какое же это было великое государство! Моему предшественнику – кагану Кутлук Билге удалось объединить девятнадцать племен восточных тюрков, или уйгуров.

– Но почему же погиб Уйгуро-Орхонский каганат?

– Враг был среди нас. Между племенами Яглакар и Адиз возникли споры за обладание троном. Предателей поддержали енисейские киргизы. Именно киргизы и некоторые уйгурские роды подожгли Карабалгасун. Мы потерпели поражение от киргизов. В тот год был сильный мороз, и снег лежал толстым слоем. От этого природного бедствия начался падеж скота. Мы ничего не смогли сделать. Скот фактически весь пал... Более того, наших боевых коней угнали предатели. В 840 году Уйгуро-Орхонский каганат распался. Наш тогдашний союзник – династия Тан не оказала никакой помощи. И тогда мы – Восточные уйгуры были вынуждены перекочевать на Запад.

Племя Яглакар в 870 году создало Уйгурское государство в Кянсу. Столицей этого государства стал город Сандиби.

Другое воинственное уйгурское племя – Ягма еще в 850 году переселилось в Семиречье и Центральную Азию, основав там Уйгурское Караханидское государство.

– Ну а ты, мой мудрый предок, а ты – каган Пан Текин, куда ушел ты?

– Я повел всех оставшихся уйгуров, все племена, что жили в районе Карабалгасуна, и направился на Запад. Я возглавил это грандиозное переселение, двигаясь вдоль горных хребтов. С собой мы гнали тысячные стада. Затем я повернул на Юго-запад, и, пройдя сквозь Кумул, Карашахар, Куча, которые являлись периферией Уйгуро-Орхонского каганата, наконец-то избавился от преследования, укрывшись в межгорных долинах Танритага. В этих местах мы оставались три года. Воссоздали конное войско, пробудили национальную гордость. И тогда я сказал Боко Текину:

– Хочу создать в Турфане и Бешбалыке новое государство!

– Какое государство? – удивился он.

– Уйгурское государство!

– Задумка хорошая, однако, в Турфане обосновались тибетцы, а в Бешбалыке – киргизы. Не вытеснив их, ничего создать, будет нельзя.

– В этом-то все дело! Но ведь у нас, Боко Текин, есть войско! Просто нужно действовать!

– Через некоторое время Боко Текин изгнал тибетцев из Турфана, разгромил киргизов в Бешбалыке. Оба города перешли в руки Боко Текина и в 846 году я создал Уйгурское государство. В нем было две столицы – Турфан и Бешбалык, себя я провозгласил счастливым Уйгурским Идикутом…

– С тех пор прошло много лет... Боко Текин убил меня. Знаю, что ты убил Исан Томура. Хотя он был твоим отцом.

– А кто убьет меня? Сможешь сказать? Предок мой – Пан Текин, скажи!
– Нет. Не знаю. Но прошу, не отдавай уйгурские богатства, собранные и созданные твоими предками, мной – Боко Текином, Арслан-ханом, Ирдимин-ханом, твоим отцом – Исан Томуром Чингисхану! Мы тебе этого не простим! Мы тебе – не простим! А кто тебя убьет, я не зна-а-ю!

– Подожди, не уходи! Пан Текин! Подожди! – Баурчук Арт Текин застыл на месте, подняв руки и глядя вслед исчезающему духу.

– Уйгуры – народ, который появился в человеческой истории в период буранов и вьюг. Он зрел, набирал силу, страдал и оплакивал потери, разорялся, уменьшался и вновь возрождался... После смерти Кутлук Билге кагана, когда его сын – Баянчур Танрида Болмиш Ел Тутмиш стал правителем, уйгуры оказали неоценимую помощь династии Тан. Разбив мятежников, они освободили столицу династии Тан. В последующем, когда уйгурам было тяжело, династия Тан оказала им помощь. А Чингисхан? Веришь ли ты, что он поможет? Я – не верю! Мы – народ, который не раз создавал государство! Долгие годы уйгуры оберегали свои границы, но постепенно мы ослабевали и вынуждены были испытать влияние Государства Тангутов, Западной Кидани, а теперь вот заключили союз с Монголами. Однако Уйгурия ни к кому не присоединялась и всегда была независима! Во времена Уйгуро-Орхонского каганата, напротив, тангуты покорились уйгурам! Будь тверд, Баурчук!

– У меня есть верный защитник – это Чингисхан! Моя опора – Чингисхан! – закричал Баурчук Арт Текин. Его голос разнесся по земле Орхона.

Услышав это, Чингисхан обрадовался.

– Сын мой – Идикут! С кем это ты беседовал? Что с тобой?

– Ни с кем! – ответил Баурчук Арт Текин, не имея сил оторвать взгляд с той стороны, куда исчез дух Пан Текина.

– То, что ты считаешь меня своим защитником, радует меня. Но скажи мне, а уйгуры оказывали ли они покровительство какой либо стране?

– Великий ученый, мой предок – Махмут Кашгари в своем знаменитом труде – «Словаре тюркских наречий», писал так: «Напали мы на тангутские войска. Разгромили страну. Мужчин уничтожили, женщин пленили. Тангуты покорились. Это была победа Уйгуро-Орхонской армии. И эта победа зафиксирована письменно!».

– Однако уйгуры не до конца рассеяли тангутов! – произнес Чингисхан, внимательно слушавший Идикута. – Тангуты – враги нам обоим! – добавил он, как бы говоря, что нужно предпринимать в дальнейшем.

– Сабля в ножнах, стрелы в колчанах, пора их доставать! – как бы читая мысли Чингисхана, произнес Баурчук Арт Текин.

– Пусть пока еще поживут. Но я им уже копаю могилу. Глубокую могилу. Все туда поместятся! – гневно произнес Чингисхан. – Сначала на очереди мусульмане Центральной Азии, а уж потом – тангуты!

– Но ведь там всегда жили уйгуры из племени Ягма. Кроме того, переселившиеся из Уйгуро-Орхонского каганата уйгуры осели и там.

Чингисхан, натянув удила, заставил лошадь повернуть голову и остановиться.

– Вера – ведь другая!

– Язык не другой! «Девятиплеменные уйгуры», «десятиплеменные уйгуры», «уйгуры-огузы» – кровные братья. Да там есть и другие родственные тюркские племена.

Чингисхан нахмурился. Он молчал, чтобы выслушать Идикута до конца.
– У уйгуров и верований много, но и врагов тоже много... Но и богатств много!

– Я не против веры! Но мне нужна мусульманская казна! Нужна земля мусульман!

– Но надо испытать силу и возможности Караханидов, Великих Сельджукидов, Газневидов. Смогут ли они противостоять натиску Каана?

– Не смогут! – засмеялся Чингисхан. – Войска Идикута и монголов обрушатся на них словно ураган... А сейчас поедем в Карабалгасун и посмотрим на памятный каганский камень, воздвигнутый в честь «девятиплеменного союза уйгуров».

Они огрели плетьми своих коней, и упитанные, сильные лошади, несмотря на высокую траву, резво поскакали в сторону Карабалгасуна.

− Вот он – большой, памятный камень...

Они продвигались уже вдоль Селенги, и недалеко от озера Шиниосу подскакали к «памятному камню Баянчура». Этот памятник был посвящен сыну кагана Кутлук Билге, кагану Баянчур Танрида Болмиш Ел Тутмиш Билге. Идикут Баурчук Арт Текин, конечно же, слышал о наличии таких исторических памятников, но теперь, воочию увидев их, прикоснувшись к ним, он был безмерно горд тем, что он тоже – уйгур!

− Эта наша письменность! – воскликнул он, протирая ладонью пыль с каменной поверхности. – Всего-то сорок девять строк выбито. Этот памятник был посвящен кагану Баянчуру и был поставлен его сыном, каганом Боко Ай Танрида Кут Болмиш Ел Тутмиш Куч Кутлук Билге. Текст возвещал о торжественном вступлении Баянчура на каганский трон, о его времени, о новых указах, о границах государства, о битвах Баянчура с соседними племенами.

Известен и памятный камень, находящийся в долине реки Тас, так называемый «Тасский камень». Надпись на нем оставил также Бого каган.

Идикут Баурчук Арт Текин попытался прочесть надписи, увиденные им на этих памятных камнях.

− И что там написано? – спросил Чингисхан.

− Здесь написано, мой Каан, что в этих местах народ «Десяти племенных уйгуров» и « Девяти племенных огузов», оставался более ста лет! Я глубоко благодарен вам за то, что вы привезли меня в эти земли, что дали возможность соприкоснуться с памятью моих предков! Да поддержат вас святые духи великих каганов, да хранит вас шаманизм и манихейство, которые были почитаемы в Уйгуро-Орхонском государстве.

− Ты мудр и правдив! Запомни же, что мы оба войдем в историю!

Неожиданно небо над Орхоном заволокла черная туча. Пошел сильный дождь и все, кто был в широкой степи, промокли до нитки. Чингисхан, глядя на небо, протянул вверх руки и с тревогой произнес:

− Спаси меня, о Небо! − взмолился он, спешившись и обняв шею лошади. Внезапно он задрожал всем телом. В тот же миг с неба посыпал град, который заставил тело Каана трястись еще больше.

− О Небо! Сохрани, обереги меня! − еще громче взмолился Чингисхан.

Идикут Баурчук Арт Текин, спрыгнул с коня, приблизился к Чингисхану и обнял его за плечи.

− Что случилось, мой Каан? – спросил он с тревогой.

Телохранители окружили Чингисхана, и, упав на колени, поднимая плетки, зажатые в ладонях, принялись кричать:

− Мы погибли! Мы погибли!

Трясущийся от страха Чингисхан повернулся всем телом к Баурчуку Арт Текину. Тот, не понимая причины, произошедшей перемены в Каане, стоял озадаченный. И тут со страшным треском сверкнула молния, полоснув по туче, и, разрубая ее на две части. Загремел гром.

− Нет! Нет! О Небо, пожалей меня! Не пугай! Не пугай! Я склоняюсь перед тобой! О Небо!

Идикут только сейчас понял, что Чингисхан − сторонник шаманизма, страшно боялся такого природного явления как гроза. Между тем, ужасающие раскаты грома повторялись, сверкала молния зелено-голубым озарением, освещая мокрую степь, разрывая небо в клочья. Но, через короткое время небо прояснилось, и теперь уже ошеломляющая тишина, повисла над степью. Каан тихо взобрался на лошадь. За ним последовали и все остальные.

− Гром и молния перестали! Слава великому Небу! – облегченно вздохнул Каан.

− Да, перестали!

− Слава Небу!

Оказалось, что Чингисхан, этот прославленный герой боялся лишь обыкновенной грозы!

Когда они немного отъехали, то где-то сзади послышались задушевные каганские песни периода Уйгурского государства на Орхоне. Баурчук Арт Текин остановил лошадь, слез с нее и стал слушать. Чингисхан и другие также остановились.

Я много ел и много пил,

Я много видел битв и войн!

Стрел сотни во врага пустил,

Со мной всегда мой верный конь!

Я был каганом на Орхоне,

В руках оружье, жезл, и щит!

За счастьем мчимся мы в погоню,

Наш символ – волк пред нами мчит!

Железное копье – защита и опора,

Азарт и страсть покрыли лица!

И реки бурные, и полноводно море,

И небо солнцем озарится!

Чингисхан, отпустил поводья, погрузившись в задумчивую тишину Орхонской степи. В таком молчании они приближались к устью реки. Баурчук Арт Текин чувствовал, как по его телу пробегали волны радости, а в душе рождались неясные образы, до боли родные и близкие. Да и Тора Кая был полон счастья от встречи с родиной. Чингисхан, наблюдая, как эти два уйгура изменились в облике, как их лица засветились сыновней нежностью, искренностью, и сам словно бы проснулся, всколыхнувшись человеческими чувствами. Привстав в стременах, выпрямившись во весь рост, выставив грудь, он широко раскрыл объятия и закричал:

− Здравствуй, Орхон! Полюбуйся на внуков твоих хозяев! Здесь Баурчук Арт Текин! Здесь я – Чингисхан!

Голос Каана, пронесясь по широкой степи, по ее просторам, замер в горах, возвышавшихся на горизонте. А сам он, повернувшись к Идикуту, произнес:

− Я часто прихожу в эти края. Твои отважные, мудрые предки знали, где жить, как жить, как создавать государство! Покидая эти земли, они передали нам свое душевное богатство, свою душевную теплоту! Слава уйгурам, обладающим такими благородными чертами характера! Я никогда не преклонял колени. Но земля Орхона – моя сила, моя мощь! В этих местах живут души монгольских и уйгурских святых предков! А потому я преклоняюсь перед седым древним Орхоном!

Баурчук Арт Текин и Тора Кая, затаив дыхание, слушали эти искренние признания Чингисхана.

Как только Каан замолчал, Баурчук Арт Текин воскликнул:

− Мои святые предки! Вас нет, вы ушли. А передо мной лишь громадные черные камни. Но мои мысли сейчас о живых, о том, как бы сохранить уйгуров Уйгурии!

Эти слова Идикута, безусловно, услышал Чингисхан. Таким образом, они оба выказали те сокровенные чувства, которые хранились в их сердцах на протяжении долгого времени. Они вновь вскочили в седла, и принялись, кружить вокруг этих вечных, памятных камней, которые находились на берегу Орхона. И камни не разрушились при виде этих грозных правителей, они продолжали стоять, как бы, обдумывая услышанные слова.

− Сын мой! − прервал тишину Чингисхан, ты, должно быть, доволен тем, что эти памятные камни сохранились. Это благодаря тому, что они находятся здесь под моим покровительством!

− Конечно, мой Каан! И я глубоко благодарен вам за то, что вы помните прошлое, и почитаете уйгуров! Но, известно ли вам, что в этих местах жили именно восточные уйгуры?

− Да, это так. И, когда правители Уйгуро-Орхонского каганата перекочевали в Центральную Азию и Европу, они захватили с собой весь скот, оставив землю и многочисленные постройки в разрушенном Карабалгасуне. Все это имущество в дальнейшем досталось мне.

Он ненадолго замолчал, а потом продолжил:

− Будь уверен, я завоюю весь мир! Захвачу богатство всех владык! Однако вечно удержать эти земли, наверное, не смогу! Но земля Уйгурии – навечно принадлежит уйгурам! Это земля Баурчук Арт Текина! Поэтому, не думай о плохом! Сегодняшнее Уйгурское государство не повторит судьбы Уйгурского государства на Орхоне! Не слушай того, что тебе говорят предки! Слушай меня, живого и сильного! Двести лет процветал Уйгуро-Орхонский каганат. А затем распался! Но его разрушили не монголы. В этом виноваты вы сами – уйгуры, обратившиеся за помощью к киргизам. Вы подставили свою страну под удары их сабель. Ты знаешь, что это правда! И после этого вы разделились. Возможно, через несколько лет ты увидишь вновь уйгуров, встретишься с теми, чьи предки ушли тогда в Центральную Азию. Об этом еще напишут в хрониках и летописях! Представь себе, ты ведь человек образованный.

− Знаю! − сказал Баурчук Арт Текин. − Знаю, что двести лет процветал свободный и независимый Уйгуро-Орхонский каганат. Но в результате катастрофы уйгуры разделились. Один из принцев – Пан Текин повел пятнадцать племен на запад. Они пришли на земли Бешбалыка, Урумчи, Турфана, Карашахара, Кучи, и соединились с Западными уйгурами, жившими всегда в этих местах.

Другая часть уйгуров Уйгуро-Орхонского каганата, то есть Восточные уйгуры, откочевали в Арганум – Семиречье и в окрестности Кашгара. В единстве с кровными братьями, ядром которых было племя Ягма, они создали Уйгурское государство Караханидов.

Чингисхан молча, слушал рассказ Идикута. Он не высказал своего отношения к этим историческим фактам, а только произнес:

− Я знаю Уйгурию! Знаю уйгура Баурчук Арт Текина! И Идикут будет жить вечно! И я буду вечен!

В словах Чингисхана можно было четко уловить мысль о том, что он всячески будет оберегать Уйгурское государство, и способствовать тому, чтобы знамя этой страны с изображением головы волка, высоко веяло над своей землей.

Баурчук Арт Текин понял смысл сказанного, и был глубоко благодарен Каану.

− Я счастлив, что я узнал вас, ваши намерения! Вы – величайший лидер и правитель монгольского народа! Вы – славный сын Монголии! Я всегда буду рядом с вами!

Тора Кая, желая подчеркнуть, что мысли и намерения двух правителей волнуют и его, сказал:

− Да услышит создатель ваши стремления и чаяния! Да не пропадут даром ваши заботы о родине и народе!

Оба правителя рассмеялись. Однако, Тора Кая не услышал ни единого слова, ни от Чингисхана, ни от Баурчука Арт Текина. Тора Кая понял, что они, тем самым, выразили свое недовольство его вмешательством в разговор. Эта мысль нашла свое подтверждение в том, что Баурчук Арт Текин бросил на Тора Кая хмурый взгляд. Но, Тора Кая понял, что это не опасно, а даже наоборот. Так как, таким образом, Идикут лишь подчеркивал взаимную, его с Кааном, искренность.

Оба правителя двигались несколько впереди Тора Кая. Он же, посчитав, что Чингисхан желает поговорить с Баурчук Арт Текином наедине, чуть попридержал лошадь.

− Караханиды – мусульмане?

− Да, мой Каан! Караханиды – мусульмане! Кровь у нас одна! Они тоже из тюрков! Корни едины! Религия другая!

− Я привык говорить все, как есть! Никак не могу понять, почему же все тюрки не такие, как уйгуры? Ведь у уйгуров – богатая культура, лояльность, благородство! Почему?

− К сожалению, тюрки разделились. Потому и такие различия.

− Так кто же из тюрков велик? − специально спросил Чингисхан.

Баурчук Арт Текин резко остановил коня и спрыгнул на землю. Чингисхан потянул за уздечку и остановился. Телохранители и охрана, в недоумении поглядывая друг на друга, также остановились.

Баурчук Арт Текин взял пыль Орхона в две ладони. Показал Чингисхану.

− Вот пыль! Пылинки не отличаются друг от друга.

Идикут пересыпал пыль из ладони в ладонь, и стал смешивать ее.

− Все равно – пыль! Отличия нет. И мы также, словно кучка пыли. Пыль – это племена тюркского народа! Центральная Азия и Арганум – исконные земли тюркских племен.

− И вера похожа?

− Мы – уйгуры Уйгурии – буддисты! Преклоняемся Будде!

Каан решил еще раз испытать Баурчука Арт Текина.

− Но, если религия другая, то и характеры разные! − сказал он, намерено разделяя единый тюркский народ надвое.

− «О, великий Будда, что же это за дотошный человек», − подумал Баурчук Арт Текин, ловя себя на мысли, что никогда не задумывался о том, насколько различен характер тюркских племен. Поэтому он промолчал, сделав вид, что не расслышал слов Чингисхана.

Быстроногие кони скакали, словно летели. Всадники мчались в сторону Керулена, в направлении ставки Каана. По дороге Чингисхан подумал о том, что не вызвать ли Идикута на народное монгольское состязание-борьбу, и не помять ли ему бока.

Баурчук Арт Текин, хотя и не знал, о чем думал Чингисхан, но, заметив улыбку на его лице, напрягся, так как предполагал, что от того можно ожидать всего. Он был готов ко всему, и потому решительно подстегнул коня. Эти действия Идикута не остались незамеченными телохранителями.

− Прощай, Священный Орхон! − прокричал Баурчук Арт Текин.

− Вот и Керулен... Высокий Белый шатер... Желтый шатер... Черное знамя... Но есть и знамя Уйгурии – стяг с изображением головы волка...

У шатров стояли Бортэ Уджен Сечен Хатун, Чахэ, сыновья Чингисхана – Джучи, Чагатай, Угэдэй, Толуй, военоначальники – Суботай, Мухали. Они все вышли встречать прибывших. Суботай-багатур выдвинулся несколько вперед, ведя на привязи живого волка, морда которого была обвязана тесьмой. Волк в злобе скалился, показывая острые клыки.

Идикут Баурчук Арт Текин, увидев сизого волка, почувствовал во всем теле сладостное движение. Ведь перед ним было близкое сердцу существо. Но вдруг, он словно бы чего-то испугался.

− «Разве это не волк моего предка Огуз-хана? Ведь волк – символ всех уйгуров-тюрков! Почему он здесь? Как его поймали? Может, он спустился с небес? Или вышел из-под земли? Нет, это не тот волк! Тот давно умер, но его дух хранится в сердцах всех уйгуров! Да и тот, уйгурский волк – сильный, крупный, могучий! Его глаза сверкали, как уголья, а шерсть была нежной и густой, переливаясь синим оттенком. А этот какой-то злой, худосочный, с потухшим взглядом. И почему он здесь? Может, сейчас его отпустят и он набросится на меня?».

И действительно, то ли волк вырвался, то ли его специально отпустили, но он стремглав бросился прямо в сторону Баурчук Арт Текина. Тот, сидя на лошади, не растерялся. Он спокойно отстегнул от сбруи, инкрустированную серебром и драгоценными камнями уздечку, и ударил, что было силы, ею по голове волка. В одно мгновение волк упал и из пасти у него пошла кровь. Он был мертв.

− Ну что, похож он на вашего уйгуро-тюркского легендарного голубого волка? − засмеялся Чингисхан.

− Нет! − гневно ответил Идикут. − Абсолютно не похож. Этот – дохлый! У вас на Керулене много таких?

С этими словами он бросил уздечку прямо на спину, лежащему неподвижно волку. Конец уздечки окунулся в кровь животного.

Поняв, что Идикут обиделся, Чингисхан поспешил переложить всю вину на найона, которому Суботай-багатур передал в последний момент волка, и из рук которого он вырвался. Это был невысокого роста человек, лет тридцати от роду.

− Эй, ты! − закричал он. − Как ты посмел обидеть моих гостей? Почему не смог удержать зверя? По обычаю наших предков тебя необходимо наказать сотней ударов плеткой! Ангурат-найон! Закопать его вместе с волком!

Бедный воин взмолился:

− Но я выполнял ваш приказ! За что меня наказывать?

Он подбежал к Каану и стал целовать полу его халата.

− Я хочу жить! Вы же сами сказали, чтобы я вышел навстречу гостям с волком, и ждал.

Чингисхан подал знак Ангурат-найону. Тот, подбежав, оттащил воина, и быстро, еле заметным движением, перерезал ему горло. Пять найонов вскочили на коней и поволокли по полю тело убитого соплеменника и волка.
− Да, мой сын, он не похож на голубого волка уйгуро-тюрков. Хорошо, что ты убил его! И прости за то, что найон оказался предателем!

Каан попытался таким образом согреть застывшее в холодной оторопи сердце Идикута.

− Я знаю, что и твои предки, да и ты сам, высоко почитаете волка! Он для вас – священный символ! А ты – настоящий герой!

− Я бы пожелал, чтобы и в вашей стране был такой же символ, − все еще с обидой в голосе ответил Баурчук Арт Текин.

Чингисхан говорил с Идикутом искренне и открыто, но в душе все же лелеял тайную мысль, еще раз испытать его. И вот, наконец, он объявил об этом открыто.

− Завтра нас встретит вся моя армия. Посмотрим на бойцовские забавы, − произнес он с улыбкой.

− Благодарю, мой Каан!

− А сейчас отдыхайте. Мои личные телохранители-гвардейцы будут охранять Белый шатер. Поэтому будьте спокойны!

И действительно, люди из охраны проводили Идикута до места его ночлега.

В тот вечер Баурчук Арт Текин не мог уснуть. Он все еще находился под впечатлением истории с волком. «Неужели он хотел посмеяться над всеми тюрками? Ведь он знал, что волк – наш символ! Может, специально велел поймать волка в степях Керулена, а точнее, волчицу, и устроил это представление, чтобы посмотреть, как поведу себя я? И зачем на моих глазах казнил найона? Ведь ясно, что тот не виноват! Все дело в Чингисхане! Может, он хотел этим сказать, что подобно волку, он уничтожит все тюркские племена и народы? Но это невозможно! Арслан-хан, Бугра-хан, Караханиды, Идикуты, правители и принцы – не сдадутся просто так, они будут бороться! И даже если тебе удастся физически уничтожить уйгуров-тюрков, ты не сможешь убить наш дух, наш символ – Голубого Волка! Знай же, Каан, что я – потомок Огуз-хана. И я живу тем, что помню заветы предков, помню свой символ – голубого волка! Мне ясно, что ты испытываешь меня, и ради уйгурского народа, ради Уйгурского государства, я готов вынести все! И ты, скорее всего, тоже об этом догадываешься...».

− С нами наш тотем – голубой волк Огуз-хана! И он нас не оставит! − проговорил Тора Кая, также не сомкнувший глаз.

− Ты прав, друг мой! Наш Волк ведет нас по прямой дороге, а посредством той волчицы, нас пытались направить на извилистую тропинку.

Но, Чингисхан говорил о каких-то военных игрищах? У монголов есть игры или состязания?

− У уйгуров есть, − ответил Тора Кая.

− Но, возможно, и у монголов есть скачки. Другие конные состязания...

− Может быть, он хочет показать игры с оружием или единоборство?

− Скорее всего! Но вступят ли они в единоборство между собой? Или посостязаются в стрельбе из лука? Неужели будут стрелять друг в друга?

− А что тут такого! Если погибнет, так ведь монгол! Нам-то какое дело!

Произнеся эти слова, Тора Кая вдруг побледнел. Ему в голову пришла мысль, от которой ему стало нехорошо.

Заметив это, Баурчук Арт Текин произнес:

− Что с тобой, друг мой?

Помолчав, Тора Кая ответил:

− Даже язык не поворачивается сказать такое… А что, если эта смертельная игра...

− Говори, не тяни!

− А что, если он задумал устроить состязание между двумя героями. Он против вас!

Идикут вдруг четко осознал, что так оно и будет.

− Да, и повод-то какой нашел!

Тора Кая с тревогой поклонился Идикуту и как-то неуверенно сказал:

− Может, вам не принимать вызов?

− Почему? Или ты не считаешь меня героем?

− Нет, но от Каана можно ждать всего...

− Успокойся! Я в себе уверен! Если же он хочет испытать меня, то пусть попытается!

Чингисхан вышел из шатра, чтобы насладиться ночной прохладой. Задумавшись, он направился вдоль реки. Его телохранители не были готовы к такой прогулке. Но очень быстро они, незаметно от него самого, расположились впереди и сзади Каана, зорко глядя по сторонам. Безмолвные блики луны на поверхности реки, будто игриво перешептываясь, покорно и ласково проникали в душу, вызывая неясные, рассеянные думы. Чингисхан шел размеренно, задумчиво. Вокруг все было погружено в безмолвие. И в этой неиссякаемой тишине, в глубинах которой, казалось, притаилась сама смерть, Чингисхан почувствовал облегчение и умиротворенность.

− Ах, Керулен! − вырвалось у Чингисхана. − Ты свидетель моей радости и славы. А теперь узнай же мои тревоги и переживания. Завтра я буду биться с Баурчук Арт Текином... Если что-то случится, то поплачь. Ведь ты – мудрая река! Ты прекрасна, даже когда ты в печали... А если останусь жив, то пусть твои волны бурлят и пенятся!

Он долго стоял, глядя на воду. Вдруг тихо, как тень в длинном белом платье появилась тангутская принцесса Чахэ. Она прислонилась к Каану и дрожащим голосом, со слезами произнесла:

− Опять убегаете от меня...!

Чахэ нежными, теплыми губами, напоминающими лепесток цветка, приникла к губам Чингисхана.

А он, слегка отстранившись от Чахэ, медленно побрел вдоль реки. Чахэ осталась одна, содрогаясь в тихом плаче...

  * * *

Чингисхан не останавливаясь, вошел в молельный дом Шапаат. Это был старый храм, внутри которого были видны разноцветные красочные разводы на стенах. Каан находился один, он чувствовал какое-то необъяснимое волнение, какую-то душевную тяжесть. И одиночество – такое сильное, что ему было не по себе. Каан сидел в углу полуразрушенного храма и смотрел в небо, словно бы лягушка, лежащая на дне высохшего колодца. Вдруг Чингисхан поднялся, скинул с себя всю одежду, и обнаженный распластался в поклоне. Если бы кто-то вошел в этот момент в храм Шапаат, то подумал бы, что перед ним сам дьявол. Чингисхан же, вероятно, осознавая, что он очень грешный человек, склонил голову и обратился к небесному божеству:

− Создатель! − говорил он. − У тебя есть молнии, острее сабли! Покарай же меня! Пусть я сгорю в твоем огне!

Но ничего такого не произошло, приняв это как добрый знак, Каан оделся, и затем уже продолжил свои молитвы. Он разговаривал с Небом, как с живым человеком, он просил у небесного божества защиты и благосклонности. Чингисхан даже высказал ему свое сожаление по поводу того, что вызвал на поединок Идикута.

− О Небо! − говорил он, − может быть, зря я предложил Идикуту продемонстрировать свое искусство владения оружием? А что, если завтра не я, а он окажется сильнее? А может нам сразиться на копьях? Или лучше попытать счастья в стрельбе из лука? Я явно поторопился, ведь он – моложе меня! Неужели, о Небо, ты допустишь, чтобы Идикут сразил Каана? Нет! Нет! Я скину его с лошади и разрублю на части!

Разгорячась и распаляясь, Чингисхан вдруг осознал, что он в душе не хотел того, о чем только что сказал, он постепенно пришел в себя, успокоился и начал говорить уже не так агрессивно.

− О Небо! Пускай победит сильнейший! Если завтра суждено будет погибнуть мне, то – такова Твоя воля! А если нам с Идикутом обоим удасться остаться невредимыми, то и в этом мы признаем веление небес!

С этими словами он медленно вышел из храма и посмотрел в небо. Ему показалось, что небесное божество наблюдает за ним, и он еще раз обратил к нему свои мольбы, подняв руки в покорном приветствии.

Его взгляд привлек Керулен, воды которого пили несметные стада Уйгуро-Орхонских каганов – Моюнчура, Баянчура, Боко Текина, Пан Текина. Его тихое журчание, мягкие всплески, смягчили сердце Чингисхана. Для монголов – Керулен – священная река. Ведь согласно их поверьям, небесное божество по ночам купается в водах реки. Именно поэтому монголы и организовали свою ставку в этом месте, установив в огромном количестве Белые шатры. Здесь же размещался и Желтый шатер Каана. Ежегодно тысячи воинов занимаются очисткой русла реки, чтобы воды ее были чисты и прозрачны.

Чингисхан вдруг подумал о Бортэ Уджен Сечен Хатун. Он подумал, что сейчас пойдет в ее шатер, но решил искупаться. Он скинул одежду и бросился в реку. Каан плавал с огромным наслаждением, время от времени, заплывая далеко от берега, чем тревожил свою охрану.

Ангурат-найон, заметив приближение Бортэ Уджен Сечен Хатун, предупредительно сообщил ей, что Каан купается в реке.

Бортэ Уджен Сечен подождала, пока Чингисхан выйдет на берег, и сама подала ему одежду.

− Что ты здесь делаешь? – удивленно спросил он.

− Я почувствовала, что должна быть с вами рядом. А вы, куда ходили ночью? Неужели в храм Шапаат?

− От тебя ничего не скроешь! Да, я молился Великому Небу, чтобы он дал мне сил, ведь завтра мне предстоит серьезное испытание. Думаю, я останусь жив, знаешь, а я ведь хотел сам пойти к тебе.Только ты можешь дать мне добрый совет...

Бортэ Уджен Сечен была польщена. Она благодарно наклонила голову и сказала:

− Мой повелитель! Я уверена, что Небо всегда будет защищать вас! Большая ответственность – жить на этой земле! Человек слаб физически, но он велик тем, что умеет мыслить! Таких людей очень мало, но вы – один из них! Вы – гроза для врагов, но для тех, кто с вами – опора и защита! Вы – несокрушимая волна Керулена, Селенги, Орхона!

Они возвращались в ставку. Бортэ Уджен Сечен некоторое время шла впереди, но затем Чингисхан догнал ее и, обняв, продолжал идти рядом.

Шатер Бортэ Уджен Сечен был чист и опрятен. Супруги долго лежали на волчьих и медвежьих шкурах. Вдруг Чингисхан, словно воспрянув, сел, не в силах избавиться от гнетущих его мыслей.

− Что происходит, мой Каан? – нежно спросила Бортэ Уджен Сечен.

− Завтра я сойдусь в битве с Идикутом. Меня тревожит исход этого поединка!

− Да! Я тоже думаю об этом.

− Но что ты мне посоветуешь?

− Вы прекрасно владеете всеми видами оружия. Но, все равно, борьба есть борьба! В лучшем случае можно получить ранение, а в худшем – смерть! Но нужно найти какой-то выход. Он должен быть!

− Не тяни! Говори конкретней! Что же мне предпринять?

− Подождите, дайте мне немного подумать!

− Нет времени на раздумья! Нужно решать! Говори, что же мне делать?

 ТАТАТУНА

Общеизвестно, что в любом единоборстве нужен бесстрастный судья. Чингисхан подумывал назначить таким арбитром начальника своей гвардии – Ангурат-найона. Однако Бортэ Уджен Сечен воспротивилась этому.

− Здесь нужен человек поумнее, − сказала она.

− Но кто? Может, наш старший сын Джучи?

− Нет! Где это видано, чтобы сын оставался беспристрастен по отношению к отцу!

− Но, кто же тогда?

− У меня есть достойная кандидатура!

− Кто же это? Говори!

− Тататуна!

− Уйгур? Уйгур Тататуна?

− Да, мой повелитель! Я думаю, он достаточно умен, сдержан и честен.

− Но он будет на стороне своего земляка, своего соплеменника!

− Не думаю! Напротив, он будет, действительно, нейтрален.

− Я не буду с ним говорить на эту тему.

− Хорошо, я сама поговорю с ним.

− Ты хочешь сказать, что ты будешь просить за меня?

− Нет, я просто поставлю его перед фактом. Думаю, только он сможет достойно справиться с обязанностями судьи в таком важном поединке.

− Я ему не особо верю. Ты знаешь, что я полностью доверяю только тебе.

− Тогда доверьтесь мне и на этот раз!

− Хорошо!

Чингисхан вызвал Ангурат-найона:

− Мне нужен Тататуна! Поспеши!

− Слушаюсь, мой Каан!

Ангурат-найон вскочил на лошадь и немедленно поскакал к шатру Тататуны.

Несмотря на поздний час, у Тататуны горела свеча. Ангурат-найон подойдя к шатру, негромко произнес:

− Господин Тататуна! Господин Тататуна!

Хотя Ангурат-найон и недолюбливал Тататуну, но он видел, с каким уважением относятся к нему Каан и все его родные, и старался быть предельно вежливым.

− Вас вызывает Каан! Он приказал, чтобы вы немедленно прибыли! − сказал Ангурат-найон сразу же, как только приоткрылся вход в шатер.

−Хорошо! − только и ответил Тататуна, давая возможность Ангурат-найону заглянуть внутрь шатра.

Ангурат-найон был поражен увиденным. Посреди шатра на двух жердинах был закреплен огромный лист плотной бумаги. А на нем было что-то нарисовано.

− Проходите, узнаете? – спросил Тататуна, спешно вытирая руки от краски.

Ангурат-найон взглянул и увидел портрет Чингисхана.

− Это же наш Каан! Господин Тататуна, я не знал, что вы такой искусный художник!

Они вышли из шатра. Тататуна вскочил на свою лошадь, и поскакали к Чингисхану. Вообще не в правилах Тататуны было спрашивать, зачем его вызывают среди ночи, и он уже привык к этому. Тем не менее, Тататуна волновался, так как знал характер Каана.

Прибыв к шатру, первым вошел Ангурат-найон. Он доложил о прибытии Тататуны, и лишь после повеления Чингисхана, Тататуна вошел и скромно остановился у входа, едва переступив порог. Он по обыкновению опустил голову и, глядя в землю, сказал:

− Вы вызывали меня, мой повелитель?

Чингисхан лишь бросил на него молниеносный взгляд, и произнес:

− С тобой будет говорить Бортэ!

С этими словами Каан с улыбкой повернулся в сторону Бортэ Уджен Сечен, которая восседала на волчьих шкурах несколько поодаль.

Она встала, подошла к Тататуне, и уже приблизившись, мягко произнесла:

− Не волнуйся, подними глаза!

Бортэ Уджен Сечен доброжелательно взглянула на Тататуну и откровенно спросила:

− Почитаешь Каана?

− Он в моем сердце, госпожа!

− А Идикута?

− И он в моем сердце!

Значит, Каан и Идикут... Бортэ недоговорила, и Тататуна перебил ее, не в силах сдержать волнение.

− Они оба в моем сердце! Но, что происходит, госпожа?

− Знаю, что они оба тебе дороги. Но, завтра состоится их поединок. Надеюсь, что ты не хочешь смерти ни тому, ни другому! Отменить поединок нельзя! А судьей будешь ты!

Тататуна знал, что его отказ вызовет гнев Чингисхана, и его незамедлительно уничтожат. Поэтому, стараясь держать себя в руках, он ответил:

− Я согласен! Но что я должен делать?

Чингисхан, слышавший весь этот разговор, не выдержал, и воскликнул:

− Пустое занятие! Он не справится! Я же тебе говорил, Бортэ!

Бортэ Уджен Сечен, не обращая на его слова особого внимания, так как, зная, что иного выхода нет, ответила:

− Мой повелитель! Я уверена, что только он и справится! Потерпите еще немного!

Затем она вновь повернулась к Тататуне, и сказала:

− Нужно что-то придумать. Что-то, чтобы провести поединок и чтобы оба остались в живых!

− Моя госпожа! Я все понял! Позвольте, я прямо сейчас выскажу свои соображения!

− Слушаем тебя, сын мой!

− Это не простой поединок. Здесь два правителя! Поэтому смерть любого из них неизбежно приведет к войне. Ее никто не хочет! Следовательно, оба соперника должны быть одеты в кольчуги. Сверху необходимо облачиться в белотканные костюмы. Наконечники копий надо будет затупить и нанести на них черную краску. Победившим будет считаться тот, кто оставит больше черных пятен на белых одеждах. Кроме того, так как это поединок двух правителей, то должна быть определенная символика. Я предлагаю, чтобы шлем Каана украшали перья красного фазана, а шлем Идикута – белые перья удода. У Каана должен быть щит с изображением дракона, а у Идикута – щит с изображением беркута. И, что самое главное – при выезде Каана, необходимо поднять Белое знамя Монголии. При выезде же Идикута, надо поднять государственный стяг Уйгурии с изображенной посередине головой волка!

− Хорошо! – довольно сказала Бортэ Уджен Сечен. – А, что ты предлагаешь по второму виду состязаний – стрельбе из лука?

− Ну, здесь все зависит от индивидуального мастерства!

− Да, но кто будет стрелять первым?

− Не знаю!

− Как это не знаю! − подал голос Чингисхан. − Первым намерен стрелять я!

− Хорошо, мой повелитель! Я, как арбитр, отдам вам предпочтение.

Тататуна сказал это, а сам подумал о том, что: «Вот, Чингисхан заявляет о том, что не хочет жертв, а сам рвется стрелять первым. Значит, боится, что падет от стрелы Идикута. А еще говорил, что он – бессмертен!».

− Небесный повелитель сказал мне, чтобы я не боясь, убивал людей! Ибо они грешны! – прокричал Чингисхан. – И я не отступлюсь от этого!

Его слова напугали Тататуну. Но вмешалась Бортэ Уджен Сечен, и он немного успокоился.

− Да, мой повелитель! − произнесла она, − вы сильны и могущественны! Но мы верим в благородство Идикута! И вы должны быть честны и снисходительны! В этом поединке не должно быть места смерти!

− Мой Каан! В словах госпожи – большая сила!

И Чингисхан, и Бортэ Уджен Сечен взглянули на Тататуну. А он продолжал:

− Мой господин! Действительно, в этом поединке не должно быть смерти! Вы пустите стрелу первым. Но, что будет, если вы не попадете в Идикута, а промахнетесь?

После этих слов, Бортэ Уджен Сечен насторожилась. По лицу Каана также пробежала тень страха.

− Так вот, согласно правилам затем должен стрелу пустить Идикут. Если он промахнется – прекрасно. А если нет?...

В Белом шатре наступило тягостное молчание. Затем Тататуна продолжил:

− Мой Каан! Если вы промахнетесь, разумеется, найоны огорчатся. Но не более того. На самом деле, никто не сомневается в вашем мастерстве. Как, впрочем, и в мастерстве Идикута!

Бортэ Уджен Сечен, в полголоса сказала:

− А нельзя ли договорится с Баурчуком Арт Текином?

− Думаю, в этом нет необходимости.

− Как тебя понимать?

− Может, ты думаешь, что Идикут просто хочет унизить меня? − добавил Чингисхан.

− Нет.

− Тогда что?

− Я думаю, у Баурчука Арт Текина и в мыслях нет убивать вас. Не для этого он прибыл к нам. Его цель – оградить от всяких напастей уйгуров и свое государство. Он ищет дружбы, а не вражды! Он – потомок Огуз-хана! Уйгуры – преданный и дружественный народ... Конечно, если вы решили устроить турнир, то битвы на копьях вполне достаточно. Ведь, как я уже говорил, она не приведет к чьей-либо смерти! А Идикут не такой уж глупый, чтобы навредить себе и своему народу.

Бортэ Уджен Сечен подняла руки к небу и взмолилась:

− О Всемогущее божество Небес! Защити моего Каана! Благослови Идикута! Реши их спор без крови! Сохрани их от смертельных ударов!

Затем она подошла к мужу, который слышал ее молитвы.

Необходимо наделить Тататуну полномочиями!

− Хорошо! Лишь тебе я доверяю, лишь к твоим словам прислушиваюсь! Пусть Тататуна будет нашим арбитром!

− Благодарю, мой Каан! Да не поразят нас молнии и небесный гром!

− Тататуна, предупреждаю, что у тебя незавидная роль!

− Знаю, мой повелитель! Молю создателя, что эта опасность миновала меня! Должно быть, я родился для того, чтобы преодолеть все трудности. Погибну я или нет, но я такой, какой я есть!

− Ладно! Посмотрим! А теперь пиши указ. Его огласит Ангурат-найон.

Тататуна красивым почерком написал уйгурскими буквами на монгольском языке несколько слов следующего содержания: − «Я, Каан монголов, назначаю быть арбитром в моем единоборстве с Баурчук Арт Текином − Идикутом уйгуров − Тататуну».

После этого Чингисхан поставил свою подпись.

−Ты свободен! Отдыхай! Будь готов к завтрашнему дню!

Когда Тататуна вышел, Бортэ Уджен Сечен обратилась к Чингисхану:

− Мой господин! Чем темнее ночь, тем ярче светят звезды! Ваша звезда никогда не погаснет...!

− Не говори так! Человеку свойственно ошибаться... Тем более, когда человек человеку – волк!

 * * *

Баурчук Арт Текин проснулся среди ночи. Он тоже переживал по поводу завтрашнего поединка. «Кто же будет нашим арбитром?» – думал он. – «В принципе, все равно. Кто будет, тот и будет! Сейчас, главное не это! Главное, лишь бы мне не пришлось пускать стрелу первым! Если будет стрелять Каан, то я найду способ защититься. Но, если буду стрелять я, то ему не избежать моей стрелы! И тогда они убьют меня. Они разорят мою страну. Они уничтожат Уйгурию!».

Эти его мысли прервал Тора Кая:

− Мой господин, готовы ли вы?

− Да, но я думаю о том, что же будет, если я убью Каана? Это – катастрофа! Неужели нет пути, предотвратить это?

− Думаю, что нет!

− Ты ошибаешься, есть! Я откажусь от соперничества!

Тора Кая был в недоумении.

− Нет, нет! Только не это! Вы не должны уронить свой авторитет. Вы должны идти до конца. Доказать, что уйгуры – воинственный и мужественный народ. Если будет суждено, вы погибнете. Но если вам удасться победить Чингисхана, то необходимо сохранить ему жизнь. И тогда вы вновь обретете славу и почет!

Слова Тора Кая обрадовали Идикута. Он был рад, что его друг думает так.
Между тем, Тора Кая добавил:

− Во всяком случае, нельзя упускать инициативу!

− Что ж, посмотрим дальнейшего развития событий...

Светало. За шатром началось какое-то движение. Тора Кая выглянул наружу, то там, то тут, монголы выходили из шатров, и верхом, сначала по одному, а затем и группами начали двигаться в одну сторону. Вдали показался всадник, явно направлявшийся в сторону шатра Идикута.

Действительно, через некоторое мгновение перед ними предстал Ангурат-найон. Он был неимоверно учтив. Хотя у Баурчука Арт Текина он и не вызывал особых симпатий, все же Идикут спросил:

− Что случилось, найон? Вы прискакали в такую рань! Или беда обрушилась на нас?

Ангурат-найон с поклоном сообщил, что Каан назначил турнир на утро. Поэтому Идикуту надлежит быть на той степной площадке, где обычно монголы совершенствуют свои боевые навыки. Немного помолчав, он добавил, что арбитр тоже там.

− А кто назначен арбитром? – спросил Баурчук Арт Текин.

Ангурат-найон ответил:

− Я всего лишь получил приказ сообщить вам о поединке.

Он не сказал, кто будет судьей, хотя по его глазам можно было понять, что он прекрасно это знает.

Баурчук Арт Текин не стал повторять свой вопрос. Он лишь выразительно взглянул на Тора Кая и твердо сказал:

− Все будет хорошо, друг мой! Я не потерплю поражения!

− Я в этом уверен, мой господин! Но все же следует быть очень осторожным!

Баурчук Арт Текин положил руки на плечи Тора Кая, как бы прощаясь с ним и одновременно подбадривая его. Тора Кая не сдержался, и обнял своего господина. Этот жест друга тронул Идикута.

− Да защитит нас Великий Будда! Мой народ будет моим защитником! – воскликнул Баурчук Арт Текин...

Идикут галопом прискакал на поляну, где уже все собрались. Он резко осадил коня недалеко от того места, где находился Чингисхан и, соскочив на землю, поприветствовал Каана.

Чингисхан заметил, что Идикут находится в отличном настроении, что он бодр и спокоен.

Ангурат-найон, приблизившись к ним, зачитал указ Каана, чем невольно прервал их приветствия. Оба правителя нахмурились, но ничего не предприняли, так как провозглашалась наиболее важная часть турнира, объявлялся арбитр. Когда было названо имя Тататуны, все посмотрели на него.

Сердце Идикута забилось учащенно, так как арбитром в его состязании с монгольским Кааном был его земляк – уйгур.

Присутствовавшие тут же сыновья Чингисхана – Джучи, Чагатай, Угэдэй, Толуй переводили недобрые взгляды с Тататуны на Баурчука Арт Текина.

Между тем, Чингисхан оглядел стройные ряды своих воинов и был явно горд их выправкой и дисциплиной.

Тора Кая, находившийся по правую сторону от Идикута, взглянул на Тататуну, который находился напротив, и заметил, как к тому подскакал Ангурат-найон, и, что-то стал ему говорить. Тора Кая обратил на это внимание Идикута. Они оба встревожились, так как понимали, что Тататуна – человек подневольный, и ему могли отдать какой угодно приказ, выполнить который он был просто обязан.

− Неужели не нашлось арбитра среди монголов? – невольно прошептал Идикут.

− Нет, мой господин, в том жесте, в котором назначили именно Тататуну арбитром, есть какой-то секрет.

Между тем, солнце уже было достаточно высоко, и Ангурат-найон вновь зачитал указ о назначении судьи, но теперь уже громко, чтобы слышали все присутствующие.

Сразу после этого Тататуна отделился от строя и приступил к обязанностям арбитра.

Воины уважали Тататуну, но в данном случае они все, как один стояли, молча с суровыми лицами. А Тататуна приблизился к Каану и поклонился ему три раза. Затем повернувшись к Идикуту, согласно буддистской традиции, поклонился ему девять раз. Лишь после этого он взмахом руки отдал приказ барабанщикам, гулкими ударами оглашавшим, с самого раннего утра, о начале турнира, прекратить барабанный бой.

Тататуна пригласил Чингисхана и Баурчука Арт Текина сойти с лошадей и присесть на походные, складывающиеся стульчики, ножки которых были покрыты слоем серебра. Оба правителя молча, исполнили это.

− Волей Каана, я назначен арбитром этих состязаний. Объявляю, что они и происходят по инициативе Каана.

После этих слов среди воинов прошел гул одобрения.

− Состязания включают в себя бой на копьях и стрельбу из лука.

Воины дружно подняли вверх свои сабли.

Чингисхан искоса взглянул на Идикута, тот был спокоен. Тора Кая также старался быть хладнокровным и рассудительным. Что касается Бортэ Уджен Сечен, то она явно нервничала, все время, дергая серебряные кольца на пальцах. Эти ее жесты заметил даже Тататуна, а Бортэ Уджен Сечен, словно бы чувствуя это, взглянула в глаза Тататуне. Он продолжал:

− Всем известно, что оба этих правителя – непревзойденные мастера боевого искусства. Им нет равных во владении оружием.

Воины единым жестом подняли вверх копья и разом опустили их. Вновь настала тишина.

− Соревнующиеся имеют право использовать по три стрелы. В случае промаха, их шансы на победу, естественно, уменьшаются.

Воины после этих слов вонзили копья в землю.

− Состязания пройдут верхом на лошадях. По условиям, один будет убегать, второй – его преследовать и пускать стрелы. Уклонение от стрел или нет, зависит от ловкости соревнующихся.

Воины перекинули палицы с правой руки в левую и обратно.

− Я не буду спрашивать у вас имени того, кто первым будет пускать стрелы! Все буду решать я сам! Слушайте внимательно! Первым пусть пускает стрелы наш великий Каан!

Громкий возглас одобрения вновь пронесся среди воинов.

При принятии такого решения, Тататуна рассчитал все. В первую очередь он подумал о том, что любой другой вариант неумолимо привел бы его к смерти, так как сыновья Чингисхана бдительно следили за каждым его словом, каждым жестом.

− Во время состязаний не должно быть места жалости, если преследуемый останется живым, он, в свою очередь, получает право пускать стрелы в своего противника.

После этих слов вновь ударили барабаны, которые, впрочем, очень скоро смолкли. В наступившей тишине и Идикут, и Каан обратились с молитвами к своим богам.

Идикут молился великому Будде, прося у него защиты и опоры. Каан же, согласно шаманской традиции просил того же самого у великого синего Неба.

− Что касается боя на копьях, то я сообщу условия позднее. А теперь пусть участники состязаний, согласно правилам выберут оружие! Пускай они, самолично назовут тот вид оружия, который предпочитают!

− Пика! – произнес Баурчук Арт Текин.

Вновь раздалась дробь барабанов.

− Копье! – объявил Чингисхан.

Округу огласили громкие крики монгольских воинов.

Тататуна поручил Ангурат-найону принести копье, пику, шесть стрел и два лука.

Моментально этот приказ был исполнен.

− А теперь вон на той вышке пусть поднимут белый флаг Каана! А на другой вышке – уйгурский флаг с изображением головы волка! Это я также поручаю Ангурат-найону. 

Тот бросился исполнять приказ, и очень скоро на резком степном ветру стали развиваться стяги двух государств.

− Уважаемые соперники! По правилам вы имеете право поменять коней. Ведь вам могут понадобиться сейчас свежие лошади.

− Я не буду менять коня! Мой конь из Уйгурии и я уверен в нем! – сказал Баурчук Арт Текин.

− Нет надобности! – сухо ответил Каан.

− Что ж, благодарю! А теперь, прошу вас, облачитесь в кольчуги.

Чингисхан и Баурчук Арт Текин на глазах у всех одели кольчуги. Каан передал Тататуне свой кинжал. Идикут ничего ему не отдал, так как у него не было с собой неразрешенного правилами состязаний оружия.

− Перед началом официальных видов борьбы, предлагаю в качестве разминки, метнуть на дальность, выбранное вами оружие.

Чингисхан, явно начинавший горячиться, буквально вырвал копье и раздраженно, но что было сил, метнул его в степь. Копье улетело очень далеко. Ангурат-найон поскакал в ту сторону, и, не вытаскивая копья из земли, несколько в стороне ждал, пока то же самое не проделает Баурчук Арт Текин.

Тот, не спеша подошел к Тататуне, взял пику и метнул ее в том же направлении. Удивительно, но его пика впилась в землю практически в том же месте.

Раздался шум и громкие возгласы. Тататуна, словно бы предвидевший это, произнес:

− Оба соперника достойны друг друга. Мы убедились, что они – непревзойденные богатыри!

На фоне радостных криков сам Каан, Идикут, Бортэ Уджен Сечен и ее дети сохраняли тягостное молчание и сосредоточенность.

− Итак, пусть начнется первый этап состязаний – метание стрел! − как можно спокойней произнес Тататуна.

На этот раз никто не закричал. Вокруг наступила тишина, словно бы это произнес не человек, а небесное божество.

Каан вновь про себя попросил у Неба помощи, и произнес вслух:

− Я готов! И напоминаю – пощады не будет!

После этих слов он выразительно посмотрел на Идикута и громко рассмеялся.

Баурчук Арт Текин спокойно подождал, пока Чингисхан успокоится, и твердо произнес:

− Я тоже готов. Пускай все увидят мастерство уклонения от летящих стрел!

− По условиям состязаний сейчас Идикут обойдет войска и пустит коня прямо в степь. Как только его конь поскачет галопом, Каан пустится вдогонку!

Вновь загремели барабаны.

Тататуна по-уйгурски произнес:

− Мой Идикут! Покажите свое мастерство! Пусть дух нашего великого предка – Огуз-хана поможет вам! Да не споткнется лошадь, взращенная в Бешбалыке!

Баурчук Арт Текин подстегнул коня, и его белый жеребец резво помчался в степь.

Вначале Чингисхан пытался достичь Идикута, не вынимая из колчана стрелы. Идикут, предвидя это, не пускал своего коня в полную мощь. Но как только Каан приближался на выстрел, Идикут подстегивал коня и оставлял Каана далеко позади.

Между тем, Чингисхану не терпелось поразить Баурчук Арт Текина первой же стрелой. Он считал себя отменным лучником и гордился этим. В его чрезмерном хвастовстве была определенная доля истины. Всем было известно, что во время его походов на Енисее, когда он во главе найманов и кереитов устраивал грандиозную охоту, многие крупные животные и птицы падали насмерть от одного его выстрела. «А теперь жизнь Идикута в моих руках» − думал Каан.

И вот лошадь Чингисхана вновь приблизилась к Идикуту на расстояние, с которого можно было стрелять. Чингисхан подстегнул коня. Эта лошадь была монгольской породы, низкорослая, но резвая и выносливая. Более того, вся ее сбруя была привезена из Бешбалыка, и Чингисхан специально к сегодняшнему дню велел взнуздать ее, используя всю конскую амуницию из Уйгурии. Чингисхан быстрым движением накинул уздечку на голову лошади, взял в левую руку лук, а правой натянул тетиву. Улучив момент, он пустил стрелу, целясь прямо в сердце Идикута. Баурчук Арт Текин почувствовал приближение стрелы и пригнулся к шее лошади, лишь на какое-то мгновение опередив полет смерти. Первая стрела пролетела мимо.

По степи разнесся недовольный гул воинов.

Сыновья Чингисхана стояли, нахмурившись, и сосредоточенно глядя на Идикута. Бортэ Уджен Сечен полушепотом молилась, чтобы Идикут остался жив.

− Не удалось? Но у вас, мой Каан, есть еще две стрелы! − прокричал Баурчук Арт Текин.

Этот возглас еще больше разозлил Чингисхана. Он резко выхватил вторую стрелу и вставил ее в тетиву лука. Наскоро прицелившись, он ногами ударил лошадь по бокам, и при первой же возможности пустил стрелу.

Баурчук Арт Текин на этот раз не стал уклоняться, а немного развернувшись, ударом своего лука плашмя изменил полет стрелы. Она лишь чиркнула по древку лука, но этого было достаточно, чтобы избежать попадания.

Чингисхан был взбешен. Он никак не ожидал такого поворота событий. Что творилось в войсках, вообще трудно описать. Третий сын Чингисхана – Угэдэй, как всегда пьяный, нарушив ряды бойцов, ударил свою лошадь и выехал на середину.

− Убей! Убей его! Осталась одна стрела! – закричал он.

Тататуна приказал Ангурат-найону возвратить Угэдэя в строй. Тот подчинился, но еще долго не мог успокоиться.

Бортэ Уджен Сечен, Джучи, Чагатай, Толуй стояли, не шелохнувшись.

Между тем, Чингисхан и сам был поражен своей неудачей. Он осознавал, что у него есть еще одна возможность, но уже начинал сомневаться в том, что сумеет распорядиться ею так, как того желает.

Баурчук Арт Текин же обрел еще большую уверенность и хладнокровие.

Так и произошло. Чингисхану и в третий раз не удалось задеть Идикута. Стрела, прожужжав, пролетела лишь в нескольких сантиметрах от него.

Баурчук Арт Текин, повернув коня, направил его к Тататуне. Тот явно взволнованный, но довольный приветствовал Идикута и хотел воздать ему похвалы.

− Наши предки благоволят вам! − сказал Тататуна по-уйгурски.

Баурчук Арт Текин остановил его.

− То, что сейчас происходит – это попытка еще раз проверить меня. А заодно и тебя! Знай, что ты не случайно был назначен арбитром! А также знай, что я не намерен убивать Каана. Сегодня никто из нас не погибнет!

В этот момент подскакал Чингисхан, и Тататуна объявил о том, что настало время пускать стрелы Идикуту.

Монгольские воины загалдели, так как понимали, что настала реальная угроза для жизни их повелителя. На сыновей Чингисхана невозможно было смотреть. И лишь Бортэ Уджен Сечен спокойно взирала на происходящее. Она даже приказала Ангурат-найону успокоить ее сыновей.

Баурчук Арт Текин скакал вслед за Чингисханом и размышлял про себя о том, что, конечно же, он не убьет Каана, хотя и мог бы. Но это не входило в его планы, да к тому же он дал слово Тататуне. Но все же ему хотелось хоть как-то проявить свое мастерство. Поэтому он решил, лишь продырявить одежду Каана. Прицелившись, он так пустил стрелу, что она чиркнула по рукаву халата Чингисхана, не задев его самого.

Увидев распоровшуюся ткань, Чингисхан в сердцах закричал:

− Стреляй наверняка! Не надо меня жалеть! Я бы тебя не пощадил!

− Я здесь не для того, чтобы вас убить! Наверное, и вы не хотели убивать меня, − произнес Идикут, не будучи уверен в том, что Каан его слышал.

Баурчук Арт Текин вынул из колчана сразу две оставшиеся стрелы, одновременно вставил их в тетиву и пустил стрелы в небо. Все присутствовавшие видели это. Бортэ Уджен Сечен и Тататуна радостно заулыбались.

− Я не ошиблась в тебе, Тататуна! − произнесла Бортэ Уджен Сечен. – Не знаю, что ты сказал Баурчук Арт Текину по-уйгурски, я не поняла. Но я точно знаю, что он – человек благородный и преданный! Дружбу он ценит выше, чем вражду! Самое главное, что мы сумели избежать смерти! Никто не погиб!

Чингисхан соскочил с коня и направился к тому месту, где находились Тататуна и Бортэ Уджен Сечен. Он думал о том, намеренно ли промахнулся Идикут или он действительно не сумел сделать прицельный выстрел? Скорее всего, Баурчук Арт Текин все рассчитал. Ведь в случае смерти Каана, монгольские войска пошли бы походом на Уйгурию и разрушили бы ее. Идикут это предвидел. Значит, в этом состязании победил Идикут, а проиграл я – Чингисхан! «Мои воины стоят в полной готовности. Стоит мне только приказать, и они растерзают Идикута. Но нет, я не позволю им этого. Напротив, я прикажу им оберегать Идикута – моего пятого сына. Я прикажу им защищать его страну – Уйгурию так же, как если бы они защищали родную Монголию! А уйгурская культура, уйгурские войска будут служить моей империи!».

Пока Чингисхан, рассуждая таким образом, спешившись, шел по направлению к Бортэ Уджен Сечен, строй нарушился. Четыре всадника отделились и поскакали в сторону Каана. Это были его сыновья, прекрасно державшиеся в седле и находившиеся при полной амуниции и вооружении. Старший сын – Джучи и любимец Чингисхана, его третий сын – Угэдэй поскакали к отцу, в то время как второй сын – Чагатай и младший – Толуй двинулись в сторону матери.

− Этот уйгур опозорил нас! – проговорил Чагатай.

− Мама, позволь, я убью его! – горячился Толуй.

Бортэ Уджен Сечен твердо, но спокойно сказала:

− Дети мои! Это был честный поединок. Мы видели, что ваш отец промахнулся. Идикут мог убить его, но поступил благородно. Он сохранил Каану жизнь. Поэтому идите и скажите Джучи и Угэдэю, чтобы и думать не смели о мщении Идикуту. Впрочем, за Джучи я спокойна, но Угэдэй способен на все! Знайте же, что мы с Тататуной способствовали тому, чтобы ваш отец остался жив! Скачите же скорей!

Чагатай и Толуй рысью поскакали к приближавшемуся Идикуту, и, помня наказ матери, на руках как победителя понесли к войскам.

Увидевший это Чингисхан все понял и приказал, двоим оставшимся сыновьям – Джучи и Угэдэю последовать примеру Чагатая и Толуя, при этом добавив:

− Я тоже прислушиваюсь к словам вашей матери! Знайте же, что Баурчук Арт Текин – мой пятый сын!

Джучи и Угэдэй не посмели, ослушаться Каана, и поскакали к Идикуту.

Четверо сыновей Чингисхана на руках принесли Баурчука Арт Текина, и бережно опустили его на землю перед отцом.

Чингисхан обнял Идикута и произнес:

− Теперь все мои сомнения улетучились! Чтобы ни говорили, я знаю, что ты – благородный человек!

Он оглядел своих сыновей, и те, словно по команде принялись, изливать благодарности Идикуту. Лишь Угэдэй не счел возможным что-либо сказать, и стоял, насупившись.

− Для людей умных самое главное – это дружеское расположение и благородство! Выше этого нет ничего! − сказал Баурчук Арт Текин.

Все одобрительно загалдели. Возгласы простых воинов перемешались с голосами сыновей Чингисхана, его полководцев. Тататуна улыбнувшись, подошел к Бортэ Уджен Сечен. И лишь Угэдэй стоял несколько поодаль, нахмурившись. Тататуна понимал причину его недовольства, но не подавал виду.

− Мой Каан! Господин Идикут! Думаю, настало время продолжить состязание, − произнес он.

− Нет! Я − против! − вдруг воскликнул Угэдэй.

Он быстро подошел к Тататуне и вцепился в него.

− Эй ты, гонимый уйгур! Самозванец! Скажи, какой безумец назначил тебя арбитром? Говори! Не скажешь, здесь же размозжу тебе голову!

− Успокойтесь, господин! Правила игры может изменить только всемогущий Каан. Я не в силах что-либо сделать!

− Нет, ты можешь, можешь!

С этими словами Угэдэй так сильно сжал горло Тататуны, что еще мгновение и тот потеряет сознание. Все стояли в растерянности, и только Бортэ Уджен Сечен подошла к Угэдэю и влепила ему увесистую оплеуху. От неожиданности тот расслабил пальцы и взглянул на мать.

− Это я посоветовала назначить его арбитром! − сказала Бортэ Уджен Сечен, глядя в глаза сыну.

− Но зачем, почему?

В это мгновение Чингисхан выхватил саблю у Джучи, и хотел разрубить Угэдэя на куски. Заметив это, Бортэ Уджен Сечен остановила мужа, прикрыв собой сына.

Моментально успокоившийся Чингисхан сказал:

− Продолжим состязание. Пусть будет так, как решит Тататуна.

− Я тоже подчиняюсь Тататуне, − провозгласил Идикут. − Тем более, он действует по правилам!

Но Угэдэй и не думал отступать. Он бросился в ноги к Чингисхану:

− Эти уйгуры хотят унизить тебя! Тататуна – бесчестный человек! Он подыгрывает своему соплеменнику. Позволь, и я уничтожу Тататуну и Баурчука Арт Текина!

Чингисхан повернулся к Джучи, и приказал тому срочно найти Ангурат-найона, находившегося где-то среди многотысячной толпы всадников. Приказание было мгновенно исполнено.

− Свяжи Угэдэя, и пусть он находится на твоем попечении вплоть до окончания состязания! – бросил Чингисхан, представшему перед ним в поклоне Ангурат-найону. − Приведешь его ко мне позднее. Выполняй, чего ты ждешь!

Ангурат-найон поспешил исполнить приказ, и хотя Угэдэй попытался оказать сопротивление, очень скоро он был крепко связан прочным арканом из конского волоса.

Видевшая все это Бортэ Уджен Сечен, хотя в душе и жалела сына, но посчитала, что он сам во всем виноват.

Между тем, Тататуна снял с копий наконечники, закрепил на них набалдашники, окрашенные черной краской, и велел соревнующимся надеть поверх кольчуги белые одежды.

− Победит тот, кто сумеет нанести больше черных пятен на одежду противника! – объявил он.

Бортэ была спокойна, так как эти удары не могли привести к смерти.

Тататуна дал команду, и бой начался. Чингисхан и Баурчук Арт Текин разъехались на лошадях, и вдруг очень быстро начали сходиться. В одно мгновение все смешалось. Они сходились и расходились, пытаясь нанести друг другу удары копьями. Даже лошади, предчувствуя накал борьбы, отважно сталкивались между собой. Так продолжалось достаточно долго. Наконец, поединок был остановлен, и Тататуна подсчитал черные пятна на одеждах бойцов. Оказалось, что у Чингисхана было всего одно такое пятно, в то время как у Идикута их насчитали гораздо больше. Тататуна объявил победителем Чингисхана, и степь еще раз огласилась криком воинов.

− Необходимо приветствовать Каана! – проговорил Тататуна. – Вы должны поздравить его!

− Не могу ослушаться такого мудрого и благородного человека, как вы, наш справедливый арбитр! − ответил Идикут, и, подойдя к Каану, преклонил перед ним колено.

− Мой Каан! Я приветствую и поздравляю вас! Отныне я в вашем распоряжении, и надеюсь, мой народ может ожидать от вас защиты и благосклонности! Между нами нет вражды!

− Такие люди как ты мне нужны! − сказал, в свою очередь, Чингисхан. Он заставил Баурчука Арт Текина приподняться и по-отцовски крепко прижал его к груди.

В этот момент Ангурат-найон приволок связанного Угэдэя.

− Мой господин! Что прикажете делать с принцем?

− Развяжи, и, если он способен, то пусть садится на своего коня и возвращается в строй.

Ангурат-найон развязал Угэдэя, попутно приговаривая в полголоса:

− Мой господин! Это не моя вина! Я лишь выполнял приказ повелителя!

− Проваливай! Еще настанет время и я вырву твой единственный глаз! – проворчал Угэдэй.

Чингисхан повернулся к Ангурат-найону, Тататуне, Джучи, Чагатаю, Толую и сказал всем сразу:

− Повелеваю хорошенько подготовиться к торжественному приему, посвященному Баурчуку Арт Текину!

Один из полководцев немедленно поскакал, чтобы довести этот приказ до сведения воинов из тумена Угэдэя.

Бортэ Уджен Сечен подошла к Чингисхану и, глядя на Угэдэя, сказала:

− Он совсем пал духом!

− Еще бы, тут невольно сломаешься!

После этих слов Чингисхан, словно бы забыв о супруге, пришпорил коня и, догнав Идикута, начал ему что-то говорить.

Бортэ Уджен Сечен подошла к сыну и попыталась помочь ему подняться.

− Я сам, мама! – ответил он. − Я еще не умер! Я пока еще жив! Но знай, что когда-нибудь он прикажет и тебя привязать к хвосту лошади, и будет радоваться твоим мучениям!

− Каан – наша опора, и я рада, что он остался жив! А умереть от рук отца – это большое счастье!

Борте Уджен Сечен села в седло и поскакала в ту сторону, куда несколько ранее поскакал Чингисхан. Немного отъехав, она оглянулась. Угэдэй сумел взобраться на лошадь и следовал, правда, медленно за ней. Воины, собравшиеся, чтобы посмотреть состязание, постепенно разбредались по своим отрядам.

 ДОГОВОР

Чингисхан и Баурчук Арт Текин сегодня целый день находились в Желтом шелковом шатре, и вели переговоры. Обе стороны, учитывая свои интересы, пришли к необходимости заключения Большого договора. Тататуна выполнял обязанности секретаря, и тщательно записывал даже малейшие детали. И вот Каан достаточно дружелюбно обратился к нему с настоятельной просьбой, прочесть основные положения.

Тататуна, не спеша, прочитал:

− «В 1210 году − году овцы, по приглашению императора Монгольской империи – Чингисхана, прибыл правитель Уйгурского государства – Баурчук Арт Текин. Между двумя царствующими особами состоялся обстоятельный разговор. Было констатировано превосходство мощи Монгольского государства. В связи с этим, Каан обстоятельно остановился на предстоящих походах в Центральную Азию, Европу, на Восточные и Западные государства. Идикут Баурчук Арт Текин приветствовал эти начинания и выразил свою полную поддержку. В результате между Монгольским и Уйгурским государствами было заключено следующее соглашение:

«Независимость Уйгурского государства признается Чингисханом.

Монгольские войска, предпринимая захватнический поход в Центральную Азию, будут продвигаться через Бешбалык.

Правитель Уйгурского государства – Баурчук Арт Текин, обязуется регулярно обеспечивать монгольские войска амуницией, продовольствием, оружием, лошадьми.

Пункты сбора и связи должны размещаться в Бешбалыке. Баурчук Арт Текин обязуется предоставить уйгурскую армию во время походов Чингисхана.

Идикут провозглашается пятым сыном Каана!

Образованные и знающие уйгуры, равно как и архитекторы, и строители должны регулярно направляться в Монголию!

Уйгурская письменность принимается в качестве монгольского государственного письма.

Признавшему превосходство Чингисхана – Баурчуку Арт Текину отдается в жены дочь Каана – Ал Алтун (Алтун-Бике).

Все вестовые и специальные посланники Чингисхана должны быть обеспечены знаками отличия. Эти знаки с подписью Каана, выполненные из золота, серебра, олова, меди, дерева должны быть изготовлены в Бешбалыке!

Поход в вышеобозначенные земли должен быть осуществлен в 1219 году!

С надеждой на долгое содействие этот договор подписали:

Каан Монголии – Божественный Чингисхан.

Идикут Уйгурии – Баурчук Арт Текин.

1210 год. Год Овцы. Керулен.»

− Скрепите Договор своими личными подписями, − сказал Тататуна, и с поклоном протянул документ Каану. Тот, будучи знаком с уйгурской письменностью, пробежался глазами по тексту и подписал его. Затем обмакнул большой палец в тушь, и приложил его к бумаге.

Настала очередь Идикута. Он лишь взглянул на Договор, и сразу же подписал его. Затем, обмакнув поверхность перстня, который был у него на среднем пальце, приложил его к бумаге. Присутствующие увидели, как на документе ниже подписи, четко обозначилась надпись – «Уйгурское государство».

Обычно, Баурчук Арт Текин использовал этот перстень –печать при подписании наиболее важных для государства документов. От его взгляда не ушло то обстоятельство, что Чингисхан пристально вглядевшись в перстень, нахмурился.

− Мой Каан! – моментально сказал Идикут. − По приезде в Бешбалык вас ждет такой же перстень с надписью, обозначающей Великое Монгольское государство! Я уже распорядился изготовить его!

−Буду рад такому подарку!

Чингисхан вышел вместе с двумя уйгурами и проводил их до просторного, специально поставленного шатра, находящегося в некотором отдалении.

− Сегодня будете отдыхать здесь, − сказал он и добавил, − завтра в вашу честь будет устроен праздник «Сайан-Найур».

−Благодарим вас, − ответил Баурчук Арт Текин, и вместе с Тора Кая поклонился Каану.

Оставшись одни, Баурчук Арт Текин и Тора Кая выпили по чашке кумыса. Идикут выглядел задумчивым. Тора Кая, желая завести разговор, спросил:

− Мой господин, вы хорошо знакомы с монгольскими обычаями и праздниками?

− Вообще-то меня больше интересовала история Уйгуро-Орхонского каганата. Изучая ее, я невольно узнал и историю монголов. Думаю, что неплохо разбираюсь в обычаях этого народа!

− И, что это за праздник, о котором говорил Каан?

− Ты же слышал, он сказал, что завтра увидим! А вообще-то многие монгольские праздники и обычаи схожи с уйгурскими! Называются только по-другому.

− Да, но Чингисхан назвал вас своим сыном. А сам хочет отдать за вас свою дочь?! В голове не укладывается!

− Меня это тоже настораживает. Но, с другой стороны, я подписал Договор, значит, я уже приблизился к нему. Возможно, он посредством этого брака захочет еще больше привязать Уйгурию к Монголии!

− То, что вы подписали Договор – это исключительно важное дело! До вас никто из Идикутов не решался на такой дальновидный и судьбоносный для народа шаг!

− Да, но нужно помнить, что Договор будет действовать, пока живы мы с Чингисханом! Но его сыновьям такого доверия нет. Особенно меня настораживает Угэдэй. Он уже сейчас против нас. Да, и у Джучи не простой характер! Насколько я знаю, он в отличие от других сыновей проявляет излишнюю самостоятельность. Потому и подвергается наказанию. Говорят, что он даже был отлучен от Чингисхана, и достаточно долгое время проводил в изгнании на окраине империи.

− Как бы то ни было, нам, уйгурам необходимо от чистого сердца осуществлять все, что от нас зависит на благо нашего народа!

− Да! И поможет нам в этом великий Будда!

КЛЯТВЕННЫЙ ХОЛМ

Ранним утром долина Керулена преобразилась, погода стояла прекрасная, и все вокруг благоухало. Настроение Идикута было превосходным. Тора Кая позавтракав мясом и кумысом, вышел из шатра вслед за Баурчук Арт Текином. Дежуривший у входа найон, преклонил колено и приветствовал их. Эту традицию Чингисхан ввел совсем недавно. Баурчук Арт Текин взглянул в сторону Желтого шатра Каана. Обе створки входной двери были распахнуты, и все увидели сидящего на помосте Чингисхана, погрузившего ноги в тазик с водой. Его молодая супруга Чахэ, нежно гладя, мыла жирные ноги Каана, увидев Идикута, Чингисхан крикнул, чтобы тот подождал его. Пока Чахэ спешно вытирала ноги Каана, Идикут огляделся по сторонам: со всех концов стекались всадники, не было видно ни одного пешего. И найманы, и кереиты, да и представители других племен спешили на объявленный Чингисханом праздник.

Каан вышел из шатра, одетый очень просто. Лишь на ногах у него были кожаные сапоги прекрасной отделки. Идикут приветствовал его. Ответив на приветствие, Чингисхан сказал, что нужно будет переодеться, чтобы выглядеть на празднике во всем величие.

Баурчук Арт Текин надел то лучшее, что у него было с собой. Красивый дорогой халат облегал его хорошо сложенное тело. На широком ремне висела сабля с позолоченной рукоятью. Голову Идикута украшала корона. На пальце правой руки у него был перстень-печать. Немного подумав, он одел еще один перстень на левую руку. Это было кольцо с огромным красным алмазом.

Чингисхан также надел добротный дорогой праздничный наряд.

И вот они уже находились на том месте, где обычно проводились праздничные различные мероприятия. Но, почему-то, праздник не начинался. Подошедшая Бортэ Уджен Сечен, приблизилась к Чингисхану, но он холодно взглянул на нее и спросил:

− А где Чахэ? Почему не привела ее с собой?

− Чахэ должна быть! Она готовилась к празднику, прихорашивалась! – съязвила Бортэ Уджен Сечен. Ей стало обидно в связи с тем, что супруг спрашивает Чахэ, а не интересуется сыновьями. Вот, например, Толуй пропал, и неизвестно где ходит!

Между тем, остальные сыновья − Джучи, Угэдэй, Чагатай присутствовали. Они находились недалеко от отца, но все же старались не высовываться. Что касается Угэдэя, то он по обыкновению пьяный вообще старался не показываться Чингисхану на глаза.

Праздник все еще не начинали.

− Кого же они ждут? – подумал Идикут.

Чингисхан оглядел присутствующих, и несколько вдали увидел Чахэ, спрятавшуюся за спиной у найона и грустно смотревшую на Каана. Тот заметил взгляд Чахэ, но не позвал ее.

И вот, наконец, стало, понятно, что все ждали шаманских священников − Саган Лубсан Сечена из храма Боруун-Хуре и ламу Жамба Дансана из храма Ердени-дзу. Те приблизились к Чингисхану, и было ясно, что Каан придает религии большое значение.

Между тем, праздник вновь не начинался. Чингисхан, казалось, выжидал чего-то.

В этот момент из Белого шатра вышла девушка, и подошла к Чингисхану.

− Моя дочь Ал-Алтун, − произнес Каан. – Иди сюда, дочка.

− Ал-Алтун? Алтун-Бике? – переспросил Баурчук Арт Текин и внимательно взглянул на нее.

Алтун-Бике знала, что своим решением Чингисхан отдает ее в наложницы уйгурскому Идикуту. Она подошла к отцу, но уже через мгновение отдалилась и приблизилась к матери – Бортэ Уджен Сечен.

− Скажи мама, ты любила отца, когда вышла за него замуж? – вдруг спросила она.

− Конечно! И я знаю, почему ты спрашиваешь!

− Но ведь у него три жены! Чахэ – моя ровесница! Пойдет на войну, женится еще раз!

− Замолчи! Иначе все расскажу отцу! − попыталась угомонить дочь Бортэ Уджен Сечен, которая никак не предполагала, что у дочери могут быть такие переживания.

Баурчук Арт Текин не мог наглядеться на девушку. Алтун-Бике оказалась девушкой невысокого роста, стройной и красивой. Ее слегка полные щеки еще таили в себе черты детства, и вместе с тем, говорили о том, что обладательница этого светлого личика уже шагнула в пору юности. Густые темные ресницы, будто застывший водопад, оттеняли глубину ее глаз, бросавших вокруг проницательные взгляды. Пухлые губы, трепещущие как лепестки пиона, небольшой, еще почти детский ротик, и брови прямые и слегка изогнутые к середине, придавали ее лицу выражение удивления.

Чингисхан был человеком очень внимательным и проницательным. Ему не понравилось то, что Идикут не сводит глаз с Алтун-Бике. Он тут же приказал дочери:

− Иди в шатер! Тебе негоже здесь находиться!

Алтун-Бике молча, повинуясь, ушла.

Между тем, Бортэ Уджен Сечен хотела выразить недовольство тем, что дочь не сможет присутствовать на празднике, но вовремя одумалась и переборов себя, не сказала, ни слова.

Чингисхан, тем временем, вместе с Идикутом и многочисленной свитой поскакал на так называемый «Клятвенный холм» – возвышение, с которого открывалась широкая панорама.

Однако даже после этого праздник не начинался. Все переглядывались, но не подавали виду. Лишь Угэдэй, будучи в состоянии опьянения, что-то проворчал, да и то в полголоса.

Оказывается, Чингисхан ожидал прибытия своего гостя, певца-сказителя Аргасун-хуура. Его Каан приглашал на наиболее важные мероприятия, и без него не начиналось ни одно судьбоносное дело.

Наконец, прискакал и Аргасун-хуур. Он поклонился Каану, и ему приготовили место среди наиболее почетных гостей.

Чингисхан дал знак Ангурат-найону, являвшимся главным организатором праздника, и вскоре тот отдал приказ войскам.

Баурчук Арт Текин и Тора Кая среди ближайшего окружения Чингисхана не видели Тататуну. Они стали вглядываться в огромную толпу, собравшуюся у подножия Клятвенного холма, и увидели его в значительном отдалении. Он, как бы подавая им знак, поднял правую руку.

Между тем, Чингисхан отдал приказ поднять государственный флаг Монголии. Ангурат-найон прискакал, держа в одной руке древко, и передал его огромного роста найону, который установил его на самом верху холма и не шевелясь, находился рядом на протяжении многочасовой церемонии.

Увидев это, внизу, у подножия холма загалдели воины, и командиры спешно отдавали приказ выровнять строй. Затем многотысячное конное войско монголов в парадном строю прошло под развивающимся стягом.

Праздник, помимо военного парада состоял из многочисленных спортивных состязаний. Монгольские национальные игры и единоборства: скачки, козлодранье, импровизированная борьба с драконом, монгольская борьба, стрельба на меткость из лука, метание копья, продолжались на протяжении нескольких часов.

Почетные гости наблюдали за всем этим, расположившись на холме. Молодые девушки принесли им кумыс, и неслышно ступая на кончиках пальцев, разлили в огромные чашки. Сначала налили кумыс Каану, затем Идикуту, Аргасун Хууру, лишь после этого настала очередь лам, полководцев, Тора Кая.

Праздник продолжался до вечера.

В самый разгар праздника Чингисхан обратился к Баурчук Арт Текину:

− Скажи мне, сын мой, а у уйгуров есть такие игры?

− Есть, мой Каан!

− А тебя что больше всего привлекает?

− Все виды состязаний хороши. Мы − уйгуры предпочитаем соревноваться с тяжелым видом оружия. Например, метать пятидесятикилограммовую палицу или биться на десятикилограммовых тяжелых мечах.

Чингисхана охватил азарт, и ему в голову пришла мысль, помериться силами с уйгурами на традиционном для них оружие. Он даже подумал о том, что, может быть, самого Идикута вызвать на бой. Но затем передумал. Его взгляд остановился на Тора Кая. «Пришло время испытать его» − подумал Каан.

 − А что, если нам устроить единоборство на этих видах оружия? – произнес Чингисхан, глядя прямо в глаза Баурчук Арт Текину. − От монголов мог бы выступить Угэдэй!

Каану подумал, что хоть таким способом Угэдэй укротит свой пыл и строптивость.

Идикут выдержав взгляд Каана, спокойно ответил:

− От нас выступит мой друг, полководец Тора Кая.

Чингисхан тут же приказал своим сыновьям – Джучи и Чагатаю, принести тяжелый меч и палицу, которые подарил ему Идикут.

Приказание молниеносно было исполнено.

− Каков вес палицы? – спросил Чингисхан.

− Пятьдесят килограммов!

− А меча?

− Десять!

− Что ж. Давайте спросим у уважаемого полководца, как нужно обходиться с этим оружием!

После этих слов все посмотрели на Тора Кая.

Тот невозмутимо ответил:

− Мы этим мечом, обычно, обходимся играючи, что касается палицы, то мы ее кидаем на врага, и в случае точного попадания, ни один щит не выдерживает ее силы! Этим оружием пользовались еще наши великие предки – уйгурские правители: Пан Текин, Моюнчур, Баянчур, Боко Текин!

Чтобы не показаться голословным, Тора Кая подскачил к тому месту, где лежала палица, не слезая с коня, схватил ее, и, закрутив над головой, швырнул, что было силы. Тяжелая, пятидесятикилограммовая палица пролетела почти на сто шагов.

Угэдэй, одетый в кольчугу со щитом в руке и со шлемом на голове азартно прокричал:

− А ну-ка, попробуй ударить!

Тора Кая сообразил, что во всем этом есть какой-то скрытый смысл, он подскачив к лежавшей палице, поднял ее и на полном скаку обрушился на Угэдэя. Щит раскололся, а кольчуга Угэдэя помялась в нескольких местах.

Но несмотря на силу этого удара Угэдэй очень скоро пришел в себя, и теперь уже настала его очередь показать, на что он способен. В свое время он одним ударом сабли перерубал шею верблюда, поэтому он достаточно легко поднял палицу и кинул ее в поле и она пролетела очень очень далеко.

Угэдэй подбежал к Тора Кая и со словами:

− Я не нападаю на тех, у кого нет кольчуги! Но еще настанет время, и мы померимся силами в настоящем единоборстве на палицах. А сейчас я просто поборю тебя без оружия.

− Не думай, что я испугался твоих угроз! Напротив, кто много болтает, тот на деле слаб!

С этими словами они сцепились в поясной борьбе.

Чингисхан остался доволен обоими.

− Уйгуры не ударили в грязь лицом! Молодцы! Хвалю! – заключил он.

В конце праздника всех порадовал Аргасун Хуур, который так сыграл на своем хууре, что никто не остался равнодушным и безучастным к происходящему. Аргасун Хуур запел о величие Чингисхана, об уйгуро-монгольской дружбе, которая напоминала ему своей чистотой воды Керулена, Орхона и Селенги. Сказитель напомнил Каану годы его молодости, то тяжелое время, когда судьба испытывала его.

Оставшись довольным пением, Чингисхан искренне похвалил мастерство Аргасун Хуура.

Лишь поздним вечером все стали расходиться.

− Я намерен познакомить тебя с моей дочерью – Алтун-Бике! – вдруг сказал Чингисхан Баурчук Арт Текину.

− Бортэ, позови ее!

Бортэ Уджен Сечен вошла в шатер, и почти сразу же вышла, Алтун-Бике и направилась к отцу. Она подошла и поклонилась.

− Алтун-Бике, − обратился к ней Чингисхан. – Знай, что я отдаю тебя Идикуту Баурчуку Арт Текину. Таково мое решение. Оно подтверждено большими обязательствами. Идикут возьмет тебя в жены. А теперь вы можете переговорить!

С этими словами Чингисхан оставил Алтун-Бике и Баурчука Арт Текина, а сам направился в шатер Чахэ.

  ТАЙНЫ АЛТУН-БИКЕ

Алтун-Бике, пройдя немного, остановилась.

− У Вас есть жена?

− Да, и сын есть – Кусмаин!

− А меня Вы хотите взять второй женой?

− Да! И возьму! Такова воля Каана! Так записано в Договоре!

− А если я не соглашусь? Убьете меня?

− У меня и в мыслях этого нет!

− А у отца – есть! Ведь он считает себя «монгольским богом». А Вы тоже думаете, что Вы – «уйгурский бог»? В мире все любят лесть! А вы тоже?

− Алтун-Бике! − начал раздражаться Идикут.

− Не злитесь, ведь я еще пока не жена Вам. А если бы я не родилась, то кого бы Каан отдал Вам в наложницы?

− Не знаю!

− Вы многого не знаете! Не знаете, насколько коварен Каан! Сблизившись с ним, Вы надеетесь сохранить свой народ, свою страну. Не получится! Он нарушит Договор, и ваши города превратятся в развалины, да и вся страна – в пустыню. Неужели среди Вас не нашлось настоящего мужчины, который принял бы бой? Чем приносить голову посла, лучше бы организовали сопротивление захватчику!

А теперь?... Что произойдет теперь? Меня одну отдадут Вам, а за это поплатятся тысячи уйгурских девушек. Монгольские воины надругаются над ними, так как уйгурские мужчины проявили слабость и безволие!

− Хватит, перестань!

 − Отчего? Ведь я говорю правду! Вы – слабый человек! И потому пострадает Ваш народ! И Вы еще будете прокляты собственным народом! Пусть Вы и провозглашены пятым сыном Чингисхана, но, на самом деле, Вы – сирота... А я – свободная монголка. И я не стану Вашей женой. На вид Вы симпатичный, но у Вас грязь в душе. Вы – подневольный человек. Отец поведет Вас в походы, на убийства, и Вы покорно последуете за ним. Теперь Вы такой же, как ваш отец – Чингисхан и ваша мать – злая и глупая Бортэ Уджен Сечен... Теперь Каан отвернет Вас и от вашего бога – Будды. Он сам станет вашим богом... Каану нужны земля, богатство и женщины, а Вам не достанется ни земля, ни богатства. Правда, будет много женщин... Но Вам не спастись от хватки Чингисхана, он будет контролировать каждый Ваш шаг. От его соглядатаев не избавиться. А однажды его люди могут опозорить вашу жену и Вы ничего не сможете сделать, а если пожалуетесь Каану, то он просто не поверит!

− Замолчи! Пусть хоть ты и дочь Чингисхана, но ты – извергающая яд гадюка!

Произнеся эти слова, Идикут не сдержался, и ударил по щеке Алтун-Бике.

Она же довольная тем, что вывела из себя Идикута, лишь вызывающе рассмеялась ему прямо в лицо.

− Выслушайте же до конца. И знайте, что монгольские воины не знают приличия. На ваших глазах они могут насильно взять кого угодно, пусть это дочь Каана или жена Идикута. В случае сопротивления, они просто убьют вас!

− Прекрати! Я не могу тебя слушать! Ты – ехидна, брызжущая зловониями! Как ты смеешь чернить Каана и его воинов?

Алтун-Бике вдруг замолчала, как-то изменилась лицом, и уже другим голосом без злорадства серьезно сказала:

− Верьте мне... Я еще никому не говорила того, что скажу Вам. Мой отец – Каан погибнет в войне с тангутами. Вам же еще предстоит вернуться на Керулен. Но опасайтесь Ангурат-найона, я вижу, что он станет вашим врагом!

− Ты в старости, наверное, будешь хорошо рассказывать сказки.

− Я не шучу. Я чувствую в себе дар предвидения. Я поняла, что Вы – хороший человек. И у нас с вами будет дите... Но я не проживу долго. Его воспитает уйгурка...

− А я! Что станет со мной? – невольно вырвалось у Идикута.

− Вы будете сильно тосковать по своей супруге. Еще раз вернетесь на Керулен...

С этими словами она вдруг внезапно прильнула к Баурчуку Арт Текину, и прикоснулась губами к его губам.

− Что будет потом, расскажу позднее.

− Но ты ведь обманешь!

− Посмотрим! Но говорю серьезно – опасайтесь одноглазого воина!

− Ангурат-найона?

− Именно!

− Что же он может сделать?

− Не сейчас. Через много лет... Я же желаю вам счастья! Да, Вы будете счастливы... Правда, недолго... Вы столкнетесь с большими проблемами...

− Хочешь уехать со мной? Я увезу тебя в Бешбалык! – воскликнул Идикут.

− Все будет так, как должно быть. Ведь не Вы это решаете! Это решает Каан! Значит, Вы меня обманываете! А я хочу говорить с Вами так, как говорят муж и жена. Я хочу быть с Вами рядом. Всегда!

Алтун-Бике повернулась к Баурчуку Арт Текину и проговорила:

− Не слушайте меня! Со мной что-то происходит! Я вся горю!

С этими словами она не смогла удержаться и прильнула к Идикуту. Он почувствовал, что тоже еле сдерживается.

Слезы катились по щекам Алтун-Бике. Она принялась целовать Баурчука Арт Текина, все сильнее прижимаясь к нему.

Наконец, она вырвалась, и пошла в сторону реки.

В этот момент к Идикуту подошли два телохранителя, и передали ему наказ Каана о том, что следует вернуться в свой шатер.

Баурчук Арт Текин войдя в шатер, увидел, что Тора Кая еще не спал. Тот полулежал, потягивая отменный кумыс. Взглянув на Идикута, Тора Кая заметил, что тот взволнован, но не подал вида. Баурчук Арт Текин заговорил сам:

− Она говорит такие слова... Просто уму непостижимо... Как будто Каан погибнет в сражении... Мне же следует опасаться Ангурат-найона... Я в смятении от ее слов...

Тора Кая слушал, молча, не перебивая.

 ПРОЩАЙ, КЕРУЛЕН

И вот настало время прощания. Монгольские найоны подготовили запасных лошадей, и, соблюдая дисциплину, стояли в некотором отдалении.

Чингисхан обнял Идикута и сказал:

− До встречи в Бешбалыке! Счастливо тебе добраться домой!

Провожать вышли Бортэ Уджен Сечен, Джучи, Тататуна, Угэдэй, Толуй. Мужчины все пожимали руку Идикуту.

− Прощайте, братья, − проговорил Тататуна, и на его глазах навернулись слезы.

− Служи верой и правдой нашему повелителю! – громко сказал Идикут.

Угэдэй по обыкновению развязно подошел и прощаясь, сказал:

− А женщины в Уйгурии красивые? Вот, Идикут, отдаю тебе свою сестренку – Алтун-Бике! А ты не пожалеешь для меня уйгурских женщин?! Я ведь − монгол! Мне богатств не надо! Но без женщин я не могу...

Он ехидно засмеялся, а Чингисхан, не одергивая и не осуждая его, только сказал:

− Если выпьет, он всегда такой! Но на то и мужчина он, чтобы говорить о женщинах!

На пороге Белого шатра появилась Алтун-Бике. Взоры всех присутствующих обратились к ней.

− Иди сюда, сестренка! – воскликнул Угэдэй.

Но она даже не шелохнулась. Она лишь посмотрела на Идикута, как бы говоря, что все ее слова, сказанные накануне правда. Алтун-Бике в душе пожелала Баурчуку Арт Текину удачи и счастья, и подумала о том, что будет страдать без него. Она была уверена, что будет молиться Небу о его благополучии, и, что теперь, начиная с этой минуты, в ее жизни поселились грусть и тоска.

Идикут вскочил на бешбалыкского коня и, стегнув его плеткой, с места поскакал галопом. Его спутники также пришпорили коней, и те, прижав уши, резво помчались вперед. Сопровождавшие их монголы из уважения немного поотстали и двигались на расстоянии человеческого голоса.

Идикут дал свободу своему коню, и тот мчался, предчувствуя встречу с родной землей. А Баурчук Арт Текин, напротив, думал о прошлом, вспоминая Алтун-Бике. «Забудет ли она меня? Или будет помнить?». Эти мысли довольно долго не вылетали из головы Идикута.

Всадники двигались кратчайшей дорогой. Они уже сменили лошадей, и еще через несколько часов бешеной скачки приблизились к границам Уйгурии. Баурчук Арт Текин издали увидел очертания Караходжи, Астаны и других городов, мимо которых они проскакали.

− Вот она – моя Уйгурия! – радостно воскликнул Идикут.

Большой привал они сделали в предместье Турфана. Расположившись на просторном дворе, они одним своим видом всполошили хозяина. Увидав таких гостей, тот продемонстрировал все свое гостеприимство. Перед путниками были разложены, только что испеченные в специальных печах-тонурах ароматные лепешки. На низенький столик – джозу постелили скатерть и выставили несколько подносов с различными сортами винограда. Монголы, зная, что уйгуры − мастера по выращиванию винограда, видели его, однако впервые. Они двумя руками, наподобие большой мясной кости брали виноградные гроздья, и откусывали виноградинки.

Насытившись и отдохнув, монголы заспешили в обратный путь. Старик-хозяин насыпал им в переметные сумки сушеного винограда, а старуха добавила туда горячих лепешек.

Когда монголы уехали, Идикут присел вместе с хозяином на краешек деревянного помоста.

− Как вы себя чувствуете, господин! – спросил старик.

− Называйте меня сыном! – улыбнулся Идикут.

− Да, да! Я всегда говорил, сын мой, что все мы люди! Мне приходилось знать твоего отца – Идикута Исан Томура! Ты очень похож на него! Так из каких дальних стран ты возвращаешься, сынок?

− Я был у Чингисхана!

− Слышал о нем! И каковы результаты поездки?

− Мы заключили Договор. Теперь нашу землю, воду, города, людей, никто не посмеет тронуть!

− Хорошо! Хорошо, сынок! Ты поступил мудро!

− Лучшего пути для нас не было!

− Мы тебе верим! Народ тебе верит! Мы слышали о Чингисхане. Он был известен как разбойник! Да и монголы не похожи на уйгуров. У них нет городов, они живут в открытом поле! Хорошо, что ты нашел с ними общий язык!

− Но, сын мой, собирай силы, создавай армию! Уйгуры – гордый народ! Нам не нужны чужие земли, но за свою − мы сможем постоять!

− Не волнуйтесь! Я думаю, все будет хорошо! А уйгурскую армию я всячески усилю!

Через некоторое время Идикут и его спутники направились дальше. Местные жители провожали их народными песнями и великолепной уйгурской музыкой.

 * ** 

Почувствовав родные просторы, конь Идикута помчался как на крыльях. Баурчук Арт Текин даже не пытался пришпорить его. Он лишь крепче давил на стремена и ослабил поводья. По приближении к Бешбалыку всадники заметили, что многие придворные, военачальники выехали навстречу своему правителю. Среди встречавших, был и Тархан Билга Бука, который, приветствуя Идикута, как-бы, между прочим, спросил:

− Визит прошел удачно, мой господин!

− Да! Повелеваю завтра собрать государственный совет в расширенном составе! Помимо придворных, военачальников, пригласите наших крупных торговцев, купцов, мастеров-ремесленников, владельцев лошадей, оружейников, ювелиров. Я подробно расскажу о поездке, − приказал Идикут.

Тора Кая, Булад Кая, Тархан Билга Бука, понимая, что Идикут торопиться к семье, разъехались по домам.

Начальник гвардии – Арслан Кок-Бури доложил Идикуту о том, что в ставке все спокойно.

− Хорошо! – коротко ответил Идикут. – Я доволен вашей службой.

Баурчук Арт Текин направил коня в сторону своей резиденции, туда, где его ждала супруга – Айкумуш Малика.

Узнав о том, что Идикут вернулся, она была в нерешительности – вый-ти ли ему навстречу или ждать дома? В результате она лишь успела выйти во двор, и воскликнуть – Баурчук! − как он сам вбежал к ней.

Идикут крепко прижал жену к себе, и они долго стояли так, ощущая теплоту друг друга. Ее длинные волосы ниспадали вниз, облегая красивые плечи. Баурчук Арт Текин почувствовал наплыв нежности. Он легко поднял супругу и понес ее в ближайшую комнату.

Мысли Айкумуш Малики были о муже. Она порадовалась тому, что он не привез с собой монгольскую девушку, ведь всем известно, что Чингисхан, этот монгол-калмык, с каждого своего похода привозил себе жену. Поэтому она открыто сказала мужу:

− Как я рада, что вы не привезли пленницу?

− Пленницу? О чем ты говоришь?

− Но ведь этот хитрый калмык – Чингисхан берет наложниц с каждого своего похода! У него есть жены из Тангута, Джурджита, Кореи, государства Каракитаев! Все об этом говорят! А у вас нет такой наложницы-пленницы! Неужели он не сделал вам такого подарка?

Баурчук Арт Текин понял, к чему клонит жена. Он не стал от нее ничего скрывать.

− Сделал! Он мне подарил наложницу!

− Подарил? О Боже!

− Да! Ее зовут Алтун-Бике. Она странная и своенравная! Даже перечит своему отцу – Чингисхану!

− И вы с ней встречались? С этой калмычкой?!

Айкумуш Малика как-то сразу переменилась в настроении. Не видевшая Чингисхана, она, тем не менее, принялась ругать его:

− Какой же страшный это человек, какой жестокий и ужасный!

Отношения между супругами сразу переменились. Они уже не проявляли нежности друг к другу. Молча переодевшись, они не знали, что предпринять. В этот момент служанка пригласила их к столу, торжественно объявив, что ужин готов.

Айкумуш Малика, подойдя к мужу, тихо спросила:

− Этот ужасный калмык намеревается приехать в Уйгурию?

− Да, он будет здесь! Но не причинит нам зла! Он – наша опора и защита!

Айкумуш Малика, открыв расписную дверь в трапезную, промолвила, изобразив на лице что-то наподобие улыбки:

− Пятый сын все знает, он все рассчитал!

После этого, ни о Чингисхане, ни об Алтун-Бике она не затевала разговора.

На красивом ковре были расставлены многочисленные подносы с всевозможными яствами, однако Айкумуш Малика не притронулась к ним, ожидая, пока первым это сделает супруг и лишь после того, как Баурчук Арт Текин позолоченной ложкой положил в свою тарелку салат и взял 
в руки такие же позолоченные палочки для еды, она тоже приступила к трапезе.

− А где Кусмаин? – спросил за едой Баурчук Арт Текин.

− Он уехал на охоту. Подобно вам, он – искусный стрелок. Лук и стрелы всегда при нем. К вечеру должен приехать. Он часто справлялся о вас...

  ГОСУДАРСТВЕННЫЙ СОВЕТ

Государственный Совет проходил в прекрасном просторном зале, в ставке Идикута. Среди присутствующих – постоянные члены Совета – крупные государственные деятели, военачальники. 

Точно в назначенное время открылась внутренняя дверь, и в зал вошел Баурчук Арт Текин – Идикут Уйгурского государства. Все присутствующие встали и встретили его овациями. Следом за Идикутом вошли его ближайшие советники – Тора Кая, Булад Кая, Тархан Билга Бука.

− Я приветствую вас, уважаемые мои соотечественники! – произнес Идикут, когда овации стихли.

− Слава Идикуту! − послышались возгласы.

Идикут поднял руку, призывая, собравшихся сесть и успокоиться, и одновременно выражая благодарность.

− Соотечественники! Я пригласил вас сегодня на это заседание с одной лишь целью – рассказать о моей поездке, которая, безусловно, сыграет важную роль в судьбе нашего государства и народа. Вам известно, что сейчас, то есть в 1210 году, по приглашению монгольского Каана – Чингисхана, которое он направил через своих послов, я побывал в Монгольской империи. В этой поездке меня сопровождал наш известный полководец Тора Кая. Суть этого визита в том, что отныне мы порываем всяческие связи с государством Западная Кидань, в чьей зависимости находились долгое время, и сближаемся с Монгольским государством! Чингисхан настолько силен, что способен покорить весь мир! И мы обязаны следовать ему в его походах на Центральную Азию, точнее, в Хорезм, Бухару, Фергану, Самарканд, Отрар, Балх, Мерв, Нишапур, в целом – Маверанахр и Хорасан.

После этих слов, собравшиеся зашумели. Многие недоуменно переглядывались, другие сидели, насупившись.

Видя такой настрой, Идикут сказал:

− В нашем государстве каждый может высказываться свободно! Если кому-то есть, что сказать, прошу вас!

Прошло несколько тягостных мгновений, и вот с места поднялся человек по имени Алмас.

− Великий Идикут! В тех городах и странах, которые вы перечислили, проживают и Западные Караханиды! Но ведь они – уйгуры, как и мы! Разве государство Караханидов не создали наши предки – уйгуры Уйгуро-Орхонского каганата? Как мы можем пойти на них войной? Если Чингисхан осуществит свои походы – это его дело! Но нам не следует воевать с единокровными братьями! Простите мою смелость, но я так думаю!

Идикут оглядел присутствующих.

− Кто еще хочет высказаться?

В зале стояла тишина.

− Чингисхан – мой названный отец! Я – его пятый сын! Сын должен поступать так, как велит ему отец! Откровенно говоря, у меня не было выбора. Либо мы должны были признать могущество Чингисхана, либо мы пожертвовали бы своим государством. Поэтому мы исполним свои обязательства, записанные в Договоре, и будем участвовать в походах монгольского Каана. Отныне уйгуры и монголы будут тесно взаимодействовать. Многие уйгуры займут крупные должности в Монгольской администрации. Уже сейчас наш соотечественник – бешбалыкский уйгур занимает пост Государственного секретаря и хранителя печати. Существует договоренность назначить Булад Кая губернатором, в завоеванном Чингисханом Джурджитском государстве. Необходимо разъяснить все это нашему народу!

На заседании Государственного Совета присутствовали известные торговцы и крупные мастера-ремесленники не только из Турфана и Бешбалыка, но и из периферийных районов государства. Обращаясь в большей степени к ним, Идикут продолжал:

− Считаю, что уже здесь мы должны определить пути реализации тех обязательств, которые записаны в Договоре. Так, мы заверили Чингисхана, что все отличительные знаки, печати, штампы будут изготавливаться в Уйгурии. В качестве материалов мы определили золото, серебро, медь, олово, дерево. Эту работу я поручаю мастеру Кабулу!

− Благодарю за доверие, мой господин! – сказал Кабул, привстав с места.
− Для монгольских воинов в большом количестве потребуется одежда и амуниция. Пошить и подготовить ее, я прошу Салуна.

− Я готов! – встав с места и приложив руку к груди, ответил Салун.

− Следующее наше обязательство – оружие и осадные приспособления. Они должны быть отменного качества и в большом количестве. За организацией этой работы должен проследить Узун Килич Орунж!

− Слушаюсь, мой господин!

− Большая работа предстоит по изготовлению седел, уздечек, стремян, попон, а также большого количества подстилок из белой кошмы. Это я поручаю Домбилак Кожигару.

− Будет исполнено! – тонким голосом ответил Домбилак Кожигар.

− Мастерам по дереву предстоит изготовить двести арб и повозок, в которые можно будет запрячь буйволов и верблюдов. Это на себя возьмет Сумбат Нолин.

− Уверен, что Чингисхан и вы, мой Идикут, будете довольны! − сказал Сумбат Нолин, и, положа обе руки на грудь, наклонил голову.

− На границах Бешбалыка и Турфана будут организованы перевалочные пункты. Там постоянно будут находиться до тридцати человек в каждом. Монгольские гонцы, курьеры, передвигаясь на значительные расстояния, должны беспрепятственно останавливаться в этих пунктах. У них на руках будут специальные знаки-пропуска. В зависимости от должности и степени важности, они будут изготовлены из разных материалов – от золота до дерева. Кроме того, через эти пункты будут перевозиться богатства, вывозимые из Центральной Азии. Следовательно, необходимо постоянно иметь целый косяк свежих лошадей, чтобы осуществлять их замену. Для прибывающих и останавливающихся на отдых, необходимо организовать питание и ночлег. Все эту работу я поручаю Томур Чокмаку!

− Приказ будет выполнен!

− В Бешбалыке силами наших зодчих пусть будет сооружено великолепное здание в национальном стиле. Оно будет резиденцией Каана. Я думаю, с этой задачей справится наш Токти Каригай!

− Слушаюсь, мой господин! Здание будет прекрасней цветка!

− Для воинов и свиты Каана будет зарезано достаточное количество скота. Готовить еду я поручаю мастеру Бокен Шамшару!

− Монгол попробует блюда, которые он в жизни не ел! − ответил известный повар.

− Церемонию официальной встречи поручаю Торгул Лачину. Порядок подачи вина, напитков и блюд будет происходить, согласно существующего придворного церемониала... Когда прибудет Чингисхан, необходимо, чтобы государственные флаги Уйгурии и Монгольской империи развевались над ставкой. За это отвечает Тархан Билга Бука...

− Музыкальное сопровождение приема, а также организацию исполнения национальной музыки, я думаю, в свои руки возьмет наш непревзойденный музыкант Бугра Гунк...

− Таким образом, мои соотечественники, двадцать восьмой день шестого месяца 1211 года явится для нас всех, для нашей родины, днем знаменательным, днем, когда мы приняли судьбоносное решение.

Заседание государственного Совета было объявлено закрытым. Все присутствующие были приглашены на банкет. Зазвучала музыка, исполняемая на гунке и пипа. Люди находились в приподнятом состоянии духа, лишь Тархан Билга Бука с опаской думал о том моменте, когда Идикут покарает его за то, что он преследовал Тататуну, ведь Тархан Билга Бука был уверен, что Тататуна погиб в стране Каракитаев.

* * *

В тот вечер в резиденции Идикута в специальном подсвечнике зажгли восемнадцать свечей. Это был знак того, что наследнику престола – Кусмаину пошел восемнадцатый год.

Сам Кусмаин накануне пришел с охоты уставший, голодный, весь обгоревший на солнце, поцарапанный и в разорванной одежде. Он поцеловал мать и заявил, что смертельно голоден. Айкумуш Малика отругала его за долгое пребывание вне дома, и посоветовала быстрее привести себя в порядок, а затем нормально поужинать.

− Если ты соскучился по отцу, то поспеши, так как он вернулся, и скоро будет дома. Еще утром он направился в ставку, но спрашивал о тебе!

Упоминание об отце моментально изменило Кусмаина. Он быстренько умылся, переоделся, и к приходу отца, успел уже и перекусить.

Баурчук Арт Текин обнял сына! Он очень любил его и возлагал на него большие надежды. Прохаживаясь из стороны в сторону, Идикут о чем-то размышлял. Айкумуш Малика чувствовала, что он хочет серьезно поговорить с сыном, но не вмешивалась. Наконец, Баурчук Арт Текин заговорил:

− Сынок, − начал он, − ты уже совсем взрослый. Ты прожил семнадцать лет, а это значит, что ты достиг совершеннолетия. Ты, вероятно, уже знаешь, что я заключил Договор с Чингисханом, и намерен беспрекословно исполнять его. Согласно этому Договору, я буду сопровождать Чингисхана в его походах в Центральную Азию!

Идикут замолчал на мгновение, а Кусмаин подумал о том, что, может быть, и не следовало отцу идти за Кааном. Может быть, было бы достаточно обеспечить его амуницией, продовольствием и боевыми лошадьми, а самому оставаться в Уйгурии. Но, он только подумал об этом, не смея перебивать отца.

Между тем, Идикут, словно читая его мысли, продолжал:

− Я не могу оставаться в Уйгурии! Я обязан следовать с Чингисханом. Вместо меня здесь, останешься ты! Вместе с Тарханом Билга Бука, вы будете править государством! Ты понимаешь меня?

− Да, отец! Я справлюсь!

− «А обо мне не подумал! Меня оставляет одну!», − мелькнула мысль у Айкумуш Малики. – «Чингисхану нужны земли, богатства, женщины! А вам это зачем? Всего этого хватает в Уйгурии!».

Она обиделась на мужа, и до глубокой ночи не произнесла ни слова. И лишь лежа в постели, Айкумуш Малика прижалась к нему и прошептала:

− Я поеду с вами!

Естественно, он возразил.

Айкумуш Малика не стала спорить, понимая, что это бесполезно. Вскоре она уснула. А Баурчук Арт Текин еще долго не мог уснуть. Его мучила мысль о том, что хоть он и пятый сын Потрясателя Вселенной, но он ему, все равно, чужой.

 ТРАГЕДИЯ, СЛУЧИВШАЯСЯ С КАРАВАНОМ

Договор, заключенный с Баурчуком Арт Текином, еще больше вдохновил Чингисхана. Он прогуливался по берегу Керулена, и обдумывал свои дальнейшие действия. Телохранители Каана, не мешая ему, четко исполняли свои обязанности, находясь несколько в стороне.

С самого детства Чингисхан был человеком алчным и ненасытным к завоеваниям. Вот и сейчас он намеревался обрушиться на Государство Хорезм-шахов. Да и было на что позариться! Хорезм-шах Мухаммад владел громадными территориями. Его государство занимало значительную часть Азии, весь Афганистан, Иран, территорию от Аральского моря до верховьев Сырдарьи, от Персидского залива до Памира, от Соломоновых гор до горной системы Загрос!

− «Но какой силой обладает Мухаммад? Мне это неизвестно! Каковы взаимоотношения между Шахом и его окружением? Что думает народ? Наконец, какова военная мощь государства?» – думал Чингисхан.
Каан обладал особенностью – натравливать одних на других, использовать шантаж, всевозможные интриги. Для этого ему необходимо было знать реальное состояние того или иного государства. Во всяком случае, Чингисхан был уверен, что столкновение с Хорезмом было неизбежно. Однако прежде необходимо было сокрушить Восточный Китай.

Поэтому, пока Чингисхан стремился накапливать сведения о Хорезме. Для этого он использовал двоих хорезмских перебежчиков. Одного звали Данишман Хаджиб, а второго – Бадирдин Амат. Этот был из Отрара, и его отца казнил в свое время Хорезм-шах Мухаммад.

Оба были достаточно известными людьми, обладавшими авторитетом и богатством.

Естественно, Чингисхан, прежде чем переговорить с ними, попытался проверить, не являются ли они людьми шаха Мухаммада, специально направленными в ставку Каана.

Попивая кумыс, Чингисхан учинил им настоящий допрос.

− Ваши жизни в моих руках! А потому, если вы посмеете говорить неправду, вас ждет мученическая смерть! А теперь, скажите-ка мне, пользуется ли уважением в народе шах Мухаммад?

− Нет, господин! – ответил бывший советник правителя Отрара Бадирдин Амат. – Он – убийца и палач! Он никого не пощадит! Так, жестокой смерти он предал Маджита Багдади!

− Кто такой?

− Маджит Багдади – известный религиозный деятель, образованнейший и авторитетнейший человек!

− А каково внешнее положение дел?

− Плачевно!

− Почему?

− Хорезм-шах пошел войной на халифа Аббасидского халифата – Насыра, и потерпел поражение.

− Хорошо! Что еще знаешь?

− Мухаммад-шах бесславно осуществил поход на Багдад.

− Говорят, что найманский правитель бежал в Хорезм?

− Да, но Кучлук-хан очень слаб! Его влияние ничтожно!

− Как зовут мать Мухаммад-шаха?

− Туркан Хатун. Очень умная, энергичная женщина. Но враждует с сыном.

− Почему?

− Она сама хочет править страной!

− У нее есть союзники?

− Тюркские племена Кипчаков и Канглы. Это совершенно точно!

− А на кого опирается Мухаммад?

− На Туркменские племена.

− Кто является правителем Отрара?

− Янал-хан. Говорят, что и Кадыр-хан.

− Это кто?

− Родственник Туркан Хатун. Они и между собой родственники.

− Братья?

− Да!

Чингисхан внимательно выслушав Бадирдина Амата, задумался. Никто не знал, какие он сделал выводы. Немного помолчав, он продолжил.

− Каково войско Хорезм-шаха? Сколько всадников?

− Пятьдесят тысяч бойцов, − ответил, молчавший до этого Данишман Хаджиб. – Мухаммад-шах не готов к войне. Войска разбросаны.

− А сколько воинов у Янал-хана? – спросил Чингисхан исподлобья.

− Двадцать тысяч, господин, − ответил Бадирдин Амат. − Я это точно знаю! Да и оборона города налажена хорошо.

− А в Самарканде?

− Самарканд хотели оградить мощной крепостной стеной. Для этого увеличили земельный налог. Но не смогли собрать его. Одним словом, у Хорезм-шаха много проблем. Да и сам он многого опасается!

− Как это понимать?

− Если до него дойдет весть, что Чингисхан намеревается, напасть на Хорезм, он впадет в панику. Вместо того чтобы собрать все силы, он может и отступить. Возможно, уйдет за Джейхун-Амударью. Может и рассредоточить войска по городам. Те, кто советовали ему вести активные действия, а не уходить в оборону, поплатились за это жизнями. Так, он казнил имама Шихаббадина Хиваки...

Чингисхан был доволен ответами перебежчиков.

− Вы останетесь у меня. Возможно, со временем к вам добавятся и другие. Ничего не бойтесь! Если будете верны мне, вас никто не тронет!

Он замолчал, а потом вдруг раздраженно сказал:

− Необходимо наладить караванную дорогу из Центральной Азии в Китай через Монголию. Важно улучшить торговлю. Я предлагал Мухаммад-шаху организовать это, но от него ответа не последовало... Что ж, попробую еще раз...

Мусульманские перебежчики восприняли эти слова Каана как его искренние намерения.

 * * *

Хорезм-шах Мухаммад контролировал громадные территории. Но он предчувствовал, что предстоит столкновение с Чингисханом. Поэтому для того, чтобы лучше знать силы соперника, он снарядил в Монголию большой торговый караван. Во главе этого каравана были: Ахмед Ходженди – сын Эмира Хусейна, и Ахмед Балчич.

Перед тем как отправиться в путь, оба предводителя получили конкретные указания от самого Шаха.

Мухаммад-шах, прохаживаясь по великолепному залу приемов своего дворца, говорил:

− Караван ваш – торговый. Поэтому, привезите побольше китайских товаров. Но имейте в виду, что основная ваша цель – иная! Помните, что нас покинуло много врагов-перебежчиков. Они осели в шаманских, буддистских, христианских странах − Тангуте, Уйгурии, Монголии, Китае. Возможно, среди них есть и Бадридин Амат вместе с Данишман Хаджибом. Они очень опасны! Поэтому при встрече их необходимо уничтожить. Просто подсыпьте им этот порошок.

И, нагруженный всевозможными товарами: от сушеных фруктов до изделий ремесленников, караван тронулся в путь. Пройдя через горные хребты Алитага, Джунгарских гор, Танритага, караван вышел на широкие просторы азиатской степи. Заслышав звон колокольчика на шее головного верблюда, навстречу каравану тут же прискакали кочевники из племен Кипчак и Канглы. Они весело приветствовали медленно бредущий караван, и рассыпались впереди него.

Хорезмский караван без особых проблем прошел через монгольскую границу и двигался к городу Каракорум.

Чингисхан моментально получил донесение об этом караване. Это известие ему сообщил один из полководцев, отвечавший за пограничную службу – небезызвестный Ангурат-найон. Он вошел в Белый шатер Каана, установленный на берегу Керулена, и, склонившись в поклоне, произнес:

− Прибыл большой караван, мой повелитель!

Чингисхан стоял, устремив свой взгляд в даль. На нем был белый монгольский шерстяной халат прекрасной отделки.

− Сколько человек? – спросил он.

− Четыреста пятьдесят.

− Узнал имя главного?

− Да. Их там двое.

− Кто такие?

− Один – сын Эмира Хусейна – Ахмед Ходженди. Второй – Ахмед Балчич. Оба – бородатые, истинные мусульмане! Молитвы читают!

− Не принимать их в обычном караван-сарае!

− Слушаюсь, мой повелитель!

− Этих двоих разместить в Белом шатре. Остальных – в специальных шатрах. Скажи им, что мы возьмем все их товары.

− Будет исполнено, мой господин!

Ангурат-найон попятился, чтобы выйти, но Чингисхан остановил его.

− Подожди, − сказал он тихим голосом, − как ты думаешь, кто они? Пойдут ли они дальше в Китай?

− Нет, мой повелитель! Караван пришел в Монголию! Отсюда они намереваются вернуться.

− Так ты думаешь, что они – торговцы?

Ангурат-найон задумался, он понял, что Чингисхан не зря задал этот вопрос именно ему.

− Я узнаю!

− Проверь!

− Да, мой господин!

− Ступай! Приведи этих мусульман ко мне. Подожди! Для главного караванщика найди женщину. Да смотри, проследи сам...

− Будет исполнено!

− Если мои подозрения подтвердятся, Ахмеда Ходженди и Ахмеда Балчича придется убить. А женщину не ищи. Ведь есть Чахэ!

− Чахэ? – удивился Ангурат-найон.

− Да, Чахэ! Я сам все ей объясню. Будь спокоен! А Ахмеда Ходжанди и Ахмеда Балчича убьешь ты!

− Повинуюсь, мой Каан!

Ангурат-найон стоял, ожидая других указаний. И они последовали.

− Передай моим сыновьям, чтобы подготовили несколько человек, которые отправятся с этим караваном в Хорезм. Они научатся торговле и привезут прекрасные товары из этой страны.

Чингисхан не стал распространяться о том, что он задумал поручить этим людям и другие задания, а лишь приподнял руку, давая понять Ангурат-найону, что тот свободен.

Центрально-азиатских купцов Ангурат-найон встретил лично, когда он приблизился к каравану, то, ехавшие впереди на прекрасных жеребцах Ахмед Ходжанди и Ахмед Балчич, остановились и спешились. И тут же погонщики принялись укладывать верблюдов.

Ахмед Ходжанди оказался светлолицым молодым человеком. У него как и Ахмед Ходжанди были красивые черные усы и борода.

− Ассалам алейкум ва рахматулахи баракатуху! – поздоровались они по мусульмански, прижимая руку к груди.

− Добро пожаловать, дорогие гости! − ответил начальник охраны. – Вас ожидает Небесный Каан!

− Мы тоже жаждем с ним встречи!

Ангурат-найон повел их в ставку Чингисхана, который с нетерпением ожидал мусульман.

Ахмед Ходжанди и Ахмед Балчич, войдя в шатер, сразу же направились к тому месту, где сидел Чингисхан и поздоровались с ним по-мусульмански, приложив руку к сердцу.

− Мир вам и благополучие! 

Чингисхан еле заметно кивнул головой, но вспомнив что-то, он тут же переменился в настроении и ответил более доброжелательно:

− Рад вашему прибытию. Можете находиться на монгольской земле, совершать свои молитвы и на все ваши товары мы найдем покупателей.

− Благодарим Вас! – ответил Ахмед Ходжанди. – Да благословит вас Аллах!

Ахмед Балчич со словами: – «Аллах велик!» – согласно мусульманской традиции, провел руками по щекам.

Между тем, и мусульмане, и Чингисхан думали не том, о чем вели беседу. Ахмед Ходжанди думал о том, что Чингисхан заслуживает проклятия за свои деяния, а Чингисхан размышлял о том, что, как бы то ни было, оба этих мусульманина – в его руках, и он уже определил их судьбу.

− Если позволите, мы дадим распоряжение разгружать верблюдов, − произнес Ахмед Ходжанди, вновь приложив руку к груди.

− Пусть будет так! – ответил Чингисхан. – Доверьте ваших животных моим найонам. Сочной травы здесь много! А ты побудь с гостями, помоги им! – взглянул он на Ангурат-найона.

− Слушаюсь, мой повелитель! – ответил Ангурат-найона, 

когда хорезмские купцы вышли из шатра. Рядом, груженные поклажей лежали верблюды похожие на огромные валуны. Увидев их, Ахмед Ходжанди тут же приказал разгрузить их.

Весь товар перенесли на землю. Караванщики столпились вокруг Ахмеда Ходжанди и Ахмеда Балчича. Теплая встреча Чингисхана их обрадовала и подняла им настроение.

− Если Аллах захочет, все будет хорошо! Каан пообещал нам найти покупателей на весь товар. Мы здесь – гости, а потому соблюдайте порядок и выказывайте уважение!

Вечером того же дня в огромном шатре, развернутом специально для них, караванщики устроили большое застолье.

Товары, привезенные Ахметом Ходжанди и Ахметом Балчичем, были переданы главному казначею Тататуне. Взамен купцы получили шерсть и шерстяные одежды. Монголы снабдили их еще богатством своей земли – шкурами различных животных, в изобилии пасущихся на вольных просторах. Хотя обмен и был произведен, торговцы не спешили возвращаться в Хорезм. Ахмета Ходжанди не покидала мысль о том, что тех предателей в этих краях нет.

Уже почти месяц, как они находятся на берегах Селенги и Орхона. Побывали в городах Карабалгасун и Каракорум. Однако тех двух предателей – перебежчиков нигде не встретили, нигде не видели.

«Скажу шаху, как есть – ведь, действительно, их нигде нет! − подумал Ахмет Ходжанди. – Никаких сигналов. Или среди нас есть предатель? Как бы ни оказалось, что на службе у этого калмыка есть и хорезмские мусульмане?! А может, наш разговор с Ахметом Балчичем о Данишман Хаджипе и Бадирдине Амате кто-либо подслушал? Но если так, то Чингисхан давно бы устроил нам встречу! Они бы воспользовались этим. Ведь для них родина – ничто...».

Ахмет Ходжанди, тихо подойдя к Ахмету Балчичу, зашептал тому на ухо, посмотрев предварительно по сторонам:

− Мне пришла в голову важная мысль, − сказал он, погладив бороду.

− Что за мысль?

− С караваном пришло четыреста пятьдесят человек, не правда ли?

− Да, это так!

− А кто они? Проверяли? Может, некоторые и раньше бывали у Чингисхана?

Ахмет Балчич немного подумав, ответил:

− Такие люди есть. Побывав ранее в Китае и Монголии, они пришли вместе с нами.

− Так, так, − приблизился Ахмет Ходжанди к Ахмету Балчичу. – Напишите их имена!

Ахмет Балчич вынул из кармана ворох бумаг, на которых были записаны имена людей, состоявших при караване. Указательным пальцем стал водить по спискам, отмечая тех, кто бывал ранее в Китае, Уйгурии, Монголии, и тех кто посещал города, Турфан, Бешбалык, Каракорум. Это были: Махмут Ялавач, Али ходжа Бухари, Юсуп Отрари, Хасан ходжа, Омар ходжа Отрари, Джамал Мараги, Пахриддин, Дизаки Бухари, а также Аминадин Хереви из Герата.

− Они встречались с Чингисханом?

− Не знаю, не видел!

− И я не видел. И не увидим, не покажут. Но Махмут Ялавач, например, съездив в Монголию, разбогател?!

− А он знает, что нас напутствовал Мухаммад-шах, как вы думаете, хаджи?

− Кто, Махмут? Нет! Не знает, однако... Наверняка, у Чингисхана есть мусульмане из Хорезма. И нам необходимо узнать о них. Но нам не надо паниковать, ведь все прояснится в Хорезме, − сказал Ахмет Ходжанди, полный душевной озабоченности. – Но, может, он предупредил Чингисхана? Что вы думаете по этому поводу, хаджи?

− Я заметил, что когда Махмут Ялавач сгружал тюки, рядом с ним находился Ангурат-найон.

− Мне показалось, что Ангурат-найон следит за нами. Явно, что он выполняет приказ Чингисхана. Возможно, он уже получил от Махмута какую-то весть?!

Каждый из них потерял надежду встретить Данишмана Хаджипа и Бадирдина Амата. Поэтому они пришли к мысли, что их тут нет. Когда же они готовились к молитве, откуда ни возьмись, к ним подошла красивая женщина с кувшином воды. Наклонившись, и поставив кувшин, она, молча, повернулась и вышла.

Совершив омовение, и, постелив молитвенные коврики, Ахмет Ходжанди и Ахмет Балчич начали полуденную молитву.

− Все-таки, это странно, – сказал Ахмет Ходжанди Ахмету Балчичу по окончании молитвы, откуда же Чингисхан знает мусульманские обряды? Ведь эта страна не мусульманская! Но нам принесли воду для омовения, значит, знают все обряды, необходимые для совершения молитвы?!

− Я согласен, − задохнувшись от внутренней тревоги, ответил Ахмет Балчич, − но, не будем спешить, посмотрим, что же будет дальше.

− Безусловно, это распоряжение человека знающего. В ставке Чингисхана есть мусульмане!

− Но кто они? – воскликнул Ахмет Балчич. – И, почему от нас утаили?

− Может – предатели Данишман Хаджип и Бадирдин Амат?

− Возможно! Я почти уверен в этом!

− Осторожно, мне кажется, монголы прислушиваются к нам.

− Да, и, наверняка, они готовят какую-то подлость.

− Что же именно? Может, они хотят убить нас?

− Нам надо быть готовыми ко всему!

− Сегодня, после вечерней молитвы пригласим их на торжественный ужин. Скажем об этом Ангурат-найону. Уверен, он все сообщит Чингис-хану.

− Очень мудрое предложение!

Немедленно они рассказали об этом Ангурат-найону.

− Ну, что ты высмотрел, узнал? – спросил Чингисхан у Ангурат-найона.

− Мне кажется, они кого-то пытаются найти!

− Молодец! Они, действительно, ищут Данишмана Хаджипа и Бадирдина Амата. Возможно, они захотят убить этих двух перебежчиков и затем скрыться. Запомни, Данишман Хаджип и Бадирдин Амат должны встретиться с Ахметом Ходжанди. Я должен знать весь разговор... Возможно, будут важные новости...

Между тем, они приняли приглашение к торжественному ужину.

− Узнай у Ахмета Ходжанди, во сколько начало торжества, − приказал Чингисхан Ангурат-найону.

− Слушаюсь, мой Небесный Каан! – ответил тот, пятясь к выходу.

Чингисхан же, выйдя следом за ним, вскочил на коня и направился к отдаленно стоявшему белому шатру. В нем находились Данишман Хаджип и Бадирдин Амат.

Чингисхан повелел им встретиться со своими земляками-мусульма-нами.

− Мы? – удивленно переспросили Данишман Хаджип и Бадирдин Амат.

− Да, оба. Вы знакомы с Ахметом Ходжанди и Ахметом Балчичем?

− Один из них – советник Хорезм-шаха, − моментально ответил Бадирдин Амат, − второго не знаю.

− Я должен знать все, о чем вы будете говорить с ними. Но, будьте осторожны. По-видимому, они не остановятся перед тем, чтобы отравить вас.

С этими словами Чингисхан вышел из шатра и направился к Чахэ.

− Сегодня ночью, как только эти мусульмане – Ахмет Ходжанди и Ахмет Балчич лягут спать, ты тихо войдешь к ним в шатер. Дверь будет открыта.

− Я?

− Да, ты! – впился в нее глазами Чингисхан. – Скинешь с себя всю одежду. Прильнешь к Ахмету Ходжанди. Затем закричишь, взывая о помощи. Появится Ангурат-найон. Тебя не тронут, не бойся. А с этими двумя мы будем говорить по-особому.

У входа в шатер стоял Ангурат-найон.

− Мусульмане сообщили, что на торжественный прием-ужин они приглашают всех, кого пожелаем мы сами.

− В таком случае, предупреди сыновей, Борте Уджен Сечен Хатун, ну и военачальников. А сейчас пришли ко мне моих телохранителей, да Тататуну. Скажи ему, что есть разговор. И сам тоже будь!

− Слушаюсь, мой Каан!

Ангурат-найон выполнил поручение Чингисхана, и через некоторое время в дверях появился Тататуна.

− Вы вызывали меня, мой Каан!

− С мусульманами встречался? – спросил Чингисхан, заранее зная об этом.

− Да. Взял товары у Ахмета Ходжанди и Ахмета Балчича. Все сдал в казну. Обменял на шерсть, шерстяные одежды, шкуры. Все записал.

− Немедленно иди в шатер к Данишман Хаджипу и Бадирдину Амату, и передай им, чтобы поспешили на торжественный ужин, который организовывают мусульманские торговцы. Сам тоже подходи к шатрам, где расположился караван!

− Слушаюсь, Небесный Каан! – произнес Тататуна, подумав про себя о том, что, возможно, Чингисхан допускает большую ошибку.

В большом Белом шатре было многолюдно и шумно. Мусульмане, беседуя между собой, шутили в ожидании Чингисхана.

Как только Чингисхан и Борте Уджен Сечен Хатун заняли почетные места, стали рассаживаться и все остальные. Запаздывали лишь Данишман Хаджип, Бадирдин Амат и Тататуна. Ахмет Ходжанди и Ахмет Балчич стали тихо перешептываться.

− По-видимому, гости все. Что ж, начнем, − произнес ответственный распорядитель, и торжественный ужин начался.

Скатерть была усыпана всевозможной снедью из ягод и фруктов. Здесь был гранатовый сок, сухофрукты, различные орехи, кишмиш, сотовый мед, сладости. Многие монголы раньше не видели таких продуктов, и потому они в некотором замешательстве и недоумении разглядывали их.

Но вот, наконец, в шатер вошли Данишман Хаджип, главный советник правителя Отрара – Бадирдин Амат и Тататуна.

− Ассаламу алейкум ва рахматуллахи ва баракатуху! – по – мусульмански поздоровался Бадирдин Амат.

Многие из сидевших, увидев этих мусульман, встали.

− Ассаламу алейкум ва рахматуллахи ва баракатуху! – произнес Данишман Хаджип.

Как ни старался держать себя в руках Ахмет Ходжанди, но все же он не смог совладать с волнением, и удержать четки, находившиеся у него в руке. Никто даже не посмел, взглянуть на рассыпавшиеся четки, и лишь Бадирдин Амат подошел к Ахмету Ходжанди, передал ему новые четки, и быстро произнес:

− Успокойтесь, на вас смотрит сам Чингисхан!

Ахмет Ходжанди взял себя в руки, и громко сказал:

− Уважаемые гости, прошу вас, проходите!

Кивая головами, вновь прибывшие выразили благодарность.

Ахмет Балчич освободил два места возле Ахмета Ходжанди и повел туда опоздавших.

− Пожалуйста, чувствуйте себя свободно!

Наконец, все расселись.

И беглецы, и главные караванщики сразу же узнали друг друга.

Чингисхан на правах хозяина повелел начинать торжественный ужин.

Ахмет Ходжанди, приблизившись к Данишман Хаджипу и Бадирдину Амату, произнес:

− Пожалуйста, выпейте чаю. Это чай из Хорезма. Попробуйте сушеного винограда, орехов. Чтобы выказать вам свое почтение, я сам заварю свежего душистого чая.

С этими словами он направился к тому месту, где закипала вода.

Заварив чай, Ахмет Ходжанди подумал, что более удобного случая больше не представится, незаметно всыпал в чайник щепотку яда. Затем он, как ни в чем, ни бывало, подошел к гостям и поставил чайник прямо перед ними.

− Это очень хороший душистый и ароматный чай. Я привез его из Индии в прошлогоднее свое путешествие.

В маленькие фарфоровые чашечки Ахмат Ходжанди разлил чай себе и двоим гостям.

Данишман Хаджип вспомнил предупреждение Чингисхана и взглянул на него. Каан также неотрывно и внимательно глядел на мусульман. Он еле заметно покачал головой, однако мусульмане его не поняли. В этот момент Тататуна, сидевший недалеко от Чингисхана, встал, подошел к Ахмету Ходжанди и Ахмету Балчичу и что-то сказал им. Ахмет Ходжанди, вынужденный отлучиться, обращаясь к Данишман Хаджипу и Бадирдину Амату, произнес:

− Поговорим после ужина, если не возражаете!

− Хорошо! – ответил Данишман Хаджип.

− Согласен! – вторил ему Бадирдин Амат.

Данишман Хаджип обратился к сидевшему рядом с ним купцу:

− Не желаете, ли попробовать чая? Он такой ароматный!

Однако никто не изъявил желания, испить из чайника, специально заваренного Ахметом Ходжанди.

Вскоре Тататуна вновь вернулся, и на этот раз пригласил к Чингисхану Данишмана Хаджипа и Бадирдина Амата. А Ахмет Ходжанди и Ахмет Балчич вернулись на свои места. Их Чингисхан специально приглашал для того, чтобы познакомить с беглецами, которых они искали. Видя, что к чаю даже не притронулись, Ахмет Ходжанди и Ахмет Балчич поняли, что кто-то предупредил Данишмана Хаджипа и Бадирдина Амата. Они немедленно вынесли чайник с ядом и вылили его содержимое в траву.

Все это не ускользнуло от взгляда Чингисхана.

− Видели? – спросил он у мусульман.

 – Я же говорил!

− Да, видели. Видели, как он вылил чай!

Выполняя обещанное, Чингисхан представил Данишмана Хаджипа и Бадирдина Амата присутствовавшим мусульманам.

− Эй, мусульмане, слушайте! – произнес Чингисхан. – Я хочу вас познакомить с людьми, сидящими по левую сторону от меня. Вот он – Данишман Хаджип. А этот – Бадирдин Амат. Мои знакомые. Они учат монголов искусству торговли. Здесь живут, ночуют. Как и вы – мусульмане. Эти люди много путешествовали, видели много городов. Прекрасно знают, где торговля процветает, а где нет. Если пожелаете, можете переговорить с ними.

Каан не стал говорить долго и пространно, а потому многое утаил.

− Мы глубоко благодарны вам, господин! – сказал Ахмет Ходжанди, обращаясь к Чингисхану. – Мы, хорезмские торговцы, нашли в вашей стране прекрасный прием. Мы желали бы, чтобы дальнейшее развитие и укрепление торговли способствовало бы дружбе между Хорезм-шахом и монгольским Кааном. Пускай благополучие не покидает два народа! Крепкого здоровья Шаху Хорезма – Мухаммаду и Каану Монголии – Чингисхану, открывшим нам дорогу общения.

После этих слов мусульмане зашептали молитвы и провели ладонями по щекам в знак ритуального мусульманского действа. Эту краткую молитву завершили слова:

− Аминь! Аллаху акбар – Аллах велик!

Чингисхан ясно видел, что у Ахмета Ходжанди совсем иные мысли. И потому, слыша эти пожелания, полные лжи и коварства, он изменился в лице, кипя гневом и яростью. Нахмурившись, он встал с места, и, словно бык, перед которым трудно устоять, втянув в себя голову, не попрощавшись, переваливаясь с ноги на ногу, вышел вон. Следом за ним поспешили Борте Уджен Сечен Хатун и Тататуна. Чингисхан направился прямо в свою ставку. Борте Уджен Сечен Хатун сопроводил до ее шатра один из телохранителей. Тататуна, словно бы предчувствуя, что его сейчас вызовут, вошел к Чингисхану.

− Слушаю, мой Каан!

− Завтра пригласи ко мне тех наших людей, кто поедет с караваном. Сегодня же дождись окончания торжественного ужина и вызови ко мне Махмута Ялавача. Только без шума...

− Слушаюсь, мой господин!

Из огромного шатра, расположенного на берегу Керулена, где проходило торжество, группами выходили люди. Они неторопливо прошлись вдоль реки, обозревая серебристую от сияния луны поверхность воды, и, набираясь сил для завтрашнего путешествия. Вскоре они разбрелись по своим шатрам. Ахмет Ходжанди и Ахмет Балчич также вернулись в отдельный, специально для них установленный шатер, но еще долго не могли уснуть. Их не покидало чувство опасности и тревоги.

Между тем, к Чингисхану первым вошел Махмут Ялавач.

− Ты уже два года, как служишь мне, − без долгих предисловий обратился к нему Каан. – Много важных сведений о государстве Хорезм-шахов узнал я, благодаря тебе! Знаю, что ты мне верен. А потому будешь главным в караване. Кроме того, на тебя возлагаются обязанности монгольского посла.

− А Ахмет Ходжанди? А Ахмет Балчич?

− Не твоя забота. Делай, что сказано! Знай свое место! Данишман Хаджип и Бадирдин Амат мне еще нужны. Твоя основная задача − направить в города государства Хорезм-шаха наших людей. В их числе будут Омар ходжа Отрари, Хасан ходжа, Юсуп Отрари, Джамал Марагини, Пахриддин, Дизаки Бухари, Алиходжа Бухари, Аминаддин Хереви. Их необходимо отправить в Бухару, Самарканд, Кабул, Газни, Сигнак, Янгикент, Гурган. Кто продастся врагу, окажется предателем, − прикажи убить! Если попадется с поличным, пускай убьет себя сам. Смерть всегда нужна, важна, необходима. Ты понял?

На Махмута навалилось очень сложное и деликатное поручение.

− У тебя все получится, − продолжал Чингисхан. − Ты пользуешься большим авторитетом. И знай, что мы оценим твою службу!

С этими словами он вручил Махмуту золотые палочки для еды, принесенные заранее Тататуной из казны государства.

− Ну, что доволен?

− Да, да, Небесный Каан! – увидев золотые палочки, заулыбался Махмут. – Все сделаю, исполню, мой господин. Будьте спокойны!

− Но, что ты скажешь насчет Ахмета Ходжанди и Ахмета Балчича, когда прибудете в Хорезм? – спросил Чингисхан, еще раз испытывая сообразительность Махмута.

− Скажу, что остались у монголов. Согласились служить Чингисхану.

− Можно и так сказать, но знай, что шах Мухаммад обязательно спросит о них! А что, если он не поверит?

− Пусть спрашивает. Отвечу именно так! Меня больше тревожит правитель Отрара – Яналхан. Очень жестокий, коварный и кровожадный человек.

− Потому-то и будьте осторожны!

К окончанию их разговора вошел Тататуна с какими-то бумагами в руках. Это было письмо-послание Чингисхана. Взяв его в руки, Чингисхан произнес:

− Отдашь правителю государства Хорезм-шахов – Мухаммаду. Моя цель ясна! Я призываю, наладить торговлю между двумя странами. Увеличить количество караванов и подумать об их безопасном прохождении. Хорезм-шаха я называю своим сыном!

Махмут Ялавач с почтением взял важное письмо и спрятал его во внутренний карман.

− Теперь ступай. Завтра встретимся снова, − сказал Чингисхан, глядя на Махмута. Хотя он ему и пересказал суть письма, в голове у Каана были совершенно другие мысли. Он искал лишь повод, чтобы осложнить отношения с Хорезм-шахом. Важно было всю вину и ответственность за противостояние двух государств, возложить именно на шаха Мухаммада. Война казалась Чингисхану неизбежной!

Да и Махмут Ялавач давно уже понимал, что Чингисхан вынашивает планы нападения на Центральную Азию.

Следом за Махмутом Ялавачем из шатра Чингисхана вышел и Тататуна.

Тататуна еще издали заметил, что Данишман Хаджип и Бадирдин Амат торопливо направлялись в сторону шатра, где располагались Ахмет Ходжанди и Ахмет Балчич. Вскоре оба предателя уже находились в красивом шатре, установленном недалеко от места расположения каравана.

Четверо мусульман вначале очень вежливо, искренне справились о здоровье каждого. Затем долго вспоминали родных, знакомых. Лишь после этого Ахмет Ходжанди и Ахмет Балчич, желая напугать земляков, либо понимая важность проблемы, достаточно открыто заговорили.

− Вы знаете, что шах Мухаммад разыскивает вас? – сказал Ахмет Ходжанди.

− Он и вам отдал такое приказание? – тут же спросил Данишман Хаджип, не растерявшись.

− Да, не будем утаивать. Вас объявили предателями. Это правда, что вы решили остаться здесь?

− Правда! Но мы еще отомстим Мухаммаду.

− Вы уверены в себе?

− Конечно!

− А может, Чингисхан отомстит за вас? Может, калмык готовится напасть на Хорезм?

Это был вопрос с важным подтекстом. Данишман Хаджип и Бадирдин Амат сразу же смекнули, в чем его суть.

− Нет, мы сами найдем возможность отомстить за себя! Но, все-таки, отомстим! Да поможет нам Аллах! – воскликнул Бадирдин Амат.

− Мухаммад-шах тоже не вечен! Когда-нибудь и он покинет этот мир! Все в руках Аллаха! – добавил Данишман Хаджип.

Они оба находились в возбужденном состоянии, что в большей степени было заметно у Бадирдина Амата. Он начинал кипятиться, и в пылу эмоций произнес:

− Монголы думают, что вы – торговцы и послы доброй воли, а вы пытаетесь пугать нас! А что, если мы сообщим Чингисхану о ваших искренних намерениях и целях?

Ахмет Ходжанди и Ахмет Балчич почувствовали страх. Чтобы хоть как-то сгладить ситуацию, Ахмет Ходжанди тихо заговорил:

− Не говори так. Ведь у нас – один язык, одна вера! Ведь мы же мусульмане! – он даже привстал. – Аллах не одобрит, если мы на чужбине будем говорить такие слова в отношении друг друга! Ведь мы же братья!

Ахмет Балчич, будучи умнее Ахмета Ходжанди сказал так:

− Живите там, где вам хочется. Ведь вся земля принадлежит Аллаху. Возможно, если ситуация изменится, сможете вернуться и в Отрар. Если нет, оставайтесь здесь. Договоримся, что мы не встречались! Мы вас понимаем, но и вы должны понять нас, братья мои!

Было ясно, что Ахмет Балчич не одобрял напрямую, высказанную мысль Ахмета Ходжанди о том, что беглецы были объявлены на родине предателями. Он сделал упор на том, что все они – люди подневольные.

Между тем, Данишман Хаджип почувствовал слабость и безволие Ахмета Ходжанди, а потому спросил у него достаточно открыто:

− Хорезм-шах Мухаммад готовится к войне?

− Абсолютно нет!

− Есть ли в Китае шпионы Мухаммада?

− Нет!

− А в Монголии?

− Нет!

− Какова ситуация внутри государства?

− Туркан Хатун вызывает проблемы. Враждует со своим сыном. Борется за престол.

− Ну что ж, братья, мы с вами не встречались.

− Да, мы не видели друг друга.

С этими словами они расстались, и Данишман Хаджип вместе с Бадирдином Аматом вышли из шатра.

− Каан ожидает вестей. Нужно немедленно сообщить ему все, что мы узнали, − сказал Данишман Хаджип.

Бадирдин Амат, понимая, что, если не зайти к ожидавшему их Чингисхану − это будет смертельной ошибкой, как-то неохотно сказал:

− Да, пойдем и расскажем все как есть.

Подходя к Белому шатру Чингисхана, они увидели выходившую Чахэ.

Охрана внимательно взглянула на мусульман, и разрешила им войти.

Действительно, Чингисхан ожидал их. Перебежчики, не спеша, подробно и обстоятельно стали рассказывать о том, что они услышали от торговцев, возглавлявших караван.

 * * *

Время лунного заката. Торговцы-караванщики уснули. В шатре, что находился в некотором отдалении от основного расположения каравана, потушили свечи. В тишине ночи шум журчания Керулена был слышен сильнее и дальше. Все вокруг погрузилось в сон, и только стража, охранявшая Белый шатер Чингисхана, стояла не шелохнувшись.

Охранники издали увидели Чахэ. Однако они не решились спросить ее о том, почему среди ночи она направлялась к шатру приезжих мусульман. Младшая жена Чингисхана, задыхаясь от волнения и страха, на какое-то мгновение задержалась у входа в шатер. Она задумалась, но тут же, вспомнив слова мужа о том, что ей ничего не грозит, решительно вошла внутрь. У порога она скинула с себя одежду, и совершенно нагая прильнула к засыпавшему Ахмету Ходжанди. Почувствовав чье-то прикосновение, Ахмет Ходжанди вздрогнул, и испуганно произнес:

− Что это? Что такое?

Быстрым движением он отстранился от прильнувшего к нему человека, и, разглядев, что это совершенно голая женщина с длинными распущенными волосами, проговорил:

− Уйди, уйди отсюда!

Однако в этот момент голос Чахэ вырвался наружу.

− Помогите, спасите меня! – закричала она.

Ожидавший этого крика Ангурат-найон, немедленно появился в 
шатре.

Потянув Чахэ за руку, он поднял ее. Чахэ, быстро одевшись, словно летящая стрела, стремглав выскочила наружу. Она бежала к своему шатру и отдышалась лишь тогда, когда вошла внутрь. Некоторое время она ждала Чингисхана, надеясь, что муж обязательно появится. Однако его не было, и вскоре она совершенно успокоилась и уснула.

Между тем, вбежавший в шатер мусульман с огромным ножом в руке Ангурат-найон, намеревался вспороть животы Ахмету Ходжанди и Ахмету Балчичу. Но не тут-то было. Наученные опытом опасных путешествий, оба мусульманина держали под подушками холодное оружие. Выхватив кинжалы, они принялись яростно сопротивляться. В связи с тем, что их было двое, и, кроме того, Ахмет Балчич был крупнее и моложе Ангурат-найона, мусульмане сумели оттеснить нападавшего к выходу из шатра. Изловчившись, Ахмет Балчич ударил ногой в лицо Ангурат-найона. Тот потерял равновесие и упал на ковер. Изо рта и ушей у него потекла кровь.

− Прикончим его? – спросил Ахмет Ходжанди.

Ахмет Балчич не ответил, но, отбросив кинжал, принялся бить Ангурат-найона руками и ногами.

От этих ударов у Ангурат-найона потемнело в глазах.

− Все равно не спасетесь, − сказал он, немного придя в себя. – Никому не позволено кидаться на жену Чингисхана!

− Жена Чингисхана, говоришь? – удивился Ахмет Ходжанди.

-Это специально подстроено! – догадался умный Ахмет Балчич. – Разговорил тех двоих, и жену свою заставил залезть к нам в постель. Этот калмык – очень страшный человек! И замыслы у него коварные, ужасные!

− Но для чего он это делает? – спросил Ахмет Ходжанди.

− Значит, ему это надо! И наверное, в нашем караване у него есть свой человек!

− Но, кто бы это мог быть?

Махмут Хорезми. Точно! Махмут Ялавач!

− Махмут Хорезми? – еще больше удивился Ахмет Ходжанди.

− Да, и мы представляем для Чингисхана большую опасность. Махмут, Данишман Хаджип, Бадирдин Амат, Омар ходжа, Пахриддин, Джамал Мараги, Жизаки Бухари, Алиходжа Бухари, Аминаддин Хереви, Юсуп Отрари, все они – люди Чингисхана. Они сотрудничают с Чингисханом. Хорезмские мусульмане, предавшие свою страну, ради материальных благ. Они не оставят нас в покое, все равно убьют...

Ахмет Балчич, произнеся эти слова, указал на Ангурат-найона.

-А этот должен умереть. Если не сдохнет, я отрежу ему голову!

Ахмет Ходжанди подошел к лежавшему без сознания Ангурат-найону и пнул его в живот. Тот не пошевелился.

− Умер! Бежим! Нам нельзя здесь оставаться! Необходимо все рассказать Хорезм-шаху. Скорее! Скорее! Поспешим! Вон, вдали виднеются лошади. Людей не видно! Скорее!

С этими словами Ахмет Ходжанди потянул к выходу, застывшего в раздумье Ахмета Балчича.

− Мы спасемся! Спасемся! Аллах нам поможет! Аллах нас защитит!

Эти слова отчетливо услышал Ангурат-найон. Он открыл глаза и увидел, как, собрав кое-какие пожитки, оба торговца намеревались выйти из шатра.

Уже у самого выхода Ахмет Балчич оглянулся, и, вернувшись к лежащему Ангурат-найону, обрушил на него еще несколько ударов. Найон вновь потерял сознание.

Ахмет Ходжанди и Ахмет Балчич вышли наружу и осмотрелись. Людей не было видно. Причиной этому было распоряжение Чингисхана, который убрал даже охрану, не желая того, чтобы посторонние видели кровавую драму. Следуя друг за другом, торговцы побежали вдоль берега по течению реки. Они не знали в какую сторону им следует двигаться. Сейчас их целью было уйти подальше от шатра, в котором они проводили ночь.

− Скорей, скорей! – торопил друга Ахмет Ходжанди.

− Пока рассветет, успеем уйти подальше, − ответил Ахмет Балчич. – Найти бы лошадей, сумели бы добраться до гор монгольского Алтая. А там скрылись бы в лощинах. А дальше, нас бы уже не достали, ведь там – Уйгурия, Бешбалык, Семиречье − Арганум. За ними – родной Хорезм.

− Как бы ищейки Чингисхана не пустились в погоню, − с тревогой в голосе сказал Ахмет Ходжанди. – Да и куда нам следовать, в каком направлении?

− Сейчас главное – уйти подальше, − ответил Ахмет Балчич.

Подбадривая, таким образом, друг друга, они спустились по склону холма в широкое ущелье.

Глубокой ночью Ангурат-найон пришел в себя. Открыв глаза, он увидел, что мусульман в шатре не было. С огромным усилием он приподнялся и встал на ноги.

− Каан, вероятно, ждет от меня вестей! – прошептал он, спекшимися губами, и все его тело пронзила дрожь. Покачиваясь, Ангурат-найон вышел наружу. Он огляделся. В темноте никого не было видно. Подойдя к Керулену, он зачерпнул воды и принялся смывать засохшую кровь с лица и головы. Набирая в ладони холодную воду, он пил и пил ее большими глотками.

− Не спасетесь! Ваш Аллах не убережет вас, − шептал он, все более и более раздражаясь. – Уничтожу, растерзаю ваши тела! Не будет вам прощения, не будет и жалости...

Он знал, где паслись лошади, и направился в ту сторону. Это было не так далеко. Пробираясь по высокому, густому кустарнику, Ангурат-найон не раз падал и вновь вставал. Среди лошадей он заметил статного, фыркающего, вороного коня. Чтобы не вспугнуть лошадей, Ангурат-найон, вытянув руки, стал медленно приближаться к ним. Он стал подзывать своего коня. Лошадь, узнав голос хозяина, заржала, сотрясая ночную тишину, но стояла, не шелохнувшись, пока он не подошел. Обвив шею коня, он что-то зашептал, словно бы жалуясь животному.

Ангурат-найон, сев на лошадь, словно он сложил крылья, заставив коня попятиться, а затем выхватил камчу.

Согласно монгольскому обычаю, он пытался напасть на след беглецов. Поэтому спешившись, Ангурат-найон распластался на земле, прижав ухо и прислушиваясь к малейшим шорохам. Затем он вновь садился на коня, и, проехав определенное расстояние, вновь прикладывал ухо к земле. Продвигаясь, таким образом, он удалялся все дальше и дальше от ставки монголов, переходя холмы и углубляясь в межгорные ущелья.

Мусульмане же бежали, не выбирая дороги, надеясь с рассветом, определиться с направлением. Они и не заметили, как оказались в широком ущелье, из которого было трудно выбраться и при дневном свете. Кроме того, они и не подозревали, что, даже добравшись до приграничных территорий, не могли бы уйти, так как по их одежде и общему виду для любого монгольского воина было ясно, что они – хорезмские купцы, а потому их неминуемо бы задержали.

− Как же мы перейдем границу? – устало и обречено спросил Ахмет Балчич.

− Лишь бы добраться до нее. А там – положись на меня. У меня есть золото, и еще никто от него не отказывался! – достаточно уверенно ответил Ахмет Ходжанди.

Они, вероятно, полагая, что опасность миновала, шли, особо не таясь, и переговариваясь достаточно громко. Ангурат-найон, настигший их, обогнул стороной и оказался впереди. Оставив лошадь несколько в стороне, он спрятался. Когда беглецы приблизились, Ангурат-найон, чтобы привлечь их внимание, завыл по-волчьи.

Мусульмане остановились.

−Где-то недалеко волк.

− Откуда он появился?

−Не знаю, но это волчий вой.

Ангурат-найон никак не ожидал, что мусульмане так обманутся. Они остановились на месте, и этого было достаточно, чтобы он ловко бросил аркан. Часто, таким образом, монголы накидывали веревку на шею лошадей. Ангурат-найон имел в этом деле большой опыт. Поэтому мусульмане не смогли понять, что происходит, как были опутаны веревкой таким образом, что не могли и пошевелить руками.

Только оказавшись на земле, беглецы увидели представшего перед ними Ангурат-найона. Поистине, что предначертано, то и должно свершиться.

Ахмет Ходжанди попытался предложить выкуп:

−У меня есть золото. Возьми его. Его тебе хватит до скончания твоих дней. Но отпусти нас. Не убивай!

Ангурат-найон молча, отправился за своей лошадью. Воспользовавшись этим моментом, и, осознав, что их все равно убьют, Ахмет Ходжанди с огромным усилием вынул свое золото и носком сапога толкнул его в гущу кустарника.

− Если мы умрем, то пускай хотя бы ему не достанется наше золото, − сказал он достаточно громко.

Ангурат-найон вскочил на коня. Конец аркана он привязал к седлу. Затем повернувшись к пленникам, зло сказал:

− Вы не просто умрете! Я заставлю вас помучиться!

С этими словами он ударил коня, и тот поскакал по холмам и буеракам, волоча за собой два связанных тела. Очень скоро они превратились в два окровавленных месива, изуродованных сучьями и ветками кустарников. Остановившись, Ангурат-найон слез с коня и подошел к мертвым мусульманам.

− Слава моему повелителю, Небесному Каану! – громко воскликнул он. Затем наклонившись, срезал веревку с изуродованных тел, и тут же справил нужду.

На рассвете он предстал перед Чингисханом.

− Ваш приказ выполнен, мой господин! Убил обоих!

− Тебе надо еще поучиться убивать! – ответил недовольно Чингисхан.

− Хорошо, мой повелитель, научусь!

Вероятно, Чингисхану не понравилось, что Ангурат-найон был сам изрядно помят.

− Ступай! – холодно сказал Чингисхан.

Такое обращение было равносильно смерти. Ангурат-найон это понимал. Однако в связи с тем, что Чингисхан сам взрастил Ангурат-найона и возвел его до уровня одного из своих полководцев, он смилостивился, и добавил:

− Твоя смерть еще впереди! А пока занимайся своим делом!

Ангурат-найон был рад тому, что все обернулось таким образом.

 * * *

Возглавляемый Махмутом Ялавачем, торговый караван направился из Монголии в Центральную Азию. Всем, кто спрашивал об Ахмете Ходжанди и Ахмете Балчиче, Махмут отвечал, что они сбежали в Китай.

После такого ответа никто не осмеливался, говорить о подробностях.

Подобно тому, как соловей поющей свои песни, добиваясь благосклонности цветка, внезапно засыпает в тот момент, когда цветок раскрывается, так и Чахэ, ожидая прихода Чингисхана, уснула именно перед тем, как он появился. В связи с тем, что все произошло так, как намечал Каан, он не пошел провожать караван. Вместо этого, он вошел в шатер Чахэ. Однако она спала, и Чингисхан приоткрыл атласное покрывало, которым укрывалась жена, и поразился белизне и совершенству ее тела. Желание пробудилось в нем, и он резко сорвал покрывало. Чахэ вздрогнула и проснулась.

  БУДДЫ ТЫСЯЧИ ПЕЩЕР
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Баурчук Арт Текин прибыл сюда, чтобы воплотить в жизнь свое желание последнего времени, а именно, посетить священные города Яргол, Кочо, Астана, Караходжа, Турфан, входящие в состав Уйгурского государства. Его сопровождали Булад Кая и Кусмаин. Идикут знал, что ему предстоит совершить поход вместе с Чингисханом. И это будет непростая прогулка. Чем и когда завершится это рискованное предприятие, не знал никто. Однако он прекрасно знал, что рано или поздно вынужден, будет оставить вместо себя на престоле Уйгурии своего сына Кусмаина. Именно поэтому Баурчук Арт Текин стремился к тому, чтобы Кусмаин как можно лучше узнал свою страну, посетил ее самые отдаленные части. Кусмаин был рад такому предложению отца, так как понимал, что, чем тратить время на охоте, лучше приобщиться к древним культурно-историческим местам родины.

− Вот, перед тобой Яргол − древний уйгурский город! – повернулся Баурчук Арт Текин в сторону сына. – Смотри хорошенько. И запомни, что Яргол не похож ни на один другой город. Яргольская крепость сооружена из особого кирпича. Эти стены долго хранили его от врагов. Но как-то в древности, племя Джучу-Анжа разрушило Яргол. В то время народ создал такую песню:

Если выйдешь ты днем,

То на горы вдали посмотри.

Ну, а вечером – ярким огнем

Полыхают всполохи зари.

Скакуны заполняют весь дол,

Прославляя собою Яргол.

Путешественники на этих скакунах через Яргол продвигались к Урумчи. Яргол является одним из важнейших центров нашей буддистской религии. Посмотри, сынок, в этих комнатах-келиях находятся женщины-монашки. Яргол имеет очень древнюю историю. Здесь издавна добывали медь, строили угольные шахты.

Кусмаин, слушая отца, вдруг задумчиво произнес:

−Я не буду больше ездить на охоту.

− Почему? – спросил Булад Кая.

− Займусь лучше изучением истории родного края. Я очень хочу этого.

− Практически во всех городах, которые мы посетим, хранятся бесценные древние рукописи, − в унисон чувствам Кусмаина, произнес Булад Кая.

− Но Уйгурскому государству нужны воины, владеющие саблей, копьем, луком, готовые проявить мужество при обороне отчизны, при защите справедливости. Нужно, чтобы было побольше таких джигитов, как ты, − произнес Баурчук Арт Текин. – Разумеется, тебе необходимо знать историю своего народа. Видишь вон ту гору. Она называется Ялкунтаг или Кумтаг. В самую жару ее вершина, словно бы накаляется и приобретает красно-пламенный цвет. Это настоящее природное чудо уйгурской земли. А вон ту гору вдали, на которой не растет трава, люди назвали Айгирдаг.

Это название рассмешило Кусмаина. А отец продолжал говорить:

− Вскоре мы достигнем возвышенности, которая называется Сингим. Раньше там были сосредоточены уйгурские войска. Но много воинов погибло.

− Булад Кая, а вы чего бы желали? – серьезно спросил Кусмаин.

− Я?

− Да, вы, − не отступал принц.

Идикут поддержал сына:

− Да, Булад Кая, отвечай! – произнес он, еле заметно улыбнувшись.

Булад Кая несколько призадумался. Он был близким сподвижником Баурчука Арт Текина, его советником. Баурчук Арт Текин знает его очень хорошо. Тем не менее, Идикут принял сторону сына. И это смущало Булад Кая. Он подумал о том, что, может быть, Кусмаин не случайно задал ему этот вопрос. Может быть, это Идикут надоумил сына. Тем не менее, Булад Кая всегда чувствовал себя свободным человеком, и потому решил отвечать открыто и правдиво.

− Я хотел бы, чтобы во главе Уйгурского государства всегда был справедливый, гуманный правитель. Я хотел бы, чтобы всякая несправедливость, преступления и насилие были бы наказаны!

Слова Булада Кая привлекли внимание Баурчука Арт Текина. Они ему нравились своей смелостью и принципиальностью.

− Ты, верно говоришь, − произнес он, − продолжай!

− Нужно, чтобы наши государственные служащие были честны. У нас еще есть люди, склонные к преступлениям. Надо очистить общество от них. Я желал бы, чтобы Уйгурское государство крепло и усиливалось за счет умных, талантливых людей. Чтобы все время увеличивалось число храбрых, любящих родную землю воинов. Чтобы наши лидеры всегда находили поддержку и помощь земляков в решении сложных судьбоносных вопросов. Сегодня мы видим, что Монгольское государство сильнее государства Уйгурского. Но, вы, Идикут Баурчук Арт Текин, сумели найти общий язык с нашими врагами. И сделано это во благо родного народа, во благо безопасности государства. Вот этого я и желал и желаю теперь, мой принц!

Кусмаин был в некотором замешательстве. Поэтому он честно сказал:

− Знаете, уважаемый Булад Кая, я не совсем понял вас.

− В его словах есть большой смысл, − вновь вступил в разговор Баурчук Арт Текин. – Но я не согласен с тем, что Чингисхан считается нашим врагом. Совсем нет! Более того, он наш покровитель и защитник. Ведь он предлагает назначать образованных уйгуров руководителями целых регионов своей империи. Когда я ездил к нему в ставку на берега реки Керулен, он сам попросил направить к нему уйгура для того, чтобы назначить его губернатором страны Джурджитов! Разве это не признак большого уважения по отношению к уйгурам?

− Прошу прощения, господин, − склонив голову, произнес Булад Кая.

Баурчук Арт Текин промолчал. Кусмаин же встал на сторону Булада Кая.

− Но, если в Бешбалыке по приказу Чингисхана останутся монгольские воины, я вступлю с ними в схватку. Буду биться до конца.

− Вот ты какой! – воскликнул Баурчук Арт Текин. – Оказывается, ты герой! И я смело могу передать тебе управление государством! А я думал, что тебя интересуют только скачки, да охота. Видать, я ошибался в тебе, сынок! Но, знай, что впереди тебя ждет тернистый путь! Да хранит тебя Будда на этом пути!

− Кусмаину свойственно высокое чувство свободы! – вполголоса произнес Булад Кая, обращаясь к Баурчуку Арт Текину.

Они еще долго осматривали достопримечательности Турфана, молельни Астаны и Караходжи.

В то время как Кусмаин и Булад Кая несколько отдалились, восхищаясь красотами Турфана, Баурчук Арт Текин погрузился в глубокие раздумья. Он, обращаясь к Будде, просил всего хорошего и доброго для уйгуров, не скрывая, открыто говорил с ним о своем участии в большом походе Чингисхана.

Всякий раз, обозревая удивительные творения рук уйгурских мастеров, оставивших великолепные росписи буддистских пещер, он восхищался ими. Они пробивали залы, комнаты, долбя гранитные скалы, расписывали стены неувядающими красками, создавая сюжеты, раскрывающие жизнь как простого народа, так и дворцовых приемов. «В этих залах и комнатах расставлены статуи Будды, но от кого их прятали? – задавал себе вопрос Баурчук Арт Текин. – Выходит, весь этот титанический труд посвящен самому Будде! Весь этот комплекс, состоящий из тысячи пещер, в каждом из которых возвышается статуя Будды – священен! Весь этот ансамбль из гранита – это священный храм Будды! Точно также как мусульмане называют мечеть – домом Аллаха!».

Глядя на статуи Будды с благоговением, дотрагиваясь до них с трепетной дрожью в пальцах, он мысленно повторял пожелание: «И да сохранитесь вы от острых мечей врагов, от их стрел, от безбожников и варваров!». Всматриваясь в скульптурные изображения Будды, в их умиротворенно спокойные лица, таящие в себе глубинное таинство, он ощущал на себе взгляд вечности, нет, не пугающей, но успокаивающий, завораживающий, притягивающий как звездное небо. Глядя на лики Будды, он мысленно беседовал с ними. «Почему же вы молчите? Почему вы все смотрите на меня неотрывно и пристально? – спрашивал Баурчук Арт Текин, обходя пятую, шестую, седьмую скальные пещеры. – Что вы хотите у меня спросить? Я расскажу вам! Спрашивайте! – он долго стоял в раздумье перед статуями. – Да, я подчинился Чингисхану! – говорил он, прислушиваясь и приглядываясь к изображениям Будды. – Или то, что я сделал –ошибка? Я знаю, вы все говорите, что сейчас Баурчук Арт Текин вместе с Чингисханом. Да, я понимаю, что вы считаете, что у Уйгурии нет обратной дороги. Да, это так! Но, вы говорите, что у меня нет воли! Нет, неправда! Воля есть! Есть! Но, мы с Чингисханом стали друзьями. И ничего нельзя было поделать! Не вините меня! Я не видел другого пути! Если вы знаете, покажите мне! И я пойду той дорогой, на которую вы укажите!».

Уйгурский правитель бродил по залам и разговаривал с изображениями Будды, ничего от них не скрывая. Но статуи и рисунки были в безмолвной задумчивости. Их задумчивость передалась Идикуту, и через некоторое мгновение он тоже замолчал. Переходя из одной комнаты-пещеры в другую, он, то медленно поднимался, то спускался вниз. Так он все шел и шел в безмолвном одиночестве. При виде изображений Будды, Баурчука Арт Текин почувствовал какую-то особую теплоту в теле. Он ускорил шаги, и очень скоро оказался на вершине холма. Здесь его ожидали Булад Кая и Кусмаин.

– Пойдемте! – произнес Баурчук Арт Текин.

И вот они снова в Бешбалыке. Айкумуш Малика уже достаточно долго не видела мужа Баурчука Арт Текина и сына Кусмаина. Естественно, она была рада тому, что отец и сын находились вместе. Ночами она часто стала видеть сны. И все искала момент, чтобы попросить мужа растолковать ей их смысл. Но в последнее время жизнь супруга была несколько сумбурная, и это тревожило ее.

– Недавно я видела сон. Не объясните ли его значение? – спросила Айкумуш Малика, стараясь быть приветливой.

– Что ж, попробую, рассказывай! – ответил Баурчук Арт Текин просто, словно бы он не был Идикутом, а был, всего лишь, простым человеком.

– Во сне я видела правителя. Что это означает?

− Это значит, что обретешь счастье.

− А если приснится черная большая птица?

− Будет достаток.

− А еще я видела вас на худой больной лошади?

Идикут не сразу дал ответ, и тревожно спросил:

− Кто-нибудь был со мной рядом? Где?

− Был Чингисхан. Где-то в чужой стране. Вы участвуете в битве.

Идикут не стал ничего скрывать и дал объяснение и этому сну.

− Меня ждет серьезное испытание. Что ты еще видела во сне?

В его голосе чувствовалась тревога.

Айкумуш Малика не пожелала дальше говорить о снах, так как резонно подумала, что может взволновать мужа и доставить ему неприятности.

Идикут, в свою очередь, был несколько удивлен тем, что супруга вдруг замолчала.

Они еще долго беседовали, но уже не касались этой темы.

− Как проходит подготовка к встрече Чингисхана? – вдруг спросила Айкумуш Малика. – Я все рассказала Кусмаину.

− Я знаю. Кусмаин мне сказал.

Идикута удивил этот вопрос супруги.

− Почему ты спрашиваешь об этом? Пусть тебя это не беспокоит! Все распоряжения и поручения розданы. И они выполняются. Так почему тебе это интересно?

Айкумуш Малика помолчала, а потом ответила, глубоко вздохнув:

− Когда вы уедете, как же мы здесь будем без вас? Может, подобно сизому волку – символу наших предков, мне поехать вместе с вами?

Произнеся эти слова, она не сдержалась и заплакала.

  СПЕЦИАЛЬНОЕ ПОСЛАНИЕ

Караван центрально-азиатских торговцев, в основном мусульман, выехавших из Монгольского ханства, осуществил первую остановку в городе Отрар. Это было время утренней молитвы. Узкие улочки Отрара с утра были заполнены повозками, запряженными лошадьми и ослами, наполненными различными товарами первой необходимости, овощами, изделиями ремесленников и даже дровами. Они все спешили на базар. Кое-кто, остановившись у деревьев, вдоль городской стены, спешно расстилал молитвенные коврики и готовился к совершению намаза. Мусульмане с высокими чалмами на головах, спешили в город, постукивая своими посохами-тросточками. Сегодня – пятница, и поэтому люди стремились успеть к мечети, расположенной около базара. Махмут Ялавач остановил свой караван недалеко от мечети.

− Благополучно добрались. Давайте вместе помолимся. А уже потом, не спеша, двинемся дальше к большому крытому базару Отрара и уже там разгрузим наши товары.

Четыреста пятьдесят человек, совершив омовение, приступили к молитве. Едва они успели совершить намаз, как их караван окружили люди Яналхана – правителя Отрара, прискакавшие на резвых лошадях. Верблюды, напуганные ржанием лошадей, перемешанными с возгласами людей, вскочили и стали сбиваться в кучу. Мусульмане спешно свертывали свои молитвенные коврики, пряча их в переметные сумки-хурджуны.

Предводитель вооруженной группы всадников выкрикнул:

− Это караван Ахмета Ходжанди и Ахмета Балчича?

− Да, − вежливо ответил Махмут Ялавач.

− Кто из вас Ахмет Ходжанди и Ахмет Балчич? – спросил молодой всадник на гарцевавшем жеребце. В его голосе чувствовались властные нотки. – Так кто же? – вновь спросил он.

− Зачем? – специально спросил Махмут Ялавач.

− О них спрашивает великий правитель, звезда государства − Мухаммад. Так есть эти люди?

− Нет! − резко ответил Махмут Ялавач. – Они уехали в Китай. Почему? Зачем? Никто не знает.

Молодой всадник произнес:

− А вы кто будете? Как ваше имя?

− Я предводитель каравана, прибывшего из Монголии. Зовут меня Махмут. Посол Чингисхана, по прозвищу Ялавач. У меня есть специальное послание от Чингисхана падишаху этой страны.

Молодой человек немедленно отдал приказ воинам, окружившим караван:

− Если побегут – убейте их! Никого никуда не отпускать. Я сейчас вернусь, – с этими словами он галопом поскакал в город.

Махмут Хорезми Ялавач прохаживался вдоль каравана. Его охватили грустные мысли: «Значит, Ахмет Ходжанди и Ахмет Балчич – люди шаха Мухаммада. Их нет. Погибли. А мы пришли. Кого могут обвинить в их смерти? Вместо мертвых пришел я. Да, положение сложное! Нас всех могут обвинить в том, что мы соглядатаи Чингисхана! Могут и убить! Необходимо предупредить Омар ходжу Отрари, Юсупа Отрари, Алиходжу Бухари, Джама Мараги, Пахриддина, Жизаки Бухари, Аминаддина Хереви».

С этими мыслями он приблизился к группе молодых людей, которые были в составе каравана со специальным заданием от Чингисхана.

− Джигиты, скорее всего, сейчас нас арестуют. Будут допрашивать, пытать. Возможно, мы не выживем. Попытайтесь бежать! Что касается меня, безусловно, я подвергнусь допросу. Тот, кто спасется, обязан достигнуть Монгольского государства и все рассказать нашему правителю Чингисхану, − твердо приказал он.

Между тем, молодой человек докладывал о караване Наибу Отрара.

Тот внимательно выслушал и быстро произнес:

− Немедленно привести всех! Не просто привести, а бросить в темницу! Допрашивать будем по одному! Если потребуется, будем пытать! Это не простой караван! Скорее, смотри, чтобы не сбежали, не теряй время!

Молодой воин вышел быстрым шагом, вскочил на коня и направил его в ту сторону, где находился караван.

Яналхан был сыном старшего брата правителя Хорезма – Мухаммада. Он был наибом Отрара. Его отличительными качествами были: амбициозность, жадность, подозрительность. Караван еще не отправился в путь, а Яналхан уже знал, что и как нужно было сделать. В его планы входило присвоить все те богатства, которые находились в караванных тюках, а сам караван он предполагал уничтожить, доведя до сведения шаха Мухаммада информацию о том, что в составе каравана есть лазутчики Чингисхана.

По прибытии торгового каравана во главе с Махмутом Ялавачем в Отрар, он был задержан наибом Отрара – Яналханом. Сняв с верблюдов тюки из белого войлока, которые были накрепко перевязаны бечевкой, он приказал отнести их в отдельное складское помещение. Пересчитав груз, он приставил к нему охрану. Затем поспешил направить к шаху Хорезма специального человека.

− Немедленно отправляйся в Хорезм, − приказал он молодому человеку, − сообщи шаху о прибытии каравана. Скажи также, что я приказал арестовать всех, кто прибыл с этим караваном. И передай вот это письмо лично в руки нашему господину.

Письмо, которое Яналхан передал вестовому, было следующего содержания: «Мой господин, прибывшие из Монголии в Отрар люди, называют себя торговцами. Однако они не купцы. Им нет дела до торговли. Их цель – проникнуть в гущу народа и узнать о состоянии дел в государстве. Их намерения – проводить в многолюдных местах, в частности, на базарах, в мечетях, пропаганду и агитацию. Вы недооцениваете всей опасности положения. Очень скоро могут наступить страшные события. И никто не сможет остановить надвигающийся ураган. Повсюду будут убийства, пытки, насилие. Вероятно, что и в Вашем Великом государстве есть те, кто являются сторонниками таких изменений. Обо всем этом я и хотел сообщить Вам, величайший правитель – Мухаммад-шах, и, склонив голову, жду Ваших приказаний, чтобы воплотить в жизнь Ваши решения. Хочу еще добавить, что предводитель каравана – Махмут Хорезми, которого называют Ялавач, и который является специальным посланником Чингисхана, высказал надежду на встречу с Вами».

 * * *

Вестовой не смог, сразу пройти в ставку шаха Хорезма. Он даже растерялся. Но затем караульный подозвал его к себе и строго принялся расспрашивать:

− Кто ты такой?

− Я начальник личной гвардии правителя Отрара – Яналхана. Зовут меня Джейхун Лачин.

− С какой целью ты прибыл сюда?

−У меня есть специальное послание.

− От кого?

− От Яналхана.

Караульный закрыл ворота дворца изнутри, и сам исчез в здании. Через некоторое время он доложил советнику:

− Из Отрара пришла весть! Яналхан направил его Величеству Шаху письмо!

− Немедленно впустить вестового! Немедленно!

Караульный обыскал прибывшего молодого человека, и лишь затем впустил его внутрь дворца. Там он передал его другому караульному, а сам вернулся на свой пост. Второй караульный также обыскал Джейхун Лачина, и затем сказал:

− Как войдешь, сразу же преклони колени и поклонись. Пока тебе не скажут, не приподнимайся.

Джейхун Лачин вошел в приемную и сразу же увидел Тархана правой руки. Он растерялся, сердце у него лихорадочно забилось, но он все-таки преклонил колени и склонился.

Тархан правой руки был одет в длинный белый, легкий чапан, на голове у него была намотана чалма. Это был чернобровый, светлолицый, высокий молодой человек.

Не вставая, он произнес:

− Итак, в чем дело?

Вестовой из Отрара выпрямился, достал из-за пазухи письмо, и на два шага приблизился к Тархану. Передавая письмо, он успел отметить про себя, что у Тархана были большие умные глаза. Тот взял письмо, и, не произнеся ни слова, встал и направился к огромной двери. Затем он бесшумно открыл ее и исчез за ней. Вестовой не решился последовать за ним в покои правителя Хорезма – Великого шаха Мухаммада. Он только подошел к этой двери и принялся ждать.

Мухаммад что-то писал. В какой-то момент он поднял голову. На ней красовалась корона, а пальцы шаха были сплошь в перстнях, отделанных драгоценными камнями.

− Слушаю! – только и произнес шах Мухаммад.

Тархан правой руки как-то странно заулыбался, и, не разгибаясь, протянул письмо.

− От Яналхана! – сказал он.

Мухаммад молча, развернул письмо. Моментально лицо его исказилось. Не владея собой, он разорвал письмо на мелкие кусочки.

«Что же случилось с Ахметом Ходжанди и Ахметом Балчичем? Здесь что-то неладное. Может, их уничтожил Чингисхан? Или они позарились на золото? А может, переметнулись на службу монголам? Неужели мои мусульмане – предатели? Да и Махмут – мусульманин, хорезмиец, а ведь посол Чингисхана! Странно все это!», – подумал Мухаммад.

− Махмута Ялавача ко мне! – грозно повелел он. – Передайте Яналхану, чтобы допросил их всех! А Махмута приведите ко мне!

Тархан поклонился и вышел. Тут же он передал приказ Мухаммад-шаха отрарскому вестовому.

− Допросить каждого торговца из каравана! Узнать цель приезда!

− Слушаюсь, господин! – ответил вестовой.

− Махмута Ялавача перевести из Отрара в Хорезм! Немедленно!

− Повинуюсь!

После получения этого приказа Джейхун Лачин немедля поскакал в сторону Отрара. Его сопровождали два телохранителя из личной охраны шаха. У них на руках был приказ, повелевающий не чинить им препятствий на всем пути следования. Кроме того, отмечалось, что из Отрара к ним присоединится еще один человек, и их всех следовало не задерживать. Так повелевал шах Мухаммад!

Трое всадников беспрепятственно достигли Отрара. Вестовой немедленно передал Яналхану приказ шаха.

Яналхан распорядился, чтобы к нему привели Махмута Ялавача. Представшему перед ним Махмуту, он без обиняков сказал, что имеется приказ, доставить его к самому Хорезм-шаху Мухаммаду.

Махмут выглядел уставшим и обросшим. Яналхан приказал цирюльнику подстричь пленника. Затем ему передали чистую одежду. На голову ему надели тюбетейку, поверх которой спешно намотали чалму. Вернули также и сапоги.

− Ну, все, достаточно! – провозгласил Яналхан.

− Нет, господин! – твердо сказал Махмут Ялавач, глядя прямо на Яналхана. – Верните ценности, направленные Чингисханом в качестве подарков Хорезм-шаху!

− Не знаю, не брал! – надменно ответил Яналхан.

Махмут Ялавач пригрозил, что все расскажет шаху.

Помявшись, Яналхан решил вернуть ценности.

− Все?

− Нет, верните мои золотые палочки!

Яналхан нехотя вернул и их.

− Еще свидимся, − произнес Махмут сквозь зубы.

Махмут Ялавач в окружении телохранителей из личной гвардии Мухаммад-шаха направился в город Хорезм.

 * * *

Получив приказ от Мухаммад-шаха, Яналхан приступил теперь к допросу торговцев. Он спустился в темницу. Привели подозреваемых, и допрос начался. Прежде всего, всех пленников раздели донага. Затем Яналхан начал задавать свои вопросы.

− Омар ходжа Отрари, ты родился здесь?

− Да, в Отраре.

− Чингисхана видел?

− Видел.

− Какое получил задание?

− Никакого. Я – торговец! Больше ничего не знаю.

− Не морочь мне голову. Ты не торговец.

− Купец. Уже три года. Езжу в Монголию, Китай.

− Врешь! Когда приступим к настоящему допросу, все скажешь.

Яналхан повернулся к громилам огромного роста и произнес:

− Начинайте!

Моментально сильный удар в лицо опрокинул Омара ходжу. Потекла кровь, и на землю выпало два зуба. Но, он, ни произнес, ни слова. Схватив его за волосы, один из палачей резкими движениями отрезал ему оба уха. И после этого Омар ходжа молчал. Из ран струилась кровь, а мучители не останавливаясь, последовательно переломали ему пальцы на руках. Когда они начали ломать ноги Омара ходжи, раздался ужасный скрежет.

− Так, кто ты такой, отвечай?! – вскричал Яналхан.

В ответ не последовало ни звука.

Тогда Омару хаджи отрезали язык, и серебряными спицами выкололи глаза. Затем выволокли тело из пыточной и бросили в яму.

Та же участь ожидала Юсупа Отрари, Али ходжу Бухари, Хасана ходжу, Джамала Мараги, Пахриддина, Жизаки Бухари, Аминаддина Хереви. Но, и они лишь твердили, что являются торговцами и купцами.

− Закапать их всех! – приказал Яналхан. – Немедленно! Закапать живыми!

Приняв мученическую смерть, мусульмане не пошли на предательство. Они все унесли в себе.

Яналхан пожалел, что поспешил их казнить. И, хотя он присвоил все их богатства, на душе у него было скверно. После полуденной молитвы, он призадумался.

− Всемогущий Аллах, − шептал Яналхан, − почему же они ничего не сказали? Неужели и вправду Чингисхан обладает такой притягательной силой, что люди идут на смерть ради него?! Неужели легенды, слагаемые о Чингисхане, на самом деле верны?

  * * *

В огромном зале своего великолепного дворца Хорезм-шах Мухаммад принял хорезмийца Махмута, являвшегося послом Чингисхана.

− Мир вам и процветание, − по-мусульмански поздоровался Махмут Ялавач.

− Мир и вам, − ответил шах Мухаммад.

После такого приветствия Махмут передал Хорезм-шаху послание и подарки от Чингисхана.

В послании отмечалось, что Монгольское государство, завоевав такие страны и народы, как Северный Китай, тангутов, каракитаев, джурджитов, тюрков, Уйгурское государство, стремится установить длительные торговые связи с Хорезмом, и потому предлагает заключить Договор о мире и добрососедстве. В послании также отмечалось, что Чингисхан «считает Хорезм-шаха ближе, чем собственных детей».

Было совершенно ясно, что, ставя правителя огромного государства на один уровень со своими детьми, Чингисхан намеревался унизить Хорезм-шаха, придать ему статус вассала.

Между тем, принесли чай. Звучала прекрасная мелодия, сочетаясь с песней. Танцовщицы демонстрировали свое мастерство. Настроение Махмута улучшилось. Но в какой-то момент, получив еле заметный сигнал, все покинули зал. Остались лишь шах и посол.

Первым заговорил Хорезм-шах.

− Ты – хорезмиец, и я тоже хорезмиец! Ведь это так?

− Да, повелитель!

− Призываю тебя подчиниться! И сослужить службу!

− Какую службу, господин?

− У Чингисхана, в Уйгурии, в Китае, у меня нет ни представителей, ни соглядатаев. Будь моим человеком в этих странах. Сообщай о войске Чингисхана, его мощи, его планах! Можешь оставаться торговцем, но...

Махмут Хорезми слушал молча. Хорезм-шах снял с пальца перстень с огромным драгоценным камнем и протянул Махмуту.

− Возьми это, но скажи мне правду!

− Повинуюсь, − ответил Махмут. – Что вы желаете знать?

− Правда, что Монголы покорили тангутов, джурджитов, Китай?

− Да!

− Но кто он такой, тот, кто смеет называть меня своим сыном? Какова численность его войска?

По мимике лица шаха Мухаммада было заметно, что он начинал гневаться.

− Численность войск Чингисхана значительно уступает армии Хорезм-шаха. У монголов воинов мало, − слукавил Махмут.

Поверив в это, шах Мухаммад был готов заключить Договор с Чингисханом. Однако он не переставал возмущаться тем обстоятельством, что мусульмане переходили на службу какому-то неверному монголу! Кроме того, как же Чингисхан может называть его своим сыном, то есть, фактически унижать его, имея такое малочисленное войско?

Хорезм-шах не обладал сведениями об империи Чингисхана. Естественно, ему хотелось бы знать многое и о самом Каане. Поэтому он возлагал большие надежды на Махмута. Тот, в свою очередь, был согласен сослужить такого рода службу. Однако, узнав о трагической судьбе своих соплеменников, казненных Яналханом, явно с согласия Хорезм-шаха, он возненавидел их обоих. Махмут думал о том, как бы сообщить эту печальную весть Чингисхану. Сейчас вернуться в Монголию разрешалось только Махмуту. Поэтому, воспользовавшись предложением Мухаммад-шаха, он, сообщив, что считает важным поездку в Монголию, стал готовиться к отъезду. Шах Мухаммад, собрав в два дня торговцев, повелел Махмуту отправляться в путь.

 * * *

Изначально Чингисхан понятия не имел о слабых сторонах Хорезм-шаха. Готовясь к войне, он предполагал, что тот обладает огромной армией. Постепенно, принимая у себя в Белом шатре мусульманских купцов, осуществлявших торговлю с Китаем и Монголией, а также с перебежчиками из Центральной Азии, Чингисхан все лучше и лучше узнавал истинное состояние дел. Он уже знал не просто общее состояние дел Хорезма, но и был посвящен в детали противостояния различных политических сил внутри этой мусульманской страны. В частности, Чингисхан знал о соперничестве, имевшем место между шахом Мухаммадом и его матерью – Теркен Хатун.

По прибытии Махмут Хорезми сообщил Чингисхану о той трагедии, которая произошла с караваном. Кроме того, он во всех деталях рассказал о своей встрече с Мухаммад-шахом.

− Я остался жив, но все остальные ваши верные слуги были подло и жестоко умерщвлены правителем Отрара – Яналханом, − с горечью в голосе произнес Махмут. − Это были хорошие люди. Я знал их на протяжении многих лет.

Чингисхан вызвал Тататуну.

− Пиши! – произнес он твердо и уверенно. – Пиши новое послание Мухаммад-шаху!

Тататуна еле заметно наклонил голову и стал записывать то, что говорил Чингисхан: «Высокочтимый шах Мухаммад. Вы нанесли мне глубокое оскорбление и обиду! Вашим родственником Яналханом были убиты мои торговые посланники. Все их имущество и товары были конфискованы. Все это произошло с вашего ведома. Требую выдачи мне правителя Отрара – Яналхана. Требую по-хорошему».

− Позвольте мне доставить это послание? – попросил Махмут.

− Нет, не ты. Отвезет другой человек.

Чингисхан принял такое решение в связи с тем, что у него в отношении Махмута Ялавача возникли некоторые сомнения.

 * * *

Это событие произошло в 1218 году, в первых числах года вепря. Новый вестовой Чингисхана вручил послание Хорезм-шаху. Тот сразу же прочел его. Грозное требование о выдаче Яналхана сильно встревожило шаха. «Это невозможно – подумал он, − как же я выдам своего родственника, да еще имеющего под командованием двадцать тысяч бойцов. Нет, это невозможно!».

Всем своим видом Мухаммад-шах выражал категорическое неприятие содержания и тона послания. Он понимал, что Чингисхан рано или поздно нападет на Хорезм. А сейчас просто ищет повод! Потому, чем мягче будет ответ на послание, тем наглее поведет себя Чингисхан.

Осознавая все это, Мухаммад-шах отдал приказ казнить гонца, доставившего послание. Он не был сторонником смерти посла, но, осознавая сложившееся положение, решил показать, что прекрасно понимает искренние намерения Чингисхана.

Через короткое время Хорезм-шах Мухаммад начал концентрировать свои войска на границе. Одновременно он отдал приказ укреплять крепостные стены Самарканда, Бухары, Хорезма.

Таким образом, справедливыми и достоверными оказались те сообщения, о которых в свое время предупреждали Чингисхана перебежчики Данишман Хаджип и Бадирдин Амат относительно военно-оборонительных приготовлений Хорезм-шаха.

 ГОСУДАРСТВЕННЫЙ СЕКРЕТАРЬ

Тататуна был свидетелем всех тех событий, которые происходили в Монголии. Его не могли не тревожить все те действия, которые начал Чингисхан в отношении мусульман. В этой связи, он думал о том, как ловко Каан прибрал к рукам уйгуров. Тататуна думал о том, что его братья, сооте-чественники крепко попались в сети Чингисхана, заключив с ним договор. Теперь Уйгурскому государству не отстраниться от грозных кровавых походов. Теперь ему не скрыть и не утаить своих богатств, которые пойдут на пользу Чингисхану!

Мысли перемешались в голове у Тататуны. Однако они вертелись вок-руг одной, главной – о военном походе против мусульман. И здесь Тататуна задавал себе вопросы о бессмысленности убийства Ахмета Ходжанди и Ахмета Балчича, о роли Ангурат-найона в планах Чингисхана, о Баурчуке Арт Текине и о том, кто останется вместо него в Уйгурии, когда он отправится в поход вместе с Чингисханом? Возможно, правителя Уйгурского государства на это время назначит монгольский Каан? Возможно, но Тататуна не знает этого, да и не может знать. Его дело – писать указы и приказы Каана. А решать может только Чингисхан.

Чем больше мысленно задавал себе вопросы Тататуна, тем больше появлялось новых. Почему же мусульмане перебегают к монголам? Что будет с Бадирдином Аматом и Данишманом Хаджипом? Убьет их Чингисхан или возьмет с собой? Если возьмет, то, как сможет их использовать в войне с Хорезмом?

«В последнее время переменилась и Алтун-Бике. Стала более уважительно относиться ко мне!», − думал Тататуна. – «Может потому, что я – такой же уйгур, как и Баурчук Арт Текин? А может, потому, что мы – земляки, оба из Бешбалыка? Алтун-Бике стала чаще прохаживаться, бросать внимательные взгляды, словно бы желая заговорить. Помнится, недавно вошла, когда я работал над портретом Чингисхана. Взглянула на рисунок и отшвырнула его. На мой недоуменный взгляд, грубо сказала:

− Чем рисовать Каана, лучше бы занялись портретом Баурчука Арт Текина!

− Но мне не интересно его рисовать. Он мне не нужен.

− Он нужен мне!

− Вам? Хорошо, но мне нужно сначала завершить этот рисунок.

− Мне просто необходим портрет Баурчука Арт Текина. Я должна ежедневно смотреть на него. Разговаривать с ним, делиться своими мыслями. Ведь он же – мой муж! Вы обещаете, что нарисуете?

− Да! Я нарисую его портрет и подарю вам, госпожа».

Вспомнив этот случай с Алтун-Бике, слова, произнесенные в тот момент, Тататуна вновь погрузился в переживания. «Интересно, что обо мне думает Тархан Билга Бука? Как он оправдается перед Баурчуком Арт Текином? Если же он не отправится в поход, а останется в Уйгурии, то, вполне возможно, примется распространять всякие нелепые слухи. Важно, чтобы Идикут переговорил с ним серьезно... Что касается меня, то, наверное, я не увижу больше родных мест. Чингисхан крепко привязал меня к себе! Странно, но я не могу жить в Бешбалыке, где свободно находится этот ненавистный Тархан Билга Бука! Чем же провинился мой отец? Он много знал, был мудр и образован. Неужели вся его вина в этом? Да и как мог поверить Идикут Исан Томур лживым словам Тархана? А сейчас я на службе у монголов. Когда же я смогу послужить родной земле? Ведь я могу многое!».

Тататуна был участником наиболее важных совещаний в ставке Чингисхана. По долгу службы он обязан был, записывать речи военачальников, крупных государственных чиновников из ближайшего окружения Каана. Поэтому он был посвящен в планы монголов. Эти планы и поведение Чингисхана все больше и больше настораживали Тататуну, переживавшего за свой народ и свою родину.

«Чингисхан не устает повторять, что с симпатией относится к уйгурам. Но, все равно, он признает только Монголию. Привлекая уйгуров, он лишь пытается использовать их... Только бы нам не обмануться, не стать рабами рабов! – горестно думал Тататуна. – Чингисхан никогда не ставил знак равенства между Монголией и Уйгурией... А я служу Каану, а значит, монголам! Настанет ли день, когда я смогу послужить родному народу?».

Тататуна все свои мысли связывал с родиной.

«Каан много чего может перенять у уйгуров, забрать у Уйгурии! Почему же найманы или тангуты не привлекают такого интереса Чингисхана? Они ведь тоже входят в состав его империи, служат ей! А я, когда же я смогу послужить своей стране?».

Тататуна вновь вспомнил Алтун-Бике: «Твое желание, красавица, должно воплотиться в жизнь!», – подумал он с нежностью.

Тататуна взглянул на портрет Чингисхана. Несколько мгновений он стоял, молча, а затем, обмакнув кисть в краску, сделал несколько мазков. − «Надо бы еще поработать над портретом», – подумал он.

Сегодняшнему совещанию Чингисхан придавал большое значение.

− Вызовите Тататуну! – отдал он приказ.

Очень скоро появился Тататуна, и как обычно, скромно и изящно поклонившись, застыл у входа.

− А, уйгур пришел! – воскликнул Чингисхан.

Тататуна еще раз склонил голову теперь уже непосредственно перед Чингисханом.

На Тататуне была строгая деловая одежда, в которой он был похож на князя.

− Иди сюда! – сказал Каан, указывая Тататуне место, где он должен был сидеть и записывать все произнесенное на совещании. – Не упускай ничего, пиши четко и обстоятельно!

− Слушаюсь, мой господин! − ответил Тататуна и сел на указанное место. Взгляды всех присутствующих невольно устремились на то место, где восседал Тататуна.

− Этот уйгурский юноша – наша гордость! Благодаря ему, мы познали уйгурскую грамоту. Сейчас и монгольские принцы умеют писать! – громко сообщил Каан. − Грамоте обучилась даже Борте Уджен Сечен Хатун! И Джучи, и Толуй! Вот только Угэдэй не желает учиться. Военачальники, полководцы, чиновники – все обучаются письму. В их числе и начальник моей личной гвардии – Ангурат-найон. В общем, мы многое должны перенять у уйгуров! В том числе, и их веру – буддизм!

Высказав такие соображения, Чингисхан встал, пошевелил пальцами, и, приставив их ко лбу, помолился Великому Небу.

− Мы – монголы! И я уничтожу правителя мусульман. Заставлю его подчиниться, просить о пощаде. Захвачу его землю, заставлю пасти наш скот. Заберу его богатства, а самого заставлю страдать. Наши кони растопчут их посевы, наши воины разрушат их города... Хорезм-шах посмел противостоять нам, разорив наш караван, и, убив купцов. Об этом нам сообщил наш верный слуга Махмут Ялавач.

Произнося все это, Чингисхан все более и более впадал в гнев, и начинал бледнеть. Тем не менее, он продолжал:

− Он не пожелал стать моим сыном! А потому я лично разорю его страну! Государство Хорезм-шахов будет уничтожено!

Вскочив с места, не в силах сдержать себя, Чингисхан заходил взад-вперед, сверкая покрасневшими глазами. Пальцы его рук были растопырены, словно бы железные копья.

Пока у монгольского Каана не прошла эта вспышка гнева, все в Белом шатре сидели, молча, зловеще задумавшись. Каан, взглянув на Тататуну, произнес:

− Ты все записал?

− Да, мой повелитель! Прочитать?

− Нет, не надо!

Чингисхан смотрел на Тататуну, и вдруг на его лице появилась улыбка.

− Послушай, уйгур! А что, если я женю тебя? Согласен?

− Да! – ответил Тататуна уверенно и твердо. – Благодарю вас, господин, за участие!

− Возьмешь монгольскую девушку в жены! Кровосмешение нам всем нужно. Но, сначала я разрушу Хорезм. Затем завершу завоевание страны тангутов. А когда вернусь, я женю тебя. А на свадьбе будет присутствовать и твой земляк – Баурчук Арт Текин. А потом будет и его свадьба с Алтун-Бике.

Тататуна вдруг неожиданно возразил самому Каану:

− Не будет этого! Не могу я взять в жены монголку!

Все сидевшие в Белом шатре, вскочили со своих мест. Чингисхан не верил своим ушам.

− Что?! – в изумлении произнес он, впившись глазами в Тататуну. Словно бы пытаясь придушить его, Каан сделал шаг в сторону юноши, но почему-то остановился.

Ангурат-найон, подбежав к Тататуне, схватил его и заставил склониться перед Кааном.

− Молись, проси о пощаде! – проговорил Ангурат-найон.

Тататуна был умным юношей. Он понимал, что если он сам сейчас не поможет себе, то никто его не спасет. И прекрасный Белый шатер вполне мог превратиться для него в могильный мазар. Тататуна вспомнил слова, сказанные ему когда-то Борте Уджен Сечен Хатун о том, что никогда нельзя возражать Чингисхану. Нужно хвалить его, и тогда его сердце размягчается, словно воск.

− Великий господин! – произнес Тататуна. − Вы для меня – предел совершенства. А потому я посмел ответить вам честно и откровенно. Я верю в ваше благородство и вашу справедливость!

Застывшие было ресницы Чингисхана, вновь зашевелились. Прекратился ужасный скрежет его зубов.

− Надеюсь, ты оставишь эти мольбы в записях? – сказал Чингисхан многозначительно. Все вокруг понимали, как много значили эти слова Каана. А тот лишь кивнул головой, и Ангурат-найон отошел в сторону.

− Да, мой повелитель, конечно, запишу их!

Под сводами Белого шатра повисла смертельная тишина.

− Так, на ком же ты женишься, юноша? – вновь спросил Чингисхан уже более спокойно и мягко.

− На уйгурке!

− Но, где твоя невеста?

− В Бешбалыке, а может, в Кашгаре, не знаю. Там, где будет угодно судьбе!

− Ну, хорошо! Однако запомни, что в этом случае тебе придется ждать несколько лет!

− Я готов ждать!

Чингисхан засмеялся ответу юноши, и все вокруг также заулыбались.

Между тем, Чингисхан вновь вернулся к вопросу о военных походах.

− Сейчас 1215 год. Джурджитское государство мы разгромили. Взяли их столицу – город Джунду. Они платят нам дань. Но нужен надежный наместник, который следил бы за этим. Зависимые от нас государства Тангутов и Каракитаев обязались снабжать нас вооружением. Складировать его, я намерен у уйгуров. Для этого направимся в Уйгурию и Сартаулу. Начнем с Бешбалыка – их столицы. К осени 1219 года вместе с Идикутом возьмем Сигнак и Отрар. Затем – Хораби. В 1220 году захватим Бухару и Самарканд. Однако предстоят кровопролитные сражения. После Самарканда пойдем на Афганистан. Дадим бои в Балхе, Нишапуре, Мавераннахре, Газни. Мой сын Джучи после Мерва направится вдоль Каспийского моря. В 1225 году я вернусь в Монголию. Начиная с 1226 года, вместе с Идикутом Баурчуком Арт Текином, моим верным соратником, сотрем с лица земли Тангутское государство. Лишь после этого наши войска направятся против Руси и Европы.

Чингисхан говорил уверенно и четко.

− Каждый мой сын, родич, окажется хозяином отдельного улуса, всех его богатств.

Далее Чингисхан приступил к распределению обязанностей среди полководцев.

− Мы уйдем, народ останется. Кому мы доверим охрану священной родины? Думаю, это надо поручить старшему сыну нашей любимой матери Оглун, − моему брату Темуру Отчегину. В его распоряжение переходят пять тысяч воинов. Это число восполнит уйгурский Идикут. Оставляя под охраной моего брата, родовую ставку, жен, дочь, сородичей, уверен в том, что они будут надежно защищены!

− Повинуюсь, Небесный Каан!

− Мухали, ты не пойдешь в Центральную Азию, Иран, Афганистан. Твоя задача – поскорее разгромить Восточный Китай. Тебе будет подчиняться армия в десять тысяч воинов. В их составе будут: онгуты, уруты, монгуты, икересы, кунгираты и джалаиры. Кроме того, в твое распоряжение перейдут киданьские войска, сдавшиеся монголам, во главе с полководцами – Уера и Елюй Ту-Хуаном. Все добытые драгоценности привезешь в ставку. Тататуна примет, запишет, и поставит печать.

− Повинуюсь, Небесный Каан!

− Помимо золота, передашь Тататуне скот, продовольствие, изделия ремесленников.

− Да, мой господин!

− Печать у Тататуны. Начальником карательного отряда, ответственного за подавление бунтов, назначается Хурумчи-найон. Командиром вес-товой службы будет наш известный военачальник Тена-найон. Всадники, отправляющиеся в дальнюю разведку, будут состоять из десяти человек. Их начальником назначаю Агат-найона. Ответственным за порядок в системе управления в Уйгурском государстве будет Ангурат-найон. Это важное поручение, так как следует сделать все, чтобы оградить Уйгурию от любых опасностей. Ведь эту союзническую страну будут охранять наши воины. Необходимо по достоинству оценить верность Уйгурии. Поэтому моментально пресекать любые попытки разбоя, насилия. В противном случае, предавать смерти любого монгола. Важно всячески укреплять отношения с Идикутом. Завтра же лично повезешь послание Баурчуку Арт Текину!

− Повинуюсь, Небесный Каан!

− Начальником пограничной службы назначаю Кукдайни. Общее руководство и координацию будут осуществлять Джучи, Угэдэй, Чагатай, Толуй, Джебе, Суботай. Они лично будут докладывать мне. Естественно, они направятся вместе с основным войском в поход.

Попавшие в плен принцы Тангута, Кидани, Джурджита, должны прив-лекаться к работе. Проследить за этим должен будет Мухали.

Все оружие, снаряжение, поступающее от присоединенных народов, должно переправляться очень организовано и четко. Ответственным за поступления до территории Уйгурии будет Джучи. От Уйгурии до Семиречья – Угэдэй. От Семиречья до Отрара – Джебе и Суботай. Повозки, веревки и другую амуницию для них возьмете в Уйгурии.

Ответственным за монгольские белые и черные знамена назначается командир моей личной гвардии – Чармаган-найон. Флаги должны развеваться над каждым шатром.

Чингисхан замолчал на некоторое время. Затем он напомнил некоторые места из «Священного Ясака», написанного им самим:

− Не забывайте Ясака! И постоянно требуйте от воинов его соблюдения! На войне – не жениться, не жить оседлой жизнью, не работать на земле! Разрешается разрушать города, забирать любые богатства! Разрешается убивать мужчин, насиловать женщин! При сопротивлении не щадить никого! Все, что ценно, следует собирать и отправлять в Монголию! Тем найонам, которые будут назначены управлять покоренными народами, можно жениться. Однако их жены должны принять веру монголов, и чтобы это было открыто! Это все, что я хотел сказать вам. А теперь готовьтесь к походу!

Тататуна написал письмо Идикуту Уйгурии – Баурчуку Арт Текину. И написал его под диктовку Чингисхана. Письмо было следующего содержания: «Баурчук Арт Текин – мой пятый сын! В 1219 году я прибуду в Бешбалык. Со мной будут три тысячи монгольских всадников. Надеюсь на тебя! Думаю, что проблем с подготовкой к походу нет! Вести буду знать от Ангурат-найона. Ко мне направь Булада Кая. Намереваюсь, отправить его моим представителем в город Джунду – столицу Джурджитского ханства. Пусть приезжает вместе с Ангурат-найоном. Что касается Хорезм-шаха Мухаммада, то я навлеку на него беду. Он не уделил мне должного почтения... И я гневаюсь на него. Сообщи подробнее о том, как проходит подготовка».

Чингисхан заставил Тататуну еще раз прочесть написанное, так как он хотел что-то добавить, то ли еще раз убедиться в правильности изложенного.

− Хорошо, − промолвил Чингисхан задумчиво. – Добавь еще, что Алтун-Бике жива и здорова.

Тататуна немедленно дописал сказанное и, с поклоном протянул письмо Чингисхану. Тот, вызвав Ангурат-найона, и передав ему письмо, сказал:

− Запомни, что это – очень важное послание. Если не довезешь и потеряешь, считай, что потерял свою жизнь!

− Слушаюсь, мой господин! Письмо доставлю, не потеряю!

Вскоре Ангурат-найон в сопровождении двенадцати всадников поспешно направился в Уйгурию.

ВЕСТЬ ИЗ ЖЕЛТОГО ШАТРА

На рассвете, неспавший всю ночь Баурчук Арт Текин, вышел из резиденции. Караульные приветствовали его поклоном. Вскочив на рослого, откормленного коня, он поскакал, и, сделав большой круг, вернулся. Айкумуш Малика еще спала. Прислуга приготовила еду. Это был дымящийся жареный фазан, аромат которого разносился по всей трапезной.

Идикут распорядился, чтобы жену не будили, а сам прошел в зал приемов. Он сложил руки на груди перед статуэткой Будды и полушепотом проговорил:

− Огради меня от преступлений, смерти и несправедливости. Огради мой народ от бед и несчастий. Окружи супругу мою Айкумуш Малику покоем и заботой.

После этого, Баурчук Арт Текин сел на трон и взглянул в сторону входа. Почти в тот же самый момент открылись широкие массивные двери, украшенные рисунками, растительным орнаментом, и вошел советник «правой руки» – Тархан Билга Бука. Он поклонился и остался стоять у входа.

− Каковы вести, мой Тархан? – спросил Баурчук Арт Текин друже-любно.

− Весть добрая! Хорошая весть! Я предстал перед вами, чтобы спросить, − примите ли вы посланника?

− Откуда он?

− От Чингисхана из страны монголов!

− Я приму его, пусть войдет! – с достоинством произнес Идикут.

Попятившись назад, Тархан Билга Бука толкнул дверь. Она не открылась. Советник попытался было посильнее надавить на дверь, но результат был тем же. Тогда Тархан Билга Бука, нарушив правила этикета, повернулся спиной к Идикуту и резким движением, открыв дверь, быстро вышел.

Очень скоро в приемную, не испросив дополнительного разрешения, вошел посланник Чингисхана. Он был высок ростом, одноглазый, в длинном одеянии с широкими рукавами. Подойдя к Идикуту, он преклонил колено, и, склонив голову, молча замер, ожидая разрешения говорить.

Баурчук Арт Текин взглянул на него и сразу же узнал. Это был тот человек, который возглавлял личную охрану Чингисхана. Это был Ангурат-найон.

− Добро пожаловать, уважаемый найон! – произнес Идикут.

Ангурат-найон ответил, все еще преклонив колено:

− Я счастлив, господин, что вижу вас во второй раз. Позвольте мне вручить вам письмо от моего Каана, небесного Чингисхана!

− Пожалуйста!

Ангурат-найон достал пакет из тончайшей выделанной верблюжьей шкуры и развязал красную тесьму, свисавшую на ее уголке. Взяв несколько листов исписанной бумаги, он с поклоном протянул их Идикуту.

Тот взял письмо и знаком повелел Ангурат-найону подняться.

− Прошу садиться, − указал Баурчук Арт Текин на специальное сидение для посетителей. – Чувствуйте себя свободно. Вы среди друзей.

Затем Идикут вызвал Тархана Билга Бука.

− Занесите нашему монгольскому гостю чай, фрукты!

Тархан Билга Бука счел за оскорбление прислуживать какому-то монгольскому посланнику, но ничего не мог поделать, как только произнести:

− Слушаюсь, мой господин.

Через некоторое время он занес на подносе чай, фрукты, ярко-голубой турфанский сушеный виноград − кишмиш и гранатовый сок. В приемной не было никого, кроме них троих. Тархан Билга Бука пригласил Ангурат-найона отведать чай. Гость стал есть кишмиш пригоршнями, запихивая, его в рот. Напиток же из красного сочного гранатового плода проглатывал как кумыс, никак не напиваясь, издавая при этом громкий гортанный звук.

Идикут, сев на трон, принялся читать. Послание было написано по-уйгурски, уйгурским же письмом. Отметив для себя, что оно было написано рукой уйгурского юноши Тататуны, Баурчук Арт Текин почувствовал, что, словно бы видел его сейчас самого. Он, не спеша, читал: «Баурчук Арт Текин – мой пятый сын!..». С этих слов начиналось письмо. Идикут читал внимательно, уделяя значение каждому обращению. Вдруг он невольно встал с места, не понимая ту обиду, которую Чингисхан испытывал к правителю Хорезма – шаху Мухаммаду. «Почему надо сжигать их мечети? Зачем он пишет об этом мне? Или он считает, что его обида, это моя обида? Да и шах Мухаммад зря убил посланников Чингисхана! Теперь начнутся страшные убийства и насилие! Вероятно, настало то время, о котором Чингисхан говорил семь лет назад. А тогда он говорил, что вскоре наступит время большого похода. Но, сможет ли шах Мухаммад остановить Чингисхана? У Каана – громадная армия! Сто одиннадцать тысяч всадников только из Монголии! Из буддистской Уйгурии – десять тысяч. А сколько воинов сможет поставить Арслан-хан из Кашгара? А сколько бойцов предоставит алмалыкский Идикут Озардин? Они ведь тоже, подчинившись Чингисхану, обещали направить свои войска ему в помощь! А какова же будет общая численность войск из Восточного Китая, Джурджита, Тангута, государства Каракитаев? Безусловно, Хорезм-шаху следовало бы учесть силы Чингисхана! А может, он уверен в себе, и мы, потерпев поражение вместе с Чингисханом, вернемся назад? Кто знает?!», – спрашивал самого себя Баурчук Арт Текин, прочитав письмо.

− Немного отдохните! – обратился Идикут к Ангурат-найону. – Тархан Билга Бука в вашем распоряжении.

После этих слов Тархан Билга Бука и Ангурат-найон, поклонившись, вышли из приемной.

А Идикут, подойдя к столику с письменными принадлежностями, сел поудобнее, и принялся писать ответное письмо: «Да подарит Вам Небо вечную жизнь! Предводитель Монголов, мудрый и благословенный Каан, господин мой! – начал писать Идикут. – С нетерпением ожидаю Вас! Амуниция готова. Повозки и верблюды тоже. Лошадей достаточно. У нас хватает сабель и копий. Вы правы в своем гневе на Хорезм-шаха. И я в обиде на него. Вас интересовал Булад Кая. Отправляю его вместе с Ангурат-найоном. Мы, уйгуры, никогда не забудем вашей благосклонности, широты души. Между городами Бешбалык, Кочо, Турфан, Астана созданы перевалочные пункты. При них есть обслуживающие люди, скаковые лошади, скот для еды. Приготовили ярлыки из золота и серебра. Для Вас, мой господин, ворота Бешбалыка открыты настежь!».

Баурчук Арт Текин хотел закончить письмо этими словами. Однако он знал, что было бы неразумно оставить без внимания последние строчки из письма Чингисхана, а потому дописал: «Я надеюсь увидеть царицу моего сердца Алтун-Бике». В заключение он написал, что отправляет готовые ярлыки-пайцзы.

Идикут вручил письмо Ангурат-найону, который, выпив виноградного вина, был в хорошем настроении.

− Передадите письмо лично в руки Чингисхану! И еще отдадите золотые ярлыки-пайцзы!

− Повинуюсь, господин!

− Позовите Булад Кая. Он сейчас в окрестностях крепости. Проводит военные учения. Пускай передаст командование другому военачальнику. Скорее! – приказал он Тархану Билга Бука.

Достав из сундучка золотую и серебряную пайцзы, Идикут отдал их Ангурат-найону.

Немного спустя, вошел Булад Кая.

− Вы меня вызывали, мой господин? – спросил он, появляясь в дверях.

− Подойди! Этого человека знаешь? – указал Идикут на Ангурат-найона.

− Нет, а впрочем, кажется, узнаю! Ведь это Ангурат-найон. Разве не он сопровождал нас до границ Уйгурии?

− Да, это я! А вы – Булад Кая, я узнаю вас. Я помню, как мы сопровождали наших правителей в поездке по монгольской степи.

− Друзья никогда не забывают друг друга, − произнес Идикут. Затем он обратился к Булад Кая:

− Тебе известно, что Чингисхан расширил границы своей империи, присоединив Джурджитское ханство. Каан верит нам, уйгурам. Поэтому он повелел, чтобы ты явился к нему.

− Я? Но, зачем?

− Тебя хотят направить к джурджитам в качестве представителя Чингисхана!

Булад Кая молчал. Он не ожидал таких слов. А отказаться он, не смел.

− Не сомневайся. Поедешь и будешь выполнять приказы Чингисхана. Мы, уйгуры, нужны монголам. Каан нам доверяет!

Булад Кая знал, что все равно ехать надо. Поэтому он только неуверенно сказал:

− Но у меня престарелая мать.

− Я сам позабочусь о ней! Будь спокоен! Лишь бы было здоровье...

Ангурат-найон уехал вместе с Булад Кая. Они продвигались по извилистой тропинке средь высокого кустарника, по холмистой местности под высокими деревьями.

Мыслями Булад Кая все еще был в своем родном Бешбалыке, там, где он родился, с мамой, которая осталась совсем одна. А Ангурат-найон, сотрясая воздух и горы, орал песню, которую совсем не слышал Булад Кая, погрузившись в свои думы. Он думал о том, что, не найдя счастья в прекрасном Бешбалыке, найдет ли он удачу в неведомом Джунду, что в стране Джурджитов.

− Ну как, понравилась тебе моя песня? – вдруг спросил Ангурат-найон.
? ???, ?? ???????????! ? ??????, ??? ????? ????? ???. ? ?? ?? ?? ??????????????, ????????? ????!

− Нет, не понравилась! – сказал, как думал Булад Кая. – Но ты не останавливайся, продолжай петь!

Ангурат-найон взглянул зло и обиженно.

Булад Кая вмиг понял его намерения.

− Что ты косишься! Привык, что с тобой все соглашаются! А я не 
такой!

− ???????, ???? ? ?? ???????? ???? ????!

? ????? ??????? ???????-????? ??????? ?? ???????? ???????? ???.
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? ???? ? ????, ????????? ? ????, ? ?????? ?????????? ?????????! ?? ???? ???????, ? ???? ???????.

Замолчи, пока я не укоротил твой язык!

С этими словами Ангурат-найон вытянул из голенища стальной нож.

Бешбалыкец, забыв, что перед ним посланник Чингисхана и его личный телохранитель, или оттого, что он сам является полководцем и опытным воином, не испугался, а четким, резким движением выбил нож из рук Ангурат-найона. Следом за ножом и сам Ангурат-найон кубарем полетел с лошади вниз. Булад Кая спрыгнул с коня, и как лев набросился на монгола. Не давая тому, опомниться, Булад Кая крепко схватил Ангурат-найона и сдавил его шею. Монгол задергал ногами. Но не смог освободиться. И тогда он хрипло выдавил из себя:

− Если я умру, Чингисхан и тебя, и твоего повелителя уничтожит! Не будь глупцом, я ведь пошутил.

Тут же пальцы несколько ослабли, и он стал дышать свободней.

Булад Кая все еще в гневе покусывая губы, разминал оцепеневшие пальцы и учащенно дышал.

− Ты мне о своем Чингисхане много не талдычь! В нем нет ничего такого, чтобы возвысило его над Идикутом. Может, напротив, Идикут превосходит его, так как он – начитанный, образованный правитель! Если мы друзья, то и относиться друг к другу должны по дружески!

Произнеся эти слова, он вскочил на коня. Затем, повернувшись, добавил:

− Смотри, не растеряй пайцзы. Если же потеряешь, лучше будет повеситься вон на той бечевке.

Булад Кая, сам того не зная, повторил слова Чингисхана. Ангурат-найон испуганно стал шарить в траве. Затем он произнес:

− Все есть! Вот, ты же видел?

− Да, видел. Но необходимо благополучно привести их в ставку и вручить лично Чингисхану. И меня надо представить официально. Так, что советую тебе не задевать меня, а ехать спокойно и напевать свои песенки. Которые мне все равно не нравятся.

Всадники продвигались среди высоких густых кустарников, по узкой тропе, извилистой и неровной.

Ангурат-найон снова, было, запел, но вдруг замолк.

− Крепко придушил. А ведь это была песня Аргасуна-хуура. Теперь не смогу больше петь. Шея болит.

Ангурат-найон был напуган словами Булад Кая и действительно опасался его.

− Я – кереит. Уже много лет, как не видел родных мест. Не знаю ничего о судьбе сестренок, − вдруг тихо заговорил он, приоткрывая свою душу. – Как и вы, кереиты – одно из образованных племен. Найманы, меркиты и другие не были такими просвещенными, а потому они темные и послушные. Каан нуждается в уйгурах. Ведь посмотри, что происходит. На должность наместника не нашлось ни одного монгола. Хорошо, что есть уйгуры. Увидишь, Каану потребуется много уйгуров. А хочешь знать, почему Каан не назначает наместниками людей из Китая, страны Найманов, Джурджитов, Каракитаев? А ухватился за вас – уйгуров. Этому есть веская причина. Вы четко выполняете порученное дело. Оправдываете его доверие. Не предаете...

Булад Кая встретился с Чингисханом. Они обнялись. Ангурат-найон передал послание Баурчука Арт Текина и две пайцзы – золотую и серебряную.

− Я рад, что мой пятый сын в добром здравии! – произнес Чингисхан, обращаясь к Булад Кая. – Завтра же мы дадим тебе важное поручение. Ангурат-найон, найди Мухали! Утром будьте втроем у меня!

− Слушаюсь, Небесный Каан! – ответил Ангурат-найон.

− Булад Кая пускай хорошенько отдохнет с дороги.

Булад Кая и Ангурат-найон вышли из шатра. Дул свежий степной ветерок. Один из приближенных монгольского правителя – Тататуна, увидев Булад Кая, очень обрадовался.

− Настал тот день, когда я вновь увидел вас! – воскликнул он, прижимая Будад Кая к сердцу.

− И я рад, братишка! – ответил Булад Кая.

Он хотел что-то добавить, но так, чтобы их не услышал Ангурат-найон. Однако тот не собирался оставлять их наедине. Безусловно, таков был приказ Чингисхана.

Мухали еще вечером прибыл из Северного Китая. Он отдыхал в специальном шатре для военачальников.

− Где Мухали? – спросил Ангурат-найон у Тататуны. – Я только приехал из Уйгурии. И он мне нужен! Не знаешь, где бы он мог быть?

Ангурат-найон постарался придать важность и особую значимость своему вопросу.

− Отсыпается, вон, в том шатре, − ответил Тататуна. Лишь с рассветом он прибыл из Северного Китая. − Можешь зайти, поприветствовать его.

Ангурат-найон не мог приказать Тататуне, чтобы тот вызвал Мухали. Так как сам Чингисхан поручил это ему – Ангурат-найону. Поэтому он лично подошел к шатру военачальников, и сам разбудил Мухали.

Они вышли из шатра, и Ангурат-найон представил Мухали своего спутника.

− Это бешбалыкец Булад Кая, человек, которого вызвал Каан.

Мухали был человеком высокого роста с редкими усами и маленькими, словно бы косточки от вишен глазами. Годами он был, по-видимому, равен Булад Кая, но выглядел старше.

− Очень рад познакомиться с вами, − протянул он руку уйгурскому полководцу. – Я слышал о вас. Раньше ведь вы приезжали в наши края.

Мухали совсем не был похож на Ангурат-найона. Его речь и голос были приятны и учтивы. Это понравилось Булад Кая.

− Мы оба полководцы. Воины знают о вашем геройском походе на Северный Китай и Джурджит. Вы показали себя человеком отважным и мужественным. Я поздравляю вас с серьезными военными успехами. Покорение джурджитов – лишь одно из них. Вероятно, вас ожидают и другие походы?

−Это мой долг − защищать свою страну! Участвовать в походах. Больше я ничего не знаю, не умею. Лишь выполнять приказ моего Каана.

Он ничего не сказал о предстоящем разрушительном походе Чингисхана в Центральную Азию. А Булад Кая подумал о том, что Мухали обладает такими качествами как выдержка и дисциплина, что очень важно для людей военных а он также думал о том, что еще в Уйгурии он слышал разговоры купцов и торговцев о том, что Чингисхан все равно нападет на Центральную Азию, но однако здесь таких разговоров нет, возможно, это секрет. Но почему, если об этой тайне знает Идикут, то не должен знать его представитель? Возможно, до поры, до времени, они считают, что об этом должны знать Чингисхан, его военачальники, и не только правитель Уйгурии.

Мухали, пока они шли вдоль берега Керулена, начал рассказывать случаи, которые имели место в походе.

− Как-то в бою в Северном Китае я лишился мизинца. Вот эти четыре брата потеряли своего братишку, − показал он на свою ладонь. – И, что вы думаете? Я отомстил обидчику, отрубив ему руки. Один из бойцов в мешки собирал отрубленные конечности. Как выяснилось потом, сто рук лишились своих хозяев...

− Отмщение было необходимо! – сказал Булад Кая.

Пройдясь вдоль берега, они зашли в специально подготовленный шатер, где их ждала еда.

 * * *

Тататуна не торопясь, прочитал Каану послание, написанное Идикутом. Чингисхан остался доволен.

− Мой уйгурский сын – надежная опора! Я должен беречь и ценить его. Если погибнет один уйгур, тысяча вражеских голов слетят, как колпаки, − проговорил Чингисхан, передвигаясь из одного угла шатра в другой.

На следующее утро Булад Кая, Мухали и Ангурат-найон вошли в покои Чингисхана. Каан находился в хорошем расположении духа.

− Я доволен Идикутом, − сказал он, глядя на Булад Кая. – Он выполнил мою просьбу, направив вас. Добро пожаловать! Джурджитское государство покорено. И вам предстоит, возглавить его. Есть и другие претенденты, но не такие надежные как уйгуры. Там вы будете наместником. Мухали сопроводит и представит вас. Все дела будете узнавать, и осуществлять через Мухали. Мы накладываем на джурджитов большую дань. Их надо заставить заплатить ее сполна. Если будут проявлять недовольство, не жалейте их. В случае возникновения проблем, обращайтесь к Мухали. Он быстро наведет порядок. Желаю вам счастливого пути. Если у вас есть вопросы, то задавайте сейчас.

− Есть один! – воскликнул Булад Кая.

Все замерли. Зная, что Чингисхану задавать вопросы не подобает, Булад Кая все же решился.

− На сколько лет я направляюсь наместником, мой Каан?

− Сначала я захвачу Хорезм. Разрушу государство тангутов, вот тогда и поговорим.

Булад Кая промолчал. А Тататуна по приказу Чингисхана, записал в летопись истории Монгольского государства следующее: «Полководец из Бешбалыка – Булад Кая отправляется в государство джурджитов с правом занять место наместника и смотрителя». Этот документ затем подписал Чингисхан. Под подписью дата – 1219 год.

Булад Кая шел к тому месту, где была привязана его лошадь. Неожиданно, загородив ему дорогу, навстречу вышла Алтун-Бике. Выглядела Алтун-Бике такой же красивой и привлекательной. Увидев ее, Булад Кая остановился.

− Как вы живете, Алтун-Бике? – поздоровался бешбалыкец.

В ответ она довольно резко спросила о Баурчуке Арт Текине:

− Он все еще прислуживает моему отцу? Все еще ждет его? Воистину, жители Уйгурии – настоящие глупцы!

Естественно, Буладу Кая не понравились эти слова.

− У вас нет, никакого права наговаривать на Баурчука Арт Текина. Если вы такая умная, то почему не скажите отцу, хоть один раз, чтобы он не делал этого. А ведь вы схожи со своим отцом. Что касается Идикута, то он не глупее Каана.

− Если бы вы, уйгуры, не поддержали монголов, они, что исчезли бы? Мой отец – кровожадный дракон. Он пьет не воду, а кровь своих жертв. Баурчук Арт Текин, уцепившись в отца, также превратится в дракона. Я говорила Баурчуку Арт Текину об этом...

− Об этом знает Каан?

Алтун-Бике не ответила, а лишь молча пошла, волоча подол длинного белого платья.

Мухали верхом подъехал к Булад Кая. Вместе они направились в сторону Джурджитского государства.

Чингисхан призвал своих полководцев и сыновей.

− Вы все прекрасно знаете о своих обязанностях. Буквально с завтрашнего дня все оружие и военное снаряжение везите в Бешбалык. Через десять дней в Уйгурию должно прибыть три тысячи всадников. Попрощайтесь со своими родными. Объясните им, что вы уезжаете за богатством, − провозгласил он.

Весть о большом военном походе разлетелась по всем уголкам Монголии. Все присоединились к кровавому походу. На берегах рек Орхон, Селенга, Керулен начались шумные прощальные веселья. В городе Каракорум были подняты черные и белые стяги, зазвенели песни, любимые Чингисханом.

Чингисхан же перед тем, как направиться в поход, целых три дня прощался со своими женами.

Покидая родные края, Чингисхан взывал и к Небу: «Небесный правитель, − говорил он, поднимая взор ввысь, − разве не все войны похожи друг на друга? Знаешь, какая будет война на этот раз? Останусь ли я живым или погибну? Останутся ли живыми мои дети – Угэдэй, Джучи, Чагатай, Толуй? Прошу тебя, о Небо, сохранить их всех! Монголы – плоть и кровь твоя! Ведь ты создал нас всех. И это – правда! Как, правда и то, что дети твои – монголы живут во тьме на голом маленьком клочке земли. Ты же знаешь, все это, о Небо! Почему же одним ты дало так много земли, а другим, нам, досталось очень мало? Почему ты обделило нас, о Небо? Я воссоединил племена татар, кереит, унгут, живущих по берегам рек, у озера Болун-Нур, у подножий гор Хангая и Алтая. Споря за пастбища, они враждуют друг с другом. И даже идут на убийства. У них есть скот. Это монгольский скот. У моей страны есть название – Монголия! Мы не уступаем ни одному из государств... Нападая, идя войной, имеем ли мы право, отобрать землю, данную тобой другим? Нет? Имеем! Небо одно, а пространства мало! Ты все это создал, но оставь нам право, как нам жить. Вот я, о Небо, не соглашаюсь с тобой. Ты обделило нас. И сейчас я возглавляю всех монголов, созданных тобой. Что у них есть? Немного скота! Они богаты? Нет! Что у них есть? Лишь открытая душа под ветхой одеждой. А мечта? Мечта есть! Но мечта эта – не под одеждой. Она снаружи. И я добьюсь ее осуществления! Если ты сохранишь мою плоть, то я приведу свой народ к счастью и благополучию. А потому я и направляю войска в грандиозный поход. Тебе известны многие герои прошлого! Ты могуч и велик! Так пусть, и моя армия будет непобедима! Помоги нам, чтобы всякий страшился топота наших коней, чтобы никто не мог, устоять перед нами! Я прошу только этого, о Великое Небо! Ты оказывало помощь многих героям. Поддержи и меня! И даже если ты не окажешь мне в помощи, я не отступлюсь. Ведь и меня таким создало тоже ты...

 УЙГУРСКОЕ ГОСТЕПРИИМСТВО

Стоодиннадцатитысячное монгольское войско прибыло в Уйгурию на полдня, раньше самого Чингисхана. Идикут Баурчук Арт Текин немедленно распорядился, отправить боевых коней на пастбища, поручив, присматривать за ними опытным табунщикам. Вместе с войском в страну было доставлено тяжелое военное снаряжение, которое волоком тащили сотни верблюдов и лошадей. Все это оружие и технику сгрузили на специальной площадке и сразу же выставили караульных. На это место прибыли сыновья Чингисхана – Джучи, Угэдэй, Чагатай и Толуй. Степные полководцы тут же отдавали приказы воинам, снующим словно муравьи, построиться. И, наконец, последним, позже всех, в Бешбалык прибыл Чингисхан в окружении своих телохранителей.

− Небесный Чингисхан! Мы приветствуем тебя! – восклицали воины. Голоса этой армии гулким эхом пронеслись по всему Бешбалыку и его окрестностям. Баурчук Арт Текин в праздничной одежде лично вышел навстречу Чингисхану. Он искренне приветствовал Каана. Здесь присутствовали знаменитые буддистские писатели, ученые, переводчики, художники, скульпторы, артисты, музыканты, иллюзионисты, писари, торговцы и купцы. Одним словом – весь цвет государства.

− Добро пожаловать мой Каан! Да будет счастливой ваша поступь в Уйгурии! Для нас большое счастье − видеть вас здесь, в нашем благодатном крае!

С этими словами Баурчук Арт Текин приблизился к Чингисхану и обнял его.

Затем с Чингисханом поздоровались Тархан Билга Бука, Тора Кая, Атай Сали и другие крупные вельможи. Девочки десяти-пятнадцати лет преподнесли ему цветы, а люди преклонного возраста – хлеб-соль. Чингисхан нигде и никогда, не видел таких знаков уважения. Но это было еще не все. Юноши и девушки, приветствуя его, пели и танцевали. Баурчук Арт Текин обратил внимание Каана, находившегося в окружении танцующей молодежи, на человека, ведущего за собой огромного живого барана.

− Это животное мы жертвуем в вашу честь!

− Хорошо! Я доволен!

Между этим, театрализованное приветствие продолжалось. Артисты, одетые в национальные одежды, выступили вперед. Одеяния свободного покроя, длинные до пят и с такими же широкими рукавами, сапожки, украшенные узором, были удивительно красивы. Вслед за группой танцовщиц появилась девушка, неся на золотом подносе маленькие лепешки с солью. У несущего второй поднос танцора, красовались разрезанные яркие красно-белые ломтики арбуза и дыни. Торжественность всему действу придавали музыканты, игравшие на таких уйгурских национальных инструментах, как: гунка, равап, барбит, балишсан, най, дутар, тамбир, сунай, тевилваз, яндумбиг, мис. Их музыка удивила монголов и одновременно поднимала им настроение. Но на лице Чингисхана не было радости. Напротив, он казался обиженным. Было видно, что зависть обуревает его, так как у монголов отсутствовали все эти музыкальные инструменты.

Баурчук Арт Текин, почувствовав это, взглянул на Тора Кая, который был ответственен за церемонию встречи. Тот понял его без слов. Было ясно, что Чингисхан нигде, ни в одной стране, не видел что-либо подобное. Нигде не встречали его так пышно и красочно. В конце концов, это торжественность передалась и Чингисхану. Настроение у него постепенно улучшилось, так как его тронуло то внимание и уважение, которое проявили к нему уйгуры.

Между тем, церемония встречи продолжалась. Баурчук Арт Текин представил Каану свою супругу – Айкумуш Малику. Одетая в длинное белое облегающее ее стройный стан платье, с красиво прибранными иссиня-черными волосами, Айкумуш Малика находилась в окружении придворных девушек, одетых в национальные одежды.

Здесь же при всех, был принесен в жертву огромный баран. Однако он был умерщвлен не по-монгольски, а по-уйгурски.

Чингисхан огляделся вокруг. Увидев, как в сотнях казанах варится мясо, и тут же кипит чай, как разостланные на траве длинные скатерти полнятся яркими красками фруктов и ягод: гранатами, персиками, урюком, виноградом, яблоками, грушами; как в чашах искрятся фруктовые соки, произнес:

− Ваши годовые запасы мои воины съедят за один день! Но, тем не менее, спасибо за щедрость и гостеприимство!

− Мы тоже рады тому, что можем накормить друзей.

− Здесь мы пробудем двое суток. Времени мало. Я хотел бы посмотреть на вашу готовность.

− Два дня? Два дня говорите? – удивился Идикут. – Насчет подготовки, у вас не должно быть сомнений!

С этими словами Баурчук Арт Текин указал на ряды выстроившегося десятитысячного войска.

− Вот вам − моя помощь!

− Спасибо! Ты – настоящий мужчина! Сдержал свое слово!

− Посмотрите вот на это, − продолжал Идикут, подведя Каана к копьям и саблям, сложенных в траве в некотором отдалении.

− И за это большое спасибо!

− А теперь, взгляните сюда!

Чингисхан направил свой взгляд в ту сторону, куда указал Баурчук Арт Текин, и увидел сотни лестниц, предназначенных для штурма вражеских крепостей.

− Молодец, молодец сын мой! Большое спасибо!

− Пойдемте, я вам покажу еще одно важное место.

С этими словами Баурчук Арт Текин повел Чингисхана к большому огороженному двору.

− Это, как вы говорили, − связующий пикетный дом. Таких домов в Уйгурии – четыре. Здесь заняты тридцать человек. Есть охрана. Повара. Всегда готовая пища. Продуктами будут снабжаться круглый год. Каждый пикет имеет скотный двор. Для гонцов будут содержаться скаковые лошади. Там же будут и пастись. Человек, показавший вашу пайцзу, будет накормлен, и обеспечен свежей лошадью.

− Это действительно, серьезное и важное дело! – не скрывая довольства, воскликнул Чингисхан, похлопывая Баурчука Арт Текина по плечу.

В свою очередь, и Баурчук Арт Текин был рад тому, что Чингисхан здесь, в Уйгурии, держит себя свободно и непринужденно. Хотя в его словах проглядывали интерес и желание, поближе узнать культуру и историю уйгуров.

− Уйгуры жили на Орхоне! – приостановился Каан, с улыбкой глядя на Баурчука Арт Текина. − Я знаю, что ваши предки создали там государство, но земля-то моя. Вспомните письмена.

Идикут вспомнил, как, побывав у Чингисхана, он посетил и берега священного Орхона, где еще сохранились следы, оставленные его предками. Пройдясь вдоль берегов Селенги и Керулена, увидев дворцы Карабалгасуна, воздвигнутые еще при каганах Пан Текине и Моюнчуре и еще более древних предках, он дрожащими руками гладил письмена, выбитые на вечных камнях в степях Орхона. Он вспомнил, как тогда Чингисхан говорил, что: «Страну уйгуров разрушили не монголы!».

Каан знал, видел, что Идикут полон волнующих его воспоминаний. Он знал, что Идикут горд своими предками, тем, что он − продолжатель великой династии. Но было также заметно, что слова Каана, его нового монгольского друга, заставили его призадуматься.

А Чингисхан же давно решил, что Баурчук Арт Текин − истинный герой, отважный и благородный. Он помнил слова Баурчука Арт Текина, когда тот говорил: «Я пришел к тебе не для того, чтобы просить и умолять о защите! Я пришел искать дружбы. Я не продажный тангут, джурджит или киданец. Я – правитель Уйгурии!».

Вспомнив это, Чингисхан вдруг громко произнес:

− Я пришел к тебе не для того, чтобы просить помощи. Просто, уйгуры близки мне. Твой народ пил воду моих родников. Пас скот на бирюзовых лугах. Трудолюбивый, бессмертный народ! И Чингисхан защитит страну уйгуров!

Идикут с чувством пожал крупную ладонь Чингисхана, и ответил:

− Пусть дружба наша будет вечной! Вы можете полностью располагать возможностями государства Уйгурии!

Они подошли к дворцу, известному своей величественностью и роскошью. На площади перед дворцом собрались придворные поэты, уйгурские музыканты-буддисты, певцы, танцоры, артисты уйгурского цирка, иллюзионисты. Как только оба правителя заняли свои места, тут же зазвучала музыка в исполнении таких любимых народных инструментов, как: най, калун, чанг, тринадцатиголосый най, думбак. После них в игру вступил знаменитый певец и мастер игры на барбите – кашгарец Фарх Шингар. Левая рука у него скользила по грифу, в то время, как правой он ударял по струнам. Легко и изящно он выводил из инструмента очень мелодичные, чарующие звуки.

Его замечательная и филигранная игра заинтересовала Каана.

− Неужели все уйгуры играют на музыкальных инструментах? Или этим славится только Уйгурское буддистское государство?

− Кучарцы, турфанцы, кашгарцы также владеют этим искусством! – ответил Баурчук Арт Текин.

Чингисхан, глядя на уйгурские танцы, разнообразные национальные одежды, был просто поражен. При звуках следующей ритмичной и быстрой музыки, вышел настоящий мастер танца. На голове у него была национальная шапочка-допа, на ногах – черные, мягкие сапоги. Ворот и рукава рубашки разукрашены цветочным орнаментом. И подпоясан красивым ремнем. Азартно, с удовольствием, танцор исполнил зажигательный танец, увлекая зрителя быстрыми стремительными движениями.

Когда началось выступление артистов уйгурского цирка, Чингисхан, не скрывая интереса, сказал:

− Я очень люблю цирк! Что же смогут показать уйгурские иллюзионисты?

Вот вперед вышел циркач с огромными усами и бородой. Он был в сапогах, на голове у него также была допа, талию перетягивал ремень. Прежде всего, он стал выдувать изо рта огненные языки пламени. Затем, шагнув в открытый сундук, через мгновение вышел оттуда в образе симпатичной девушки. Вскоре на сцене появилось дерево, дыни. Гости отчего-то испугались этой сценки. Появился еще один факир. Погружая руки в воду, он добился того, чтобы вода загорелась. Сделал так, что появился человек. Из-за пазухи вынул голубиные яйца. Затем появился таинственный монах. Он стал глотать кинжалы, и тут же выдувать пламя изо рта. Затем достал из-за пазухи рыбу. Придворный иллюзионист вытянул гортань, изо рта полилась вода, которой он стал мыть свои ноги. На сцене появились еще два циркача. На глазах у всех, они стали меняться в росте. Высокий − становился низким, а низкий вытягивался. На одеждах, сидевших монгольских воинов, вдруг появились золотые и алмазные пластины. Иллюзионисты глотали эти пластины, пришивали их к голым телам. Пригласив трех человек из числа зрителей, «отрезали» им головы и при помощи своих волшебных средств, останавливали кровь и уничтожали среды порезов.

Следом вышел вперед поэт и начал читать стихи:

Так различны горы и просторы,

Но весна придет, наверняка!

На Востоке, Западе – народы

Очарует прелесть цветника...

Продолжавшиеся празднества в честь приезда гостей, в конце концов, перешли в руки артистов и придворных музыкантов. Они показывали свое искусство; разодетые в национальные костюмы, которые были красочно расшиты, танцовщицы выделялись искусными прическами, причем, у каждой в волосах был закреплен специальный гребень, инкрустированный драгоценными камнями. Небольшие изящные диадемы подчеркивали прекрасный овал лиц, а малюсенькие колокольчики, нашитые на одежду и нательные оберега, издавали волшебный серебряный звон при каждом повороте плеч. Почти такие же колокольчики украшали запястья рук танцовщиц, но звенели они, сопровождая каждый взмах руки, коротко и мелодично, фиксируя полет рук. Заканчивая свой танец, исполнители поклонились Чингисхану. Баурчуку Арт Текину же они поклонились девять раз. При этом согласно традиции, они называли его «Небесный» и «Великий». Все это лишь подчеркивало уважение и почтение, которое испытывали люди к своему Идикуту.

− Вы – просвещенный и умный правитель! – раздавалось вокруг.

Каан был несколько растерян от этих слов.

− Да не распадется жилище ваше. Бешбалык открыл дорогу монгольскому военному походу по Шелковому пути. Да благословит вас Великое Небо! Пусть оберегает оно вас и ваших потомков! Пусть всегда у Уйгурии будет надежная защита! − вдохновенно произнес он.

− Как верно, вы говорите, мой Каан! И я готов пасть жертвой за эти слова.

В этих словах явственно были слышны нотки поддержки и одобрения.

В это мгновение Тора Кая подошел к Баурчуку Арт Текину и стал шептать ему в правое ухо:

− Смотритель ставки передал, что для того, чтобы увидеть Каана, перед дворцом собралась большая толпа.

Чингисхан заметил перешептывание двух уйгуров и не оставил это без внимания. Он видел, как несколько ранее, вошел смотритель ставки и сказал что-то Тора Кая, а охрана Каана моментально сообщила начальнику личной гвардии Ангурат-найону о большом скоплении народа на площади перед дворцом. Каан не посчитал это дурной вестью. Поэтому Идикут, также думавший, что это хорошее известие, открыто, сказал гостю:

− Великого правителя люди желают увидеть своими глазами. И вы сможете стать свидетелем нашей великой дружбы!

При этом он демонстративно положил руку на плечо Тора Кая, как бы давая понять тем самым, что именно он принес эту весть.

А Чингисхан вдруг сказал:

− Я знаю, что народ считает меня жестоким и свирепым. Но на добро и я отвечаю добром, точно также, как на зло и я отвечаю тем же!

С этими словами он крепко сжал руку Баурчуку Арт Текину, и, потянув его за собой, добавил:

− Выйдем же к потомкам Огуз-хана!

Тихо открылись двустворчатые ворота дворца. Ступив одновременно, вместе вышли два правителя. Перед ними на площади стояло огромное количество людей в национальных одеждах. Оба правителя бросили взгляды вокруг и увидели, что люди находились повсюду, даже на крепостной стене.

По древней традиции Уйгурского государства, при встречи с Идикутом, все вельможи, полководцы, иностранные гости должны были в обязательном порядке, пройти по площади и станцевать перед ставкой.

Местные жители, касаясь друг друга локтями, стояли стеной, а мимо них проходили приглашенные. У уйгуров не было оружия – ни кинжалов, ни сабель, ни копий. На головах даже не было шлемов. Напротив, их лица выражали доверие, радость, и приветливые улыбки не сходили с лиц.

Чингисхан, то ли от того, что впервые видит такую встречу, теплоту и теплое отношение, испытал невольное чувство гордости за себя и свое окружение. Он всегда чувствовал себя хорошо и спокойно, когда видел всевозможное оружие. Это его как-то успокаивало. Сейчас же эти люди в национальных одеждах и головных уборах стали ближе его сердцу, чем люди с оружием в руках. Было видно, что какое-то особое чувство переполняло Чингисхана. Глядя на него, и Идикут ощущал себя свободней.

А Чингисхан не переставал в душе, восхищаться красотой и чувством такта местных красавиц. «Почему же наши, монгольские женщины не могут навести такую красоту? Ведь так приятно глядеть на эти очаровывающие лица!», – думал грозный завоеватель, позабыв в это мгновение обо всем на свете.

 Между тем, они продолжали свое приветственное шествие. Навстречу им попадались мужчины с густыми бородами и усами, которые приветствовали правителей, сложив перед собой обе ладони. Вот еще несколько человек в одеяниях оранжевого цвета. Специфический покрой их одежд вызвал у Чингисхана улыбку.

Каан неторопливо и с интересом продолжал наблюдать, разглядывая встречных людей. На его глаза попались люди в оранжевых рубашках. Было видно, что мужчины были одеты в рубашки одного цвета, но совершенно разного покроя. Правда, они все были широкие и длинные, достигающие колен.

Что касается женщин, то они предпочитали одежды голубоватого 
цвета.

Уйгуры-буддисты в холодное время года предпочитали, не одеваться в чисто белые, красные, желтые одежды. В частности, это касалось мужчин. Буддистские монахи во главе с Атай Сали носили длинные куски материи, завернувшись в них, и, скрепленные специальным поясом. На головах у них были специфические головные уборы, имеющие различные формы.

Бритые монахи стояли, не шевелясь, и лишь по губам можно было определить, что они молятся о благе Чингисхана. А Каан все более заинтересованно знакомился с организационной структурой Уйгурского общества. Ему были представлены чиновники различного уровня. Здесь были и ответственные за состояние земельных наделов, за местную торговлю, за садоводство. Отдельную должность занимали так называемые доп-беки, в подчинении которых находилось две тысячи семей. Юз-беки – ответственные за сто домов или семей. И, наконец, он-беки – старосты десяти домов. Мирап-беки были наделены полномочиями по регулированию водными ресурсами. Кроме того, отдельные люди отвечали за состояние ремесла, строительства, добычу нефрита и других редких камней и металлов.

Встреча продолжалась. Постепенно для гостей были организованы народные игры и состязания. Друг друга сменяли борцы, канатоходцы. Затем появились всадники, продемонстрировавшие различные конные состязания.

− Народ Уйгурии, его богатое культурное наследие никогда не исчезнут! И я никогда не причиню вам зла! – воскликнул Чингисхан, переполненный чувствами.

Баурчук Арт Текин был рад этим словам, и все то беспокойство, которое терзало его на протяжении всей этой встречи, исчезло само собой.

− Не сомневаюсь! − с волнением в голосе ответил Идикут.

− Но ведь ты не был уверен? – неожиданно спросил Чингисхан. Он резко повернулся к Идикуту и его длинные волосы всколыхнулись. Не дожидаясь ответа, Каан продолжал:

− Ты будешь способствовать моему продвижению в Центральную Азию! Это решено!

− Да, мой Каан! Уйгурский торговый путь – в вашем распоряжении!

− Я доверяю потомку Огуз-хана. Нет места сомнениям и подозрениям! Я изворотлив, но будет ли извилиста дорога моя? Согласен ли ты со мной?

− Перед вами прямаяъ шелковая дорога, мой Каан!

− Геройство и храбрость – большое счастье! В этом Великом походе, будем же вместе!

− Мы готовы подчиниться вашему приказу!

Прибывшие на встречу с Чингисханом несколько сот тысяч людей, разъезжались по своим селениям. Всадники на быстрых, резвых конях были уже достаточно далеко от крепостной стены, когда медленно из городских ворот стали выезжать повозки, запряженные быками, ослами, верблюдами. Эти повозки таранчей-землепашцев еще долго тянулись по древним дорогам Уйгурии.

 * * *

Была проведена достаточно большая работа для того, чтобы проявить надлежащее гостеприимство и угостить Чингисхана и его многочисленное войско уйгурскими национальными блюдами. Для этого в Бешбалык были приглашены искуснейшие повара из Турфана, Хотана, Кучи, Кашгара. Были привлечены также мясники, кондитеры и пекари. Огромное количество скота пошло под нож.

Специально для Чингисхана были приготовлены особые блюда. В частности, подано мясо годовалого козленка, сочное и ароматное, кроме того, занесли целебный напиток, настоянный по специальному рецепту с добавлением мумие. Различные виды молочных изделий, в том числе творог, мясные блюда заполнили скатерть. Особо следует отметить сладости. Здесь можно было увидеть и халву из винограда, халву из дыни. Из напитков были предложены гранатовый, персиковый соки, различные ягодные кисели, придающие телу силу и энергию.

То и дело мелькали тарелки, чаши, подносы, изготовленные из тончайшего фарфора, в которых буквально не успевали подносить еду к тому месту, где восседал Чингисхан.

Сам Баурчук Арт Текин отдавал распоряжения по смене блюд и порядку их подачи. Первым делом, все внимание уделялось Чингисхану и его детям – Джучи, Угэдэю, Чагатаю, Толую. Затем наступала очередь его военачальников-полководцев − Суботая и Джебе-найона. Ведь сам Каан пожелал, чтобы они во время трапезы сидели с ним рядом. Буквально в соседней от трапезной комнате расположилась личная охрана Каана.

За главной скатертью среди гостей находились Баурчук Арт Текин и Тора Кая. Кроме них в трапезной были и другие полководцы Уйгурии. Можно было заметить здесь и настоятелей ближних и дальних буддистских храмов во главе со своим первосвященником Атаем Сали.

Каан взял в руки чашу с напитком и произнес:

− Я хочу выпить за тебя, доброе благородное сердце!

Он осушил пиалу, а затем, проведя по рыжим усам, оглядел присутствующих и продолжал:

− Не заблудишься в пути, если там есть указатель. Если у человека есть знание, его не победить в речах. Народ уйгурский привожу я в пример. У этого народа есть письменность. Есть ремесло и искусство. Есть высокая культура. Все это я видел, слышал, примечал. Уйгур Тататуна – не раб мне. Он передал нам знания. Этот уйгур – просветитель монголов! Вот здесь, сидящие мои сыновья – Джучи, Угэдэй, Чагатай, Толуй, мои полководцы и соратники, да и я сам, научились уйгурскому письму. Моя старшая жена – Борте Уджен Сечен, мой храбрый командующий Мухали также учатся уйгурскому письму. Уйгурский народ не зря усадил на престол такого знающего человека. И для меня это – большое счастье! Знайте же, что мы – монголы народ широкой души. Воды монгольских рек – Селенги, Толы, Керулена поили уйгуров. На пастбищах Орхона уйгуры пасли свой скот, занимались земледелием и выращивали зерно... Но Уйгуро-Орхонский каганат пал. Не монгол был причастен к этому. Вы сами. Да и родственные вам енисейские киргизы... Но Пан Текин – великий каган. Он всегда считал монголов своими друзьями. Потому все, что сумел создать, оставил мне... Потому тебя, Идикут, я и искал. Дорога Бешбалыка – это моя дорога! Я никогда и нигде не говорил так откровенно. Все остальные – для меня враги. Пускай множатся караваны на дорогах Бешбалыка, Ордубалыка, Карабалгасуна, Турфана, Орхона, Керулена, Селенги. Пускай множатся повозки, полные золота и серебра!

Баурчук Арт Текин стремительно встав со своего места, переполненный радости, воскликнул:

− Слава Каану!

С этими словами он крепко обнял его.

Чингисхан, не ленясь, продолжал осматривать все, что Баурчук Арт Текин решил показать ему. В ставке Идикута, в большом зале были собраны тысячи книг и рукописей, картин, произведений прикладного искусства Картины с изображением Будды занимали особое место. Кроме того, здесь были исторические хроники, написанные летописцами Турфана, Кумула, Кучи, Кашгара, Хотана, Караходжи, Астаны, музыкальные инструменты, рукописи, фрагменты росписей из мемориального комплекса «Тысячи пещер». Были там и портреты правителей Уйгурии прошлого: Пан Текина, Боко Текина, Арслан-хана, а также их тронные кресла, личные вещи. Здесь же находился и царственный жезл Идикута Арслан-хана с набалдашником в виде головы тигра. Широко были представлены картины мастера-пейзажиста Биянлуна из города Кучи – «Фазан на карагаче» с собственноручной подписью автора, его великолепные природные зарисовки, такие как: «Закат в горах», «Облака над горой», «Дождь в горах», «Камыши».

− И этим я доволен! − произнес Каан и про себя подумал о том, что у монголов нет ничего подобного. Вслух же он сказал, что надо бы тоже собрать такую коллекцию.

− Да осуществится это ваше намерение!

Специально для Чингисхана Баурчук Арт Текин велел выстроить отдельную резиденцию. Это здание строили, отделывали, специально вызванные мастера со всей Уйгурии: столяры и плотники, отделочники и скульпторы, художники и архитекторы. Именно поэтому, здание получилось красивым и величественным.

Баурчук Арт Текин, не без доли хвастовства и гордости, произнес:

− Специально для вас велел построить я эту резиденцию. Всегда, когда будете в наших краях, у вас будет, где расположиться. Никогда еще ни одному правителю не строили такого здания. И лишь для вас, мой Небесный Каан, я распорядился, сделать это. Пожалуйста, располагайтесь!

Чингисхан почему-то промолчал. Он даже насупился. Взглянув на резиденцию, он не выказал явного восхищения. Никакого внимания не обратил на отделку. Пройдясь по внутренним помещениям, напротив, недовольно сказал:

− Для меня лучший ночлег – это вольные степи Бешбалыка. А здесь я задыхаюсь, мне не хватает простора. Почему же ты не установил легкий белый шатер?

Баурчук Арт Текин не мог и предположить, что Чингисхану не понравится выстроенное в его честь здание. «Что это за человек? Ведь разрушить легко, а построить – трудно! Не многие могут строить. Но, с другой стороны, он человек, выросший в вольных степях. Действительно, ему неуютно и непривычно находиться внутри помещения!» – подумал Идикут. Вслух же он произнес:

− Мой Каан! Специально для вас мы раскинули и шатер. Неугодно ли пройти к нему?

− Вот, вот, это другое дело! − обрадовался Чингисхан.

Войдя в шатер из белоснежной кошмы, сотканной уйгурскими мастерицами, он весь воссиял. На скатерти, разостланной прямо на полу, были красиво расставлены фрукты и ягоды, привезенные из Турфана, Кучи, Кашгара, Хотана. Слуги принесли верблюжий шубат, кобылий кумыс, и принялись разливать. Чингисхан выпил одну за другой несколько больших чашек этих напитков, охая от удовольствия.

На подносе перед ним громоздилась гора вареного мяса. Отодвинув, лежащие наверху куски, он добрался до шейной части, находившейся на самом дне подноса, и, буквально, выдернул ее. Своими крупными острыми зубами, Чингисхан впился в мясо. Быстро расправившись с шеей, он стал искать хвостовую часть. Срезав жир, Каан выцарапал костный мозг и жадно проглотил его. Баурчук Арт Текин поразился аппетиту Чингисхана.

Вдруг Каан схватил бурдюк с кумысом, и, подтянув его к себе, широко раскрыв рот, стал заливать напиток себе в горло. Не успел он и глазом моргнуть, как кожаный бурдюк был опустошен. В это время слуги занесли печеное мясо в земляных печах-тонурах. Затем в красивых чашах занесли пельмени. Несмотря на то, что они были горячие, Чингисхан, взяв в руки деревянную ложку, почти тут же освободил чашку. На золотом подносе внесли манты. Взгляд Каана тут же упал на поднос. Он съел две или три манты, и произнес:

− Довольно, хватит! Не заносите больше! Я знаю, что у уйгуров много различной еды!

С этими словами он стал вытирать платочком редкую бороду и рыжие усы.

После этого, взяв в руки золотой поднос, стал его с интересом рассматривать. Острыми зубами попытался надкусить края. Убедился, что тот из чистого золота. Внутри подноса был выгравирован рисунок знаменитого исторического комплекса Уйгурии «Тысяча пещер». Кроме того, были отображены скачущие бешбалыкские кони.

− Дай мне это, сын мой! – обратился Чингисхан к Баурчуку Арт Те-кину.

Тот обомлел, не зная, что и сказать. Он никак не ожидал такой просьбы. Не находя слов, он молчал.

− Отдай мне это! – повторил Чингисхан, прижимая поднос к груди.

Баурчук Арт Текин подумал, что, вероятно, стоит объяснить, что это – наследственная вещь, и если Чингисхан поймет это, то, возможно, откажется от нее. Поэтому он с улыбкой произнес:

− Этот золотой поднос передавался от правителя к правителю Уйгурии. Он переходил от Пан Текина к Боко Текину. Затем к Ирдимин-хану, Арслан-хану, Билга Текину, моему отцу Исан Томуру. Наконец, он достался мне, а после меня перейдет к следующему Идикуту, мой Каан!

− Больше Идикутов не будет. Ты Идикут! Вечный Идикут! Отдай мне этот поднос!

− Хорошо, возьмите!

В тот день Баурчук Арт Текин и Чингисхан совершили верховую прогулку в степь в окрестностях Бешбалыка. Баурчук Арт Текин понял, что это будет непростая прогулка. Чингисхан, спешившись, косолапо зашагал средь высокой травы, и Баурчук Арт Текин, сойдя с коня, молча пошел рядом с ним. Каан, ступая всякий раз, с усилием вырывал ногу из густой зелени, а потому он начал потеть и уставать, но остановился он лишь тогда, когда пот, буквально, полился с него.

− Необходимо оставить в Уйгурии хорошо вооруженную гвардию, силы надо разместить в Турфане, Бешбалыке, Куче, Астане, Яргуле. Как бы в наше отсутствие, враг не сунулся в Уйгурию, − сказал Чингисхан, подтверждая свою ответственность за безопасность этой страны. – Охранять ставку, твою семью, мы оставим лучших воинов.

− Уйгурские войска Уйгурии готовы к этой обязанности.

− Нет, это не годится, − коротко произнес Чингисхан. – Здесь будут монгольские воины. Охранять Уйгурию – моя обязанность! Пусть твоя голова не болит об этом, сын мой. За то, что ты отправляешь в поход своих десять тысяч воинов, большое спасибо! А что же я? Чем отвечу я? Какова должна быть моя лепта? Я знаю сам!

− Да осуществятся ваши мысли! Я был бы рад этому, ведь вы – моя великая опора, мой Каан!

Такой была их беседа средь пространства зелени и тишины. Затем оба правителя, сев на своих коней, бок обок поскакали по безбрежной степи.

− А ну-ка, попробуем поскакать вдогонку по просторам Бешбалыка! – крикнул Чингисхан и ударил камчой по крупу коня Баурчук Арт Текина. Тот, поддержав эту внезапную удаль и мгновенно среагировав, в свою очередь, стегнув лошадь Чингисхана, вырвался вперед.

Скакун Баурчука Арт Текина был впереди на длину уздечки. Чингисхан, тяжело сойдя с лошади, хлестнул ее камчой по голове.

− Ты – враг мой! Из-за такого слабого бега, я мог попасть в руки к врагам. Вот тебе! – восклицал Чингисхан, опуская камчу на бедное животное.

Это была монгольская лошадь. Его прежняя лошадь пала от болезни. Чингисхан не знал, что его теперешний скакун был непревзойден в беге на длинные расстояния. Но теперь он не будет никого слушать. Остается только подготовить ему другого коня. Согласно традиции, лошади, отвергнутой Кааном, отрезали хвост и уши и выгоняли в степь на съедение волкам. Знавший это, Ангурат-найон поймал лошадь Чингисхана, и при нем отрезал ей уши и хвост. После этого он с такой силой отхлестал животное, что оно, ничего не понимая, понеслось в степь, подальше от людей.

В окрестностях Бешбалыка лежало много костей монгольских лошадей.

Баурчук Арт Текин тут же стал показывать стреноженных боевых бешбалыкских скакунов. Чингисхан сам выбрал одного из них. Он указал на коня, стоящего пятым с края. Когда того подвели к Каану, он вскочил на него, и птицей полетел по степи. Сделав круг, остановился у ворот Бешбалыка. Затем еще раз проскакал.

− Он мчится, словно у него есть крылья! – воскликнул Каан.

Баурчук Арт Текин, понимая, что настало время закрепить хорошее впечатлении об Уйгурии, повел Чингисхана в направлении Турфана. Там они осмотрели культурно-исторический комплекс «Тысяча пещер», подземные искусственные колодцы – каризы, скалистый город Яргул, и возделанные руками дехкан ранее бесплодные земли. За день они успели ознакомиться и с прекрасной архитектурой города Бешбалыка, посетив и знаменитый буддистский храм Гумати.

Чингисхан ни слова не произнес о трудолюбии, смекалке, умении уйгурского народа. Он лишь скупо похвалил степи и просторы Уйгурии.

Вечером в честь Чингисхана опять зазвучала музыка. Были исполнены мелодии на древних инструментах: пипа и гунка. Однако Чингисхан не особо ее слушал. Его мысли были заняты предстоящим разрушительным походом в мусульманский город Отрар. Перед глазами разворачивалась картина убийства Яналхана, расчленением его тела.

И вдруг, как гром в ясный день, Чингисхан поднял голову.

− Когда же кончится эта песня? – сказал он, взглянув на Баурчука Арт Текина. – Она какая-то нескончаемая!

Баурчук Арт Текин, сложив руки по-буддистски, и едва наклонившись, скромно пояснил:

− Да, уйгурская песнь нескончаема. У уйгуров есть «Двенадцать мукамов». Чтобы их исполнить, нужно беспрерывно играть день и ночь. Но, можно и остановить.

Он поднял руку, и музыканты тотчас прекратили игру. Затем все молча, вышли из шатра. Остались лишь два правителя.

Чингисхан не имел привычки делиться своими мыслями. Но сейчас он заговорил о войне.

− Уйгур − есть уйгур! – начал он с обидой в голосе. После тебя ко мне явились правитель Кашгара Арслан-хан, находившийся в зависимом от каракитайского Гур-хана положении, и правитель Алмалыка и Хоргоса – Идикут Озар. Они говорили, что отказываются от суверенитета каракитаев и переходят под мое покровительство. Я им поверил. Понял их беду. Найманское ханство уничтожил. Распотрошил, словно курицу. Но сын Таян-хана – Кучлук бежал, найдя приют у Западных Киданей, посла которых ты убил. Эти глупцы назначили его правителем каракитаев. Пришедшего ко мне алмалыкского Идикута Озара, он подкараулил и уничтожил. Кучлук – двуличный, хитрый, жестокий человек. Ранее, как и все найманы, он был христианином. Женился на дочери каракитайского Гур-хана. Под влиянием супруги переменил веру и стал буддистом. Этот глупец при помощи силы пытался, навязать твоим уйгурам Кашгара и Хотана, христианство или буддизм, заставляя их отказаться от ислама. Это он − заставлял уйгуров одеваться в китайские одежды, а собрав мусульман, в приказном порядке запретил им совершать намаз. Тех, же кто не подчинялся и продолжал молиться, подвергал пыткам. По всем мусульманским семьям Кучлук распределил на постой вооруженных людей. Этот глупец дошел до того, что приказал повесить во дворе мечети мусульманского богослова – имама Алаиддина. А почему же этот глупец так возненавидел мусульман? Да потому, что боялся усиления исламского влияния Хорезм-шаха Мухаммада на уйгурские территории. Трусливый человек боится даже своей тени. Узнав об этих событиях, я направил в прошлом году против Кучлука двадцатитысячное войско под командованием Джебе-найона. Этот монгольский полководец не уставал, говорить местному населению, что каждый волен, исповедовать свою религию, и не должен сходить с дороги своих отцов и дедов. Таким образом, он добился их поддержки и разгромил Кучлука и хотя я и говорил ему, что Кучлука следовало убить, тому удалось бежать в Бадахшан, сейчас же он скрывается в Центральной Азии и не следует забывать, что его смерть в моих руках. А где кашгарцы? Где Арслан-хан? Где кучарцы? Где Али Бахши? Они же обещали привести с собой тысячи уйгурских воинов! Направиться со мной в поход обещали и Сартаулы!

− Уйгуры – это народ, который верен своей клятве, − сказал Баурчук Арт Текин. – Они знают о вашем большом походе на Центральную Азию.

− Знают? Но ведь еще полгода назад я говорил им, когда, в какое время я буду в Уйгурии!

Именно в этот момент вдали, словно бы черная туча, стали появляться конные воины. Баурчук Арт Текин, безгранично обрадовавшись, схватил за руку Чингисхана и потянул его в ту сторону.

− Вон, вон, идут вооруженные люди, те, которым вы верили, которых ждали, − сказал он, указывая рукой. – Разве не говорил я, что они не обманут. Это они. Больше никто не может быть.

Чингисхан тоже обрадовавшись, крепко сжал руку Баурчука Арт Текина:

− Это очень хорошо! Очень хорошо! Уйгуры – крылья мои! Моя духовная опора и поддержка!

Войска, между тем, подняв облака пыли, остановились на довольно значительном расстоянии. Оторвавшись от них, в сторону белого шатра скакали трое всадников. Это были: Арслан-хан из Кашгара, Мелик-шах из Хотана и Али Бахши из города Кучи. Спрыгнув со своих лошадей, они приветствовали Чингисхана. Чингисхан же каждого из этих уйгурских полководцев крепко прижал к своей груди.

− Спасибо, спасибо, друзья мои! Пускай вечным будет имя − Уйгур! − с волнением говорил он.

Затем все вместе сели, трапезничать.

− Дорогие гости! Берите, угощайтесь, прошу вас! – приговаривал Баурчук Арт Текин. – Дорога была у вас длинная, и вы, наверное, проголодались?

− Спасибо! – ответил за всех Арслан-хан. – Глядя на вас, и мы последовали по пути Чингисхана.

− Благодарю вас, мои уйгуры! – произнес Каан, глядя на прибывших полководцев.

− Какова готовность к походу? – поинтересовался Арслан-хан.

− Все идет своим ходом. В общем, мы готовы! Ждали только вас. Теперь можно начинать, − заключил Чингисхан.

ГОРЕЧЬ ПРОЩАНИЯ

Баурчук Арт Текин, обустроив гостей, вернулся к себе очень поздно. Айкумуш Малика сегодня принарядилась по-особому красиво. Ей очень шло платье вишневого цвета. На чистом нежном лице едва приметны были следы макияжа. Золотые серьги в виде виноградных листиков подчеркивали красоту и овал ее лица. На белых запястьях были золотые браслеты. Тонкую, изящную шею украшали бусинки из нефрита. Когда Баурчук Арт Текин вошел в дом, она молилась перед статуэткой Будды. На ее глазах были слезы печали. Айкумуш Малика не слышала, как вошел супруг.

− Создатель! Ты знаешь моего Баурчука Арт Текина. Он уйдет, оставив Уйгурию. Будет участвовать в битвах на чужбине. Но не он жаждал этих сражений. Помни это. Он решился на это ради меня, ради уйгуров. Чингисхан, этот суровый Каан, забирает его с собой. Никто не сможет добиться того, чтобы он остался в Уйгурии. Даже ты, о, Создатель! Я прошу лишь об одном, – пусть тело его не останется лежать в пыли чужой страны! Пусть конь его не падет, пусть стрелы и сабля не коснутся его!

Баурчук Арт Текин очень тихо прошел по правую сторону от Айкумуш Малики и поклонился. Он также стал молиться, глядя на статую Будды:

− Создатель! – тихо зашептал он. – В Уйгурии остаются уйгуры. Доверяю тебе их защиту. В Уйгурии остаются богатства и скот. Оставляю их тебе. Свет очей моих, мою супругу Айкумуш Малику оставляю на твое попечительство. Когда вернусь, – не знаю. В Уйгурии остаются старики и младенцы. И дашь ты им силу и стойкость! Десять тысяч юношей от пятнадцати до восемнадцати лет примут участие в войнах. Да сохранишь ты их жизни! Но если им суждено, будет погибнуть, то не оставляй в живых и меня!

Баурчук Арт Текин был в подавленном настроении, полон печали и какой-то необъяснимой тревоги и тоски. Его все еще сжигали сомнения. Айкумуш Малика дотронулась до руки Баурчука Арт Текина, лежавшей у него на колене. Он, повернув голову, взглянул на жену. Чистые лучистые глаза ее, наполненные слезами, нежно смотрели не на Будду, а на мужа.

− Не думал я, что стану причиной твоих слез. Не знал я, что судьбу своей страны буду решать с кем-то другим. Не предполагал я, что все окажется настолько сложным и запутанным, – произнес Баурчук Арт Текин.

Айкумуш Малика прильнула к мужу.

− О, Великий Будда! Не оставляй Уйгурию! Сохрани в неприкосновенности страну моего дорогого супруга!

Баурчук Арт Текин стоял молча, не в силах произнести ни слова, ибо чувства переполняли его и подступали к самому горлу. 

− Я слышала, приехали гости? Хорошо их встретили? – вдруг спросила Айкумуш Малика.

− Да, приехали. Встретили их. Успокойтесь. Я не совершал ничего предосудительного.

− Когда вы отправляетесь? Ведь это так важно! Не требует промедления! Не считается ни с чем!

Баурчук Арт Текин, не желая пугать супругу, немного помолчал, а потом ответил:

− Завтра. Мы отправляемся завтра.

Эти слова, словно ножом полоснули сердце Айкумуш Малики. 

− О, горе! – закричала она. – Вот так уйти, все бросить, потерять! А на кого же вы нас оставляете?

Айкумуш Малика впала в истерику. Она металась, билась, не в силах овладеть своими чувствами. Идыкут крепко прижал к себе жену, молча пережидая, пока она успокоится. Наконец, ее дрожь прошла. Несколько раз она словно бы маленький ребенок всхлипнула. В висках у нее ломило и стучало, да так, что казалось, мозги готовы были вырваться и брызнуть во все стороны. В горле пересохло, в ушах звенело. Подняв ее, Баурчук Арт Текин тихо уложил в постель. Затем он напоил супругу холодной водой. 

− Не отпущу! Вместе поеду! – сказала Айкумуш Малика сдавленным голосом.

− Отдохни немного. 

Баурчук Арт Текин поцеловал ее в глаза и губы. 

− Успокойся, моя родная!

После этих нежных чувств, проявленных супругом, Айкумуш Малика почувствовала какое-то умиротворение. Ее словно напоили лекарствами и окурили благовониями. Одним словом, ей вдруг стало спокойно, и она погружалась в сон. Тем не менее, засыпая, она продолжала шептать:

− Я никуда не отпущу вас! Мы пойдем только вместе.

Уложив супругу, Баурчук Арт Текин безмолвно стоял некоторое время у ее постели. Вдруг он вздрогнул, и мягко ступая по комнате, осторожно собрал разбросанные серьги, перстень, браслет, бисер.

− Неужели завтра я огорчу тебя? – шептал он, глядя на супругу. − Если обидишься, то, как я это перенесу на чужбине? Я тебя понимаю. Но ведь и я не иду в гости! Такова ситуация. Нельзя отказаться. Необходимо отправляться.

Баурчук Арт Текин стоял возле супруги, виновато склонив голову.

− Когда вы пришли? – вдруг проснувшись, спросила Айкумуш Малика. – Я ждала вас и нечаянно уснула. Даже не накормив.

− Я поел! – ответил Баурчук Арт Текин. – А ты спала, и я не стал будить тебя.

− Еще не рассвело?

− Нет! Тебе что-то снилось?

− Нет, ничего. Что произошло? На мне нет сережек, бус, колец, но зато на мне мое платье. Почему я не сняла его? И голос у меня какой-то слабый, словно кто-то пытался душить меня. А что с вами? На вас нет лица! Почему вы стоите здесь? Почему не легли? Никогда раньше вы ведь не вставали по ночам?

− Сейчас лягу! – ответил Баурчук Арт Текин, раздеваясь. – Но ведь и ты никогда раньше не ждала меня в одежде?!

С этими словами он юркнул под одеяло.

Наутро, обнаружив разорванное ожерелье, Айкумуш Малика почувствовала себя виноватой.

− Что случилось? Что произошло со мной? Я ничего не могу вспомнить.

− Ничего не случилось, родная. Оставь это! – ответил супруг, не подавая виду. – Пусть даже все ожерелья разорвутся на твоей прекрасной шее. Я подарю тебе новые. Ведь мне так нравится, когда ты носишь мои подарки.

− Вы заботитесь обо мне. И эти ваши слова – признак этого.

После утреннего чая, Идыкут не спеша поднялся, но затем вновь присел. Айкумуш Малика заметило это и ей стало не по себе. 

− Сегодня мы выступаем в путь. Попозже приду прощаться! – сказал супруг.

Эти слова словно бы ранили Айкумуш Малику. Она как-то сразу осунулась и заплакала. 

− Не пущу, не пущу! – запричитала она.

Выбежав вслед уходящему мужу, она словно бы из последних сил закричала:

− Подождите!

Баурчук Арт Текин услышал этот крик отчаяния, но не повернулся и не замедлил шаг. Он твердой походкой направился в покои Чингисхана.

Айкумуш Малика себя чувствовала так, как будто бы на нее свалилось вековое дерево. Ее сын Кусмаин недавно прибывший с охоты находился рядом с матерью, не в силах понять, что происходит.

− Мамочка, что с тобой? – спрашивал он, пытаясь заглянуть в глаза, полные слез. – Может, мне послать за отцом?

− Твой отец ушел, сынок, − только и смогла сказать Айкумуш Малика. – Военный поход – долгий поход. Он ушел проливать кровь. Теперь для него наступила походная жизнь. Он ушел, убивать людей.

− Когда? – выпалил Кусмаин.

Его голова загудела, и он отчетливо почувствовал признаки сиротства.

Разумеется, Баурчук Арт Текин мог предупредить единственного сына о том, что он вскоре уезжает и запретил тому идти на охоту. Почему же он не сделал этого? Возможно, он не хотел, чтобы Кусмаин по молодости лет, вцепившись в отца, разжалобил его, и вынудил бы Идыкута оттолкнуть сына.

А Айкумуш Малика, не понимая этого, обиделась на мужа за то, что он не попрощался с сыном и поспешил отправиться в поход.

− Беги же! – подбодрила она сына. – Возможно, они еще не вышли за городскую стену. Садись на коня и следуй за ними! Догони и попрощайся с отцом! Скорее, скорее, сынок!

Кусмаин буквально вскочил с места. Он взглянул на мать.

− Верно, мама. Мне необходимо попрощаться с отцом.

С этими словами он выбежал из дома и побежал к привязанному во дворе коню.

Вскочив в седло, отделанное нефритом, Кусмаин поскакал вслед своему отцу – Баурчуку Арт Текину.

Кусмаин и не заметил, что в ставке несли караульную службу монгольские воины. Едва отъехав от ставки, он заметил вдали столп пыли. Цветущей степи, благоухающих трав, какими славился Бешбалык, нет и в помине. Вокруг только пыль да следы большого количества лошадей. Везде – конные воины. Следом двигался обоз, в котором находились мука, мясо, масло, вино, боеприпасы и стенобитные орудия. Кусмаин сроду не видевший такого скопления людей, да к тому же людей незнакомых был растерян. Он не знал, где ему искать отца. В таком состоянии он удивленно озирался, предусмотрительно натянув поводья и сдерживая своего коня.

Вдруг перед ним возник конный отряд монголов, оставленный для охраны Уйгурии.

− Куда направляешься, юноша? – спросил Ангурат-найон. − Будь ты хоть коршуном, не сумеешь их настичь!

Не спрашивая, кто перед ним, кем является этот монгол, Кусмаин выпалил:

−Баурчук Арт Текин – мой отец! Мне необходимо попрощаться с ним!

И лишь после этих слов, он спросил:

− А ты кто такой, что преграждаешь мне путь? Я знаю твоих спутников, советника моего отца – Тархана Билга Бука, полководца и ученого, бешбалыкца Тора Кая. А ты кто?

Ангурат-найон не стал вдаваться в объяснения. Он обиделся на Тархана Билга Бука и Тора Кая за то, что они не представили его принцу. Тем не менее, он не пустил Кусмаина дальше.

− Тебе не удасться догнать войска. Они продвигаются очень быстро. Это в духе монголов. А ты лишь попадешь под копыта боевых коней. В лучшем случае наглотаешься пыли. Я же – в ответе за тебя. Великий Каан доверил мне защиту Уйгурии. А значит, и твою защиту и безопасность.

Кусмаин попытался проскочить, но ему это не удалось. Он лишь вытянул шею и глянул на пыльный клубок, удаляющийся все дальше и дальше. В это время Тархан Билга Бука направил свою лошадь к нему.

− Бесполезно. Ты опоздал. Перед тобой Ангурат-найон. Ему приказано оборонять Бешбалык. Он − представитель Каана. И он ответственен за безопасность семьи Идыкута. Значит, твою и твоей матери. А ты временно становишься Идыкутом. Будешь участвовать в решении государственных вопросов. Так повелел твой отец – Баурчук Арт Текин. И мы все будем советоваться с тобой по важнейшим вопросам, − прояснил ситуацию Тархан Билга Бука.

− Но я не Баурчук Арт Текин. Мой отец жив. Я согласен, что тебе поручено охранять меня и всех нас. И это я принимаю. Но не вздумай обидеть кого-либо. В этом случае не жди благосклонности. Тогда я применю право и волю Идыкута. Запомни это! – гордо сказал Кусмаин. – Ваши жизни в руках моего отца!

Эти оба отчего-то испугались слов Кусмаина.

− Да, принц, но следует возвращаться! Вернемся вместе. И будем молиться за благополучие твоего отца! – произнес Тархан Билга Бука.

В тот день в Бешбалыке подул первый осенний ветер. Это природное явление вызвало удивление у горожан. Дело в том, что в одно мгновение прекрасный зеленый Бешбалык покрылся слоем пыли. Пыль проникала повсюду. И людям было невдомек, что эта была та пыль, которую подняли копыта бессчетного количества лошадей армии Чингисхана.

Конь Кусмаина, поводя по сторонам выпученными глазами, нетерпеливо и горячо перебирал ногами. Ангурат-найон, крепко сжав холку лошади и глянув на Кусмаина своими еще более сжатыми и без того узкими глазами, сказал по-уйгурски:

− За твоим конем мы присмотрим. Как только тебе он понадобится, мы приведем его тебе.

Кусмаин пристально взглянул на одноглазого монгола, говорившего по-уйгурски, и почувствовал, что в глубине его единственного глаза скрывается какая-то тайна. Ангурат-найон отвел взгляд от Кусмаина, поглаживал морду своей лошади. Кусмаин решился на конфликт:

− Конечно, присмотрите, − сказал он. – В первую очередь позаботитесь о себе! О своем желудке... Что кроме этого вам нужно в Уйгурии?

Слова эти, полные сарказма пронзили Ангурат-найона с головы до самых пят. Однако он не обиделся на Кусмаина.

− Мы будем охранять тебя и Айкумуш Малику! – спокойно произнес он, ведя коня под уздцы. Немного пройдя, он повернулся к Кусмаину. – И еще буду учить тебя единоборству, владению оружием, искусству биться и возможно убивать.

− Научи! Научи! – не унимался Кусмаин. – Но первой моей жертвой будешь ты! Понятно!

− Договорились! Все понял, господин!

− Говоришь, все понял? – засмеялся Кусмаин.

− Конечно! – не отступил от своего слова монгол.

− Но у меня уже есть учитель.

Ангурат-найон схватил ногу коня и осмотрел копыто:

− Не подкована. Необходимо подковать. А тебе говорю, что твоего учителя Баурчук Арт Текина забрали с собой. Он будет обучать молодых монголов. Так что, твой наставник Тора Кая уже далеко. А я – рядом. И я буду твоим учителем. Но ты на меня не серчай. Если же кто-то тебя обидит, скажи сразу, убью его на месте.

− Убьешь? − неприязненно передразнил Кусмаин. – Кого? Уйгура убьешь? Или тебе мало, что уйгуры ушли на войну?

Ангурат-найон молчал, подавляя в себе злобу, стараясь держать себя в руках.

− Боишься ответить? – снова впился глазами Кусмаин. – Если только тронешь уйгура, жди от меня наказания!

− Понял, господин! Никого не трону. Никого не обижу.

Кусмаин заинтересовался тем, что Ангурат-найон так свободно говорит по-уйгурски.

− Кто научил тебя уйгурскому языку?

− Тататуна! Уйгур из Бешбалыка.

− Тататуна? Кто он такой? Почему в Монголии? Что он там делает?

− Наш казначей. И Государственная печать у него. Это он научил нас уйгурскому письму и языку.

Кусмаин ранее ничего не слышал о Тататуне.

− Уйгурская письменность является нашей государственной письменностью. Наше богатство. Ведь вся наша история, как говорит наш Каан, написана уйгурскими буквами.

− Тататуна находится в войсках? – заинтересованно спросил Кусмаин.

− Нет, он остался в Монголии. Вся казна в его распоряжении. Он пользуется огромным доверием. Да и Каан верит Тататуне.

− Мой отец знает монгольский язык. А твой Каан? Умеет ли он говорить по-уйгурски?

− Может. Правда, я ни разу не слышал.

− Но не является ли это в таком случае неуважением по отношению к нашему языку? Что ты на это скажешь?

− Это знает лишь благословенный Каан.

Кусмаин взглянул на Тархан Билга Бука, молча стоявшего рядом.

− А ты знал Тататуну?

Тархан Билга Бука не находил ответа. Он думал о том, что, может быть, следует обмануть Кусмаина и сказать, что не знаком с Тататуной. И если вдруг Кусмаин узнает, что это неправда, то можно будет что-нибудь придумать. Подумав так, он ответил:

− Нет, это имя мне незнакомо. 

Кусмаин поверил Тархану Билга Бука. Однако Ангурат-найон сразу же почувствовал, что Тархан Билга Бука говорит неправду. 

− Атай Сали, Булад Кая, господин Баурчук Арт Текин встречались с Тататуной, − сказал он, бросив выразительный взгляд на Тархана Билга Бука, чем заставил того насупиться.

Тархан Билга Бука поспешил перебить Ангурата-найона и тот, почувствовав это, больше ни слова не сказал о Тататуне.

− Бешбалыкцы – предприимчивые люди. Они живут везде и в Монголии, и в Китае, и в Кидани, − произнес Тархан Билга Бука.

Ангурат-найон для себя отметил скрытность и склонность к интригам Тархана Билга Бука. Он также подумал, что такой человек может быть ему полезен уже здесь в Бешбалыке. И он запомнил то, что Тархан Билга Бука, зная Тататуну, скрыл почему-то этот факт. Он вновь взглянул на Тархана Билга Бука. Тот в свою очередь холодно глядел на монгола. Они словно прочитали мысли друг друга и рассмеялись.

− Да будут наши правители жить долго! Еще не родился тот, кто превзошел бы Баурчука Арт Текина и Чингисхана!

Конечно, опытный преданный Чингисхану человек без особого труда может обмануть юношу. Но призванный сохранять спокойствие в Уйгурии монгольский представитель, хотя и попытался проявить хитрость, Кусмаин – сын «пятого сына» Каана – Баурчука Арт Текина проявил наблюдательность и смекалку. Именно поэтому Ангурат-найон посчитал за лучшее сблизиться с ним. Но он понимал, что во многом это зависело и от взаимоотношений с Тарханом Билга Букой. 

− До возвращения отца, я буду здесь хозяином! − произнес Кусмаин.

− Да, принц! – поддержал его Ангурат-найон. – Сейчас вы единоличный правитель!

− Что ж, прощайте до завтра.

− Прощайте, принц!

Тархан Билга Бука, молча склонил голову, провожая его взглядом. А Кусмаин задумался о новом начальнике гвардии Ангурат-найоне.

А Ангурат-найон, ведя коня Кусмаина, передал его трем вооруженным всадникам. Один из них увел коня, а двое других остались с Ангурат-найоном. При этом они о чем-то переговаривались. Но о чем конкретно, Кусмаин не слышал.

Оставшись один, Тархан Билга Бука направился к своему дому.

Айкумуш Малика ждала Кусмаина. Как только он вошел, она участливо спросила:

− Ты попрощался с отцом, сынок?

− Нет, не смог их догнать. Они ускакали уже далеко. Небольшой монгольский отряд преградил мне дорогу. Их начальник сказал, что я все равно не догоню войска. Я ему поверил. Хотя, наверное, сделал ошибку. Надо было мне все же попытаться догнать их.

− Кто этот монгол? Что он делает в Бешбалыке? И почему ты его слушаешь?

− Его зовут Ангурат-найон. Он – командир гвардии Бешбалыка.

− Что входит в его обязанности? – с тревогой спросила Айкумуш Малика.

− Охрана тебя, меня да и всего Бешбалыка.

− А Тархана Билга Бука не видно? Или он уехал вместе с твоим отцом?

− Нет, этот хитрый лис остался в Бешбалыке. Им обоим я высказал все, что я думаю.

− Молодец! Но кто исполняет обязанности Идыкута? Неужели Тархан?

− Нет, мама. Сейчас я – Идыкут!

− Слава создателю! Но будь осторожен! До приезда отца не вступай с ними в конфликт. Во всем советуйся с Атаем Сали.

− Хорошо, мама. Я нуждаюсь и в твоих советах. А ты ничего не бойся! У тебя есть я!

− Не беспокойся, сынок. Я и так ничего не боюсь.

− Да, вдвоем нам ничто не страшно. Ты права, мама. Но все же у меня какое-то предчувствие. В Тархане Билга Буке есть что-то неприятное. Да и этот одноглазый Ангурат-найон вызывает во мне нехорошие чувства.

− Тархан Билга Бука таит злобу на твоего отца. От него все можно ожидать. Поэтому будь начеку. Он – мастер интриг. Я думаю, что когда вернется твой отец, он отстранит от себя этого человека.

− Да, его надо либо убить, либо отправить в ссылку.

− Знаешь, ведь это он добился того, чтобы из Бешбалыка выслали Тататуну.

− Даже так? Не зря он ведет себя как-то странно.

− Твой отец говорил, что устроит ему встречу с Тататуной.

− Вот тогда и раскроются все его злодеяния!

− Надо, чтобы это произошло. Ведь он настоящий убийца, человек без принципов и чести!

Айкумуш Малика попросила Кусмаина сесть поближе.

− Иди сюда, сынок! Поговорим откровенно.

Кусмаин обнял свою мать.

− Этот калмык силой увел твоего отца! – заговорила Айкумуш Малика и из ее глаз закапали слезы. – Он заставил его поехать. Обманом завлек его.

− Нет, мама. Отец никого не боится! Да и на обман не поддастся. Он сознательно выбрал этот путь, чтобы сохранить государство. И это правильно. Раньше я тоже обижался на отца. Теперь понимаю, что напрасно. Отец воспользовался сложившейся ситуацией. Теперь главное, чтобы он возвратился живым.

− Но ведь там, куда они пошли войной, живут уйгуры! Западные уйгуры! Как же твой отец сможет обнажить перед ними свой меч?!

− Я думаю так: они враги Чингисхана. Но родственны моему отцу. Мы произошли из одного общего предка. Отец это прекрасно понимает. И хотя он вступил в войну, не думаю, чтобы он пролил чью-либо кровь.

− Но отец твой может не устоять.

− Не говори так, мама!

− Но ведь он предоставил уйгурские войска Чингисхану, хотя прекрасно понимал, что тот поведет их войной на тюрков.

− Это была вынужденная мера. А его совесть перед Родиной чиста. Единственное, что огорчает, так это то, сумеют ли уйгурские войска вернуться домой?

− Возможно, Каан заинтересован в том, чтобы уйгуров погибло как можно больше? Скорее всего, он будет жалеть своих монголов.

− Неизвестно. Войска Чингисхана не умеют отступать. В случае бегства свои же обязаны убить трусов.

Время пройдет, весна сменится зимой, но убитые уйгуры никогда не вернутся назад, − тяжело вздохнула Айкумуш Малика.

− Да и кроме того мусульмане будут воевать на своей земле. И это придаст им силы.

− Но почему же ты так переживаешь за мусульман. Ведь они враги твоего отца?

− Земли и богатства мусульман – отцу не нужны. Все это нужно Чингисхану. Увидишь, отец невредимым вернется в Уйгурию.

− Да сбудутся твои слова, сынок.

− Но мы сами здесь должны быть осторожны. Тархан, Ангурат-найон – опасные люди.

− Да сохранит нас всемогущий Будда!

До слуха Айкумуш Малики донеслись слова грустной лирической песни. Погрузившись в свои мысли, она до самого рассвета не смогла уснуть.

НАЧАЛО ПОХОДА

Баурчук Арт Текин и Чингисхан двое суток днем и ночью не слезали со своих коней. Вступив на землю Семиречья, входившую в состав государства Караханидов, они продвигались вдоль реки Или. От гулкого топота коней, свирепых криков и вида найонов из густых трав и кустарников, покрывающих берега Или, высоко растущих зарослей камыша из-за громадных тополей с раскошной кроной, бросающих на землю такую желанную большущую тень, выбегали, стремительно выскакивали и рассыпались в разные стороны, спасая свою душу жирные белые зайцы.

Тонкий кабаний визг наполнял округу. Ступившие на разрушительную тропу сражений джигиты ни на что, не обращая внимания, понукивая своих коней, следовали, не отставая за Кааном. Если кто-либо нарушал порядок, найон, идущий следом, мог тут же убить его и выбросить из ряда. Об этом все хорошо знали. Поэтому воины старались не отставать и не выбиваться из строя. Это был кровавый поход, но все понимали, что для них он – поход священный. К этому твердому порядку, к железной дисциплине Чингисхан приводил войско своим примером, своими усилиями на протяжении двух долгих лет изо дня в день. Созревших, терпеливых, выносливых, волевых воинов выбирали очень тщательно, и потому Чингисхан нисколько не тревожился ни за тех, кто двигался в арьергарде, ни за тех, кто был по флангам или в авангарде. Лишь только войско выступила из Уйгурии, Чингисхан взмолился своему Богу о том, чтобы он оказал содействие монголам, предоставив им богатство и избавив от бедности. Что касается Баурчука Арт Текина, то он мечтал лишь о том, чтобы сохранить свой народ, свою прекрасную Уйгурию, чтобы невредимым вернуться домой и увидеть свою супругу Айкумуш Малику и своего сына Кусмаина. Приблизившись к реке, они остановились. Чингисхан заметил, что его конь, который ему преподнесли в Уйгурии еще не выдохся и продолжает перебирать копытами, чтобы двигаться дальше. Видя это, Баурчук Арт Текин остался доволен. А Чингисхан тем временем развязав мешочек привязанный к отделанной нефритом сбруе, вынул небольшой белый флаг, и, подняв его над головой, стал размахивать им. Увидев это, монгольские и уйгурские воины начали спешиваться.

− Приведите себя в порядок! – приказал Чингисхан. – Здесь просторно и хорошо. Дождемся обоза. Купаться и ловить рыбу нельзя! Подкрепитесь тем мясом, что у вас с собой. Можно оправиться.

Воины рассыпались в разные стороны, стараясь спрятаться за ближайшее дерево или куст. Затем они поводили шагом своих лошадей, чтобы те поостыли и немного отдохнули. Лишь после этого лошадей отпустили на луга, а сами приступили к еде.

Осенние дни окрасили все кустарники и листья деревьев в золотистые цвета. Разнообразные оттенки этого окраса притягивали к себе взор. Баурчук Арт Текин смотрел на это буйство природы и не мог оторвать глаза, не мог насытиться этой красотой. Чингисхан же не одобрял всего этого. Потому он даже и не посмотрел окрест. Эта красота не привлекала его внимания, ибо Чингисхан знал, что от нее вскоре ничего не останется.

− На пути, который я пройду, останется лишь земля и вода. Все остальное погибнет, помни об этом, сын мой! – сказал Чингисхан Баурчуку Арт Текину, заворожено любовавшемуся красотой природы. – Во мне нет нежных чувств. И в тебе их не должно быть. Хочешь ты того или нет, но все равно центрально-азиатцы, сартаулы, будут считать тебя разбойником и убийцей. Безусловно, и обо мне они будут такого же мнения. А потому я научу тебя настоящему геройству, насилию, грабежу и убийствам. Идыкут должен все увидеть, все испытать. Ведь ты сумел привести мне голову киданьского посла... Да, ведь он был твоим врагом. И с ним нельзя было любезничать. А у нас с тобой – единая судьба. Там, где Чингисхан, там прославится и Баурчук Арт Текин. Помни об этом! Во мне – сила медведя, глаза тигра, сердце волка. Всем этим наделил меня Создатель. А потому часто над человеческим у меня преобладает животный инстинкт. Сейчас ты мне не веришь, но ты убедишься в этом в Отраре, Самарканде и Хорезме. Постепенно и ты войдешь во вкус хищника и забудешь про жалость, когда увидишь резню!

«Если Александр был завоевателем мира, то Чингисхан, похоже его палач», – подумал Баурчук Арт Текин.

А еще Идыкут понял, что Чингисхан, если говорить его словами, человек способный ужалить любую змею. Но он – Баурчук Арт Текин − не змея, не тигр, не обезъяна или медведь, он прежде всего человек. И Уйгурия никогда не отступится от этого.

На берегу реки Или уже успели раскинуть двенадцатистворчатый желтый шатер. Чингисхан вместе с Баурчуком Арт Текином подошли к нему. У входа в шатер Чингисхан помыл руки теплой водой, которую ему налили из серебряного кувшина. При этом он использовал душистое мыло из Уйгурии, то и дело, дотрагиваясь им до своих громадных ладоней. Набрав воду в рот, он с шумом выплюнул ее тут же. Один из телохранителей вынес белое мягкое полотенце. Однако Чингисхан почему-то не взял полотенце. Он чего-то опасался.

− Где лама-целитель Лубсан Данзон? – строго спросил он. – Где Лубсан?

Услышав этот возглас, лама-целитель, являвшийся одновременно и поваром, моментально выбежал из белого шатра. Он поклонился, извинился и двумя руками подал голубое полотенце. Видя это, стоявшие невдалеке телохранители, моментально схватили того, кто подал белое полотенце, и, отведя его недалеко, буквально растерзали. Затем подняв его тело, бросили в воды Или. Безжизненное тело закрутили волны водоворота, и вскоре оно ушло на дно реки. А телохранители Каана, исполнив молчаливый приказ с дикой свирепостью и тем безгранично счастливые, представ перед Чингисханом, преклонили колени.

− Пускай множатся хорошие люди! – довольный ими, сказал Чингисхан. – А плохие пусть погибнут, кто в воде, в водовороте, а кто в огне.

Оба воина, вмиг позабыв о своем поступке, радостно вскочили с колен.

Идыкут Баурчук Арт Текин запомнил это убийство. Он понял, что оно урок для других. Ведь Каан примечал все: твой взгляд, движение твоих рук, твои слова. Идыкут это понял совершенно отчетливо. Вот и сейчас Чингисхан в свой Желтый шатер не пригласил кашгарца Арслан-хана, хотанца Мелик-шаха, кучарца Али Бахши, хотя они предоставили ему свои войска. Идыкут был огорчен тем, что его братья – уйгурские полководцы вынуждены были как простые воины, довольствоваться ужином в открытом поле. Хитрый и проницательный, словно змея Чингисхан, как будто бы читал мысли Идыкута. Он не стал успокаивать Баурчука Арт Текина, а напротив заговорил вполне откровенно. При этом он пригласил его сесть поближе, произнеся:

− Ты – мой сын! А они опасаются не меня, а тебя.

Монгольский Каан похлопал по плечу уйгурского Идыкута и продолжал:

− Ты не похож на них. Умнее и храбрее. Эти уйгуры – трусливы и завистливы. Они вынашивают нехорошие мысли. Они не могут пережить нашу дружбу. Я все это вижу. Но сейчас они мне нужны. Однако я не знаю, как в дальнейшем сложится их судьба. Посмотрим, когда начнется настоящая война. Не могу дать никаких гарантий и тебе, сын мой! Моя цель – подчинить Азию и Европу. Расширить территорию Монголии. Завоевать Китай и Тангут. Если будешь верен мне, помогу создать сильное Уйгурское государство. Необходимо объединить всех уйгуров, собрать их под единое уйгурское знамя. И во главе их будет мой благородный сын Баурчук Арт Текин. Я мечтаю об этом!

Это не было иллюзией. Баурчук Арт Текин выразил Каану полную поддержку. Ведь он услышал из его уст неслыханные вещи.

− Живите вечно, мой Каан! А я буду всегда рядом с вами. Вы моя 
опора!

Баурчук Арт Текин встал с места и прижал руки к своей груди, выражая тем самым искренние чувства благодарности.

− Садись, садись Баурчук Арт Текин! – схватив его за руку, потянул Чингисхан. − Вдвоем мы сможем достигнуть многого.

Между тем, лекарь, ученый и повар лама Лубсан Данзон заставил скатерть разнообразной едой. Здесь были любимые Чингисханом мясные блюда, конская колбаса, кумыс. Не забыли и о пристрастиях Баурчука Арт Текина: принесли гранатовый напиток, мед, фрукты.

Чингисхан ел из золотого подноса. Оба правителя выпили немного пива. В конце трапезы принесли чай с молоком и солью.

− Уйгурский чай очень напоминает наш монгольский, − произнес лама Лубсан Данзон.

− Я думаю, что мои уйгурские предки, создававшие в свое время государства на Орхоне и Селенге, передали технологию его приготовления вам, − предположил Баурчук Арт Текин. – Этот чай пили мои деды – Пан Текин, Боко Текин... С тех пор этот чай – аткан-чай − наша гордость, наш национальный напиток.

В этот момент в Желтый шатер вошел один из караульных и произнес по-монгольски:

− Обоз с вооружением прибыл.

− И все? – грубо спросил Чингисхан, не поднимая головы.

− Продовольствие также.

Только после этого Чингисхан бросил взгляд на вошедшего.

− Ты достоин похвалы! – сказал он. Затем добавил:

− Пускай войдет Джучи!

Караульный громко, воодушевлено ответил:

− Слушаюсь, великий Каан! Я немедленно исполню ваш приказ!

Вошел Джучи. Его красивые волосы были подстрижены. Отец не пригласил его подойти поближе, а лишь отдал новый приказ.

− Будем форсировать Или. Режь верблюдов и быков. Пускай бойцы подкрепятся. После того, как перейдем реку, все вооружение погрузи на повозки. Необходимо быстрей подойти к Отрару. Готовь повозки и телеги, да не забывай почаще менять лошадей. Тебя ждать больше не будем. Сделай все быстро! Понятно?

− Да, все понял!

− Ступай!

Чингисхан при Баурчуке Арт Текине вызвал найонов и отдал приказ.

− Переправляемся через Или. Видите, моста нет. Лошади переплывут: проблема в повозках. Ведь надо перевести вооружение. Для нас это очень важно. Необходимо закрепить арканы на той стороне. Срубить деревья и закрепить их на воде веревками. Сооружайте плоты. Приступайте! Уже завтра нам необходимо вступить в Арганум!

Баурчук Арт Текин не боялся воды. Когда возникла проблема с тем, чтобы закрепить аркан на другом берегу, именно он вызвался сделать это.

Не теряя времени, он вплавь перебрался в нужном месте и закрепил веревку.

Каан находился во главе войска. Сидя на коне, он вытер руки о попону, отделанную нефритом. Затем сказал:

− Первыми пусть переправятся войска кашгарца Арслан-хана, Али Бахши, Уйгурии. Следом за ними – воины Угэдэя, Толуя. Затем – Джебе и Суботай. После них – Джучи. Я пойду последним. Но предупреждаю: не допускайте потери лошадей, да и вооружение, чтоб не унесло течением. Тех, кто потеряет свою лошадь вплоть до Отрара погоню пешком. Понятно? Вперед! Арслан-хан, начинайте переправу!

Кашгарец Арслан-хан был старше всех. Он перекинул веревку, закрепленную у него на поясе через тот аркан, который был перетянут поперек реки. Затем потихоньку двинул коня к воде. Уйгурские войска благополучно перебрались на противоположный берег.

Чингисхан почему-то не выдал уйгурским воинам монгольскую военную амуницию. Поблескивающий шлем на голове, облегающее тело кольчуга, свободного покроя штаны были ему к лицу. Вдруг поднявшийся буран взволновал поверхность реки, поднимая перекатывающиеся волны. Порывы ветра все более нагоняли волну. Явно слышался шум бурлящей воды, заливающей берега. Чингисхан не отступил перед стихией. Продолжал переправу, как было намечено. Однако воды Или показывали свой характер.

− Ничего страшного! – закричал Каан, подбадривая воинов.

Между тем, на глазах Чингисхана те из них, кто не обвязался арканом, уносились вместе с лошадьми вниз по течению, и, появляясь то там, то сям, безвозвратно уходили под воду.

Джучи приблизился к Чингисхану:

− Это очень опасно! Беда! Возможно, следует переждать?

Каан переменился в лице, словно бы его охватила судорога:

− Замолчи! Не паникуй! Продолжай переход! Следом за тобой пойду я!
Джучи действительно было страшно. Он не понимал упрямства Каана. Но перечить было нельзя. И он задумался над тем, как же без потерь переправить вооружение. Из всего своего войска он отобрал двадцать наиболее выносливых лошадей. Плоты веревками закрепил к их сбруе.

− Тяните! – приказал он воинам. – Да поможет нам Небо!

Сам Джучи стоял на плоту. Вместе с ним было несколько воинов, которые длинными шестами отталкивались от берега. Это были опытные джигиты, которые при помощи плотов успешно преодолевали такие реки как: Енисей, Иртыш, Керулен, Орхон, Селенгу. Они уже наловчились переправлять через реки различные грузы. Джучи все время покрикивал, координируя их действия. Войска четко выполняли приказ. А на другом берегу его ждали братья, переправившиеся раньше. Это были Угэдэй, Чагатай, Толуй. Они постоянно надсмехались над Джучи. Вот и теперь, стоя на берегу, зло шутили. Угэдэй, напившись по обыкновению бозы, насмешливо сказал:

− Джучи не похож на нас. Он – не воин. Посмотрите, он весь дрожит от страха.

Наконец и Джучи достиг берега. Будучи самым старшим из братьев, он повернулся к ним и произнес:

− Эй, молодняк, чего стоите? Живо снимайте оружие с плотов. Да смотрите, убью, если хоть что-то не удержится и затонет!

Джучи был явно не в себе. Он бросил быстрый взгляд на уйгурского Идыкута, и, вскочив на коня, вновь бросился в воду.

− Что это с ним? Ведь только что еле перебрался! – встревожился Толуй. Затем он повернулся к Угэдэю и закричал на него:

− Это ты, ты во всем виноват!

Угэдэй молчал. Ему было все нипочем, так как он был пьян. Хотя справедливости ради надо сказать, что он пытался разгружать плот.

− Господин! – обратился к Угэдэю Баурчук Арт Текин, − мне кажется, плот разгрузят другие.

Угэдэй приблизился к Баурчуку Арт Текину и от него явно разило пивом.

− Ты хочешь сказать, пей свою бозу! Правильно! Уйгуры – очень умные и проницательные! Ну что ж, буду пить!

Между тем, уйгурские войска аккуратно складировали на берегу все переправленное вооружение и стенобитные механизмы. А Джучи, собрав всех оставшихся лошадей, начал переправлять их на эту сторону.

− Господин Уйгурский правитель, присмотри за этими лошадьми. А я должен переправить на этот берег огромный казан этого облезлого ламы Лубсан Данзона. Как будто у мусульман не найдется казана. Тащим его из Монголии. Из-за него и верблюд утонул, а мы его все боимся бросить. Что ж ты молчишь, Уйгурский Идыкут? Разве может какой-то казан сравниться с миром? Это что – золото? Или серебро? Кусок чугуна! А ты зачем подарил золотой поднос моему отцу? Я думаю, в том, что мы тащим с собой этот казан, есть какой-то секрет. Его не знаем ни ты, ни я. Только мой отец – великий Каан знает эту тайну. И он намеревается донести этот казан до города Отрара.

Баурчук Арт Текин, в мгновение подумав, ответил:

− Возможно, он хочет искупать в нем своих врагов.

Джучи, не поняв, переспросил:

− Что? Что? Что ты сказал?

− Казан подходит для этого!

− Да, скорее всего, ты прав, − дружелюбно, словно бы давно зная Идыкута, проговорил Джучи. – Этот казан в свое время находился в монгольском храме. Многие тысячи монахов ели свою похлебку из этого казана.

К этому времени стало проясняться. Наступила тишина, да и река, успокоившись, приняла свое обычное состояние.

− Я же говорил, что буран вскоре уляжется. Ну, я поплыл, − сказал Джучи, и, встав на плот, который только что разгрузили, стал грести к противоположному берегу, где все еще находился Чингисхан.

Перебравшись на ту сторону, Джучи весь, вымазавшись в песке, стал катить большой чугунный казан к воде. Казан не пошел ко дну. Он держался на воде, и не составило большого труда взгромоздить его на плот. Через некоторое время удалось успешно переправить его на другой берег. Баурчук Арт Текин внимательно наблюдал за Джучи. Он не мог и подумать, что кто-то из детей Чингисхана может быть таким простым и общительным.

− Скажи-ка, Уйгурский правитель Баурчук Арт Текин, чего ты боишься? Смерти? Или накопительства? – спросил Джучи.

Баурчук Арт Текин ответил моментально:

− Боюсь безответственности! А еще – случайной смерти! Мы потеряем все. Вот увидишь!

− А тебе не нужна земля, богатства? − глянул на него Джучи из-под лобья.

− Чем верста чужой земли мне дороже метр своей. Мне земли хватает. А золото мне ни к чему. Чужое золото. А своего у меня в Уйгурии достаточно!

− Но признайся, что ты боишься моего отца. Ведь чем мечтать о неосуществимом, лучше добиваться возможного, не правда ли?

− Да, надо признавать реалии... Но даже ты меня не можешь понять до конца, − сказал Идыкут и посмотрел прямо в глаза Джучи.

Джучи признавал в душе открытость и благородство Идыкута, но, тем не менее, его не покидали смутные сомнения. Он даже подумал о том, что возможно его слова достигнут и ушей Чингисхана. Поэтому он высказал свои опасения по этому поводу.

− Не волнуйся, − успокоил его Баурчук Арт Текин. – Мой рот на замке. Но разве отец тебе не ближе, чем я? И, может, ты лишь исполняя волю своего отца, вызвал меня на откровенный разговор?

− Действительно, отец есть отец. Но я не признаю отцом того, кто богатства ставит выше благополучия детей.

− Тот, кто говорит смелые речи, способен и на смелые поступки. Однако твой отец уже давно смотрит на нас. Он может и заподозрить нас в чем-либо. Безусловно, он спросит о нашем разговоре. И я знаю, что ему ответить.

− Ну и что, что он смотрит. Он уже не раз меня наказывал. Сегодня я тоже возразил ему. Увидишь, наказание последует. Но я поражен тем, что любой, кто ему не подчиняется, моментально уничтожается! А те, кто склоняет перед ним голову, привлекается им в свои кровавые походы. Хочет он этого или нет.

Джучи не скрывал, что эти слова были направлены и в сторону Баурчука Арт Текина. И тот лишь ответил, сам не веря ни одному своему слову:

− Я надеюсь, что правители Центральной Азии и Ирана, куда мы направляемся, подобно мне примут дружбу Каана. − Ведь мы идем на войну, а на войне может быть всякое.

Они прервали разговор, так как стали внимательно смотреть на то, как через реку переправлялся Чингисхан вместе с ламой Лубсан Данзоном.

− Мы ведь раньше зависели от государства Киданей, − прервал молчание Баурчук Арт Текин, решив, ответить откровенностью на откровенность. − Но у зависимости тоже есть пределы. Иначе разве мы решились бы убить киданьского посла.

Джучи восхищенно посмотрел на Баурчука Арт Текина. Он подумал о том, что перед ним действительно очень умный и благородный человек. 

А Идыкут решил высказать свои опасения.

− Сейчас, когда наш Каан в расцвете своего могущества – нам нечего опасаться. Он помог Уйгурии, и мы верны ему. Но, кто знает, что будет при его наследниках? Здесь никто не может быть ни в чем уверен.

Чингисхан так же как и Баурчук Арт Текин плыл широко и уверенно. Следом за ним, ухватившись за поводья лошади Чингисхана, плыл лама Лубсан Данзон. Находящиеся на берегу монгольские войска, глядя на то, как их повелитель переправляется по реке, своими громогласными криками взбудоражили всю долину. Очень скоро Чингисхан достиг берега. С него струями стекала вода. Джучи подошел к нему, держа в руках сухую одежду.

Перед тем, как направиться в большой поход, Чингисхан имел привычку купаться и расчесывать свои длинные волосы. Вот и сейчас он сидел по пояс голый перед огромным казаном. Целитель лама Лубсан Данзон находился рядом, время от времени подбрасывая дрова в огонь и засыпая лечебные травы в теплую воду. 

Перевязав голову куском ткани, лама Лубсан Данзон постоянно измерял температуру воды. Когда она достигла нужного градуса, он обратился к Каану:

− Великий Каан! Все готово! Прошу вас!

Чингисхан, несмотря на свою суровость, среди детей наиболее умным и храбрым считал старшего сына – Джучи. Вот и сейчас он распорядился, чтобы вызвали именно Джучи.

− Пускай Джучи поможет мне помыться! − объявил он.

К приходу Джучи Чингисхан уже залез в казан с водой.

− Джучи, скорее, скорее! – воскликнул Каан.

Хотя Джучи еще не приходилось мыть отца в казане: он не один раз проделывал это в водах Орхона, Керулена, Селенги. Чингисхана никто кроме Джучи не мыл, да и он не обращался больше ни к кому. Теплая вода казана благоухала всевозможными травами, настоянными в ней. Джучи мягко и нежно погладил плотное мускулистое тело Каана.

Чингисхан сразу же узнал прикосновение рук сына. Он ощутил себя не главнокомандующим могущественного войска, а простым монголом, у которого в Каракоруме осталась семья.

− Твоя мать – Борте Уджен Сечен Хатун, скорее всего, занята домашними делами. А Чахэ в мое отсутствие ее не особо и слушает. Что касается Алтун-Бике, суженной твоего уйгурского брата, то у нее особый своенравный характер. Между прочим вы с ней в чем-то очень похожи. Помнишь, как ты помогал мне мыться перед нашей поездкой в Бешбалык.

Джучи, между тем, даже не вспомнил о Борте Уджен Сечен и Чахэ. Но он ясно представил перед собой Алтун-Бике. Он вспомнил, как она говорила ему о том, что очень любит и уважает его. Еще она говорила, что, зная настырный и непредсказуемый характер их отца – Чингисхана, будет лучше, если ни в чем не перечить ему. Иначе можно погибнуть. Джучи вспомнил, как Алтун-Бике говорила, что следует сблизиться и подружиться с Баурчуком Арт Текином.

Джучи вспомнил сестру, но продолжал свое дело. Находясь в теплой воде, Чингисхан испытал чувство блаженства. Он даже зажмурился от удовольствия.

− Достаточно, отец! – проговорил Джучи, продолжая легкий массаж. – Все, вставай!

Каан приоткрыл мокрые веки и Джучи ясно увидел черные сверкающие, словно звезды зрачки его глаз. Джучи подумалось, что отец не дремал, а просто прикрыв веки, представлял свое нашествие на Центральную Азию.

− Начну с Отрара! – вдруг вскричал Чингисхан, подтверждая, тем самым предположение Джучи.

Лама Лубсан Данзон насухо вытер его, помог одеться и окурил всевозможными благовониями.

* * *

Чингисхан собрал всех своих полководцев.

− Мы все предпримем нашествие на Отрар! – провозгласил он. – Разведка в количестве ста всадников уже направилась в сторону врага. Возможно, они уже ожидают нас в окрестностях Отрара. Сила монголов – сила победы! В авангарде будем следовать мы с Баурчуком Арт Текином. Следом за нами пойдут уйгурские войска, затем монгольская армия. Обоз с оружием будет охранять конница Джучи.

Вот так и начался кровавый поход на крупнейший город Отрар.

− Мой Каан! – обратился Баурчук Арт Текин к Чингисхану, скакавшему рядом, − у вас есть сведения относительно государства Хорезм-шахов?

Двигавшийся немного впереди Чингисхан, слегка натянул уздечку, давая возможность Баурчуку Арт Текину, поравняться с ним. Затем взглянул на него и твердо сказал:

− Сила монголов, словно вырвавшийся из ущелья поток. Он направляется и на Восток, и на Запад. А сила Хорезм-шаха, словно бы высыхающая река. Насколько я знаю, у них сильная междоусобица. Существует борьба за престол между самим Мухаммад-шахом и его матерью Теркен Хатун. Мусульмане не особо довольны существующим режимом. Это их большая проблема. Кроме того, государственная казна пуста. Мне сообщили, что существуют противоречия и между отдельными частями войска. А потому я сумею захватить трон Хорезмского государства. Сливки общества в Хорезме, Самарканде, Бухаре, Отраре, Балхе, Мавераннахре и других регионах только и ждут моего появления. Мы, монголы, прекрасно знаем проблемы этих мест. Надо лишь с умом воспользоваться ими.

− Но окажут ли эти центрально-азиатцы нам определенную помощь?

− Они уже нам помогают, ибо я взрастил их. Сейчас они в силе и мы воспользуемся этим. Бадирдин Амат, Данишман Хаджип сориентируют ранее отправленный монгольский разведывательный отряд. На протяжении многих лет эти отрарские мусульмане служили мне. Именно они снабжали меня сведениями о численности населения каждого центральноазиатского города, о его военных возможностях. Природные условия, настроения народа, имущественное положение – все это я знал достаточно точно. И сейчас они в Отраре, а возможно уже и в Хорезме. Может быть, даже встречались с самим Хорезм-шахом. А может и с его матерью – Теркен Хатун. Но, может быть, их уже и нет в живых. Или они в темнице. А впрочем, думаю, что их не убили. Ибо они очень хитры и изворотливы! Вопрос в том: смогут ли они спастись? Если их поймают, их не убьют, а будут допрашивать. И Мухаммад, и Теркен Хатун будут заинтересованы узнать подробнее о тебе и обо мне. Какова мощь нашей армии? Какова ее численность? Безусловно, им захочется узнать это.

Баурчук Арт Текин конечно же не знал, что Бадирдин Амат и Данишман Хаджип неоднократно проникали в государство Хорезм-шахов и вели там определенную подрывную деятельность. Как не знал он и о том, что они доставляли существенные хлопоты правителю Отрара Янал-хану, да и региональному правителю Кадыр-хану.

А Чингисхан в период подготовки к большому центральноазиатскому походу вызвал к себе этих двух мусульман и вручил им два письма совершенно различного содержания. Одно письмо было написано от имени Теркен Хатун. Его суть заключалась в том, что якобы мать правителя Хорезма желает установления дружеских отношений с Чингисханом. В нем особо подчеркивается, что земля Хорезма это и земля Чингисхана. 

Второе письмо напротив адресовано самой Теркен Хатун. В нем Чингисхан заверяет ее, что весь его поход направлен не против Хорезма, а против узурпатора – Мухаммада. И в случае, если Теркен Хатун подчиниться монголам, то именно она будет провозглашена правительницей Хорезма и Хорасана.

− Оба этих ложных письма были отправлены адресатам. Поверили ли им или нет, узнаю только после встречи с Бадирдином Аматом и Данишманом Хаджибом, − заключил Чингисхан.

Об этих интригах уйгурский правитель ничего не знал, да и Чингисхан до последнего момента ничего не говорил, храня тайну.

− Мой Каан, неужели эти два отрарских мусульманина и в дальнейшем будут служить монголам?

− Нет! Они предали свою страну. Могут предать и меня. А потому они погибнут вместе с правителем Отрара Янал-ханом. Мы их сварим в казане.

Баурчук Арт Текин промолчал. Это не понравилось Чингисхану.

− Эй, уйгур, а почему это тебя заинтересовало? Или стало жалко их?

− Нет! – твердо ответил Баурчук Арт Текин. – Я сторонник сурового наказания предателей. И в этом я поддерживаю моего Каана. Это верное решение. Жалеть предателей – большая ошибка!

− Да, жалеть, − это ошибка!

Чингисхан с силой ударил камчой по крупу лошади Баурчук Арт Текина. Оба правителя пустили коней на всю мочь. Скакавшие следом, также оживились. От топота тысяч копыт содрогнулась земля, и тучи пыли поднялись в небо.

ПОГАСШАЯ ЗВЕЗДА ОТРАРА

Приблизившись к древнему Отрару, расположенному на шелковом пути, Чингисхан остановил свое войско и провел определенный инструктаж.

− Мы находимся в мусульманской стране. Они вселенную делят на две части: временную и вечную. Мы отправим их в вечный мир. В лобовую атаку пойдем мы с Баурчуком Арт Текином. Нельзя допустить, чтобы Яналхан сбежал! Приказываю взять его живым! Никого не жалеть! Нам не нужны роскошные сады, дома и мечети. Все разрушить, сжечь, уничтожить! Мужчин убивайте, женщин распределяйте между собой. Можно насиловать. Если будут сопротивляться, убивайте тоже. Население выводите за пределы городских стен. Уйгурские войска наравне с нами будут врываться в каждый дом, грабить и убивать... Необходимо искать ценности! Не обманывайтесь на то, что ничего нет. Все равно что-нибудь найдется. Забирайте женские украшения: кольца и серьги. Пускай кровь прольется вволю, пускай побежденые плачут, рыдают, просят о пощаде. Не обращайте на это внимания. Все богатства этого края, все золото, серебро принадлежит монголам. Все, что сумеете взять, представите мне! Этот приказ касается каждого воина. А уже затем я каждого из вас обеспечу богатством! Но это произойдет только после того, как мы одержим победу! Победа придет к нам тогда, когда пыль от копыт монгольских коней покроет весь Хорезм! Когда вы вступите в войну, ваши знамена заволокут все небо! Многие правители лишатся своих тронов. Города и селения, оказавшие сопротивление, необходимо сжечь до основания. Пускай все покроется пламенем. Пусть все высокомерные спесивые правители станут рабами! Либо лишатся жизни...

Баурчук Арт Текин, услышав такой жестокий приказ, невольно вздрогнул. Он испытал внезапное чувство неприязни к человеку, произнесшему эти слова, воплотив которые невозможно было очиститься от греха. «Как восприняли этот приказ уйгурские воины?», – подумал он. – «А ведь главный виновник такого положения – я сам. Уйгурские войска тут не причем. Но как же они восприняли приказ?».

Баурчук Арт Текин взглянул на соотечественников. Они стояли, молча, опустив головы, и было видно, что в душе у них происходит настоящая борьба.

Но Баурчук Арт Текин не был бы правителем могущественного Уйгурского государства, если бы не думал о грядущих событиях. «Да, я – друг монголам. Так распорядилась история. Но как же я смогу убивать своих сородичей? Как я смогу надругаться над матерями и сестрами? Ведь это земля близких мне Караханидов!», – разрывали его противоречивые чувства.

И все-таки, Баурчук Арт Текин еще не осознавал до конца того горя, которое может принести победа монголов.

А Чингисхан увереный в своих силах все еще продолжал говорить.

− Известно, что в свое время были созданы государства гуннов, жужан, сяньбийцев, тюрков, уйгуров, киданьцев, китайцев и джурджитов... Теперь же я желаю, чтобы территория, которой касались копыта монгольских лошадей, была залита кровью. И монгольское правление должно превзойти по своим масштабам все династии, существовавшие ранее.

После этих слов более чем сто тысячное войско спешилось и поклонилось Каану. Через мгновение оно уже снова было на своих конях.

* * *

Чингисхан все еще не отдавал приказ начинать сражение.

− Мой Каан, кого же мы ждем? – решился спросить Баурчук Арт Текин.

− Бадирдина Амата и Данишмана Хаджипа. Я им говорил, что буду ожидать здесь.

Невольно Баурчук Арт Текин заметил двух всадников, направляющихся из города.

− Вероятно, это те люди, которых вы ждете! – произнес уйгурский правитель.

− Наконец-то! – вырвалось у Каана. − Пускай приблизятся, посмотрим!

В его словах звучали гордость и приподнятость духа.

Это действительно были те люди, которых ожидали. 

Мусульмане соскочили с лошадей, и, волоча длинные одежды, преклонили колени перед Кааном. На голове у каждого возвышалась красивая чалма – намотанная узкая длинная полоса материи, символизирующая принадлежность к исламу. Это действительно были Данишман Хаджип и Бадирдин Амат. Чингисхан тут же отвел их в сторонку. Вероятно Чингисхан опасался не своего окружения, а просто не захотел, чтобы о содержании разговора знал Баурчук Арт Текин. Было видно, что Чингисхан сильно переживает и сдерживается с большим трудом. Это было заметно даже по движению его бровей.

 − Итак, рассказывай! Я должен знать все! Что слышали, видели, о чем узнали!

− Яналхан выступал в мечети, − начал Бадирдин Амат.

− Вас он узнал?

− Мы переоделись дервишами.

− Хорошо, продолжай!

− Мне не страшен ни тигр, ни дракон! Пускай приходит. Если нам хотят навязать войну, что ж, мы покажем, на что способны! – говорил Яналхан, пытаясь тем самым, поднять боевой дух горожан.

− Какова его реальная сила?

− Яналхан просил помощи у шаха Мухаммада. Тот направил войска под командованием Карача Хаджипа. Яналхан надеяться отстоять город. Он все время твердит о том, что пока он жив, Отрар не взять полудиким оборванцам, пришедшим из степных просторов. Он говорит, что всемогущий Аллах на их стороне! Кроме того, он утверждает, что Мухаммад с ними! Перед каждой молитвой в соборной мечети он говорит о том, что необходимо дружно и сплоченно отстаивать свою землю и свое имущество.

− А что скажешь ты, Данишман Хаджип?

− Теркен Хатун не поверила письму. Прихватив все сокровища казны, она бежала в Мазандаран. Шах Мухаммад изрядно напуганный отступил южнее Амударьи в Мавераннахр.

− Он что все бросил, отставил родину?

− Да, Небесный Каан! Именно так! Кочевые тюрки из племенного союза канли не подчинились шаху. По моим данным продолжается междоусобная борьба за власть между Теркен Хатун и ее сыном Мухаммадам.

Чингисхан был разгневан. Он подошел к Баурчуку Арт Текину и произнес:

− Яналхан считает меня диким недальновидным и глупым. Говорит, что земля и богатство принадлежат только ему. Но ничего. Посмотрим, как он заговорит, когда я выколю его глаза, отрежу язык, прогоню по улочкам Отрара абсолютно голым. Посмотрим, поможет ли ему его Аллах и его Мухаммад!

Баурчук Арт Текин не был согласен с Кааном. Но он, не подавая виду, молчал. А Чингисхан с недоверием взглянув на доносчиков, спросил:

− Кого ты еще видел, Амат?

− Больше никого!

− А где ты был?

− Я ходил вместе с нищими. Их в городе очень много.

− А ты, Хаджип?

− По большей части со странниками.

− Но ведь это ваша земля, − впился взглядом Каан.

− Да, это наша земля! Это моя Родина!

Баурчук Арт Текин не особо поверил в искренность слов этих двух мусульман. Конечно, они родились в Отраре, выросли там. Все их родственники проживали в этом городе. Естественно, они виделись с ними. Это совершенно ясно. Чингисхан знает об этом, во всяком случае, догадывается. И потому уже не верит этим, двоим перебежчикам. Если бы на месте Чингисхана был он – Баурчук Арт Текин, то и он бы не поверил таким людям. Очевидно, что они, все же ощущая определенное единство, старались приукрасить силу мусульман.

Чингисхан вызвал своих военачальников и полководцев. Это были: Джучи, Угэдэй, Джебе, Суботай, Толуй, Чагатай, Алак-нойон, Шиги-Хутуху, Хубилай, Желме, Тухачара.

− Приказываю вам пленить Яналхана, Мухаммад-шаха, его сына Джалалиддина, Теркен Хатун. Не допустить их побега! Теркен Хатун, жен и дочерей Хорезм-шаха, мастериц-ковроткачиц, красивых мусульманок, а также ремесленников из Отрара, Бухары, Самарканда, Балха, Мерва, Нишапура, Хорасана собрать в Отраре. Затем двинемся на Самарканд. Превратим их всех в наших рабов! Пленивший мусульманскую красавицу – имеет право овладеть ею. Запомните, земля наша! Мусульмане – чужды нам! Не оставляйте у чужаков ни золота, ни серебра, ни жемчуга. Все сравнять с землей: дома, строения, стены, потолок и пол! Перекрыть подачу воды. Посмотрим, как они проживут без нее. Забирайте все: одежду, обувь мусульман. В определенное место собирите все зерно. Мусульман же заставляйте лишь смотреть за нашей скотиной.

Как только Каан замолчал, Данишман Хаджип и Бадирдин Амат приблизились к нему.

− Великий Каан! – начал было Бадирдин Амат, приложив руку к груди и слегка наклонив голову.

− Найдите Яналхана! Ведь это он уничтожил ваших родителей! А потому нужно отомстить ему! – перебил Чингисхан.

− Отомстим! Мы отомстим ему. Но у нас к вам просьба: позвольте нам свидеться с родней. Многие годы, служа вам, мы не имели возможности увидеть их. Мы жаждем встречи с родственниками и потому просим разрешения на это.

Чингисхан резко повернулся к Баурчуку Арт Текину, как бы спрашивая его мнения на этот счет.

− Мой Каан, эти мусульмане говорят неправду! Они пытаются обмануть нас. Где остальные лазутчики, посланные вместе с ними?

Чингисхану были по душе эти слова Баурчука Арт Текина, ибо и он думал также.

− Мы их не видели. Мы ушли сами. Такова была ситуация.

− Но может, их схватили воины Яналхана? Вы не слышали об этом?

− Нет!

− Не верю! А может, мне придется допросить ваших родственников?

После этих слов оба как-то сникли.

− Ну, что скажите? Сейчас же их приведем.

Фактически сразу прибыв в Отрар, оба мусульманина отправили всех своих родственников в отдаленные селения на Шелковом пути. Кроме них никто не знал точного места их следования. А направлялись они не в Бухару и не в Самарканд, а в бывшую летнюю столицу государства Караханидов – город Баласагун. И вот сейчас тайна раскрылась. Они поняли, что выдали себя. Но не испытывали особого страха. Так как их главной мечтой было наказание Яналхана, который являлся их кровным врагом. И сейчас Чингисхан был близок к тому, чтобы осуществить эту мечту Бадирдина Амата и Данишмана Хаджипа.

Оба мусульманина понимали всю тяжесть своего положения. Данишман Хаджип подумывал обратиться за поддержкой к Баурчуку Арт Текину, так как несмотря на различную веру, они были родственны по крови. Однако очень скоро он отказался от этой мысли, так как видел насколько близок Баурчук Арт Текин к монголам.

Между тем, Бадирдин Амат, у которого чувство национальной гордости было исключительно острым, не побоялся подойти к Баурчуку Арт Текину и обратиться к нему со следующими достаточно резкими и опасными для данной ситуации словами:

− Скажите, господин Идыкут, если бы вы были на моем месте, неужели бы вам не хотелось встретиться со своими родными? 

Не дожидаясь ответа, Бадирдин Амат тут же добавил:

− Конечно же, хотелось! Ведь это естественные родственные чувства. Или у вас их нет?

− К предателям у меня нет сочувствия…

Баурчук Арт Текин хотел добавить еще что-то, но его голос заглушили возгласы, прославляющие Чингисхана.

− Великое Небо! Великий Каан! Каан один и нет никого величественней Каана! Великое Небо! Великий Каан! Выполним приказ нашего Каана – захватим Отрар за несколько дней!

Между тем, Чингисхан сел на коня, и подняв правую руку, средним пальцем указал в сторону Отрара. Баурчук Арт Текин также вскочил в седло.

Войска, издавая громкие крики, двинулись следом за Баурчуком Арт Текином и Чингисханом.

Шум приближающейся армии достиг Отрара. Началось движение. Руководил атакой лично Чингисхан. В сравнении с другими полководцами в этом штурме особо себя проявили Чагатай и Угэдэй.

Наступила время полуденного намаза. В построенной арабами Соборной мечети прокричали призыв на молитву. Голос муэдзина был слышен и монголам. Однако они ничего не поняли, так как переходили к решающей стадии штурма. Они надеялись, что скоро войдут в Отрар.

«Чтобы взять Отрар, понадобится не один месяц», − мелькнуло в голове у Тора Кая. Да и Идыкут был такого же мнения. Ведь Отрар – громадный город, центр торговли на Шелковом пути. В нем большое количество мечетей и медресе, в которых обучались сотни студентов. Известен город своими ремесленниками, зодчими, архитекторами, художниками, резчиками по дереву. Прославился он и производством красного и синего кирпича и ганча. Городские мечети Отрара выложены местным особым кирпичом. Такого рода кирпич производили также в Турфане и Караходже, что на территории Уйгурии. Баурчук Арт Текин как-то посещал места их производства. Система водоснабжения, отделанные ганчем дома, своим узором и орнаментом напоминали строения Караходжи и Турфана, и даже Бешбалыка. Встречающиеся в Отраре музыкальные инструменты, такие как пипа, гунка, калун широко распространены и среди буддистов Уйгурии. Навесы из винограда, сады инжира, граната, яблок и урюка напоминают окрестности Турфана. Караван-сараи и другие здания имеются и в Бешбалыке. Отрарские девушки – светлолицые красавицы с большими выразительными глазами, нежными губами и прямыми носами не могут, не привлекать внимание. Таких же красавиц можно встретить в Бешбалыке, Турфане, Караходже. Чернобровые, скромные, воспитанные, они очень похожи на женщин Уйгурии. А мужчины – высокие, открытые, дружелюбные. Баурчук Арт Текин чувствовал себя свободно, словно бы он находился в родном городе. Тем не менее, его обуревала тревога, и он невольно тяжело вздыхал. Ибо Отрар, имевший древнюю историю, не имел будущего. Баурчук Арт Текин в душе переживал за отрарцев – этих потомков Западных Караханидов.

Первыми в город ворвались уйгурские войска под командованием кашгарца Арслан-хана. Их задачей было крушить все вокруг и собирать богатства, попадавшиеся под руки. Но, увидев людей, дома, строения, они как-то растерялись и обмякли. Баурчук Арт Текин видел все это, но не в силах был что либо изменить! Все напоминало о родных краях, даже никчемная глиняная печь – тонур, примостившаяся в углу отрарского дворика.

Чингисхан, взяв с собой Баурчука Арт Текина, стал осматривать город. Уйгурские войска были временно переданы под командование Джучи. «Почему он меня водит вместе с собой? – подумал Идыкут. – Это неспроста». Каан догадывался о состоянии Идыкута, но не произнес, ни слова. Он не хотел говорить раньше времени о том, что этот люд исчезнет под ударами монгольских воинов. Внешне спокойный, но внутри полный яда монгольский Каан, проехав четыре улицы, остановился. Вокруг не было видно ни одного человека.

− Где люди? Эй! – властным голосом закричал Чингисхан. – Выходи! Не бойся! Все равно найдем!

В этот момент, слегка приоткрыв ворота, выглянула маленькая девочка с красиво прибранными волосами. Большущими красивыми глазенками она уставилась на незнакомых людей. Эту малышку увидели Баурчук Арт Текин и Чингисхан. Взобравшись на тонур, девочка вновь с интересом посмотрела на всадников, обвешанных блестящим оружием. «Нет, не выходи», – едва послышался голос испуганный и дрожащий. Этот голос исходил от того, кто прятался за створками ворот. Девочка нет-нет, да и оглянется назад, дразня кого-то озорными глазками, да милой улыбкой. Она с интересом разглядывала двух мужчин, возвышавшихся на лошадях, и вдруг показала им свою игрушку – тряпичную куклу. Чингисхан, сняв с головы шлем и подцепив на конец копья, завертел им.

− На, возьми, играй! – сказал он по-монгольски и, посмотрев на Баурчука Арт Текина, сказал:

− Переведи. Ты ведь понимаешь их язык.

Девочка же, заинтересовавшись игрой незнакомого человека, засмеялась. Здесь никто как этот дедушка не игрался, вертя на копье свою блестящую шапку. И вдруг она вышла на улицу, оглядываясь по сторонам. Тихо мелкими шажками, словно играючи, крадучись, она подошла и замерла перед Кааном:

− Дедушка, дай мне твой железный ковш, − спросила она.

− Ладно, возьми! Но, что ты будешь делать? – сказал Каан, впившись в девочку ядовитым взглядом.

− У меня есть щенок. Я его люблю. Я бы ему молока в ковше подала. Ведь собака не сможет его разгрызть. Он ведь железный.

Баурчук Арт Текин перевел эти слова девчушки.

И вдруг Чингисхан вырвал малышку с земли и, схватив ее за ножки, разорвал на две части.

− Небесный мой Каан! – в ужасе закричал Идыкут, − в чем вина этой малютки?

− Ее вина в том, что она родилась на свет. Она из рода моего кровного врага – проклятого Яналхана...

Как только Чингисхан вступил в пределы Отрара, наместник Яналхан направил гонца к Хорезм-шаху Мухаммаду с просьбой о помощи. Сам же он решил биться до конца, но не отдать Отрар завоевателю. Откликнувшись на просьбу, Хорезм-шах отправил пятитысячное конное войско во главе с Карача Хаджипом. Однако, приблизившись к Отрару, и увидев весь тот кошмар, который происходил у стен города, Карача Хаджип не решился вступить в схватку и вернулся восвояси.

Зная, что от неверных кафиров не будет никакой пощады, Яналхан успел собрать во дворце Отрара наиболее храбрых, бесстрашных воинов. Он знал, что окрестности Отрара подвергаются страшному грабежу и насилию. Уйгурские воины, пришедшие вместе с Чингисханом, врываются в каждый дом и забирают все ценное. Зная все это, Яналхан решил погибнуть, но не сдаваться.

Яналхан был высоким крупным человеком, круглолицый и чернобровый. Сбрив наголо свои густые волосы, летом он носил узорчатую тюбетейку, а зимой – теплую папаху. Он мучился, изводил себя тем, что не мог покинуть дворец. «Почему же мои воины не отразили натиск Чингисхана? Почему не сражались изо всех сил? Куда пропали войска? Уничтожив двести вражеских лазутчиков, они вдруг чего-то испугались! Кто сбил их с пути? Кто лишил их мощи? Кто? Кто? Или Чингисхан специально направил сюда этих предателей Бадирдина Амата и Данишмана Хаджипа? Может быть, это все их проделки? Ведь они не ценят родную землю, родину, народ. Они думают только о себе. Служат Чингисхану, пресмыкаясь перед ним. Безмозглые люди! Потеряв родителей, они продали родину. Как жаль, что они не попались мне! Но пусть Всевышний накажет их. Ведь они запугивали народ и даже самого Хорезм-шаха силой Чингисхана. Ведь они зародили в людях страх и сомнение! Проклятые предатели! Неужели могучее Хорезмское государство обрушится, словно треснувшая стена? Почему же Хорезм-шаху не удалось объединить под своим началом многотысячные войска? Почему он оказался слабым, он, кто ранее держал под контролем громадную территорию, включавшую в себя Бухару, Самарканд, Кабул, Хорасан, Пешавар, Газни, Балх, Мерв, Жент, Сигнак, Ургенч? Во всем была виновата его мать Теркен Хатун. С какой стати ей понадобилось войско? Почему Хорезм-шах допустил это? И зачем он направился в Мавераннахр? Глупец! А для чего Теркен Хатун отступила в Мазандеран? Тем самым тоже совершила глупость! Ведь нужно было всего лишь вместе выступить против этих калмыков! А если все будут прятаться по своим вотчинам, то где же хваленная мусульманская солидарность? И что получилось? А получилось то, что хорезмийцы сами раскрыли перед Чингисханом ворота своей страны! Они думали переждать и тем самым спастись! Но будет совсем не так! Они первые пострадают от своей недальновидности! Теркен Хатун еще пожалеет о содеянном. Единственная надежда на настоящего мусульманина, патриота и мужественного человека – Джалалидина! Так неужели во всей Центральной Азии не нашлось мусульманина, способного остановить нашествие Чингисхана?».

Яналхан в гневе прохаживался по огромному залу дворца. «О Боже, среди них есть и уйгурские войска! Но ведь правитель Уйгурии – Баурчук Арт Текин известен своим авторитетом и благородством! Разве не прославил он своим правлением такие города как: Бешбалык, Турфан, Кучу, Караходжу, Астану, Яргол, Идыкут-шахри? Почему же он здесь? Кого пришел он убивать? Ведь у нас единые корни происхождения! Что ж, придется воевать и с ним... Доля, выпавшая нам, я думаю, коснется и уйгуров».

Монгольские войска при поддержке уйгурских отрядов пять месяцев вели осаду Отрара. В городе не осталось еды. Перекрыты были и источники, снабжавшие жителей водой. 

Наконец, им удалось ворваться в предместье Отрара.

И вот виноградная лоза со спелыми крупными гроздьями повсеместно уничтожалась и превращалась в месиво под копытами коней. Тысячи голов скота, словно в пасти огромного дракона исчезали в войсках. Все жилые дома были подожжены. Младенцы погибали в огне. Воины Уйгурии, уйгурские воины Кашгарии, монгольские войска причинили жителям, захваченных предместий Отрара неописуемые страдания. В расчет не брался ни возраст, ни положение. Все мирное население было согнано со своих домов. Их всех собрали у Соборной мечети на окраине Отрара.

Чингисхан и Баурчук Арт Текин уже находились здесь. Рядом были Бадирдин Амат и Данишман Хаджип. Униженные мусульмане толпами собирались на площади.

Угэдэй отделил от общей толпы молодых девушек. Джучи был занят женщинами постарше. Толуй отдельно собирал детей. А Чагатай в это время строил в ряд мужчин.

Чингисхан, возвышаясь на статной лошади, произнес:

− Эй, мусульмане, есть ли у вас золото, серебро, жемчуг, драгоценные камни?

Вокруг стояла тишина. Это не понравилось Каану.

− Земля вокруг принадлежит мне. Отрар – мой город! Здесь все принадлежит монголам! Вам понятно?

После этих слов из среды отрарцев чуть выступил вперед древний старец.

− Нет, земля эта – наша! Эта земля мусульман! Ее нам дал Всемогущий Аллах! – сказал он.

Люди загалдели:

− Земля наша. Это земля мусульман!

Безусловно, это был протест. 

− Мы не вооружены. Если ты так силен, то сразись с Яналханом! Ведь ты хвалился, что за день захватишь город, хотя прошло уже пять месяцев, а Отрар до сих пор не покорен!

Чингисхан слушал, оставаясь внешне спокоен. 

«О чем он думает? Наверняка, не простит этих слов!», − думал Баурчук Арт Текин.

И действительно, Каан отдал приказ:

− Немедленно собрать все драгоценности! Тех, кто окажет сопротивление, привести ко мне! Серебро сдавать Тора Кая. Золото и украшения передавать Баурчуку Арт Текину!

Мусульмане подходили к Тора Кая и, снимая с себя серебряные изделия, бросали перед ним. 

«Я ведь полководец, воин, а не сборщик награбленного, − мелькнула мысль у Тора Кая. – Я пришел не для того, чтобы собирать золото и серебро... Не золото, саблю должен я держать в руках. Ладно, пусть мусульмане, что хотят, то и делают. Я не буду им рты закрывать. Но, однако я – человек, а не животное. Много я видел пакостей, но никак не думал, что доведется увидеть такую грязь. Видать, Каан всю свою совесть, стыд бросил в воды Керулена. То, что он делает – это дела недостойного человека. Или у него нет сердца? Уж слишком он бесчувственен и холоден. Не сумели мы распознать его характер! Вместе с Баурчуком Арт Текином мы покинули родину, наполнив сердца тоской. А для чего, спрашивается? Нужно было отправить войска, а самим оставаться в Бешбалыке. Ведь и Булада Кая нет на родине! Там лишь ненадежный Тархан Билга Бука. Бесчестный человек. К нашему возвращению как бы он не натворил дел. Мы же не перечим Чингисхану. Понимает ли он эту преданность и верность? Ведь он не жалеет уйгурские войска и может бросить их в самое пекло войны! По-видимому он кроме Баурчука Арт Текина не считается ни с кем. Надо было нам все же отказаться от этого похода. Возможно, Каан бы и не настаивал...».

Тора Кая предвидел, что его и Баурчука Арт Текина еще ждут тяжелые времена.

− Создатель, сохрани и защити нас! − в полголоса проговорил он.

Властный голос Чингисхана еще сотрясал воздух. Баурчук Арт Текин, глянув на него, брезгливо передернулся. Его лицо, словно вылепленное из серой глины было бескровно. И Тора Кая, неотрывно смотревший на Каана при звуках его голоса, чувствовал неприязнь.

− А теперь, насиловать! – прозвучал звериный бесстыдный приказ Каана.

− Позор! – пронесся негромкий ропот уйгуров.

Тора Кая был растерян:

− Да простит меня всевидящий Будда, − проговорил он.

По-видимому нас ожидает позор и унижение! – только и смог произнести Идыкут.

Молодые неженатые найоны, соскочив тем временем с лошадей, словно хищные звери набросились на мусульманских женщин. Баурчук Арт Текин, Тора Кая и другие уйгуры, опустив головы, глядели в землю, чтобы не видеть все это.

− Всемогущий Аллах, неужели нет управы над нашими мучителями? – причитали женщины, пытавшиеся бежать. – Накажи их, Всевышний! Ведь ты всемогущ!

Их мольбы и стоны перемешались с криками, вошедших в раж монголов, срывающих с несчастных женщин одежду и стремившихся, схватив их за волосы, оттащить прочь.

Каан окликнул уйгура Арслан-хана:

Сорви с этой женщины все украшения. Возьми ее саму. А золото брось в тот серебряный сундук, стоящий возле твоего земляка Тора Кая.

Арслан-хан затрясся от гнева и позора. Но гордо стоял перед Чингисханом. Он словно бы и не слышал приказа. Бледный у всех на виду он отказался подчиниться. Никто не думал, что такое может быть. Баурчук Арт Текин, полный тревоги за Арслан-хана все же испытал чувство гордости. Тора Кая же понял, что сейчас здесь прольется кровь.

«Говори, брат мой, не бойся! Ведь мы же потомки Огуз-хана! Кроме тебя никто не решиться на это! Выскажи все! Перед уйгурским войском, перед Баурчуком Арт Текином, передо мной! Мы все уверены, что мужество не покинет тебя!», – произнес в душе Тора Кая.

Арслан-хан между тем поклонился и твердо сказал:

− Я один из тех уйгуров, кто готов отдать за вас свою жизнь. И если на этих несчастных мусульман свалилось огромное горе, то мне тяжело вдвойне. Вам же нет никаких причин для беспокойства. Все, что вы не пожелаете, осуществляется. Все беспрекословно исполняют ваши приказы. Но этого я сделать не смогу! В вашей власти поступить со мной так, как вы пожелаете! 

Сгрудившаяся возле мечети толпа мусульман с благодарностью смотрела на кашгарца Арслан-хана.

− Да защитит тебя Аллах! – загалдели они.

Каан был вне себя от гнева. 

− Кто отрубит голову этому кашгарцу? – впился он глазами в уйгуров.

Каждый из окруживших мечеть монгольских воинов и полководцев был готов, исполнить этот приказ. Тем не менее, все чувствовали, что Чингисхан захочет отомстить уйгурам. Между тем Каан немного успокоившись, подумал:

«Кто надоумил тебя противиться моей воли? Баурчук Арт Текин? Или этот политик Тора Кая? Вроде бы особо не высовывается, но может все и подстроить! Прикажу-ка, я ему убить Арслан-хана! Он не отвертится. Но как это воспримет Баурчук Арт Текин? Не буду ли я нуждаться в советах Тора Кая? Нет, не буду! Тем более, если он, находясь в составе моих войск, предпринимает попытки нарушить дисциплину. Ведь кто-то надоумил Арслан-хана! Но кто это? Тора Кая? Да, это он!».

Баурчук Арт Текин посчитал произошедшее неизбежным. Однако он не мог понять, допустил ли оплошность Арслан-хан, выступив против Каана так резко и смело. И все же он решил, что Арслан-хан не мог поступить иначе. Единственная его ошибка заключалась в том, что он сам на себя навлек смерть. Но кто будет его палачом? На ком остановится Каан?

− Тора Кая, подойди ко мне! – грубо и жестко произнес Каан.

− Слушаюсь, мой Каан! – сдержанно ответил тот. – Какие будут приказания?

− Там, где погибли девять уйгуров, пускай умрет и десятый! – переиначив пословицу, жестоко улыбнулся Чингисхан.

Тора Кая взглянул на Баурчука Арт Текина, на Арслан-хана. Затем перевел взгляд на уйгурское войско и гордо ответил:

− Я не подниму руки на своих братьев. Вы можете убить меня, но я не из тех людей, про которых вы думаете. Арслан-хан – не монгол. И он не лебезит перед вами. А потому я горжусь уйгурами! А если вы такой всемогущий, зачем же обратились за помощью к уйгурам? Если такой просвещенный, то почему учились у уйгуров? А теперь нас призываете к подлости. Почему вы не отдаете такие приказы Толую, Джучи, Суботаю?

Тора Кая знал, что за такие речи ему не сносить головы. Как и знал он и то, что и Баурчук Арт Текин не сможет спасти его. Воспользовавшись замешательством, Тора Кая обратился к мусульманам:

− У нас с вами – разная вера. Но у нас – одна кровь, один язык, одна душа. Будьте мужественны. Сопротивляйтесь, убивайте нас везде, где только сможете! Не бойтесь! Вы сильны. Вы на своей земле! А мы – обманутые уйгуры! Простите же нас, если сможете! Простите меня и Арслан-хана. Прощайте, прощайте мои братья мусульмане!

− Заткните ему рот, − в бешенстве закричал Чингисхан. – Угэдэй, уничтожь этих предателей!

Моментально к Тора Кая подбежал Угэдэй, и одним взмахом сабли отделил ему голову от тела.

То же самое он сделал и с Арслан-ханом. Затем, не дожидаясь дополнительного приказа, искромсал тела несчастных.

При виде этой трагедии Баурчук Арт Текин, старавшийся сдерживать себя, не выдержал. Ведь он лишился своего ближайшего сподвижника, много лет бывшего его советником, одного из видных деятелей Уйгурского государства. Не отстраняясь от Чингисхана он, тем не менее, держался гордо и независимо. Тела Тора Кая и Арслан-хана лежали в крови. Голова Тора Кая находилась у края кожаного сапога Угэдэя. Баурчук Арт Текин подошел к Угэдэю и стоял, глядя на голову Тора Кая. Видя это, Угэдэй пнул безжизненную голову. Идыкут почувствовал такую боль, словно бы это его головы коснулся сапог Угэдэя. А тот нарочито громко засмеялся. Чингисхан поддержал своего сына и тоже засмеялся. Через мгновение всю округу оглушил смех монгольских войск. Он продолжался довольно долго. Баурчук Арт Текин, находившийся в состоянии глубокой печали, не замечал никого. Резким движением он выхватил свою саблю из ножен. Заметивший это Чингисхан, поднял руку и смех прекратился. Наступила тишина. Угэдэй весь покрылся холодным потом. Он растерялся, словно бы ожидая, что сейчас удар обрушится на него. Видя это, Чингисхан крикнул Угэдэю:

− Отдай ему голову!

Угэдэй отступил, оставив голову Тора Кая в покое. Идыкут бережно взял голову, и, отойдя на несколько шагов, приложил ее к безжизненному телу. 

− Прощай, друг! Твоя храбрость и мудрость навсегда сохранятся в моем сердце! Прости меня. Я чувствую свою вину в твоей смерти. Мне надо было прислушаться к тебе.

Отойдя от тела Тора Кая, Баурчук с силой пнул серебряный сундук, в который собирали награбленные драгоценности и лишь после этого, подойдя к Чингисхану, молча встал рядом.

− Хоть сам и был красавцем, но язык у него оказался ядовитым, − только и сказал Чингисхан.

А Баурчук Арт Текин с сожалением произнес:

− Осиротел я! Остался один! Ведь вы убили моего друга, любимца народа! Я не думал, что вы сделаете это. Кто же будет следующим?

− Не беспокойся. Я отвечаю за тебя! Лишь раз ты вступишь в битву. Вместе с Джучи. А дальше у тебя будут другие обязанности, − ответил Чингисхан. – А они сами виноваты. Если бы ты был на моем месте, то поступил бы точно также!

Эти слова не доходили до слуха Баурчука Арт Текина. У него все еще жужжало в ушах. Гнев не отпускал его, и ему приходилось усилием воли, подавлять тяжелые чувства. Он сдерживался, не позволяя гневу, победить себя. Разумеется, потеря Тора Кая была большим ударом. Еще одним ударом стало то, что тела обоих убитых уйгуров, найоны погрузили на старую повозку, отвезли на окраину Отрара и скинули в огромный овраг. Никто из местных мусульман не захотел похоронить их. Баурчук Арт Текину было больно от того, что мусульмане не захотели по-человечески придать земле иноверцев. Он понял, что это были не последние жертвы. Тем более что и Чингисхан настойчиво повторял, что в отношении мусульман не должно быть ни жалости, ни пощады.

− Забудь всякие переживания. Мусульман нельзя жалеть. Уйгуры и монголы для них лишь только враги.

Чингисхан не уставал внушать это Баурчуку Арт Текину. И добился своего.

− Да, наверное, это так, − произнес как-то Идыкут. – Вот только Западные Караханиды, являющиеся тоже уйгурами, произошедшие от Восточных Уйгуров Орхона, будут считать меня предателем!

− А что разве это не так? – задевая его гордость, сказал Чингисхан. – Вы, уйгуры, могли бы сюда и не приходить. А пришел, значит надо все душевное братское потушить в себе и не загораться. Видел же сам, как они отвечают на вашу сердечность! Ты им враг. Мусульмане враги нам обоим. Не забывай об этом.

− Да, они мои враги, − сказал Идыкут и посмотрел на Каана. – Но мы сможем покорить их, ведь с их стороны нет никакого участия по отношению к нам.

− Вот теперь ты говоришь верные слова. Мы и пришли сюда, чтобы покорить их. Те, кто останется в живых, никогда не простят нас. Призывая в свидетели своего Аллаха, они будут проклинать нас. Да и для нас среди мусульман нет друзей. Все они враги! И потому уничтожим их всех. Окончательно избавимся от врагов. А сочувствовать умершим мусульманам – не наше дело.

После того, как Чингисхан окончательно убедил Баурчука Арт Текина в своей правоте, он сказал ему открыто и откровенно:

− Наша дружба будет испытана на полях сражений.

− Но ведь битва уже началась! – ответил Идыкут. – Разве наша дружба не прошла проверку еще на Орхоне?

− Я согласен с тобой. Ты прав. Монгол с уйгуром никогда не враждовал. Никогда не делил ни скот, ни землю.

В то время как они так откровенно беседовали, серебряный сундук наполнялся украшениями, собранными монгольскими и уйгурскими воинами. 

Угэдэй подскакал поближе к Чингисхану.

− Позволь этим юношам остаться здесь? Мы их используем для подкопа под крепостную стену, − обратился он к Чингисхану.

− Собери оставшихся плененных отрарских мужчин и гони их перед войсками на штурм.

− Хорошо, отец! – ответил Угэдэй и немедленно предпринял подготовку к атаке. 

А Каан, указав столпившимся мусульманам на находившихся здесь же Данишмана Хаджипа и Бадирдина Амата, сказал:

− Эти двое – мусульмане. Они пришли, чтобы отомстить губернатору Отрара – Яналхану. Вы знаете их? Может, видели ранее? У обоих в Отраре остались матери. Можете подойти поближе и внимательно взглянуть на них.

Однако из толпы не вышел никто.

«Для чего же Каан так открыто говорит о людях, которых он тщательно скрывал? – подумал Баурчук Арт Текин. – Значит, Каану известно наверняка, что они встречались с родственниками, а затем помогли тем скрыться! Кроме того, он понял, что оба эти мусульманина сговорились между собой. И их сведения оказались ложными. Этого Каан им не простит». И здесь уже Баурчук Арт Текин особо не переживал. Он был верен Каану и потому не испытывал никакой жалости по отношению к этим двум мусульманам.

− Здесь нет родственников Данишманд Хаджипа и Бадирдина Амата. Очевидно, что они были предупреждены и уехали из города. А потому кроме этих двух мусульман, всех остальных вывести за город и уничтожить. Юношей направить на работы по осуществлению подкопа крепостной стены! – приказал Каан.

Воины Угэдэя стали теснить несчастных безоружных людей к городской стене. Наконец, они выгнали их за город. Давя лошадьми, обрушили на них удары саблями. Все пленные были уничтожены. После этого другая группа пленных мужчин была согнана к крепостной стене.

− Начинайте! – крикнул Угэдэй, указав на крепость, возвышавшуюся в центре Отрара. − Быстрее, быстрее!

Мужчины, подгоняемые воинами, двинулись на штурм укрепления, защищаемого их же соплеменниками. Зная, что их ждет неминуемая смерть, они, прежде всего, прочли суры из Священного Корана. Это была глава Карифун. Она гласила о следующем: «Начинаю с имени всемогущего и милосердного Аллаха. О, пророк Мухаммад, ты говорил буддистам о том, что никогда не будешь прославлять их Будду, которому они молятся. И они не молятся Аллаху, которого прославляешь ты. Ваша вера – для вас, моя вера – для меня». Их слова прекрасно понимали кашгарские уйгуры. А монголам не было до этих слов никакого дела. Между тем, некоторые из пленных достаточно громко сыпали проклятия в адрес своих врагов. «Пускай 
отсохнут ваши руки, держащие оружие! Пускай награбленное богатство обернется вам во зло. Да сгорите вы в огне наших страданий. Пускай вместе с вами сгорят и уйгуры. О, Всемогущий Аллах! Накажи своей силой этих убийц и грабителей».

Вокруг стоял шум и гам. Кто-то из юношей воскликнул в отчаянии, обращаясь к уйгурским воинам:


− Неужели вам не хватало своей земли? Ведь у вас было все! Так зачем же вы последовали за этими разбойниками? Отвечайте! Ведь они – кровожадные волки, а вы считаете себя людьми! Как же вы смогли сдружиться? Или вы тоже хищники? Эй, отрарские мусульмане! Ведь у нас героические предки! Не допустим, чтобы на нашей же земле наши кости грызли дикие собаки, чтобы наши зрачки исклевали черные вороны. У нас нет оружия, но у нас есть гордость и мужество. Аллах поможет нам, мусульмане! Не бойтесь, сопротивляйтесь, ведь мы находимся на родной земле. Она поможет нам. Кровь за кровь!

После этих слов внезапно все перемешалось. Словно бы муравьи, отрарцы нападали на уйгурских и монгольских воинов, пытаясь хоть как-то облегчить свою участь. Однако кулак не мог противостоять сабле. Отрарцы были смяты и затоптаны копытами лошадей. Повсюду текли потоки крови. Люди умирали повсюду и их тела были разбросаны на громадной территории. Оставшиеся молодые девушки, до этого прятавшиеся в толпе, теперь жестоко преследовались воинами, которые тут же глумились над ними. После этого их тоже убивали. Но и женщины сопротивлялись отчаянно. Некоторые монголы и уйгуры буквально лишились ими своих мужских достоинств. В бессильной злобе и невыносимых муках эти воины кончали с собой и падали средь тел своих жертв. В конце концов, побоище было завершено. Все было в крови. Редкие еще живые люди были жестоко изуродовавны, лишившись конечностей, глаз, лиц. Позже Джучи, Чагатай, Угэдэй, Толуй в сопровождении уйгурской конницы провели рейд по пустым жилищам. Погибших монголов и уйгуров, привязав к арканам, приволокли к реке и сбросили в нее. 

− Непристало нашим воинам лежать рядом с врагами-мусульманами! – провозгласил при этом Чагатай.

Все вокруг было подожжено. На улицах Отрара появились одичавшие собаки, обильно питавшиеся мертвечиной.

Наконец настало время решающего штурма. Пришла пора захватывать внутреннюю крепость Отрара. Но она высока и хорошо укреплена. По бокам – мощные башни. Всевозможные фортификационные сооружения придают крепости устрашающий вид. Высоко над дворцом реет флаг государства Хорезм-шахов. На стенах крепости горизонтально укреплены многочисленные клинки и острые лезвия, как бы напоминающие о том, что проблем с оружием нет.

Баурчук Арт Текин вот уже на протяжении десяти дней с группой пленных юношей осуществлял подкоп под крепостную стену. Там, где это было невозможно сделать, укрепляли сотни штурмовых лестниц. Запаслись и стрелами, наконечники которых были обмазаны смолой, которая горела достаточно долго. Доставкой всего этого занимался Джучи. 

− Необходимо вскипятить воду в большом казане! – напомнил Баурчук Арт Текин Джучи приказ Чингисхана. 

Специально для этого Джучи выделил пять человек. 

− Для чего вам понадобился большой казан? − спросил удивленно лама Лубсан Данзон. – Или Каан решил искупаться?

− Не спрашивай. Делай, что говорят. Это приказ Каана, − ответил ему Баурчук Арт Текин.

Лама замолчал.

А Баурчук Арт Текин только сейчас понял, для чего монголы тащили с собой этот огромный тяжелый казан с самого Каракорума.

− Эй, Яналхан! Подчинись мне! – гневно прокричал Чингисхан. Если не сдашься, уничтожу весь твой род. Когда в небе парит орел, плешивый ягненок может лишь прятаться!

− Яналхан не ответил. В этот момент он совершал намаз вместе с защищавшими крепость мусульманскими воинами. Завершив молитву, он обратился к соотечественникам:

− Правоверные! Мы будем открыто биться с этими ворами, убийцами, грабителями и разбойниками. Это будет жестокая битва. Либо мы погибнем, либо победим! Враг не пощадил ни наших детей, ни наших стариков. Уничтожил всех и мы должны отомстить! С нами Аллах, с нами пророк Мухаммад! Да не останутся безнаказанными злодеяния Чингисхана!

Между тем уйгурские и монгольские воины приступили к обстрелу крепости стрелами с зажженными наконечниками. Гвардия Яналхана, противостоя врагу, ответила градом стрел. Вдруг в районе главных ворот произошла вспышка, и появилось пламя. Часть монголо-уйгурского войска ринулась в полыхающий проем, другие по штурмовым лестницам взбирались на крепостную стену. Обе противостоящие стороны обнажили сабли. Воины Яналхана, находившиеся в явном меньшинстве, не выдерживая натиск, гибли в большом количестве. В конце концов, Яналхан вместе с личными телохранителями отступил на самый верх башни. Но и сюда уже пробивались вооруженные монголы и уйгуры. Исчерпав свой запас стрел, два последних телохранителя мужественно отбивались саблями, пока не упали мертвыми, зарубленные группой врагов. Еще некоторое время Яналхан отбивался при помощи кирпичей от развалившейся стены башни, которые ему подавали служанки, поразив ими несколько человек. Однако в результате монголы окружили губернатора Отрара, и, скрутив ему руки, поволокли к Чингисхану. Яналхан был весь в пыли. Крупный пот, стекавший с его лба, попадал за ворот одежды. Не подавая признаков испуга, он мужественно посмотрел на Чингисхана и Идыкута уйгуров.

Чингисхан повернулся к Чагатаю и грубо приказал:

− Отведи его вон к тому казану! Я отучу его косо смотреть на меня!

Чагатай, подтолкнул копьем в широкое плечо Яналхана, на ногах и руках которого были цепи.

− Иди! Сейчас ты испытаешь гнев моего отца!

Яналхан держался гордо, не обращая внимания на копье, вонзившееся в его тело. Он неторопливо и спокойно подошел к казану. Лама, лекарь Лубсан Данзон старательно кипятил в нем воду. Яналхан глянул на кипящую воду, на ламу Лубсан Данзона. Затем он окинул неприязненным взглядом высокого плечистого, сурово стоявшего Баурчука Арт Текина. Рука Идыкута лежала на рукояти тяжелой сабли, и Яналхан заметил, что он был обут в синие сапоги, носки которых были загнуты вверх. Его взгляд переместился на сидевшего на переносном троне Чингисхана. Рядом он увидел Бадирдина Амата и Данишман Хаджипа.

Невдалеке под маленьким чугунком горел огонь. Однако Яналхан и не подозревал, что в нем расплавляется олово. Он отчетливо осознал, что попал в руки жестокого хищника, от которого нельзя было ждать пощады и сочувствия. Он понял, что враг намеревается сварить его живьем.

В это время Толуй приволок трех девушек-служанок, обнаруженных им во дворце Яналхана. Все трое были с распущенными волосами в разорванной одежде. Во время осмотра помещений дворца они были изнасилованы монгольскими воинами. 

Яналхан не выдержал при виде этих красивых беззащитных девушек:

− Эй, татарин, если хочешь мстить, то мсти мне! А их не трогай! – словно беркут бесстрашно посмотрел он на Чингисхана. – В конце концов, ведь не женщины воюют с тобой!

Чингисхан теперь только удосужился открыть свой рот:

− Ты убил торговцев, которых я послал с караваном? – спросил он, надавив носком сапога на голову одной из служанок, которые рыдали, склонившись ниц перед его троном. – Отвечай!

− Я! – мужественно ответил Яналхан. – Они были убиты по моему приказу. Я повелел!

− Куда пропали мои двести лазутчиков?

− Их всех схватили мои воины. Мы узнали, что ты намереваешься напасть на нас.

− От кого узнали?

− Не скажу. Мы их затащили в конюшню и удушили. Жаль, что эти два предателя Бадирдин Амат и Данишман Хаджип не попались нам в руки. Но еще попадутся. Они хитрые, подлые люди. Это я приказал умертвить моего бывшего советника отца Бадирдина Амата. Почему – не скажу. Эти двое в мечети восхваляли твою силу. Напуганные люди потому и не противостояли тебе. А напротив, встретили тебя возле мечети. Эти подлые трусы – имам Шейх Саид и Муджтахид, как я слышал, обещали на протяжении полугода служить тебе скотниками. Они заслужили этого! Но мусульмане никогда не простят того, что ты повелел растоптать Священный Коран копытами своих лошадей! Это – самое страшное зло и крупнейшая ошибка, которую ты допустил!

− Я вообще уничтожу всех мусульман, а их родные места сравняю с землей. Оберну могилой. Говори, где сокровища твоей ставки?

− Ты что, хочешь всю землю распотрошить и унести? − презрительно ответил Яналхан. − Нет, не сможешь. А настоящее богатство – это родная земля! И ты когда-нибудь словно бы перышко птицы примкнешь к земле в Каракоруме! А мы – мусульмане по воле Аллаха воскреснем и будем жить!

− Замолчи! – не выдержал Чингисхан. – Угэдэй, раздеть его!

Угэдэй по обыкновению пьяный подошел и быстрыми движениями раздел Яналхана. Резкими движениями он ударил его по щекам и плюнул в приоткрытый рот.

− Тьфу! – в ответ плюнул Яналхан в плоское жирное лицо Угэдэя. – Моя земля сумеет меня и согреть.

− Если так, то немного подожди! – усмехнулся Каан. – Не хочешь ли ты попрощаться с супругой? Пускай это будет той милостью, которую я тебе окажу!

К этому времени жену Яналхана, словно бы овечку, перекинув через седло, привез Суботай.

− Поймали, когда она пыталась бежать в сторону Алмалыка, − сказал Суботай. – Доставил, согласно вашего приказа, мой Каан.

− Молодец, багатур! – надменно произнес Чингисхан. – Обыскал?

− Да. Вот ее драгоценности! – сказал Суботай и протянул Чингисхану небольшой узелок. Каан сразу же передал его Баурчуку Арт Текину. 

Между тем Яналхан шепотом спросил супругу:

− Как же вы попались?

− Мы потеряли ребенка!

− Что? Мой сын умер? – словно пронзенный стрелой, закачался Яналхан. Однако согласно мусульманской традиции он сдержался и не заплакал. 

− Мы предали его земле. И в этот момент монголы настигли нас. 

− Да примет Всевышний душу нашего сына! Но нельзя было вам попадаться. Надо было умереть там же!

− Ну вот, увиделся с женой! Скажи мне спасибо! − сказал Чингисхан, сплюнув на головы девушек все еще находившихся под его пятой. – Знаешь ли ты, глупец, что твоя жена – сука!

− Что? Что? – Яналхан вне себя от ярости готов был впиться в Каана. Однако несколько найонов преградили ему дорогу и оттеснили назад.

− Знаешь ли ты, Яналхан, что со мною рядом всегда верные хорошие друзья?

− Кто это? Кто этот глупец?

− Баурчук Арт Текин. Правитель государства Уйгурия!

− Он явно не здоров. Если бы не был помешан, то разве последовал бы за тобой?! Разве предал бы он родину своих потомков? Ведь здесь жили те, кто произошел от уйгуров!

Баурчук Арт Текин понимал и признавал, что все, что сказал сейчас Яналхан – сущая правда. Однако он не воспринял эти слова близко к сердцу. Тем не менее, он отметил мужество и храбрость Яналхана. 

Однако Каан, используя любую ситуацию себе на пользу, свел на нет всякое проявление человечности и благородства.

− Баурчук Арт Текин, сын мой! – сказал он, указывая средним пальцем на жену Яналхана. – Раздень эту распутную женщину. Доставь ей наслаждение.

Баурчук Арт Текин сразу же понял, что Чингисхан все это делает неспроста. Он понял, что возражать было нельзя. 

Яналхан же никак не ожидал того, что Баурчук Арт Текин пойдет на это. Однако он ошибся. Идыкут при всех приблизился к женщине и, разорвав платье, повалил ее.

− Убедился, что твоя жена – гулящая. Видать, она еще не насытилась. Угэдэй, сынок, отдай-ка эту сучку своим ребятам.

Угэдэй немедленно поволок обнаженную женщину. Она еще пыталась прикрыться руками, но уже не в силах сопротивляться, лишь беззвучно плакала и просила, чтобы ее убили.

Яналхан словно бы окаменел. Он весь затрясся.

− Джучи, сынок, а теперь настало время отомстить Яналхану! Он оскорбил и тебя и меня. Уничтожил четыреста моих людей! Умертви его по-монгольски. Да внимательно осмотри его внутренности. Как бы он не проглотил кусочек золота! Да влейте ему в ухо расплавленное олово.

Джучи исполнил приказ. Распоров живот Яналхана, внимательно стал рассматривать кишки. Золота там не было. Яналхан стал терять сознание. Из глаз у него посыпались искры.

− А теперь бросайте его в казан! – закричал Чингисхан.

Баурчук Арт Текин, подняв тело Яналхана, опустил его в казан. Однако кишки оказались снаружи. 

Через некоторое время Чингисхан привстал с трона. К этому моменту мясо Яналхана уже сварилось и отделилось от костей. Чингисхан копьем проткнул большие куски. 

− Вот теперь я добился отмщения! – гордо сказал он Баурчуку Арт Текину. – А ты, сынок, ослепи Данишмана Хаджипа и Бадирдина Амата. – Но не лишай их языка. Пускай они говорят всем, что это сделал Чингисхан.

Идыкут исполнил и это. 

− Передайте всем, что если торговцы и купцы захотят сохранить свою жизнь, то они могут откупиться! – предупредил несчастных мусульман Чингисхан.

Ослепленные, взяв друг друга за руки, ушли прочь.

− А мы, великий монгольский правитель? Что будет с нами? – взмолились дрожащие от страха и холода девушки.

− А вас я отпускаю. Говорите всем, что Каан милостив к тем, кто признает его превосходство, кто признает его могущество и власть! Держитесь рядом с теми двумя слепыми мусульманами. Направляйтесь в сторону Бухары, Хорезма, Самарканда. Вы свободны!

Девушки были безмерно рады такой развязке. Ведь они избежали смерти. А это было на руку Чингисхану. Ведь он понимал, что у него не хватит никаких сил и возможностей осуществить задуманное, если на взятие каждого крупного города будет уходить так много сил и времени. А потому необходимо было заранее запугать жителей других городов той жестокостью, которую проявил Чингисхан при взятии Отрара.

Девушки стремглав побежали в ту сторону, куда брели два мусульманских слепца. Догнав несчастных, они объявили о своей свободе и попытались оказать им помощь.

Между тем мусульмане остановились. На них нельзя было смотреть, так как кровь, стекавшая по лицам, забрызгала всю их одежду. 

Погладив по голове одну из девушек, Бадирдин Амат произнес:

− Не верьте. Монголы обманут вас. Ведь Чингисхан не пощадит ни одного мусульманина!

− Взгляните на нас! – добавил Данишман Хаджип. – Долгие годы мы служили ему. А в результате он ослепил нас. Нам нужно говорить людям, чтобы они противостояли Чингисхану, Баурчуку Арт Текину. Таким образом, хоть кто-то да спасется.

− Мы будем слушаться вас. Как вы скажете, так и поступим, − отвечали им напуганные девушки.

− Все равно монголы найдут нас и уничтожат. А потому постараемся оказать хоть какую-то помощь нашим соплеменникам.

В результате они решили, продвигаясь по городам и селениям, находящимся еще под властью Хорезм-шаха Мухаммада, говорить об истиной сущности Чингисхана. Было решено объяснять людям, что от Чингисхана и Баурчука Арт Текина нельзя ожидать сочувствия и жалости.

Таким образом, в 1220 году город Отрар перешел в руки Каана. Принесенный монголами большой казан остался в Отраре. Еще некоторое время город был отдан на разграбление. Все, что можно было унести, унесли. Остальное сломали. Золото, украшения и другие ценности были собраны в сундуке Баурчука Арт Текина. 

Все добро, которое накапливалось целыми поколениями мусульман, находилось теперь в распоряжении Баурчука Арт Текина. Пройдясь вдоль сундуков с этими ценностями, он довольно холодно и спокойно прикрыл их крышки. Чингисхан же напротив лично осмотрел каждый сундук, и, набрав в пригоршню золото и драгоценные камни, был необычайно возбужден и доволен. По его мнению было исключительно важно отправить всю эту сокровищницу в Монголию с тем, чтобы хранить их уже там. Закрыв сундуки, Каан призадумался о том, с кем же отправлять награбленные ценности, так как это можно было бы доверить лишь преданному человеку, кому Чингисхан полностью доверял.

В этот момент к нему подошел Баурчук Арт Текин:

− Не переживайте за содержимое этих сундуков, мой Каан! − сказал он. – Сколько надо, столько времени я смогу их сберечь!

Каану понравились эти слова.

− Баурчук, сын мой, − взглянул он в глаза Идыкуту. – Я верю только тебе. Думаю, что тебе следует отправиться на мою родину. Именно ты доставишь эти сокровища, да еще плененных сартаулов!

Баурчука Арт Текина ничего не радовало. Казалось, что в нем что-то надломилось. Он на все смотрел равнодушно и спокойно. Словно бы человеческие чувства, думы и чаяния потихоньку покидали его. А вместо всего этого его заполняло пустота.

− Этого богатства мало. Нужно еще грабить и убивать людей, мой Каан, − произнес он странным голосом, как бы впадая в забытье и приходя в себя. – Кого я должен буду лишить жизни в Монголии, мой повелитель? Чью голову я должен буду привести вам? У вас есть враги на родине? Кто они? Я готов на все!

− Держи себя в руках! Что это ты говоришь, сын мой? На Керулене у меня нет врагов. Я хотел, чтобы ты увидел Алтун-Бике. Донесешь доб-
рую весть моей супруге Борте Уджен Сечен Хатун. Отвезешь казну и вручишь ее в руки Тататуне. Ты больше сюда не вернешься. К походу на Тангут подготовишь силы Уйгурии. Увидишь семью, родных, близких. Я тебе уже говорил, что не будешь участвовать в боевых действиях. Я держу свое слово. Все приходит в свое время. Сейчас же нам обоим предстоит увидеть еще много неприступных стен. Ты не будешь нести тяжесть и тяготы кровопролития, но тебе необходимо быть рядом со мной еще в нескольких походах.

После довольно длительного молчания Баурчук Арт Текин, глубоко вздохнув, словно пришел в себя.

− Вы говорите, поедешь в Монголию? – вспоминая отрывки разговора, произнес он. – Извините, мой Каан!

− Да, ты поедешь. Увидишь Алтун-Бике.

− Да, это так, точно так. Всех увижу. Айкумуш Малику, Кусмаина... да еще конечно Алтун-Бике. Еще Тататуну, Борте Уджен Сечен Хатун, Чахэ увижу.

− Придет время и Уйгурию увидишь! – сказал, как отрезал Каан, и, помолчав, продолжил: 

 − Хорошо жить с надеждой. Сейчас мне не время вспоминать Каракорум, Керулен, а тебе – Бешбалык и Турфан. Сейчас важно, чтобы наши мысли и чаяния были направлены на одну цель. Сейчас главное – победа!

Однако перед глазами Баурчука Арт Текина стояли Айкумуш Малика, его сын Кусмаин, полководец Тархан Билга Бука. И в этом состоянии его посетили такие теплые, такие близкие сердцу мысли и воспоминания, что они, содрогая его тело тоской, сжигали его пламенем любви и нежности. «Я соскучился по вас», − полушепотом произнес он, так как рядом находился Чингисхан, все примечающий своими зоркими глазами. Безусловно, Чингисхан понимал состояние Баурчука Арт Текина, и, желая отвлечь его от мыслей о доме, произнес:

− Пошли, основательно подкрепимся в честь одержанной победы! У ламы Лубсан Данзона уже все готово. Наверное, уйгурские повара приготовили пельмени? Они уже давно ждут нас. А в казане мясо уже, наверное, разварилось?!

Баурчуку Арт Текину совсем не хотелось есть. Тем более, после слов Чингисхана о вареном мясе ему стало нехорошо, так как он представил себе варящегося Яналхана. Чингисхан моментально понял причину и сказал твердо и спокойно:

− Баранье мясо. Баран приготовленный по-монгольски! А что касается человека, то он гнилой как при жизни, так и после смерти.

Они обедали в полуразрушенной дворцовой крепости Отрара. В огромном помещении было холодно, и от горячей еды поднимался пар.

− Дети мои! Соратники! Мы рассчитывали взять Отрар за несколько дней. Не получилось. Для этого потребовалось шесть месяцев. А что, если бы враг собрал большее войско? Мы и так понесли значительные убытки. Погибло много наших братьев – уйгуров. Нужно отдать должное нашим мертвым. Чагатай, что ты предпринял? – заговорил Чингисхан, когда все собрались в зале дворца.

− Я их сжег, великий Каан!

− Хорошо! А теперь слушайте меня внимательно. Джучи будет воевать рядом с Баурчуком Арт Текином. Они отправятся покорять города в нижнем течении Сырдарьи. Я имею в виду Сигнак, Жент, Янгикент, Узкент, Барчиликент, Ашнас. После этого присоединитесь к моим войскам. Всех пленных погоните в Бухару и Самарканд! Мы их стравим с местными жителями. Джучи, я надеюсь, что ты не забыл того, что обещал мне на берегах Керулена?

− Нет, не забыл! Если прикажете, они предстанут перед вами сейчас?

− Да, пусть войдут!

− Введите! – приказал Джучи своим воинам.

Через некоторое время вошли местные торговцы Хасан ходжа и Али ходжа. Они были одеты в одинаковые ватные халаты, подпоясаны черными матерчатыми поясами. На ногах у них были мягкие сапоги, на головах – чалма. Приблизившись, они сложили руки на груди и в пояс поклонились Чингисхану.

− Ассаламу алейкум ва рахмитуллахи ва баракаттуху! – по-арабски согласно мусульманской традиции поздоровались они. – Да сопутствует вам удача и да достигнете вы своей цели, великий Каан! Мы счастливы, видеть вас в этих краях! Мы, о великий Каан, ждали вашего появления с огромным нетерпением. Готовы, служить вам и заверяем, что выполним любое ваше поручение!

Эти двое ходжи находились в Отраре еще до военной кампании. Они честно снабжали Чингисхана сведениями относительно положения в городе.

− Я тоже рад видеть вас. Вы справились со своими обязанностями. Живите долго!

− Слава Аллаху!

− Если Аллах захочет!

− Благодарим вас!

− Спасибо!

− Вы встречались с Бадирдином Аматом и Данишманом Хаджипом?

− Да. Но они нам ничего не говорили.

− Али ходжа, Хасан ходжа, теперь вы переходите в распоряжение Джучи и Баурчука Арт Текина!

− Слушаемся, великий Каан! Да возвеличится ваша слава! Да достигнете вы победы!

Особо почитавший Чингисхана Хасан ходжа добавил:

− Повелитель, приняв и выслушав нас, вы проявили огромное великодушие. Мы вам безмерно благодарны. Для нас большая честь находиться в составе войска вашего сына Джучи и разгромить этих упрямцев.

«Для чего же Каан спросил об ослепленных мусульманах? – подумал Баурчук Арт Текин, молча слушая весь этот диалог. – Или он хочет узнать, о чем они говорят? Проклинают ли Чингисхана? Вероятно, это так. Скорее всего, у него много засланных людей и здесь в этих краях».

Баурчук Арт Текин был убежден в этом, так как он знал, что вслед Данишман Хаджипу и Бадирдин Амату были посланы два монгола. Но он не знал того, что, возможно, были и те, кто следил за ним самим. 

Коварство и хитрость, осторожность и подозрительность, бдительность и даже артистичность – вот на чем основывалась сила и мощь Чингисхана. Всякий раз, прислушиваясь к его словам, Баурчук Арт Текин пытался понять их потайной смысл. Поэтому он все время был начеку, чтобы не попасть в паутину, сотканную Чингисханом. «Для чего он объединил мои войска с армией Джучи? Ведь он говорил, что я постоянно буду рядом с ним? Мне совершенно непонятен этот его хитроумный ход! Возможно, он хочет этим показать, что его сыновья – вполне состоявшиеся полководцы, которые могут действовать самостоятельно? Или желает узнать причину сближения между Джучи и Баурчуком Арт Текином? Или пытается понять, есть ли в уйгуро-монгольских войсках ростки оппозиции ему, Каану? А может, ему важно знать, поддастся ли Джучи уйгурскому влиянию? Или Джучи несогласный с некоторыми законами надумает объединиться с уйгурами?», – думал Баурчук Арт Текин.

Действительно, у Чингисхана были такие мысли. А потому и за Баурчуком Арт Текином, и за Джучи было установлено наблюдение. Иногда Чингисхан отстранялся и опасался Баурчука Арт Текина. «Этот князь так бесстрашен и спокоен, но когда он в гневе, то не замечает ничего. В глубине души он проявляет жалость и сочувствие к мусульманам. Не вынеся насилия и разбоя по отношению к покоренным, он может обнажить свой клинок и против Каана. Необходимо постепенно приучать его к неизбежному грабежу, насилию и убийствам». Джучи также противник убийств. Потому Чингисхан считал применимыми эти слова и по отношению к нему.

И действительно, одной из основных причин того, что Баурчук Арт Текин должен был воевать совместно с Джучи, было их обоюдное неприятие зверств.

Бывший отрарский дворец обрел ужасный вид. Местами виднелись кучи лошадиного навоза. Дворец опустел, так как все были готовы к продолжению разрушительного похода. 

Чингисхан вызвал Толуя:

− Поручаю тебе плененных художников, скульпторов, ткачей, которых мы отправим в Каракорум. Всех рабов соберем в Отраре. Отсюда их погоним в Монголию. Не убивай их. Корми. Выдели охрану. Помещения, в которых они будут находиться, должны отапливаться, чтобы они не околели от холода. Тех мусульман, которые захотят выкупить свои жизни, немедленно уничтожь. Их головы выставь на городской стене, чтобы было уроком другим. Усиль караул. Смена должна происходить каждые полчаса. Помимо мусульман, попавших в рабство, здесь мы будем собирать все то богатство, которое получим в результате налетов на города и селения Хорезма. Ответственным за сокровищницу будет Баурчук Арт Текин. Бойцов отбери из уйгурского войска!

− А монгольские войска?

− Не подойдут!

− Слушаюсь, отец!

− Выполняй! – строго сказал Чингисхан и стал давать указания другим.

Толуй передал приказ Баурчуку Арт Текину и тот сам отобрал необходимое число уйгурских всадников. Толуй и им подробно объяснил стоящую перед ними задачу.

Зимой, перед тем как отправиться из Отрара в Сигнак, Джучи вызвал предателя Хасана хаджу.

Тот вошел, и, приложив руку к груди, поздоровался:

− Готов выполнить ваше поручение, − произнес он вкрадчивым голосом.

Джучи не был таким грубым как Каан, однако он был таким же властным.

− Поедешь в Сигнак. Будешь вести пропаганду, чтобы подчинились. Говори правду, не лги.

− Слушаюсь! Когда мне отправляться?

− Сегодня вечером. Поедешь один. Лошадь уже готова. Постой!

Джучи вызвал помощника. Это был Алак-найон. Он находился в войсках. Через некоторое время переваливающейся походкой он вошел и предстал перед Джучи.

− Жду ваших распоряжений.

− Дай Хасану ходже крепкую лошадь. Дорога ему предстоит не близкая.

− Спасибо за доверие!

Алак-найон вышел вместе с Хасаном ходжой. Они приблизились к целому косяку отборных коней. Алак-найон сам выбрал лошадь, и, передавая ее Хасану ходже, сказал:

− Не бей. Понукнешь и хватит. Лошадь смирная, понятливая.

Алак-найон вырос на берегу Селенги, где он с детства пас коней. Два года он готовился к походу Чингисхана на Центральную Азию. Что касается боевых коней, то отвечал за них именно он. Поэтому его объяснения Хасану ходже не были пустыми словами. Хасан ходжа в тот же день направился в Сигнак. Его сокровенной мечтой было стать наместником какого-нибудь крупного города, подчиненного монголами. «Даст Аллах и я достигну своей цели», − думал он, закутавшись в шубу, и рысью продвигаясь в сторону Сигнака.

Зимой 1220 года Чингисхан вместе со своим сыном Толуем собирали силы с тем, чтобы осуществить нашествие на Бухару и Самарканд. В этот поход они в состав армии включили и уйгурские войска покойного правителя Кашгара – Арслан-хана. Остальные уйгурские войска собранные в Бешбалыке оставались в подчинении Баурчука Арт Текина. Баурчук Арт Текин подумывал вновь находится поблизости от Чингисхана, однако решив, что в случае необходимости тот сам его вызовет, остался в ставке Джучи. В Отрарской крепости было холодно. Баурчук Арт Текин никак не мог уснуть. Джучи, в качестве подушки используя седло, крепко спал.

«За что же мне такое наказание? Человек, сидевший на троне, теперь лежит на холодном полу и мерзнет. В Турфане началась посевная. Монголы же пришли сюда, чтобы захватить чужую землю, награбить золота и серебра. А я? Зачем я здесь? Если бы я отказался, неужели бы он противостоял мне? Нужны боевые кони, – пожалуйста? Нужно продовольствие? Одежда, амуниция? Бери, не жалко! Ведь можно было ограничиться снабжением монгольской армии! А я, поддавшись на обман, покинул дом, семью, сына, и обрек себя на эти страдания! Чингисхан – опасный человек. Без стыда и совести. У него свирепые кровожадные глаза. И никто не знает его истинных намерений. Мне казалось, что он стремится овладеть большим городом. Оказалось, что нет. Я думал, что ему нужны люди. Как выяснилось, нет. По-видимому, его страстью являются лишь разрушения, насилие, женщины. Разобщенные монголы сумели объединиться и теперь выживают мусульман с насиженных мест», − думал Баурчук Арт Текин.

Джучи спал тревожно, перебирая ногами и крутя головой, словно кто-то хотел накинуть ему на шею аркан. «Нет, не я! Не я!», − закричал он во сне. 

Баурчук Арт Текин, тормоша его за плечи, кое-как разбудил.

− Джучи, Джучи! Что с тобой? Вставай! – говорил он, тряся Джучи. Тот, еще не осознавая, что произошло, продолжал вскрикивать и плакать. Лишь после того, как Баурчук Арт Текин отвесил ему крепкую пощечину, тот пришел в себя.

− Как хорошо, что ты разбудил меня. Мне приснилось, что души умерших накидывают на меня аркан. Они хотели повесить меня. А на берегу реки сидит Яналхан и, молча, взирает на меня. Я подошел к нему, а он, не произнеся ни слова, столкнул меня в кровавую реку. А это – человеческая кровь, гнилая и вонючая. И вдруг Яналхан говорит: − «Если ты не напился крови, то теперь пей ее вволю!».

− Надо бояться не мертвых, а живых! – произнес Баурчук Арт Текин. – Мертвые не причинят тебе вреда. Ведь это всего лишь сон. Но, может быть, это сигнал, чтобы изменить свою жизнь!

− Наверное, ты прав. Больше я никого не убью просто так. Но своим кровным врагам спуску не дам!

− Я не понимаю человека, готового убивать тех, кого он боится! Ведь ты же сам – командующий. У тебя в подчинении – огромная армия. Кого же ты боишься?

− Я против намерений отца совершать массовое уничтожение людей. Но меня не поддерживают в этом, ни Угэдэй, ни Толуй. Да и ты тоже.

Высказавшись довольно смело, Джучи замолчал. Он сидел, обхватив руками свои поджатые колени.

− Я боюсь Каана! И знаешь, в этом со мной солидарна моя сестренка – Алтун-Бике.

Баурчук Арт Текин представил Алтун-Бике. Она вроде бы что-то пролепетала и он ее понял.

− Да, и я боюсь Каана, − произнес вслух Идыкут.

− Алтун-Бике – очень проницательная девушка. Она все видит, все примечает. Возможно, она даже видит нас сквозь расстояния. Во всяком случае чувствует. Мы с ней очень близки.

Хотя Баурчук Арт Текин и не верил Алтун-Бике так, как доверял ей Джучи, тем не менее он понял, что существует некое противостояние между Джучи и Кааном, что Джучи не согласен с тем, к чему стремится Каан. Джучи же, веря своему уйгурскому брату, открыто говорил с ним. 

Характер Джучи, его образ мыслей отличались от других сородичей Чингисхана. Баурчук Арт Текин отметил для себя, что перед ним мудрый, дальновидный человек.

− Неужели вам не хватает вашей земли? – осторожно спросил он у Джучи.

− У нас земли много. Да и богатства хватает.

− Но в таком случае, Джучи, ведь глупо чью-то землю объявлять своей. И здесь Яналхан прав. Ведь эта земля принадлежит мусульманам. Яналхан – патриот своей земли. Он не зря сказал, что землю нельзя унести в хурджуне. И основное богатство – в самой земле. Сколько бы ни убивать людей, грабить и насиловать: земля все равно останется. Сколько бы копыта лошадей не били по росткам, они все равно зацветут и принесут свои плоды. Ты же видишь, что в течение шести месяцев люди лишились всего. Даже своих жилищ. За несколько слитков золота сожгли родину аль-Фараби. Безвозвратно пропали редкие книги, манускрипты, которые люди собирали веками. Не остановились даже перед тем, как разорвать и растоптать священную книгу мусульман – Коран. Это не может не вызвать гнев народа. Очевидно, что мы еще столкнемся с волной сопротивления. Допустим, монголы сумеют покорить мир. Но смогут ли они удержать эти земли, разумно управлять ими? Думаю, что нет. Невозможно управлять земледельцем, постоянно находясь в седле. Ведь все так переменчиво. Все ныне живущие уйдут в небытие. И может так случиться, что монголы сумеют сохранить лишь свою собственную землю!

− Я тоже так думаю! И было бы лучше, если страны не враждовали бы, а стремились установить добрососедские отношения. Как было бы прекрасно, если бы развивалась торговля, и происходил обмен товарами!

− Центральная Азия, превращенная нами в развалины, возродится и вновь окрепнет. И тогда потомки уйгуров и монголов будут претендовать на власть, говоря о том, что в свое время здесь было государство Чингисхана. Но это – бесполезная затея. Никто и никогда не откажется от своего наследия. И ты даже не сможешь претендовать на него. Разве я не прав, Джучи?

− Ты абсолютно не похож на Каана. О его походах, о тебе, обо мне останутся многочисленные хроники. Появятся и летописцы. Однако ты прав, что наши потомки уже не смогут претендовать на эти территории. Я в этом абсолютно уверен!

− Если это так, то стоит ли воевать с этими странами? − произнес Баурчук Арт Текин, заставив Джучи крепко задуматься.

− Если бы это было в моей власти, то я, отбросив оружие, направил бы коней назад в Монголию. Однако это не в моих силах. Наш правитель – Небесный Чингисхан, словно тигр готов, растерзать весь мир. Тигром он и останется. Новая жизнь наступит лишь после нашей смерти! Ведь с нами вся монгольская молодежь. Они все еще только начинают жить. А уже лишены семей. Да и мусульмане нас по головке не погладят. Наверное, они уже роют могилы монгольским юношам!

Рассветало. Джучи и Баурчук Арт Текин построили свои войска. Джучи вызвал Али ходжу. 

− Покажешь дорогу! – недоверчиво глянув на него, произнес Джучи. – Да смотри, в случае предательства не миновать тебе смерти.

− Я верен великому правителю, − ответил Али ходжа и низко поклонился.

В то утро Джучи и Баурчук Арт Текин повели свои войска на Сигнак. Через некоторое время они уже взяли город в осаду.

СЫРДАРЬЯ НЕ ОБАГРИТСЯ КРОВЬЮ!

Отдалившись от Отрара на значительное расстояние, Баурчук Арт Текин спросил:

− Где расположатся уйгурские войска? Или снова пойдут в наступление?

− Нет, я не хочу, чтобы уйгуры погибали первыми.

После этих слов Идыкут немного успокоился. 

Когда они приблизились к Сигнаку Джучи, приказав войску остановиться, обратился к ним с такими словами:

− Не допускать вакханалии. Жилища оставить! Не поджигать! Рукописи, книги, Коран – не трогать! Проповедников, ученых, шейхов – не убивать! Не допускать насилия в отношении женщин. Драгоценности забирайте. В случае сопротивления угрожайте и бейте, но не убивайте безоружных людей. Таков мой приказ! Таков приказ уйгурского Идыкута Баурчука Арт Текина!

− Я против такого приказа. Великий Каан не давал нам таких наставлений. Мы должны придерживаться «Яссы»! – вдруг воскликнул один из найонов. – Это мятеж! Предательство! Не слушайте такого приказа! Во всем виноват этот уйгур. Это он сбил с пути нашего Джучи! Я сообщу об этом Каану.

− Замолчи! – твердо сказал Джучи, приблизившись к этому человеку. – Предатель − это ты! 

С этими словами Джучи вынул саблю.

− Не посмеешь убить меня! Каан заподозрит неладное. Я – один из его доверенных лиц. Он все равно узнает о казни.

− Я не боюсь тебя. А Каану скажем, что ты погиб от рук мусульман во время штурма Сигнака.

Рука Джучи не дрогнула. Через мгновение голова найона с открытыми застывшими глазами валялась в пыли. Джучи взглянул на свою жертву, и приступ тошноты подкатил к горлу.

Успокоившись, он вновь обратился к воинам:

− Кто это был? Я знаю сам! И сам отвечу за его смерть. А вы будете исполнять приказы, которые отдаю я! Кто не согласен, того ждет участь этого глупца...

Между тем Хасан ходжа, достигнув Сигнака при каждом удобном случае, не уставал повторять:

− Люди, к городу приближается монгольский полководец Джучи. Он очень силен. Он идет, чтобы уничтожить вас. Я – мусульманин Хасан ходжа призываю вас не сопротивляться. Отдайте все свои сбережения, и вы сохраните жизни. Золото, серебро, драгоценности – вот что им нужно. Если скроете, они все равно отыщут. А потому не гневите монголов и уйгуров, отдайте все!

Хасан ходжа практически прошел весь город, выкрикивая эти слова.

− Разбойники!

− Грабители!

− Насильники! – повсюду на улицах слышались людские возгласы.

Постепенно горожане окружили Хасана ходжу, взяв его в плотное кольцо.

− Кто казнил Яналхана – правителя Отрара? – допытывались люди у Хасана ходжи, не поверив ни единому его слову.

Тот не мог ответить, что это был не Джучи, а сам Каан. Находясь средь разъяренной толпы, он не знал, как можно убедить их. А потому тупо повторял слова Джучи:

− Джучи обещал не убивать вас.

− Кто насиловал жену Яналхана? – не унималась толпа.

− Кто приказал ослепить двух мусульман? Они пришли и рассказали нам об этих зверствах.

− Кто бросил Священный Коран под копыта лошадей?

− Кто заставил служителей мечетей чистить конюшни?

Хасан ходжа, хотя и знал ответы на эти вопросы мусульман, все же счел разумным отмолчаться. У него язык не поворачивался сказать, что это сделали дети Чингисхана и уйгур Баурчук Арт Текин, примкнувший к их рядам.

− Схватите этого предателя! – раздались между тем грозные крики.

Моментально несколько человек набросились на него, и, скрутив ему руки, заставили встать на колени.

− Подлец, слюнтяй, лизоблюд!

− Нет, прошу вас, поверьте мне! – стоял на своем Хасан ходжа. – Джучи не намеревается вас убивать. Поверьте мне хоть раз!

− Ложь. Этого предателя нужно повесить! – воскликнул кто-то из молодежи.

Немедленно они приволокли веревку и хотели набросить ее на Хасана ходжу. Это заметил кто-то из стариков:

− Стойте, мусульмане! – сказал седобородый имам. − Мы знаем, что произошло. Но и жители Отрара допустили большую ошибку. Ведь мусульмане Данишман Хаджип и Бадирдин Амат предупреждали их, что приближается грозный завоеватель, а потому следует предпринять меры для своего спасения. Но отрарцы не послушались их, и в результате случилась страшная беда. Поэтому давайте поверим Хасану ходже. Ведь перед нами не сам Каан, а его сын. Вместе с ним и наш соплеменник – уйгурский Идыкут. Давайте соберем все наше богатство и выйдем им навстречу. Если мы не сделаем этого, то они уничтожат всех нас.

Разгневанная толпа не послушалась аксакала, и, накинув на Хасана ходжу петлю, вздернула его на ветке дерева.

− Пускай заупокойную молитву по тебе читают неверные – Джучи и Баурчук Арт Текин! – разнеслись возгласы. Однако имам произнес:

− Ты не сам наложил на себя руки, а потому Хасан ходжа, я прочту твою заупокойную молитву. 

С этими словами он один выполнил последний обряд, который следует совершить над каждым правоверным мусульманином.

Но необходимо было выполнить более сложную задачу. Надо было похоронить тело. Старый имам не в силах был в одиночку выкопать могилу. Он сидел возле тела и не знал, что предпринять. 

И вот в Сигнак вошли воины Джучи и Баурчука Арт Текина. Прежде всего, они попытались отыскать Хасана Ходжу. С этой целью они заглядывали на каждую улочку, в каждый переулок.

Старый имам заметил одетых в шлемы с саблями и пиками в руках незнакомцев. Они также увидели старика, прислонившегося к дереву. Моментально группа всадников окружила имама.

− Ты кто? – спросил его Джучи.

− Меня зовут Вахаб. Я имам сигнакской мечети.

− Что ты здесь делаешь?

− Я читал заупокойную молитву человеку, которого убили. А вы откуда? 

− Я Джучи.

− А я правитель Уйгурии – Баурчук Арт Текин.

− Я слышал о вас много хорошего. Хасан ходжа говорил. Но наши ему не поверили. А ведь вы такие же люди, как и мы.

Джучи начал было гневаться, но затем успокоился.

− Хасан ходжа говорил правду. Мы пришли не для убийств.

− Ну, вот и я ему поверил. Но эти жестокие люди убили его. Нужно похоронить его на городском кладбище. Помогите мне. Пускай молодежь несет его. Чтобы все видели. Может тогда они поверят его словам.

Тело Хасана ходжи до самого кладбища несли молодые уйгуры и монголы. Затем они похоронили его. 

По возвращении имам громко восклицал:

− Люди, я видел Джучи и Баурчука Арт Текина. Они – благородные люди. Выходите, не бойтесь. Они участвовали в погребении Хасана ходжи.

К несчастью народ снова не поверил.

И тогда Джучи и Баурчук Арт Текин отдали приказ выгонять людей из жилищ. Всех согнали на площади. Затем погнали в степь. Три дня они оставались в чистом поле. За это время воины Джучи и Баурчука Арт Текина обыскивали каждый дом, каждую комнату. Собрали большое количество ценностей. Сигнак покорился за неделю. Все найденное золото и серебро найоны передали Баурчуку Арт Текину. Отобрали молодых и здоровых юношей – жителей Сигнака. Им предстояло принять участие в захвате Бухары и Самарканда. Отделили мастеров по выделке кожи. Приставили к ним охранников.

Затем войско захватило Узкент и Барчиликкент. Население этих городов уже не оказывало сопротивления. Но оно вынуждено было отдать все свои ценности.

В Ашнасте произошли достаточно сильные бои. Часть городского населения оказала упорное сопротивление, но оказалась окруженной со всех сторон. Решив, что лучше погибнуть, чем попасться в руки к неверным, молодые люди поубивали друг друга. Но и в этом городе не произошло массовых убийств со стороны завоевателей.

Однако очевидно до города Жента дошли другие известия. Командующий городским гарнизоном Кутлук-хан, собрав своих подчиненных, бежал в направлении Хорезма. Мирное население сдало город без боя. Тем не менее грабежи и обыски имели место. Люди девять дней вынуждены были находиться в открытом поле. Но город остался цел. Не было подожжено ни одного здания, ни одной постройки.

Таким образом, все города, расположенные в нижнем течении Сырдарьи, были покорены. Джучи лично собрал все богатства этих городов. Уже на следующий день молодежь, попавшую в плен, погнали в направлении Бухары и Самарканда. Весть о том, что Джучи и Баурчук Арт Текин сумели покорить города нижнего течения Сырдарьи без крупных разрушений и массовых убийств, докатилась до самых отдаленных пунктов Центральной Азии. Безусловно, это стало известно и Чингисхану. Естественно у Джучи и Баурчука Арт Текина появились причины для беспокойства.

− Не думаю, чтобы Каан вернулся и уничтожил тех, кого мы не тронули, − сказал Баурчук Арт Текин. – Тем более, мы взяли пленных, собрали значительные сокровища.

− Но я все-таки опасаюсь его гнева! – ответил Джучи. – Он может и не пощадить меня.

− А меня?

− Ты находишься в моем подчинении. Выполняешь мои приказы. Тебя он не тронет. А вот надо мной может возникнуть реальная опасность.

− Не переживай. Я рядом с тобой! Да и где он найдет еще одного такого храброго и мужественного полководца как ты. У него нет весомых причин лишить тебя жизни.

− Ты не знаешь отца! Он найдет повод.

Но ведь мы несем богатую добычу.

Тем не менее переживания и опасения нарушивших «Великую Яссу» Джучи и Баурчук Арт Текина имели под собой реальную основу.


 БУХАРСКАЯ МЕЧЕТЬ «БАЙТУЛЛА»

В то время как Джучи вместе с Баурчуком Арт Текином продвигался по нижнему течению Сырдарьи, Чингисхан со своим младшим сыном Толуем во главе огромного войска двигался из Отрара через пустыню Кизилкум в направлении Бухары. Он достаточно легко захватил города Зернук и Нур, располагавшиеся на пути следования войска. Местное население не подверглось особым преследованиям. Молодежь Зернука погнали перед войском. Город Нур разграбили. Чингисхан не отступился от своих привычек. Собрав население в степи, подвергли избиению. Для того чтобы сохранить свою жизнь, каждому вменялось выплатить полторы тысячи динаров откупных. С женщин сорвали все украшения, включая серьги.

С началом марта несколько тысяч всадников Чингисхана появились в окрестностях Бухары, наведя на население непроходящий ужас. Начальник гарнизона города, кочевой тюрок Кек-хан во главе своих телохранителей при приближении войск Чингисхана, недолго думая, бежал в сторону Хорезма и присоединился к армии Мухаммад-шаха. Хорезмшах Мухаммад, узнав о том, что Кек-хан оставил основную часть своего гарнизона на произвол судьбы, приказал казнить его.

Между тем старейшины Бухары во главе с духовным лидером решили открыть городские ворота и встретить Чингисхана с миром. Однако на берегу Амударьи они подверглись избиению. Монголы и уйгуры из состава войск кашгарца Арслан-хана окружили Соборную мечеть. Восседая на походном троне, Чингисхан приказал подложить ему под ноги несколько книг Священного Корана. Наступая на эту мусульманскую святыню, он произнес:

− Повелеваю, чтобы сундучок, в котором хранился Коран, стал яслями для корма моего любимого коня. Пускай эти исламские наставники, шейхи и имамы пасут моих остальных лошадей.

Он подозвал к себе низкорослого имама, который тут же склонился в глубоком поклоне. Затем вынул из ножен свою саблю, и, зацепив ею, конец его чалмы распустил ее во всю длину. Имам попытался попридержать чалму, но в тот же миг Толуй ударил его камчой по руке. Имам был вынужден прижать обе руки к груди. Подняв глаза на Чингисхана, он пробормотал:

− Господин!

Моментально на его голову обрушился еще один удар плетью.

− Молчи, пока тебе не позволит говорить Великий Каан, − произнес Толуй.

Имам Рукаэддин замолк.

− Сколько богатеев в Бухаре? Знаешь?

− Двести восемьдесят. Из них сто девяносто проживает в Бухаре, остальные – пришлые. Это правда, так как они оказывают постоянную помощь мечети!

 − Необходимо собрать у них богатства. И осуществишь это ты! Исполнишь приказ – останешься жив!

− Слушаюсь, мой Каан! Соберу! Я справлюсь!

− С тобой пойдут двадцать бойцов из моей гвардии вместе с уйгурскими воинами. Тот, кто не отдаст драгоценности, должен быть умерщвлен. Ты сам убьешь его. Наделяю тебя таким правом. Ты будешь служить мне. Ты мой раб! Все что соберешь, передашь мне! Ступай. Действуй решительно и быстро.

− Я соберу! Я справлюсь!

Именно в этот момент в голове у имама родилась мысль. Он хотел спросить о чем-то Чингисхана, но вовремя остановил себя, резонно посчитав, что если он успешно выполнит приказ, то тогда и сможет изложить свою просьбу. А просить имам хотел за вверенную ему мечеть.

Между тем уже на следующее утро мечеть была подожжена и ее подвальные помещения были отданы для размещения пригнанным из Отрара пленникам.

Имам Рукаэддин пожалел, что не обратился к Чингисхану сразу же. «Возможно, в этом случае удалось бы сохранить мечеть?», − подумал он. Откуда же было знать наивному мусульманину, что, если для него мечеть – это дом Аллаха, то для этого монгольского завоевателя она может превратиться и в конюшню.

В то время, когда имам забирал богатства у местных богатеев, огню были преданы дома буквально всех: и богатых, и бедных. Следует сказать, что в то время в Бухаре было много красивых деревянных зданий.

Чингисхан отдал приказ собрать всех мастеров-деревщиков, отделочников и лепщиков.

Между тем пожар в городе длился несколько дней. Однако Бухарская крепость еще не была взята. На ее штурм Чингисхан отправил пригнанную из Отрара молодежь и пленных, взятых уже в самой Бухаре. Третьей волной стали уйгуры Кашгара. За крепостными стенами находились тюркские правители города: старейшины, военачальники и гарнизонный отряд. Все они были прекрасно вооружены. 

Штурм завершился взятием крепости, однако при этом погиб командующий уйгурским военным корпусом Али Бахши. Взятые в плен четыреста защитников крепости были выведены Толуем за город и заживо закопаны в землю. 

В этом принимали участие и уйгуро-карлукские воины. Толуй вывез тело Али Бахши вместе с мертвыми отрарскими пленниками и сбросил их в широкий овраг на краю Бухары. 

Остальные уйгуры, смешавшись с пленными, пригнанными из Отрара, Бухары и направленными Джучи и Баурчуком Арт Текином, погибали в большом количестве в числе первых, штурмуя города и крепости.

Чингисхан подумал о лидере уйгуро-карлуков – Али Бахши. «Он оказался недостаточно опытным. Разве можно было погибнуть так глупо? Не много же пользы принес мне этот Али Бахши. По сравнению с ним Баурчук Арт Текин – гораздо более испытанный боец. Он сохранил жизни детей и жен погибших врагов, тем самым подготовив их для отправки в Монголию».

− Собери всех лекарей! – вдруг приказал Чингисхан Толую.

Тот моментально бросился исполнять повеление, и вскоре перед Кааном предстали тридцать прославленных бухарских целителей, специалистов традиционной национальной медицины.

− Сохраню вам жизни, − жестко сказал Чингисхан, − но прежде вы кастрируете всех молодых людей из Отрара, Бухары, Самарканда. Иначе они могут позариться на монгольских женщин. Вот, стоящий рядом со мной лама Лубсан Данзон прошел через это. И его абсолютно не интересуют женщины. Проделаете это со всеми, пусть им даже семь, восемь или девять лет от роду. Я хочу, чтобы у них всегда был детский голос. И даже состарившись, они будут говорить, словно юноши тонким нежным голосочком. Но не трогайте моих гвардейцев. Ибо они неудержимы при виде женщин-мусульманок. Настоящие жеребцы, − усмехнулся он. – Да и я – жеребец, мне еще ох, как нужна задорная девчонка!

Он громко рассмеялся своим же словам. А лекари, пораженные услышанным, не зная, что и подумать, стояли как вкопанные. Они и подумать не могли, что может существовать такая жестокость. Им хотелось сказать, что этим своим приказом Каан подвергает мукам людей, а не животных, и что Всевышний никогда не простит его за это, но они не решились произнести ни звука. Ибо их охватил страх.

− Итак, все кто останется жив, будут принадлежать мне! – заключил Каан, бросив взгляд на понурых лекарей. – А если узнаю, что вы делаете свое дело недобросовестно, прикажу привязать к лошади и пущу в степь! Дело свое осуществите в мечети!

Целители немедленно приступили к выполнению этого изуверского приказа. 

Тем временем многие из жителей Бухары пытались покинуть город. Они направились в Хорасан. Но они не знали, что в скором времени войска Чингисхана появятся и там! Беженцы же, рассказывая о судьбе Бухары, отвечали, что пришедшие монголы – страшные разбойники, которые не останавливаются ни перед чем. Они убивают, насилуют, сжигают все вокруг. Одним словом это настоящее бедствие.

Чингисхан ожидал в Бухаре Джучи и Баурчук Арт Текина, чтобы затем двинуться к Самарканду. Они прибыли через два дня. Джучи и Баурчук Арт Текин гнали перед войском плененных молодых и здоровых парней. Они прошли через весь город и подошли к Чингисхану, который располагался у Соборной мечети.

Каан тепло встретил обоих, крепко обняв каждого.

− Ну, докладывайте! Какие успехи?

− Сырдарьинский регион покорен. Многих взяли в плен.

− Эти сокровища – ваши, мой Небесный Каан! – вступил в разговор Баурчук Арт Текин. – Применили все способы, чтобы собрать эти богатства.

Чингисхан слушал, нахмурив брови и прикусив губу. Это был признак недовольства. Наконец не выдержав, он сурово спросил:

− Предатели были?

− Нет.

− Ваши потери?

− Есть убитые среди монголов и уйгуров.

Чингисхан впился в Джучи взглядом голодного тигра.

− Довелось ли тебе самому, убить кого-нибудь?

− Нет.

− А Хасан ходжа?

− Его повесили мусульмане.

− Отомстил?

− Да!

− Хасан ходжа сослужил мне огромную службу! А ты, Баурчук Арт Текин?

− Я отомстил. В Сигнаке было сопротивление... В других местах подчинились. А что у вас, великий Каан? Можно узнать?

− Есть потери. Погиб уйгур Али Бахши. Но он некудышний полководец. Ему бы пасти скот...

− Али Бахши? – с болью в сердце воскликнул Баурчук Арт Текин.

− Уйгуры бились в первых рядах. Но у них нет никакой тактики.

Джучи и Барчук Арт Текин переглянулись. 

«Зачем же так унижать мертвого? Тем более что Али Бахши – талантливый полководец. И зачем надо было включать его в состав пленных, штурмовавших город в первой волне?», − подумал Баурчук Арт Текин, которого глубоко опечалила эта весть.

− Не переживай! – заметив его состояние, сказал Каан.

− Но ведь я потерял крупного уйгурского военачальника.

После довольно продолжительного молчания Баурчук Арт Текин передал Чингисхану весь собранный золотой улов. Он сам развязал большую переметную сумку из плотной ковровой материи. Чингисхан сразу же опустил туда свою руку и вытащил два больших слитка золота. Он мельком взглянул на золото и попробовал его надкусить, определяя, таким образом, качество металла.

− Да, это настоящее золото! – довольно воскликнул Каан. – Вы оба справились с поручением!

Немедленно вызвав Алак-найона, ответственного за сокровища, он передал ему переметную сумку-хурджун.

− Смотри, не потеряй. Да запомни, здесь очень много воров!

Затем повернувшись к присутствующим, произнес уже более мягко:

− Идемте, я покажу вам кое-что!

Чингисхан первым направился внутрь полуразрушенной мечети. Все поспешили за ним. 

Говоря откровенно, мечеть мало походила на настоящую мечеть. Красный кирпич повсюду был обшарпан и покрыт копотью. В высоких стенах и потолке зияли огромные проемы, в которых просматривалось небо. Около ста человек, находившихся внутри, представляли собой людей разного возраста и различных профессий. Среди них были ремесленники, мастера-резчики, ювелиры. Это были и крупные рослые джигиты, и юноши, младшему из которых было всего лет десять.

Толуй, Джучи, Баурчук Арт Текин плотной стеной стояли вокруг Чингисхана.

− Сегодня я безгранично рад и счастлив! − произнес Каан. – Ибо я создал удивительное новшество!

− Какое новшество, великий Каан? – произнес Баурчук Арт Текин с неподдельным интересом. – Надеюсь это будет историческое открытие?

− Именно так! – холодно ответил Чингисхан. – Мы, монголы, завоюем весь мир! Наш героизм должен быть воспет. И эту песнь исполнит хор мусульманских юношей. Даже состарившись, они сохранят свои молодые голоса. Голоса, которые мне нужны. А потому я приказал оскопить их. Их счастьем в жизни будет их песнь. Вот мое открытие!

Баурчук Арт Текин глубоко пожалел о том, что задал свой вопрос. Вместе с Джучи они почувствовали такое гнетущее состояние, что кое-как смогли сдержаться и стоять, не подавая виду.

− Это действительно новшество. Лишить юношей их мужских качеств... Только такому мудрому человеку как вы могла прийти в голову такая мысль, − сказал сквозь зубы Баурчук Арт Текин. 

Он хотел добавить, что Чингисхан своими действиями сломал жизнь, обрек на несчастья этих детей. Теперь для мусульман Центральной Азии он предстанет диким необузданным разбойником, применяющим изуверские методы покорения народов. Баурчук Арт Текин хотел сказать все это, но не решился и промолчал.

Однако эту мысль высказал храбрый и мужественный Джучи, который глядя прямо в глаза отцу, произнес:

− Мы все слышали об Александре Македонском. В свое время он покорил весь мир. Пролил много крови. Но он не был так жесток как ты. А ведь мог бы! Но он чувствовал себя полководцем, правителем, несущим ответственность перед народом за содеянное. Он предвидел, чем может кончиться каждый его шаг, каждый поступок!

− Не говори ерунду! – гневно произнес Чингисхан.

Но Джучи не испугался, не осекся и продолжал:

− Александр делал все, чтобы сохранить великие творения человеческих рук и человеческого разума. Он знал, что когда-то умрет как и все. Как знал он и то, что с собой он ничего не заберет. Ну, а ты? Ты – полная ему противоположность! Ужасный Каан! Я против, слышишь, против твоих действий... Почему ты не думаешь о том, какая память в народе останется после нашей смерти, после смерти твоей, моей, Баурчука Арт Текина? Я все сказал, а теперь делай со мной, что хочешь! Перед тобой не твой сын Джучи. Перед тобой простой монгол. То, что ты сделал с этими несчастными мусульманами, ты можешь сделать и с монголом! Не жалей меня, своего сына. Да и вообще, какова наша цель? Убивая, поджигая, грабя, забераем чужие богатства. В этом твое геройство? Еще ждет нас испытание, ибо Хорезм не так слаб. Достанется и нам. Ведь на протяжении пяти-шести месяцев мы потеряли так много людей. Всех давим, разоряем. Но ведь и сами можем сгореть в этом огне. Не думаешь ли ты, что наши потомки проклянут нас за это? Не дадут нам спокойно лежать в могилах. А эти мусульманские юноши предстанут свидетелями нашей безграничной жестокости...».

− Запомни, ты не наставник мой, а твои слова для меня не указ! − гневно ответил Чингисхан. – Я всегда считал тебя умным и проницательным сыном, имеющим широкий кругозор. Ты требователен и исполнителен, а твои воины слывут еще и справедливостью. Ты хорош в бою, прекрасный наездник, искусный оратор и храбрец. Но ты всегда противостоишь мне, стремишься найти огрехи во всех моих начинаниях. Но пока я жив, я буду следовать своему пути. И я уверен, что и после моей смерти монгольский народ будет с гордостью и благодарностью вспоминать меня. Ведь я вступил на эту дорогу исключительно ради монголов!

Постепенно гнев Чингисхана стал проявляться все сильнее и сильнее. В горячке он призвал даже Джучи сразиться с ним.

− Выходи! – воскликнул Чингисхан, обнажая клинок, − я сам заставлю тебя замолчать!

Джучи, также, не сдержавшись, выхватил саблю из ножен, бросил взгляд на Каана и с силой ударил по его клинку так, что сабля Чингисхана отлетела на значительное расстояние.

− Возьми, возьми свою саблю! – закричал Джучи.

Чингисхан на мгновение впился взглядом в Джучи и ловко поднял с земли свой клинок.

Баурчук Арт Текин верил в искусство Джучи. Он даже подумал о том, что Джучи может зарубить своего отца. Поэтому он попытался не допустить такого развития событий и бросился к Чингисхану. Джучи понял, что уйгурский правитель стремится сгладить ссору. В голове у Джучи промелькнула мысль о том, что он совершает что-то недостойное, скрестив саблю со своим отцом на глазах многих тысяч монголов. Он уже пожалел, что не сдержался. Вернув клинок в ножны, Джучи преклонил колени и склонил голову перед отцом. Чингисхан не стал ее рубить, но открыто и громко воскликнул:

− Помни, что отныне мой клинок постоянно будет висеть над твоей головой! Благодари своего брата, моего уйгурского сына. В этот раз я тебя прощаю. И знай, что я совершаю этот кровавый поход ради тебя, Толуя, Угэдэя... Я ведь говорил, что каждый из вас возглавит отдельное государство...

Через некоторое время мечеть огласилась криками и плачем. Это означало, что лекари приступили к исполнению приказа. Чингисхану всегда доставляло особое удовольствие, когда он слышал крики и стоны страдающих людей.

Это был ужасный день. Все мирное население Бухары было согнано за пределы города.

− Они ваши! – отдал приказ Чингисхан своим воинам. – Грабьте, насилуйте, делайте с ними все, что хотите!

Монголы набросились на беззащитных женщин, словно голодные волки. Разрывая одежды, оттаскивали чуть в сторону и там же надругались над ними. Для монголов это было что-то вроде забавы, приносящей радость и наслаждение, а для мусульман – страдания, горе и беду.

Видя весь этот кошмар, Баурчук Арт Текин страшно переживал и не находил себе места. Джучи, так же не участвуя в насилии, грустно стоял в стороне.

В этот момент прискакала группа всадников вместе с имамом Бухары Рукаэддином. Тот соскочил с лошади и подбежал к Чингисхану с мешочком, в котором находились собранные им, где обманом, где устрашением, а где отданные и по своей воле драгоценности.

− Прошу вас, великий монгольский правитель, вот сокровища Бухары!

Чингисхан знаком подозвал Алак-найона.

− Прими! – только и сказал, указывая на мешок.

− Вы двое славно потрудились. Потому я дарую Рукаэддину его жизнь. И назначаю его главным сборщиком податей в Бухаре. Он будет моим представителем здесь.

Рукаэддин в знак благодарности низко склонил голову.

− Благодарю вас, великий монгольский правитель!

− Довольно! Много не болтай! – грубо оборвал Чингисхан Рукаэддина.

Затем он повернулся к Алак-найону и произнес:

− Не думай, что ты остался обделенным. Тебе я дарю прекрасную девушку.

Алак-найону было чуть больше двадцати лет. Услышав о девушке, он огляделся по сторонам.

− Вон она, видишь, ее ведут сюда! – указал Каан на девушку, укутанную покрывалом так, что было видно только ее личико.

Вскоре девушка предстала перед Кааном. Рядом с ней находился ее брат, бухарский судья по имени Садырдин. Здесь же стояли Рукаэддин, Баурчук Арт Текин, Джучи, Толуй. Их взоры были направлены на красавицу.

Чингисхан бросил взгляд на едва достигшую семнадцати лет девушку, от которого она вся задрожала. Из ее прекрасных глаз нескончаемым потоком текли слезы. Ее брат Садырдин стоял хмурый, покусывая нижнюю губу.

− Прошлую ночь она провела со мной, − сказал Чингисхан, глядя на Алак-найона. – Теперь я дарю ее тебе.

− Великий монгольский правитель, что это вы говорите? Это ведь моя дочь! Помогите! Сделайте же что нибудь? Сжальтесь! Это моя дочь! – запричитал Рукаэддин.

Баурчук Арт Текин и Джучи не промолвили ни слова. Толуй же грубо отталкивая Рукаэддина, сказал:

− Не встревай, бесполезно!

Девушка заплакала навзрыд. Чингисхан же словно медведь, выбравшийся из своей берлоги, громко захохотал. Алак-найон, не обращая никакого внимания ни на слезы девушки, ни на присутствие людей, схватил свою жертву за руку, грубо разорвал ее одежду и навалился на нее всем телом.

− От-е-ц! − закричала девушка от боли и унижения и потеряла сознание.

− Будь ты проклят! – воскликнул Рукаэддин, и, схватив булыжник, кинул его в Чингисхана. – Сын мой! Бей его! Мы должны отомстить! Если мы не сможем, то Аллах накажет его! Да не попадет он в рай!

Его сын Садырдин подбежал к Чингисхану и набросился на него. Однако он не смог схватить того за горло, так как Чингисхан опередил Садырдина и ударил его ножом в живот. Алак-найон, выхватив окровавленный нож из рук Чингисхана, подбежал к Рукаэддину и воткнул ему в грудь.

− Не упусти эту девушку! – произнес Чингисхан тихим голосом. – Вскоре вы с Баурчуком Арт Текином погоните пленных рабов в Монголию. Среди них есть и женщины. Отведи ее к ним.

Джучи чувствовал себя крайне скверно. Голова его просто гудела от увиденного. Он приблизился к Баурчуку Арт Текину. Еле сдерживая гнев, Джучи прошептал:

− Уничтожь этого Алак-найона, мой уйгурский брат! Тебе это будет сподручно!

− Хорошо! Я убью его! – также тихо ответил Баурчук Арт Текин.

Хотя Чингисхан и заметил, что Джучи и Баурчук Арт Текин о чем-то перешептываются, он не придал этому большого значения, так как знал, что они находятся в дружеских отношениях.

Можно сказать, что Бухара была сожжена дважды. Первый раз, когда ее подожгли монгольские воины. Второй, когда было испепелено сердце народа.

Теперь наступала очередь Самарканда, ибо туда направили монголы своих коней. Начальник военного гарнизона города тюрок Алп-Эр-хан опасался того, что враг может напасть внезапно. Не дождавшись подкрепления из Хорезма, он вместе со своим гарнизоном бежал.

Руководство города, надеясь на мирный исход, открыло ворота. Таким образом, монголы, не встречая никакого сопротивления, вступили в Самарканд. Лишь незначительная часть фанатиков, забаррикадировавшись в Соборной мечети, сражалась с монголами, пока не погибла значительно превосходящими силами нападавших.

Оставшиеся разрозненные военные группы, представленные тюркскими гвардейцами, а также вельможи и эмиры попали в сети Чингисхана. Кроме того налицо было предательство Хумар Текина. Именно он открыл ворота города противнику.

− Я возьму вас на службу, − обещал Чингисхан сдавшимся. Однако своего обещания по обыкновению не выполнил и уже на вторую ночь, собрав всех мужчин вместе, уничтожил.

− Женщин включить в число рабынь! − отдал он приказ Толую.

Между тем около пятидесяти тысяч жителей Самарканда сумели остаться в живых. Это были те состоятельные горожане, кто заплатил за свою свободу по двести тысяч динаров. Сюда следует также добавить крупных религиозных деятелей, которых Чингисхан пощадил, исходя из своих выгодных для него планов.

Всего в Самарканде осталось около ста тысяч жителей из тех четырех сот тысяч, которые проживали до нашествия монголов.

??????? ?????

ТРЕВОГИ КААНА

Чингисхан лежал и думал о предстоящих кровавых сражениях. Он был уверен, что в Ходженте его ждет ожесточенное сопротивление, так как начальником тамошнего гарнизона является прославленный полководец Тимур Малик. Поэтому следовало собрать значительные силы и вооружение, прежде чем начать штурм Ходжента. И хотя к маю месяцу вся Центральная Азия вплоть до Амударьи была в руках Чингисхана, он не был удовлетворен и жаждал новых завоеваний.

«Где в настоящее время может находиться Хорезм-шах? Почему нет известий от Джебе и Суботая? От чего до сих пор не могут пленить Теркен Хатун, скрывающуюся в Мазандеране? Если она скроется, то не видать мне Хорезмской казны?!», – думал Чингисхан.

Через некоторое время Чингисхан вызвал Баурчука Арт Текина и своего младшего сына Толуя.

− Наша нерасторопность позволила Ходженту подготовиться к обороне. Да и вообще, почему это они решили сопротивляться? Как ты думаешь, Баурчук Арт Текин?

− Мы пробудили гнев народа. Это одно. Кроме того они поняли, что если даже и сдадутся, то все равно будут убиты и унижены. Это вторая причина. Да и во главе них стоит такой авторитетный полководец как Тимур Малик. Он окажет упорное сопротивление. Люди сравнивают его с легендарным Рустамом.

Чингисхан задумался.

− Каково его положение сейчас?

− Согласно поступающим сведениям, он закрепился на одном из островов посреди Сырдарьи. Всячески укрепляет оборонительные сооружения, делая их неприступными ни для стрел, ни для огня. Взять его будет непросто. Я слышал, что он подготовил огромные баржи на случай сплава по реке. 

− Кого направить против него?

− Я готов пойти!

− Нет, ты вместе с Толуем направитесь на завоевание Мерва, Туса, Нишапура, Балха и других городов Хорасана!

Баурчук Арт Текин совместно с Толуем в тот же день во главе большого войска двинулись в сторону Хорасана.

Чингисхан вызвал Джучи.

− Приказываю тебе во главе авангарда войск выдвинуться к Сырдарье и пленить Тимур Малика.

Джучи повинуясь приказу, вооружив своих людей стрелами с горящими наконечниками, прихватив для штурма рабов, быстрым переходом стал продвигаться к Ходженту, к Сырдарьинским укреплениям, где держал оборону Тимур Малик.

В это время Алак-найон вбежал к Чингисхану и сообщил:

− Прибыл Аркиш!

− Зови!

Почти тут же вошел Аркиш.

− Говори, какие новости?

− Джебе и Суботай с богатой добычей! Я сам видел!

− Продолжай!

− Им удалось пленить скрывавшуюся в Мазандеране Теркен Хатун. 

− А что Хорезм-шах Мухаммад?! Почему молчишь о нем?

− Я не знаю! У меня не было приказа.

− Не знаешь? Так узнаешь в могиле! Алак-найон, приказываю убить этого глупца!

Гонец взмолился о пощаде.

− За что? В чем я виноват, великий Каан? Неужели за то, что я сообщал вам сведения?

− Твоя вина в том, что я не удовлетворен твоими известиями.

− Но ведь я один из лучших ваших гонцов. Когда победили кереитов, я первым сообщил об этом в Каракорум. После победы над тайчутами именно я сообщил Борте Уджен Сетчен Хатун о вашем геройстве и отваге. И о покорении ойратов, джурджитов первым сообщил я!

− Но посылал тебя я! А слушала эти сообщения моя жена Борте Уджен Сечен.

Одетый в длинный чапан с высоким войлочным колпаком на голове гонец все еще надеялся, что останется жив. Но Алак-найон подойдя сзади, крепко сжал горло этого спокойного и чистого сердцем человека, и, оттащив несколько поодаль, задушил. Об этом никто и никогда не узнает. Чингисхан больше не вспоминал его, немного сожалея о том, что лишился такого гонца.

Через два дня пригнали Теркен Хатун и придворных, дворцовых пленников Хорезм-шаха Мухаммада. Каан взглянул на рабов и не выказал особого интереса. Между тем Джебе-найон и Суботай багатур стали подробно рассказывать о случившемся.

− Вы захватили сокровищницу Хорезма, которая была у Теркен Хатун? – не выдержав, перебил их Чингисхан.

− Она выторговала за них свою жизнь. Поэтому мы ее и не убили.

− Правильно сделали. Наконец-то нашлась женщина, которая будет мыть ноги моей супруге Борте Уджен Сечен! Я намереваюсь отправить ее в Каракорум.

После этого он переменил разговор и приказал продолжать свой рассказ.

− Мы разбили войска, которые оставил Хорезм-шах, − вновь заговорил Джебе-найон. – Сам Хорезм-шах Мухаммад не участвовал в стычке. Он скрывался в своей резиденции Келифе на берегу Амударьи. Вероятно, он напуган доблестью монгольской армии. Когда мы приблизились к Амударье, он под предлогом сбора дополнительных сил ушел в Иран. Мы с Суботаем вышли на его след, но достичь его не сумели.

− Вероятно, Шах Мухаммад бежал, чтобы спасти свою жизнь, − добавил Суботай багатур. – А его мать Теркен Хатун нам удалось пленить.

− Так, где же сейчас Шах Мухаммад? – переспросил Каан. – Где он скрывается? Может он никуда и не сбегал, а надеется переждать у себя в стране?

Джебе-найон и Суботай багатур ничего не ответили.

− Разыщите его! Найдите и обезглавьте! Я должен быть уверен, что он мертв! − приказал Каан своим двум знаменитым военачальникам. – Говорят, что с ним вместе его сын Джалалидин. Нужно найти и его. Только этот мусульманин способен оказать нам серьезное сопротивление. Больше никого нет!

Через некоторое время люди Джебе и Суботая принесли им новые вести.

− Оказывается, Шах Мухаммад жив. Он болен. По всей видимости, воспаление легких. Его сын Джалалидин находится рядом с отцом. У них мало воинов.

− Где он скрывается?

− На песчаном острове, расположенном в юго-восточной части Каспийского моря.

В самом начале зимы Джебе-найон и Суботай багатур достигли этих мест. Но они не застали Мухаммад-шаха живым. Он долгое время страдал болезнью легких и умер, находясь в этих местах.

* * *

Тем временем войска Джучи захватили город Бенакент, располагавшийся в верхнем течении Сырдарьи. Жители города не подверглись значительному разбою. Дело в том, что Джучи следовало поскорее достичь Ходжента. Здесь имея небольшой отряд, Тимур Малик продолжал сопротивляться. Однако, видя, что незначительными силами ему не удасться долго удержать город, Тимур Малик решил закрепиться на островке, появившимся в устье реки Сырдарьи. Это укрепление находилось посредине реки на значительном расстоянии от берегов. Таким образом, большинство копий и стрел просто не долетали до него. Джучи попросил подкрепления. Чингисхан направил двадцать тысяч монголов и пятьдесят тысяч плененных в Отраре, Бухаре, Самарканде мусульман, которым предстояло двигаться впереди войска в качестве живого щита.

Прежде чем пойти на штурм, Джучи заставил пленных таскать камни с тем, чтобы соорудить запруду и таким образом проложить дорогу. С расстояния в несколько верст несчастные пленные таскали тяжелые камни.

Между тем Тимур Малик, разгадав тактическую уловку Джучи, заранее подготовил двенадцать плотов. Ночью, подплыв к запруде, воины Тимур Малика разрушили ее. Однако и здесь уже невозможно было держать оборону. Поэтому погрузив на баржи вооружение и людей, мусульманские воины начали плыть по течению реки. Монголы, видя это, начали обстрел беглецов с обоих берегов. Эмир Тимур Малик продвинулся почти до города Жента. По приказу Джучи через реку был перекинут временный деревянный мост. Но Тимур Малик, не доплыв до него, высадился и бежал через пустыню Кызылкум. Когда погибли последние его воины, Тимур Малик, оставшись один, не теряя присутствия духа, поразил стрелой одного из трех монголов, преследовавших его. При этом он воскликнул:

− У меня есть еще две стрелы. На вас хватит. Поэтому не испытывайте судьбу, возвращайтесь назад!

Монголы, пораженные его мужеством, повернули назад. А Тимур Малик направился в сторону Хорезма.

Сын Мухаммад-шаха – Джалалидин находился в городе Ургенче. Здесь он был коронован. Воистину храбрый и умный Джалалидин был единственным серьезным лидером во всей Центральной Азии, могущим организовать мощное сопротивление войскам Чингисхана. Еще не видевший его Чингисхан, много слышал о нем, и потому резонно опасался Джалалидина. «Кровавая битва еще впереди!», – часто говорил себе Каан. 

К сожалению, с уходом из Хорезма матери Хорезм-шаха Мухаммада – Теркен Хатун ситуация резко изменилась. Значительно обострилась междоусобная борьба за власть. Ближайшие родственники Теркен Хатун считали, что Джалалидин не справится с функциями главы государства и будет таким же беспечным как и его отец. Прозорливый и решительный Джалалидин напротив имел все основания считать, что они не смогут предпринять каких-либо значительных действий по обороне Хорезма. Поэтому он, считая, что это еще не поражение, вместе с тремястами верных ему бойцов соединился с эмиром Тимур Маликом и вынужденно оставил Хорезм врагам, поклявшись, не прекращать борьбу против монголов.

− Подожди, калмык! Я сумею отомстить тебе! Величайший пророк Мухаммад, сохрани Хорезм от этих язычников! Да отсохнут руки у тех, кто пришел к нам с оружием! Пустыни и степи родной земли, да поглотите вы нежданных врагов! Великий Арал, да низвергнут монголы в волнах твоих! Всемогущий Аллах, отдаюсь твоей милости! Накажи тех, кто лишил мусульман их веры, кто разрушил мечети, кто заставил рыдать мужчин, женщин, детей. Услышь меня, Создатель, ибо мусульмане попали в страшную беду, − молился Джалалидин.

Воины, с огромным почтением относившиеся к Джалалидину, вместе с ним еще долго смотрели на оставленный ими Хорезм. Затем они отступили в провинции, относящиеся к Хорезмскому государству. С огромными трудностями они пересекли пустыню Каракум. Благополучно добрались до Хорасана. Через несколько дней вступили на земли Афганистана.

Джебе-найон и Суботай багатур попытались было сунуться в Афганистан, Хорасан и долину реки Инд, но Джалалидин нанес им целый ряд ощутимых поражений. Многие монголы пали в боях, но не отказались от преследования Джалалидина. Они надеялись, получив подкрепление, все-таки схватить Джалалидина и вывести его в Монголию, превратив в раба.

Тем временем Баурчук Арт Текин и Толуй захватили такие города Хорасана как Мерв, Тус, Нишапур и Балх. Они составили полный отчет пленным и убитым людям, награбленным драгоценностям, и все это представили Чингисхану, находившемуся в своем Желтом ханском шатре.

− Мы действовали согласно «Великой Яссе»! – произнес Толуй. – Я казнил, а мой брат Баурчук Арт Текин сжигал города. Пригнали значительное количество сильных и здоровых юношей, которых можно использовать при штурме. Девушек поделили между собой уйгурские и монгольские воины. Затем обнаженных погнали их в сторону Балха. Через некоторое время их плач прекратился, и они попытались даже ухватиться за наши стремена. Но мы не поддались на уговоры, и, привязав каждую из них за ноги к двум лошадям, разорвали надвое.

Баурчук Арт Текин потупил взгляд. Он вновь ясно услышал стоны и мольбы несчастных. Ему вновь виделись реки крови.

− Мы выполнили приказ!

− Хорошо, сын мой! Ты проходишь мою школу ведения войны. Теперь ты сможешь воевать с кем угодно! Сумеешь победить любого. Теперь при одном только упоминании твоего имени даже младенцы будут знать и бояться тебя. Ты видишь, что и монголы тоже гибнут. Как гибнут и уйгуры. Я вижу, что уйгуры – храбрый, мужественный народ. Я безмерно доволен отвагой уйгурских бойцов. И ты во все времена не чужой мне, ты – мой сын!

Осенью Чингисхан приказал установить на окраине Хорезма Белый шатер.

В то время, когда Толуй и Баурчук Арт Текин воевали в Хорасане, Чингисхан планировал отправку плененных в Отраре, Бухаре, Самарканде в Монголию. Среди пленных помимо юношей и девушек была мать Хорезм-шаха Теркен Хатун, да малолетние дети.

В один из дней, зарезав несколько овец, в Белом шатре устроили ужин. Еду готовил все тот же лама Лубсан Данзон, так как его первейшей обязанностью было то, чтобы Каан не оставался голодным. Естественно он не участвовал в боях. Города видел уже после того, как они начинали дымиться от пожаров. О жертвах знал лишь понаслышке. Одним словом его ничего больше не интересовало, ни до чего ему не было дела. 

По традиции там, где останавливался Каан, там непременно обустраивали Белый гостевой шатер. Наверху закрепляли черный и белый флаги. Сегодня в этот шатер были приглашены Баурчук Арт Текин, Джучи, Толуй и Алак-найон.

− Джебе-найон и Суботай багатур все еще отсутствуют, преследуя Джалалидина. А Чагатай с Угэдэем не могут захватить город Ургенч. Вот, попросили у меня подмоги. Завтра Джучи отправится к ним. Уже давно Ургенч в осаде и настало время поджечь его. Почему они тянут, не знаю? Но всем известно, что мои дети – Джучи и Баурчук Арт Текин против моих методов ведения войны. Может, поэтому и дело не движется с места?! Придется вмешаться мне самому.

На серебряных ручной работы Самаркандских подносах внесли вареное мясо. Каан по обыкновению первым делом, схватив баранью большую кость, обглодал ее и бросил на скатерть. Затем не спеша, выбирая кусочки мяса с шейной части, заговорил:

− Мы собрались здесь, чтобы напутствовать тебя, сын мой Баурчук Арт Текин, в Монголию. Ты не гонец. В случае чего никто тебя не тронет.

Баурчук Арт Текин хотел было что-то сказать, но понимая, что Каана перебивать нельзя, промолчал. Но в душе он был рад сказанному.

− Я обещал моей мудрой супруге Борте Уджен Сечен Хатун, что обязательно пришлю гонца. Но получилось иначе. Поедешь ты. Все объяснишь сам. Пускай Теркен Хатун станет ее служанкой. Мужчины-пленники будут пасти скот. Детей передашь на попечение нашего всеми любимого и уважаемого певца и музыканта Аргасуна-хуура. Пускай он вместе с ними воспевает мои подвиги. По возвращении в Монголию я обязательно послушаю их. Да, еще одно важное поручение. Все те сокровища, которые мы собрали у мусульман, храни у себя. Если кто-то попытается припрятать золото, немедленно избавься от этого человека. Эти богатства передашь казначею – уйгуру Тататуне!

− Слушаюсь, господин! – твердо ответил Баурчук Арт Текин.

− Если почувствуешь признаки недовольства среди пленников, принимай самые жесткие меры. Но Теркен Хатун и детей довези в неприкосновенности. Их размести на повозках. Остальных, усилив конный конвой, гони пешком. Идите дорогой через Семиречье. В Уйгурии поменяешь лошадей, запасешься провиантом. Уйгурию посетишь, но после того как приказ выполнишь в точности!

− Слушаюсь, мой Каан!

− Тебе нет необходимости возвращаться сюда. Запомни! Боевые действия распространятся на Хорезм, Термез, Газни, Парванду, Гарчистан, Балх, Герат, Азербайджан, Армению. Мы безусловно победим! Ангурат-найона освободи от должности командующего гарнизоном в Уйгурии и направь ко мне. Все новости из Монголии сообщишь ему. Он будет твоим гонцом. Хорезм-шах Мухаммад умер. Но его кости я не смогу переправить Борте Уджен Сечен Хатун. Однако отправляю его мать. Надеюсь, что мне удастся прикончить его жену и сына Джалалидина. Передай эти мои слова.

− Передам, Небесный Каан!

− А сейчас, пиши.

Баурчук Арт Текин взял перо и бумагу и начал писать по уйгурски:

«Указ.

Моего сына – Баурчук Арт Текина, правителя Уйгурии, на всем протяжении его пути нигде не задерживать. Обеспечивать его сменными лошадьми и продовольствием! Оказывать всяческую помощь! В местах его стоянки не оказывать никаких препятствий.

Настоящий указ заверен золотой пайцзой.

Монгольский Каан Чингисхан.




1221 год».

Он достал из кармана золотую печать и приложил ее к документу. Эта золотая печать вызвала у Баурчука Арт Текина теплые воспоминания. Ибо ее изготовили уйгурские ювелиры и чеканщики. Заметив это, Каан повертел печать в руке.

− Узнаешь?

− Узнаю, мой Каан!

− Видишь, первый указ, касающийся тебя, я скрепил первой печатью изготовленной в Уйгурии. Думаю, что ты счастливый человек!

− Пусть счастье всегда сопутствует нам, мой Каан!

− Что ж, готовься к отъезду. Отправишься завтра. Алак-найон, передай сокровищницу Баурчуку Арт Текину.

Алак-найон хранил несметные богатства. Чингисхан, не выдержав, поднял крышку лишь у одной большой посудины, в которой были золотые слитки, дотронулся до них и тут же закрыл.

Баурчук Арт Текин прикинул дорогу, оценил свои силы, посчитал людей. В конце он подумал о том, как лучше сохранить богатства. В результате он обратился к Каану с просьбой:

− Я прошу дать мне сто человек. Причем половина из них должны быть уйгуры, половина – монголы!

− Нет, вся охрана будет состоять только из монголов, − твердо ответил Чингисхан. – Конкретно, их выбери сам. Попроси Джучи, пусть он выделит тебе всадников. Оставшихся в живых уйгуров я распределю между войсками Джучи и Толуя. Когда вернемся, заберешь их себе.

Джучи выделил преданных ему монголов. Они все были как на подбор. Прекрасно держались в седле, отлично владели всеми видами оружия.

− Передавай привет моей сестренке – Алтун-Бике. Скажи, что скучаю по ней, часто вспоминаю ее. Скажи, что во сне часто вижу мертвецов. Купаюсь в кровавой реке. Спроси, что бы это значило? Спроси еще о том, когда я умру?

− Это я не буду спрашивать. Джучи, и ты не думай об этом!

− Прошу тебя, спроси! Ведь ты вернешься? А Алтун-Бике, она все знает. Несчастливая сестренка моя! Буду ждать известий! Сделай доброе дело, спроси! А она тебя любит. Увидишь сам! Не обижай ее!

− Какие у тебя еще просьбы и поручения? Передать привет Борте Уджен Сечен Хатун?

− Нет, не надо! Она не мать, она змея, ядовитый скорпион! А я хочу жить, а не быть ужаленным!

Немного помолчав, он вдруг сказал:

− Спроси у Алтун-Бике, когда умрет Каан?

− Этого я не могу сделать, Джучи! Я просто не вправе! Возможно, она сама скажет...

− Ты уничтожь Алак-найона. Выбери момент и сделай это. Он подлый, коварный, никчемный. Он должен умереть до приезда в Каракорум. Он – не человек! Задуши и оставь его в песках Семиречья. Пускай он будет пищей диким кабанам. Остерегайся его. Он хитер, мстителен и циничен!

− Этот твой наказ я исполню!

− Если б ты знал, как я устал от войны. Я не вижу в этом никакого прока. Всю жизнь я мечтал заняться наукой. Меня так привлекают знания.

− Да поможет тебе Будда достичь своих целей! – сказал Баурчук Арт Текин и похлопал по плечу шедшего рядом Джучи. − Если все монголы будут только воевать, то кто же займется наукой? Я преклоняюсь перед твоими намерениями, Джучи! Возможно, вскоре война прекратится, потерпи еще немного!

Баурчук Арт Текин также довольно откровенно высказал свои мысли:

− Кто такие монголы? Кто такие: ты, я, Каан, Толуй, Угэдэй, Чагатай, Джебе-нойон, Суботай багатур? Какое мы все проявили геройство? Кого уничтожили, что сожгли? Если не будет ученых, то кто напишет историю?! Ведь воин не сможет сделать этого! Но нам с тобой ясно, что монголы не смогут написать историю своих же собственных завоеваний!

− Но, кто же тогда сможет?

− Не знаю, но монголам это не под силу! Для меня это очевидно!

Джучи в знак согласия склонил голову. И сказал то, что было у него на сердце.

− Мы гордимся тем, что лихо гарцуем на лошади, что прекрасно владеем оружием. Но посмотри на культуру мусульман, на их архитектуру и зодчество, на прекрасные сады, разбитые руками людей? А бесценные книги? Как их много! Вот где настоящее богатство! А мы, глупцы, радуемся тому, что разоряем и уничтожаем эти творения. Кто их создал? Кто написал эти книги? Нам нет до этого никакого дела! Мы даже не удосужились спросить у самих себя: почему у нас нет такой культуры, таких сокровищниц?! Меня мучают и волнуют эти вопросы. Да что и говорить… Эта такая большая и больная проблема. Возвратился бы ты... Я так хочу, чтобы ты выслушал меня. Мне есть еще много, что сказать тебе.

Он расстроился, и на глаза ему навернулись слезы.

− Завтра мы двинемся на Ургенч. Отец отправляет в подмогу Чагатаю и Угэдэю.

− Если большинство моих уйгуров останутся в твоем подчинении, сам знаешь, постарайся уберечь их от гибели. Ведь после войны, я не смогу предстать перед жителями Уйгурии без них. Не должно получиться так, что, уведя с собой практически всю молодежь страны, я похороню ее в чужой земле...

− Я понял тебя, мой уйгурский брат! А теперь, прощай, бесценная жемчужина Шелкового пути! Ну а мы здесь до твоего возвращения усилим свою жестокость и будем продолжать хвалиться ею! – с горькой улыбкой грустно сказал Джучи, внимательно посмотрев на Баурчука Арт Текина. − Знаешь, для чего отец вызывает Ангурат-найона?

Баурчук Арт Текин, словно бы не придав значения этому вопросу, спокойно сказал:

− Наверное, Каану потребовался верный человек.

− Дело в том, что он – страшный человек. Но Каан его ценит. А он погубил много людей. Интересно, кого он призван убить на этот раз? Возможно, что он не сидел, сложа руки и в твоих краях. Я не боюсь открытого боя. Но боюсь отцовских интриг. И я знаю, что я для отца стал хуже врага. Посуди сам, брат! Для чего же отец вызывает Ангурат-найона? В этом есть какой-то смысл, какая-то тайна. А какая? Подумай, не догадываешься?

− Если скажу прямо, ты не обидишься?

− Говори, говори, брат!

− Ангурат-найон придет за тобой.

− За мной? Ты так думаешь?

− Да, думаю так!

− Нет, ты ошибаешься, не может этого быть.

Сердце Джучи лихорадочно застучало.

− Возможно, это и не так, но все равно будь осторожен! А я уже не вернусь на земли мусульман.

− Это решение отца?

− А кого же еще, братишка! Так приказал наш отец!

− Не огорчайся! Ведь ты действительно великий человек!

Джучи не знал, что ему больше не доведется встретиться с Баурчуком Арт Текином. 

А Баурчук Арт Текин перед самым своим отъездом получил приказ от Чингисхана.

− В будущем мы совершим нападение на государство тангутов. Тебе следует уже сейчас заняться заготовкой вооружения, боевых лошадей и воинов.

СОКРОВИЩА МУСУЛЬМАН

Баурчук Арт Текин разместил Теркен Хатун на передней повозке. Жены и дочь Мухаммад-шаха сели во вторую, а дети – на третью повозку. Остальные рабы были распределены по еще нескольким повозкам. Кроме того отдельно погрузили несколько разделанных бараньих туш, рис, три бурдюка воды, крупу, хлеб, муку, масло, казан и кое-какую посуду. Поверх всего этого сел повар-уйгур. На последней подводе находилось золото и серебро. Конники сопровождали обоз, расположившись впереди по обеим сторонам и сзади. 

В последний момент появился Чингисхан. Он окинул взглядом центральноазиатских пленников. Затем внимательно посмотрел на Теркен Хатун.

− Что уставилась, старая змея!

− А ты что, считаешь за геройство победить Теркен Хатун и других женщин? Даст Аллах, мой внук Джалалидин еще отомстит за нас!

− Ты сама продажная женщина. За что же мне мстить? Не забывай, что твой внук Джалалидин навлек беду на твоего сына Мухаммада. Во всяком случае, Джалалиддин этого не забыл. А ты не способна управлять государством. Ты годна лишь для того, чтобы мыть ноги моей супруге Борте Уджен Сечен Хатун. Будешь обстирывать ее. Доить верблюдиц, кобылиц. А если посмеешь перечить Борте, то узнаешь плеть тамошнего Темуге-Отчегин-найона. Да смотри, как бы молодые монголы не побаловались с тобой!

− Проклятый, неверный ишак! Жабья голова!

Чингисхана нисколько не задели ее проклятья. Он подошел к Баурчук Арт Текину и сказал:

− Ты слышал мои слова?

− Да, великий Каан!

− Передай их Борте Уджен Сечен Хатун. Пускай не делает ей поблажек. Заставляет работать без передыха! Будет противиться, пусть отдаст ее молодым скотникам! Возможно, после этого она станет покладистей. Ее судьбу пусть решает Борте Уджен Сечен Хатун. Если будет продолжать упорствовать, пускай поручит Темуге-Отчегин-найону убить ее. Или пускай убьет сама.

− Слушаюсь, великий Каан, все передам Борте Уджен Сечен Хатун.

− Жди меня в Уйгурии!

− Буду ждать! 

− В Семиречье рыскают разбойничьи банды. Будь осторожен!

− У меня хватит сил дать отпор любому. Не беспокойтесь, мой Каан! Мы готовы к любому нападению! Сумеем дать отпор!

Баурчук Арт Текин вдруг подумал о том, что они сами являются настоящей разбойничьей бандой, но вслух сказал:

− Я прекрасно понимаю важность этой миссии, а потому оправдаю ваше доверие.

− Ну что ж, в дорогу! Счастливого пути, мой уйгурский сын!

− Вперед! Трогай! – скомандовал Баурчук Арт Текин.

Справа Алак-найон, слева телохранители начали подстегивать лошадей. Когда новые повозки, в которые были запряжены эти лошади, без скрипа и скрежета начали движение, а Теркен Хатун запричитала:

− Прощай земля моя, мой сын, моя родина!

Девушки и женщины присоединились к ней и горько плакали.

Мужчины, молча наклонившись к земле пропитанной кровью и потом людей, дотрагивались до нее, и, молча, прощались со своей родиной превращенной в сплошные развалины.

Дочь Рукаэддина, приподнявшись на повозке, воскликнула:

− Прощай, моя юность! Прощай, моя весна! Если останусь живой, обязательно свидемся вновь...

− Сядь! – прикрикнул на нее Алак-найон и ударил плетью.

Девушка бросила на него взгляд полный ненависти и отчаяния.

Баурчук Арт Текин, видя это, подскакал к Алак-найону. Делая акцент на приказе Чингисхана, он строго сказал:

− Чтобы это больше не повторилось. Я лично отвечаю за пленников. Их поручил мне великий Каан. Я должен благополучно довести их до Монголии и передать Борте Уджен Сечен Хатун. Эта девушка предназначена быть личной служанкой второй супруги Каана – Чахэ. Запомни это. Дорога длинная. И если эта девушка по пути умрет, то ответ ты будешь держать перед самим Кааном!

Алак-найон был настоящим монголом. Он намеревался возразить уйгурскому правителю. Однако он понимал, что приказ Чингисхана надлежало выполнить, во что бы то ни стало. А если девушка не выдержит тягот пути и действительно умрет, то и ему несдобровать. Подумав об этом, Алак-найон почувствовал себя нехорошо. Он тут же попросил прощения у Баурчука Арт Текина.

− Ваши слова я воспринимаю как повеление Каана. Я сделаю все, чтобы доставить всех пленников в Каракорум целыми и невредимыми. Простите меня!

Однако Баурчук Арт Текин ясно осознавал, что от Алак-найона можно ожидать всего.

Баурчук Арт Текин, находясь в конце обоза, погрузился в тяжелые думы. Его мысли были о том, что он больше не увидит откровенного грабежа, насилия, и разбоя. Он не увидит до самой Монголии горящих городов, людей и скотину. Он не увидит голодных одичавших собак, питающихся мертвечиной. Как не увидит он надписей, гласящих о том, что монголы – завоеватели и повелители всего мира. Перед ним уже не возникнут Белые походные шатры с развевающимися боевыми черными и белыми флагами. Баурчук Арт Текин − живой человек, уставший от всего этого. Сколько раз, находясь в самом центре этого ада, он видел страдания мусульман, но не мог облегчить их участь. Так как не был до конца свободным. «А как это прекрасно быть свободным и вольным. Как ветер, как солнце. Ведь у ветра нет никаких забот, как нет переживаний и у солнца. А ведь и во мне есть такая тяга к свободе! Но, тем не менее, и ветер может пристать к человеку. И тогда, если кто-то захочет убить человека, вместе с ним он убивает и ветер. То же самое и с солнцем. Вот я примкнул к Чингисхану. Подобно солнцу, открыто распахнул свое сердце перед ним. Стал ему сыном. Он не оттолкнул меня, поверил. Но в душе сохранил свои мысли, сомнения. Я родился в Бешбалыке. Детские годы провел в Кочо, Турфане, Караходже, Астане. Вырос, получил образование. После отца своего, возглавил государство. Узнал много разных людей уважаемых и авторитетных. И вот я уже достиг солидных лет. Но ничем не прославился, ни делами, ни именем. Напротив, восседая на троне, вместо того, чтобы принести пользу своему народу, зачем-то направился в Центральную Азию. Уже два года, как я не был на могиле родителей, как не имею никаких сведений о своей супруге Айкумуш Малике и сыне Кусмаине. Ничего не знаю о своем советнике Тархане Билга Бука. Как я взгляну на них? Как оправдаюсь перед ними? Но ведь это все произошло не по моей воле. А знает ли об этом народ Уйгурии? И как он вообще живет? Надо бы мне знать. Об этом я переживаю. Чингисхан говорил, что не будет облагать налогами Уйгурию. Он заверял, что моя страна будет процветать и развиваться. Если это так, то я буду лишь счастлив…

Внезапно слезы появились на глазах у Баурчука Арт Текина. Вспомнив родину, он растрогался. 

«Я не намеревался причинять страдания центральноазиатским мусульманам. Я не хотел поджигать города, брать мирных жителей в рабство. Ведь это – привычное дело для найонов. А я – правитель Уйгурского государства. Но почему я делаю все это? Возможно, Чингисхан хочет унизить меня и устраивает мне очередную проверку? Но сколько можно проверять? Или друг проверяется в холоде, на чужбине, в дороге, в кровавой схватке, разговоре и беседе? Возможно. Но я знаю, что Чингисхан убедился в моей преданности и верности. Но, тем не менее, я никогда не опущусь до такой жестокости. И это может насторожить Чингисхана. А он хочет продолжать войну. Возможно, предпримет нашествие и на Европу. Намекал и о Тангутии. Если я приму участие в этих походах, тогда он возможно и раскроет свои планы. А если я однажды при поддержке Чингисхана обрету славу и почет, то вспомню ли я свои нынешние сомнения и разочарования? Ведь я придерживаюсь «Великой Яссы», в которой отражены мысли и намерения Чингисхана. Придает ли это мне героические черты? Приносит ли это славу Уйгурии? Нет. Это геройство на пользу Монголии. Но не во славу Уйгурии».

Алак-найон между тем пытался найти удобный момент, чтобы заговорить с уйгурским Идыкутом.

− Идыкут-шахри – красивый город! – произнес он, почувствовав, что Баурчук Арт Текин, вероятно, задумался о родине, о своем городе. − Я видел его мельком. Но впечатления остались сильные.

− Как же могут остаться сильные впечатления у того, кто видел город мельком? – сказал Идыкут неприязненно. При этом он сделал движение, словно бы открывает мешок с драгоценностями, демонстрируя свою занятость.

Он намеревался вернуться к своим мыслям, но его отвлекли рассуждения Алака-найона о прекрасных зданиях, построенных уйгурскими архитекторами.

− Насколько же красивые дома построили уйгуры. У нас, у монголов, нет таких мастеров, а потому и нет таких зданий. Вы ведь сами видели! – не унимался Алак-найон.

− Да! А хотел бы ты, чтобы в Каракоруме появились такие же красивые дома как в Центральной Азии или Уйгурии? – задал Баурчук Арт Текин вопрос, задевающий самолюбие Алак-найона.

Хотя Алак-найон и был хитрым и коварным человеком, он не смог распознать, что в вопросе, поставленном Идыкутом, кроется большой смысл. Более того он рассчитывал, сблизившись с Идыкутом, получить хоть толику того золота, что они везут в Каракорум. А потому ответил, особо не задумываясь:

− Конечно! Если в Каракоруме появятся красивые здания, то это было бы очень хорошо!

− Тогда бы вы отказались от шатров?

− Но, они тоже нужны, однако...

− Выходит, ты против «Великой Яссы», написанной самим Чингисханом?! – усилил напор Баурчук Арт Текин.

− Не говори так! Я преклоняюсь перед «Великой Яссой».

− Но ведь ты ее не читал!

Алак-найон весь покраснел и заерзал.

− Читал!

− Нет, ты лжешь! Ты не до конца предан Каану.

− Не говорите так!

− Но ведь в «Великой Яссе» говорится о том, что монголам запрещается строить дома и разбивать сады. И это было зачитано всем перед тем, как отправиться в поход.

− Да, я знаю.

− А если знаешь, то зачем же тебе понадобилось строить дома? Я сообщу об этих твоих намерениях Великому Каану. Может, тебе нужны и сады, и цветники?

− Нет, не нужно! Но мне нужна земля, чтобы пасти скот.

− Тебе Каан верит. А ты, оказывается, думаешь совсем о другом!

− Господин уйгурский правитель! Дорогой Баурчук Арт Текин! Не выдавайте меня Каану. Если он узнает, убьет! У меня не было таких намерений.

− Знаю, что он не пощадит. Говори, о чем ты думаешь! Если скажешь откровенно, то не передам Каану.

− Алак-найон явно обрадовался. Он дождался, пока последняя повозка отъедет на значительное расстояние и лишь затем сказал:

− Я знал, что ты благородный принц. Жалею, что не довелось идти в бой вместе с тобой. Но вот по воле судьбы мы вместе вышли в дальний путь... 

От волнения, он начал заикаться:

− Сокро-ви-ща, богат-ство нужно всем...

− Говори конкретней! При чем здесь сокровища?

− Золото, серебро, все в наших руках!

− И что?

− Я хочу сказать, что можно было бы немного взять и нам. Такой случай предоставляется раз в жизни. Другого раза не будет. Если не воспользуемся им, потом можем и пожалеть...

− Я сам хотел заговорить с тобой об этом. Но не знал, как начать, − решив обмануть Алак-найона, произнес Баурчук Арт Текин.

− Вот и хорошо, вот и прекрасно! – поверил Алак-найон. – Ты действительно золотой парень.

− Скажи, когда вы с Рукаэддином собирали золото, разве вы не оставили немного себе?

Теперь уже Алак-найон решил обмануть Баурчука Арт Текина.

− Нет, не брали.

− А если я заставлю караульных обыскать тебя?

− Нет, нет, не надо. Одну золотую палочку мне отдал Рукаэддин.

− С какой целью?

− Он говорил, чтобы я присмотрел за его единственной дочерью.

Алак-найон замолчал.

− И ты обещал?

Алак-найон молчал, словно бы набрал воды в рот.

− Но разве не ты избивал имама Рукаэддина и его сына Садырдина?

Алак-найон не смотрел в лицо Идыкуту и лишь слегка подстегнул свою лошадь.

− Хорошо! В собранных сокровищах есть и твоя доля! – произнес Баурчук Арт Текин, обнадеживая его. – Ты правильно говоришь: мы − золотые джигиты. Там есть и моя часть. Но у меня, Алак-найон, есть одно условие. Если его выполнишь, то все, что сможет ухватить твоя ладонь, заберешь себе.

От радости Алак-найон вновь заерзал на коне. 

− Говори, какое условие? Я его выполню!

− Встав на колени, попроси прощения у дочери Рукаэддина.

− Кто? Я? Я – найон Чингисхана!

− Ну, как знаешь!

− Хорошо, попрошу прощенья!

Баурчук Арт Текин отдал приказ всем остановиться. Алак-найон встал на колени перед девушкой.

− Прости меня, − тихо произнес он.

Девушка брезгливо отпрянула, словно бы перед ней находилась ядовитая змея.

− Где это видано, чтобы животное просило прощение у человека, − произнесла она. – Ты избивал моего отца, убил моего брата. Как бы я хотела видеть твою смерть!

− Этого Алак-найон не выдержал.

− Довольно, замолчи сучка! – закричал он, и встав с колен, подошел к Баурчуку Арт Текину. – Я попросил прощения, а она как с цепи сорвалась. Ты же все сам видел!

На это Баурчук Арт Текин ответил:

− Как же она тебя простит, когда ты такое натворил! Ладно, отойдем отсюда, это место что-то мне не нравится.

С этими словами он увлек за собой Алак-найона в ущелье. – Как только выберемся на перевал, передохнем. Они довольно далеко отъехали от обоза. Подозвав уйгуро-монгольских телохранителей, которые неотступно следовали за ним, Баурчук Арт Текин предупредил:

− Будьте начеку. Это место называется Кордай. И здесь много разбойников.

И действительно в этот момент перед ними появилось около десятка вооруженных людей. Наступала темнота. Их кони трепетно перебирали ногами. Это были молодые парни в порванных ватных халатах и высоких войлочных колпаках.

− Кто вы такие? – строго спросил один из них.

Баурчук Арт Текин не испугался. Напротив он ответил вопросом на вопрос:

− А вы кто такие, немедленно отвечайте!

− Мы хозяева этого перевала.

− А мы воины Чингисхана. Идем в Каракорум. Я, Баурчук Арт Текин – правитель Уйгурии. Везем пленных.

− Так вы разбойники похлещи нас!

− Да, это так! – грозно ответил Идыкут, выхватив саблю из ножен. – Что надо? Есть ли среди вас смельчак, кто преградит нам путь? Если есть, пусть выходит!

− В Отраре пленных брали?

− Брали и еще возьмем!

− Тогда будем драться.

− Ты можешь тягаться с монголом?

− Но ведь ты не монгол.

− Я уйгур. Чингисхан – мой повелитель. Я его пятый сын. Что вам надо? В последний раз спрашиваю. За нами следуют монгольские войска, − преувеличив, произнес Баурчук Арт Текин. Но именно это подействовало, и разбойники немного поостыли.

− Нам нужна одна лошадь!

− Лошадь не дадим. Нам самим нужна. Дорога у нас длинная. Спросите у найонов, которые следуют за нами. 

− Ты пытаешься обмануть нас, − сказал молодой парень со шрамом на подбородке. – Я сейчас освобожу этих бедных мусульман.

− Нет, я говорю правду! Что ж, подождем здесь, но учтите, что вам несдобровать. Вы лишитесь лошадей, а пешие станете легкой добычей для волков. А пленные не смогут освободиться. Они – рабы Чингисхана!

− Ну, что ж, в этих песках спокойно может проезжать лишь найман, − произнес тот парень со шрамом. – Открыта дорога и перед кереитом, ойратом, албаном, субаном и кипчаком. Но монгол, ступивший на мою землю, здесь не пройдет! Я не позволю! Выходи, если не боишься!

С этими словами он ударил лошадь камчой и направился прямо на Баурчука Арт Текина.

− Живым ты не уйдешь! – добавил он сквозь зубы.

Баурчук Арт Текин прекрасно понимал, что разбойники не представляют какой-либо род или племя. Они лишь напускают на себя грозный вид, чтобы поживиться драгоценностями. Ведь им даже земля не нужна. У него в голове мелькнула мысль, что, может быть, следует попытаться избежать стычки. Однако он тут же отбросил ее, так как местность была незнакомая, и вряд ли бы им удалось оторваться от разбойников. Поэтому он крикнул тем немногочисленным охранникам, которые были рядом:

− Этого я утихомирю. Возможно, тогда они опомнятся! Если же мне не повезет, бейтесь до конца!

− Мы готовы! − ответили бойцы, ударив для важности своими копьями по щитам.

В этот миг Алак-найон обратился к Баурчук Арт Текину:

− Может, не стоит ввязываться в драку, господин Идыкут? Отдадим им, чего хотят, и разъедимся с миром! Я готов отдать им своего коня, − сказал он, еле сдерживая волнение. − Лишь бы не попасться им в руки. Тогда лишимся всего!

Баурчук Арт Текин, сидя на коне, с силой опустил камчу на его голову.

− До самой Монголии пойдешь пешком?

− Но мы можем лишиться всего! – опять запричитал Алак-найон.

Между тем Баурчук Арт Текин приготовился биться на копьях с тем парнем. Рванувшись навстречу друг другу с выставленными копьями, прикрывая плечи и грудь щитами, каждый из них целился в голову сопернику, и в последний момент удары отразили щиты. Баурчук Арт Текин всегда считал владение копьем и саблей величайшим военным искусством и требовал совершенствования этих навыков от всех мужчин Уйгурии. Моментально перед ним пронеслись картины боев за Балх и Мерв, когда в дело шли сабля и стрелы, кинжалы и копья. И вот сегодня ему опять выпало сразиться на Кордайском перевале с преградившим ему путь незнакомцем. Это противостояние за богатство, за золото. Конечно, грабители не ведают, что в обозе находятся не только пленные, но и сокровища. Баурчук Арт Текин собрался с силами и бросился вперед словно тигр. Но и соперник был не прост. Он повторил удар копьем, который оказался достаточно чувствительным. Баурчук Арт Текин не уступал, и изловчившись, с силой ударив по щиту, выбил противника из седла. Тут же соскочив с лошади, Баурчук Арт Текин выхватил саблю и подбежал к лежавшему сопернику:

− Вставай, бери клинок! Я не убиваю безоружных!

Тот поднялся и, обнажив саблю, произнес:

− Духи предков моих, да поможете вы мне!

Бой продолжался недолго. Баурчук Арт Текин оттеснил парня со шрамом к огромному валуну и резким малозаметным движением распорол ему живот. Клинок выпал из рук юноши, и он, прислонившись к камню, прошептал:

− Духи предков, почему вы не помогли мне? Я верил в вас. А теперь проклинаю. Прощай, прощай Кордайский перевал...

Видя это, остальные грабители повернули лошадей и бросились бежать. Готовые преследовать их воины, ждали только команды.

− Не надо, они и так нас запомнят, − сказал Идыкут.

Затем он приказал своим телохранителям:

− Обыщите Алак-найона! Это вор и изменник!

− Нет, нет, за что? Я расскажу все Каану! – попытался было оказать сопротивление Алак-найон, но охранники быстро скрутили его.

Обыскав, в подкладке одежды они нашли золотые серьги, серебряное кольцо и золотую палочку для еды.

− Вот золотая палочка! А еще серьги! – сказал воин-уйгур.

− Привяжите веревки к его рукам и скачите в разные стороны! − Вору пощады не будет! – приказал Баурчук Арт Текин.

Два воина: один уйгур, а второй монгол в точности исполнили приказание. Через мгновение от тела Алака-найона были оторваны руки вместе с лопатками и ребрами. Окровавленное месиво осталось лежать в степи на Кордайском перевале.

− Я исполнил твой наказ, Джучи! − в полголоса произнес Баурчук Арт Текин. – Избавился от него!

После этого Идыкут обратился к воинам нарочито громко, чтобы слышали все, в том числе и те, кто находился в обозе.

− Кем оказался Алак-найон?

− Вором!

− И он убит потому, что позарился на сокровища Каана?

− Да!

− Обязательно расскажите об этом Каану! Ведь он намеревался отдать врагам своего коня. Возможно, и казну. Но мы не позволили ему сделать это!

Что ж, давайте перейдем через этот перевал и сделаем остановку. Настало время поесть и отдохнуть. А сейчас вперед! Быстрее! Быстрее!

Наконец Кордайский перевал остался позади. Они шли достаточно долго. Но дороге не было конца. Пленники затянули печальные песни. Та, что пела мать Мухаммад-шаха – Теркен Хатун, своей грустью и безысходностью тронула сердце Идыкута. На протяжении двух лет, пребывая в бесконечных походах, он и забыл о существовании песен. А ведь в родной Уйгурии он часто предавался печальным звукам мелодии, которая так походила на ту, которую напевала Теркен Хатун. Идыкут слушал ее с замиранием сердца.

− Прекрати! Перестань выть! Что это за бесконечная песня, от которой болят уши?! Замолкни! – вдруг грубо закричал один из монгольских всадников, и, подскакав к повозке, взмахнул камчой.

Баурчук Арт Текин остановил его:

− Пускай поет! Кроме песни у нее все равно ничего не осталось.

Затем подъехав поближе, сказал, обратившись к Теркен Хатун:

− Продолжайте! Вы поете мелодично! И песнь ваша похожа на уйгурскую.

Теркен Хатун была в замешательстве. Она не знала, стоит ли продолжать петь или нет. Концом платка, который был у нее на голове, она вытерла навернувшиеся слезы и затем прикрыла по мусульманской традиции этим же платком нижнюю часть лица.

− Вы можете говорить на своем языке, я понимаю, − мягко произнес Баурчук Арт Текин, видя, что Теркен Хатун хочет что-то спросить.

Услышав эти слова, Теркен Хатун почувствовала себя несколько умиротворенной.

− Подождите, добрый человек, я соберусь с мыслями! – негромко ответила она и приоткрыло свое красивое лицо. − Вы не монгол? Я хотела бы поговорить с вами.

Баурчук Арт Текин, ничего не скрывая, произнес:

− Я – уйгур. Буду откровенен. Я не причиню вам вреда.

− Уйгур? Вы уйгур? Принц? Но ведь мы так близки! – заговорила по-тюркски Теркен Хатун. – Я могу говорить свободно?

− Да, говорите!

− Спасибо, благодарю! Как вас зовут?

− Баурчук Арт Текин! Правитель государства Уйгурия.

− О Боже! – удивленно воскликнула Теркен Хатун, и замолчала на некоторое время. Затем она, вспомнив, произнесла:

− Мой сын Мухаммад-шах как-то говорил, что среди монголов есть уйгур. Он вступил в союз с монголами. Так это вы? Аллах мой, вот так встреча!

− Да, я и есть тот уйгур.

Теркен Хатун была немногословной. Она лишь спросила:

− Вы слышали о Караханидах?

− Да, конечно! У нас с ними разная вера, но общее происхождение. Вот вы – мусульманка, а я исповедую буддизм.

− Получается, что вы воюете против своих предков?!

− Получается, что так! Но я не предал своей страны. Намерения Идыкута чисты!

− Но что вы получите в качестве награды? Что отдаст вам ваш покровитель Чингисхан: Хорезм, Самарканд, Отрар? А может, Бухару, Хорасан или Балх? Не гневайтесь, я лишь высказываю свои мысли!

− Мне ничего не нужно. Достаточно моей Уйгурии, Кочо, Турфана, Бешбалыка. Я не нуждаюсь в чужих землях.

− Но вы разорили прекрасные цветущие города. Вырубили сады, виноградники. Не осталось ни яблонь, ни персиков, ни абрикосов.

Баурчук Арт Текин ответил жестко, своими словами причинив Теркен Хатун нестерпимую боль:

− Все эти сады и виноградники люди возродят. Но кто возродит родину, находящуюся в руках монголов? А вы, предавая друг друга, стремитесь к славе и почитанию! Почему вы не организовали сопротивление? Монголы едины, а потому и сильны. Все подчиняются Чингисхану. Почему же Джучи, Толуй, Суботай багатур или Джебе-найон даже и не помышляют растащить богатства? А вы – каждый сам по себе! Вы, Мухаммад-шах, Тимур Малик, Яналхан, Джалалидин! Вас так много, а единого войска нет! Испугались лишь небольшого напора! Почему не объединились? Вы же оставили народ на произвол судьбы! Если бы я был на месте Чингисхана, то, прежде всего, приказал бы казнить вас. Однако почему-то Чингисхан оказался милостив. Да и мне вас жалко...

Эти страшные упреки Теркен Хатун восприняла очень тяжело.

− Вы, действительно, очень умны. И правы! Мы не смогли объединиться. Пролилась безвинная кровь. А я – не живая! Я уже давно мертвая! Я – труп, предавший свою родину! И я сгину в монгольских степях. Но, что же будет с моим внуком Джалалидином? С Тимуром Маликом? Всемогущий Аллах! Кто же знал, что так произойдет?

После этих слов Теркен Хатун сняла платок с головы и обвязала один его конец вокруг своей шеи. Другой конец платка она намеревалась привязать к огромному колесу повозки. Баурчук Арт Текин не заметил этого. Однако один из монгольских охранников был более внимателен.

− Что ты делаешь? – закричал он. – Хочешь умереть?

С этими словами он быстрым движением кинжала перерезал платок надвое.

− Уйди прочь! Уходи! − запричитала Теркен Хатун. Она не могла успокоиться. Ее веки распухли, а она все еще продолжала рыдать. Распустив волосы, она рвала их словно обезумевшая.

Наконец перейдя через реку Или, повозки остановились. В низинной песчаной местности было решено отдохнуть и подкрепиться.

− Кто сможет приготовить пищу? – спросил Баурчук Арт Текин у мусульман. Никто не откликнулся. Все пленники соскочили с повозок. Никто их не караулил, так как было совершенно ясно, что только безумный попытается бежать.

Вдруг та красивая девушка, дочь Рукаэддина подошла к Баурчуку Арт Текину и, глядя ему прямо в глаза, спросила:

− Вы намереваетесь сделать поминки по Алак-найону?

− С чего ты взяла? Нам ведь самим надо поесть.

− Если так, то я могу приготовить плов!

Она, не теряя времени, приступила к делу. Очень скоро плов был готов. Его разложили по большим тарелкам. Девушка попробовала первой, а уж затем сказала:

− Пожалуйста, плов готов!

С этими словами она поставила тарелку перед Идыкутом. Отдельно в нескольких тарелках плов передали мусульманам, монголам, Теркен Хатун.

Голодные люди, молча, склонились над дымящимся пловом. Мусульмане ели правой рукой, в то время как монголы обеими руками попеременно. Поблагодарив девушку за вкусную еду, тем же порядком все продолжили путь.

− Скоро мы достигнем Уйгурии! – произнес Баурчук Арт Текин, не скрывая радости. – Это моя родная земля. Моя страна, моя Родина!

ОДНОГЛАЗЫЙ НАЙОН

Оставленный по указанию Чингисхана в Уйгурии, Ангурат-найон установил железный порядок. Это касалось и охраны семьи Идыкута. Он везде расставил караульных, которых контролировал лично. Так, два охранника располагались у входа в сад непосредственно у дверей в покои Айкумуш Малики. Двое – во дворе, шесть человек постоянно курсировали вокруг резиденции. Ежедневному обыску подвергались повара, готовившие еду.

Что касается самого города, то перед главными воротами постоянно дежурили всадники вооруженные саблями и копьями. На самой городской стене постоянно прохаживались вооруженные люди в шлемах и кольчугах. Караульные были расставлены и у всех входах, ведущих непосредственно в ставку Идыкута. Соответственно надлежащая служба была организована и на границах государства, которые охраняли монгольские воины.

Пожелания и приказы Айкумуш Малики и ее сына Кусмаина исполнялись немедленно. Ангурат-найон поставил своей целью до возвращения Баурчук Арт Текина, сохранить порядок и благополучие Уйгурии. Он приказал на границах государства соорудить башни раннего оповещения. Особое внимание он уделил тем перевалочным пунктам, которые начал сооружать еще сам Баурчук Арт Текин. Вместе с тем за этот период не было связей с иностранными государствами, как не поступало и писем. Не появлялись также гонцы или иностранные дипломаты. Однако Уйгурия богатела. Ведь в Уйгурии не было наместника, взимающего дань. Уйгуры занимались повседневной работой, в числе которой было ковроткачество, выделка шкур, производство шелковых тканей, ремесло, развитие искусства и изготовление музыкальных инструментов. Как и раньше ежегодно проводился праздник чествования Будды. Соответственно увеличилась и численность монахов. Круглый год проводились пышные свадьбы, в семьях было согласие и благополучие. Значительно возросло и поголовье знаменитых уйгурских скакунов. В связи с тем, что внешняя торговля была по понятным причинам резко ограничена, караваны не направлялись в дорогу и все торговые сделки заключались внутри страны. С отъездом Баурчука Арт Текина, можно сказать, что ворота государства были не распахнуты, а напротив крепко захлопнуты. Люди полностью обеспечивали себя продуктами питания и одеждой собственного производства.

 Айкумуш Малика, скучая по мужу, часто видела его во сне. Она переживала, так как он не отправил ни одного гонца. У нее пропал аппетит и чувства грусти и тревоги не покидали ее. Она ощущала себя птицей, находящейся в клетке, ибо не могла вырваться и улететь к любимому. Не находя себе места, Айкумуш Малика каждый день брела на башенку городской стены и всматривалась в даль, надеясь получить хоть какую-нибудь весточку от мужа. Но Баурчук Арт Текин никак не давал о себе знать. Ведь он был далеко, на войне.

«Где же вы – моя любовь и надежда? Ведь прошло уже два года, как нет от вас никаких известий. Стоило ли уезжать так далеко и надолго? Ведь там, где вы сейчас – смерть и насилие! Разве в этом мужество и храбрость? Где же вы? Ах, если бы я знала! Я бы птицей полетела к вам, я бы выбила оружие из ваших рук, я бы сумела вернуть вас в наш дом! Но я бессильна! И мне остается только ждать вас! И я буду ждать столько, сколько потребуется! Ведь вы – мое счастье! Лишь только останьтесь живым!», – беззвучно повторяла она вновь и вновь, подбадривая тем самым саму себя. Так проходил день за днем, месяц за месяцем.

Ангурат-найон, возглавляя личную охрану Айкумуш Малики, в течение года не смел, и приблизиться к ней. Но сегодня уже вторая годовщина с того дня, как Баурчук Арт Текин уехал. Ангурат-найон издали увидел Айкумуш Малику, стоявшую по обыкновению на башенке городской стены. Обычно в такие моменты невдалеке рядом с ней находился и Ангурат-найон. Пытаясь хоть как-то поднять ей настроение, он изредка заговаривал с ней. И в этот раз он произнес:

− Какая все-таки вы сильная женщина! И преданная! Интересно, знает ли господин Идыкут о том, что вы ждете его? У монголов такого нет!

− Что вы хотите этим сказать?

− Время притупляет память.

Айкумуш Малика промолчала. Затем вновь тихо произнесла:

− Баурчук Арт Текин, возвращайтесь скорей!

− На войне мужчина – вольная птица. Он забывает обо всем. В том числе и о верности.

− Мой повелитель думает лишь обо мне, помнит меня.

− Хорошо, если так, – согласился Ангурат-найон. Но, когда Айкумуш Малика спускалась по лестнице с городской стены, он подошел, и как бы невзначай произнес:

− На войне люди меняются. И не в лучшую сторону! Ведь там так много соблазнов!

Айкумуш Малика, услышав эти слова, встревожилась.

− Что? Что вы говорите? Что значит, меняются не в лучшую сторону? Да вы просто сошли с ума!

Ангурат-найон подошел еще ближе.

− Я – человек военный. Принимал участие не в одном походе. На войне Чингисхан всегда стремится поднять дух и настроение своим полководцам.

Айкумуш Малика, совладав с собой, уже сама спросила Ангурат-найона:

− Что значит воевать?

− Это значит убивать, грабить, насиловать!

− Насиловать кого?

−Естественно, женщин и девушек! Каждый воин обладает таким правом. Великий Чингисхан записал это в «Великой Яссе». Ваш уважаемый супруг также обязан соблюсти это положение военного устава.

− Мало того, что он обязан грабить, жечь и убивать, так ему еще нужно еще и насиловать? Да вы просто бродяга!

− Я не обижаюсь на вас. Но выслушайте до конца. Мне известно, что центральноазиатские женщины уже носят в себе золотое монгольское семя... Не останется ни одной женщины, не познавшей мужчину. Баурчук Арт Текин исполнит приказ Чингисхана. Перед ним сейчас стоите не вы, а отчаявшиеся пленные мусульманские женщины. А тот, кто не подчинится повелению Чингисхана, немедленно подвергнется смерти! Пусть он будет даже признанным военачальником! Я уверен, что ваш супруг даже и не вспомнит о вас... Когда вернется, можете его спросить об этом. У Каана, например, есть две жены – Борте Уджен Сечен Хатун и Чахэ. Дочь найманского правителя. А Баурчуку Арт Текину он отдал в наложницы свою дочь Алтун-Бике. Знаете ли вы об этом? И отказаться было нельзя. Это признак дружбы и союзнических отношений. Я думаю, что он не привезет очередную наложницу из мусульманских стран. Но без женщин тоже не обойдется. Прошу вас, верьте мне! Я это знаю очень хорошо... И думаю, что такие люди лишены чувства любви. Простите меня еще раз, Айкумуш Малика!

Подойдя к своему дому, выделявшемуся великолепной отделкой, Айкумуш Малика открыла дверь и вошла внутрь. Обида и ревность настолько охватили ее, что, едва прикрыв дверь своей спальни, она, глядя на цветистый ковер, разостланный на полу, заплакала горькими слезами. Ее тело пронзила дрожь. Она была в таком состоянии, что не слышала, как ее персональный лекарь стучала в двери и несколько раз громко называла ее имя. Девушка – лекарь была страшно напугана. Стоя у дверей в спальню Айкумуш Малики, она огляделась по сторонам, пытаясь найти кого-нибудь из слуг. Но никого не было видно. Она еще раз постучала на этот раз достаточно сильно.

− Что же случилось? Почему госпожа не откликается? – взволновалась она и побежала разыскивать начальника личной охраны Айкумуш Малики Ангурата-найона.

А он безмятежно находился в своей просторной комнате. Увидев встревоженную девушку, сдержанно спросил:

− Что случилось? Чем я могу помочь?

− Айкумуш Малика, Айкумуш Малика, − только и смогла произнести девушка-лекарь, показывая в сторону покоев госпожи. – Она закрылась изнутри. Я зову, не отвечает. Мне стало страшно. Вы не в курсе, господин Ангурат-найон, может ее кто-то обидел?

− Кто ее мог обидеть! – ответил тот, рассматривая лезвие своей сабли. – Просто сильно соскучилась по Баурчуку Арт Текину. Я не понимаю этого. Так что ничего страшного. Человек привыкает ко всему. Но Айкумуш Малика все принимает слишком близко к сердцу. Думаю, она переживет и это. Успокойтесь и вы. Если что-то случится с госпожой, то в первую очередь отвечать придется мне. Успокойтесь и ступайте!

− Хорошо, если это так, господин Ангурат-найон.

− Я же сказал, ступайте. Я узнаю в чем дело. Вскоре с военных учений должен вернуться Кусмаин. Я ожидаю его. А с Айкумуш Маликой ничего не случится. Просто она целых два года не видела Баурчука Арт Текина... Говорю же, ее охватила тоска по мужу... Ей сейчас ни к чему все ваши настойки и лекарства. Вы меня понимаете? Ее может излечить только Баурчук Арт Текин. Она мучает сама себя, ведь он так далеко. Тем более, что от него нет никаких известий! Неизвестно, жив он или нет!

− Какой ужас! Что я слышу? Вы так спокойно и уверенно говорите о том, жив или нет господин Идыкут! − произнесла девушка-лекарь и побежала назад к покоям Айкумуш Малики. Подойдя к двери, она постучала еще раз.

Прислушиваясь к тишине, она, наконец, услышала слабый голос, раздававшийся из глубины комнаты:

− Кто там?

Девушка-лекарь, стараясь не выдавать своего волнения, ответила:

− Это я, лекарь. Хотела зайти к вам.

− Входите!

− Но дверь закрыта.

− Сейчас открою, подождите немного!

− Айкумуш Малика открыла дверь и увидела стоявшую перед ней девушку:

− Как давно вы находитесь здесь? – спросила она.

− Уже достаточно долго, госпожа!

− Я, оказывается, уснула. Проснулась только сейчас. Входите! А я подумала, что вернулся сын.

− Айкумуш Малика отступила вглубь комнаты. Взглянув на нее, девушка-лекарь не поверила своим глазам. Платье госпожи было измято, волосы распушены, ее драгоценности валялись на ковре. Всегда аккуратная и опрятная Айкумуш Малика не походила на саму себя. Глаза у нее ввалились как у больного человека, лицо осунулось. Опустив голову, она прошла в дальний угол комнаты. Она и не помнила, как открывала дверь девушке. Та сразу же принесла свежезаваренный чай. Налив напиток в позолоченную пиалу, подала своей госпоже.

− Выпейте чашечку горячего чая, − произнесла она негромко.

− Айкумуш Малика подняла взгляд и пригляделась к девушке, стоящей перед ней.

− А это вы? – безучастно проговорила Айкумуш Малика. – Как вы открыли дверь?

Девушка-лекарь не стала говорить, что это сделала она, а лишь повторила еще раз:

− Попейте чаю! Я принесла!

Дрожащими руками Айкумуш Малика взяла пиалу и, дотронувшись холодными губами до горячего чая, она словно бы воробушек, приподняв голову, с усилием сделала первый глоток. Затем начала втягивать напиток, постепенно приходя в себя.

− Что произошло со мной? – наконец спросила Айкумуш Малика. – Я была на городской стене. Затем вернулась домой... И больше ничего не помню!

− Вас кто-то сильно расстроил, − сказала девушка-лекарь.

− Да? Но я не помню! Нет! 

− А я виделась с Ангурат-найоном.

− С кем, говорите? Ангурат-найоном? Одноглазым найоном? Он и мне говорил странные вещи. Сейчас... Сейчас вспомню!.. Нет, не могу... А вы что расскажете?

− Я не могла войти к вам. Испугавшись, я побежала к Ангурат-найону и рассказала ему все. А он довольно цинично заявил, что вас беспокоит лишь отсутствие мужа, а мои настойки и лекарства здесь не нужны!

− Да, да, я тоже начинаю вспоминать... Он говорил грубые, бесстыдные слова. Мне кажется, он бесчестный человек...

Их беседа продолжалась еще довольно долго.

Наконец девушка-лекарь вышла. Почти сразу же пришла личная служанка Айкумуш Малики.

− Здравствуйте, госпожа! – произнесла она и поклонилась согласно традиции девять раз.

Затем она раздела Айкумуш Малику донага. Сделала ей бодрящий массаж. Причем ее пальцы прошлись по всему телу госпожи: ото лба и век до ступней ног. Особо долго она колдовала над лицом, отдельно пощипывая брови, щеки, подбородок. Прикрыв глаза, Айкумуш Малика впала в мир фантазий.

− Как приятно! – прошептала она. – Баурчук! Баурчук! Оставайся рядом... Теперь я тебя никуда не отпущу...

Не скрывая своих чувств, она еще долго нежилась в постели. Девушка приостановила массаж. Айкумуш Малика открыла глаза. Они обе молчали. Девушка-служанка надела на госпожу бирюзовое платье, причесала ее и еле заметной кисточкой дотронулась до ресниц.

− Посмотритесь теперь в зеркало, прекрасная госпожа!

Айкумуш Малика нашла себя красивой и довольно привлекательной.

− Вы позволите мне удалиться, госпожа?

− Да, придешь вечером. Повторишь процедуру.

− Слушаюсь, госпожа!

Когда служанка ушла, Айкумуш Малика еще долго стояла у зеркала. Вдруг она ясно увидела отражение Баурчука Арт Текина.

Радостная Айкумуш Малика заговорила с ним. «Ангурат-найон говорил, что вы не вернетесь. Но я ему не поверила. А почему вы без оружия? Где вы оставили свой шлем и щит? Или не принимали участие в битве? Да и на руках нет крови. Значит, не правда, что вы глумились над мусульманскими женщинами. И меня вы никогда не забудете. Не променяете ни на кого, ведь это правда? Ведь это правда?».

Тем временем неслышно вошел Ангурат-найон. Он закрыл дверь изнутри. Еще во дворе дома он приказал караульным:

− Никого не впускайте! Айкумуш Малика сама послала за мной!

В глубине комнаты Ангурат-найон увидел Айкумуш Малику, которая, словно бы молясь Будде, что-то шептала.

− Придите же, мой князь! Я так скучаю! Обнимите меня! Ведь так давно вы не целовали, не обнимали меня!

−Я буду целовать вас, − вдруг ответил образ Баурчука Арт Текина. − Закройте глаза, и я обниму вас! Покрою поцелуями ваше прекрасное лицо. Каждый день во сне и наяву я вижу вас. Я не в силах больше страдать.

− Что с вашим голосом? – взволнованно произнесла Айкумуш Малика, дрожа всем телом. − Или пропадая на войне, вы надсадили его. Ведь он стал каким-то хриплым?

− Это я немного огрубел. Простите меня!

− Да, я прощаю вас! Ведь теперь вы рядом со мной.

Ангурат-найон крепко прижал ее к себе. Приподняв, понес в дальнюю комнату. Но резкий запах табака и бозы, разивший от него, заставил Айкумуш Малику открыть глаза. Она все еще находилась в объятиях Ангурат-найона.

− Не бойтесь, госпожа! Вы в надежных руках. Я – Ангурат-найон!

Айкумуш Малика с силой оттолкнула его, пытаясь вырваться из его объятий. Однако Ангурат-найон крепко держал ее.

− Оставь меня, скотина! Закричу!

− Наконец-то, вы попались, госпожа! А кричать бесполезно, все равно никто не услышит. Вокруг все закрыто.

− Эй, кто есть? Охрана! – закричала Айкумуш Малика.

Караульные хотя и услышали ее голос, помня о приказе, не решились подойти к двери.

− Мы подчиняемся этому жеребцу – Ангурат-найону! – лишь посмеивались они, попивая бозу.

Между тем обладавший бычьей силой одноглазый найон, навалившись на Айкумуш Малику, прижался своим вонючим ртом к прекрасному бутону ее губ. Слезы катились из глаз Айкумуш Малики, а Ангурат-найон, надменно улыбаясь, еще долго не слезал с ее теплого упругого тела.

Айкумуш Малика все еще не могла прийти в себя. Одноглазый нойон, одевшись, подобрал ее разорванное платье и бросил ей в лицо.

− Теперь и в тебе золотое монгольское семя! Не вздумай кому-либо сказать! Ничего не было. Если проболтаешься, убью! Да никто тебе и не поверит. Ведь мы, монголы делаем много хорошего уйгурам. Защищаем вас... Знай же, нас никто не видел. А если не послушаешься, то объявлю тебя сумасшедшей, отведу в пустыню и оставлю там подыхать! Или ты думаешь, что Баурчук Арт Текин отправиться на твои поиски? Не надейся, он не будет тебя искать.

С этими словами он вышел, оставив напуганную женщину одну.

Одноглазый найон отправился к главным городским воротам, где оставался достаточно долго, разглядывая по обыкновению острие своей сабли. Затем собрав весь монгольский гарнизон, он заговорил о необходимости усилить военную дисциплину. В конце инструктажа он добавил:

− Пресекать всякие разговоры и встречи главного советника Баурчука Арт Текина – Тархана Билга Бука с Айкумуш Маликой. Кроме того Тархан Билга Бука не должен встречаться со служанками и лекарем госпожи! Мы полностью отвечаем за Уйгурию и не должны допускать никаких неожиданностей! Кусмаина не трогайте.

До самого утра Айкумуш Малика не могла подняться. Все ее тело ломилось от боли. На ее шее, губах еще оставались следы примитивной грубости Ангурат-найона. Обкусанные груди побагровели и были в кровоподтеках. Ей казалось, что она побывала в лапах хищного беркута. Ее тело нельзя было узнать. 

Естественно о произошедшем ужасном событии Айкумуш Малика никому ничего не сказала. Но поклялась сама отомстить одноглазому найону. 

Придя в себя, она, пережив такое унижение, тем не менее, продолжала как и раньше, подниматься на городскую стену, и, вглядываясь в даль, ожидать свою единственную любовь своего Баурчук Арт Текина. Тем самым, она вселяла в Ангурат-найона неизменно, как ни в чем, ни бывало находившегося рядом растерянность и непонимание.

Рассматривая как обычно свою саблю, Ангурат-найон спросил:

− Скажите, госпожа, уйгуры знают, что такое ревность?

Айкумуш Малика взглянула на находившегося внизу в некотором отдалении найона.

− Конечно, знают!

− А зависть?

− И зависть тоже.

− Оба эти чувства терзают меня... Я в жизни знал много женщин, но такую сладкую нежную как вы вижу впервые. Ревную и завидую. Мне неведомо, сколько я еще прослужу. Но у нас военным нельзя жениться, нельзя обзаводиться семьей. Так написано в Великой Яссе.

− А вы боитесь ослушаться, нарушить то, что сами же и написали! Значит, ваших сил хватает только на беззащитных женщин!

− То, что я боюсь, это правда. Ведь Каана боится весь мир! Даже Баурчук Арт Текин и тот боится... Мы все боимся.

− Что же еще написано в Великой Яссе? 

− Там написано, что нельзя строить дома, заниматься земледелием, вообще работать на земле. Если ты военный, то нельзя жениться. Но пленных женщин воины обязаны распределить между собой и овладеть ими. Мы и воюем ради богатств, женщин и земли... Теперь, надеюсь, вы поняли меня! Но к вам все это не относится. Ни о чем, не беспокоясь, живите себе спокойно! Чингисхан никого не жалеет. Такая разрушительная война не по силам никому другому. Все в упадке – и мир и люди... Только и успеваем забирать богатства... А Баурчук Арт Текин – мудрый правитель. Став сыном Чингисхана, он сумел спасти народ Уйгурии.

Услышав эти слова, Айкумуш Малика еще больше возненавидела Чингисхана. «Когда же смерть настигнет Каана? Пойдут ли его дети по тому же пути? Если да, то безрадостной будет судьба Уйгурии! Ведь продолжится время унижения! И появится ли в Уйгурии герой способный противостоять детям Чингисхана? Без кровопролития здесь не обойтись! Потомки Чингисхана еще напьются нашей крови. Но смогут ли уйгуры, собравшись с силами, сокрушить детей Чингисхана? Вряд ли!», − подумала она.

− Чингисхан и Баурчук Арт Текин – противники. Но монгол победитель. Уйгур – побежденный. И, тем не менее, он верой и правдой служит монголам!

− Но мне не понятно, как можно ради богатств убивать безвинных людей, совершать неблаговидные поступки!

− Монголы способны на все, − засмеялся одноглазый найон.

Айкумуш Малика бросила на него взгляд полный ненависти.

«Намекаешь на мой позор. Но я все равно отомщу тебе! Вырву твой единственный глаз! Пускай только вернется Баурчук Арт Текин. Я расспрошу его о том, что ты говорил. И даже если это и правда, я лишу тебя глаза!», – мысленно повторяла она снова и снова.

Найон ни о чем не подозревал. Он не мог и думать об этих ее намерениях, о том, что какая-либо опасность для него может исходить от Айкумуш Малики. Напротив он все больше и больше привязывался к ней. Он спешил увидеть ее, находиться рядом. Пламя любви овладевало им. Он уже начинал жалеть о том, что не смог сдержать животный инстинкт. Несколько раз, проходя мимо, либо в моменты, когда она слушала грустную мелодию, он подходил и просил прощения.

Однажды вырвав из ножен свою саблю, он в порыве отчаяния, протянув клинок, воскликнул:

− Вы можете лишить меня руки или ноги. Можете даже убить меня. Но я ничего не могу поделать со своими чувствами. Я полюбил вас. И если я не вижу вас несколько минут, то мне становится не мил весь свет!

Однако Айкумуш Малика сама была в растерянности. Конечно же речь не шла о ее прощении Ангурат-найона. Она сомневалась в том, как ей поступать дальше. У нее мелькнула мысль о том, чтобы убить Ангурат-найона и таким образом скрыть случившееся. Затем она решила дождаться возвращения Баурчук Арт Текина и все ему рассказать. Через некоторое время она подумала, что в этом случае Баурчук Арт Текин может, уничтожив Ангурат-найона, убить и ее. Она вспомнила о Кусмаине и уже думала открыться ему. Но вовремя остановилась, так как поняла, что сын не справится с таким верзилой как Ангурат-найон. В результате, твердо решив отомстить Ангурат-найону, она, тем не менее, намеревалась дождаться Баурчук Арт Текина, чтобы добиться от него подтверждения или опровержения всего того, о чем ей так убедительно говорил Ангурат-найон, рассказывая о войнах, которые вели монголы. И если Баурчук Арт Текин захочет вновь последовать за Чингисханом, то Айкумуш Малика решила отправиться к мемориальному комплексу «Тысячи пещер» и закончить жизнь самоубийством, спрыгнув со скалы в ущелье. Она надеялась только на Будду, она верила только в него.

Через несколько дней Айкумуш Малика, находясь на городской стене, и, вглядываясь в степь, вызвала одноглазого найона:

− Где мой сын Кусмаин?

− На военных учениях вместе с монгольскими воинами. Ведь он в будущем понадобится монголам...

− Когда закончатся эти учения?

− Через пять дней! Вам нужна моя помощь, госпожа?

− Нет, я никогда вас ни о чем не попрошу.

Айкумуш Малика почувствовала горечь. «По мнению этого слепца, если Баурчук Арт Текин служит монголам, то и его сын Кусмаин должен это делать. Похоже, и я, отдав свое тело, служу им! Значит, все уйгуры живут лишь потому, что служат Монголии. В противном случае уйгуры станут несчастными и обделенными.

Айкумуш Малика почувствовала разочарование оттого, что Баурчук Арт Текин стал пятым сыном Чингисхана. Да она никогда и не одобряла того, что Баурчук ездил к Каану. Не нравилось ей и то, что всю Уйгурию наводнили монгольские воины. Куда они двинутся завтра? В Монголию? Вряд ли. А может, они растворятся в Уйгурии? А ведь она была и против того, чтобы гордых уйгурских бойцов отправлять на чужбину. Чингисхан сделал это специально, думала она, желая им скорейшей погибели. Почему уйгуры должны погибать? Ведь очевидно, что в боях в Центральной Азии, в Иране погибнет немало уйгуров. А когда Чингисхан будет делить завоеванные земли между своими детьми, достанется ли что-нибудь Баурчуку Арт Текину? А может, его еще и попрекнут тем, что существует Уйгурия...

Размышляя таким образом, Айкумуш Малика продолжала вглядываться в даль.

Тем временем на дальних подступах к границам Уйгурии подали сигнал, разведя костер на холме. При виде этого сигнала по цепочке стали разжигать костры на расстоянии в несколько верст. Очень быстро настала очередь и башни, расположенной в пределах столицы. Это означало, что сигнал дошел до конечной точки.

− Едут!

− Едут!

− Едут! – передавалась таким образом весть.

И, действительно, это приближался отряд во главе с Баурчуком Арт Текином. Группа всадников выехала им навстречу. В их сопровождении Идыкут направился не во дворец, а к перевалочному пункту. Здесь его уже ожидал Ангурат-найон.

− Это уйгурская земля! Уйгурская граница! И перевалочный пункт тоже уйгурский! У вас есть пропуск? Если есть, предъявите! – громко произнес Ангурат-найон.

Баурчук Арт Текин достал из внутреннего кармана своего камзола разрешение и протянул его Ангурат-найону. Одноглазый найон увидел документ с личной подписью Чингисхана и золотой печатью. Моментально переменившись лицом, он уважительно поприветствовал Баурчук Арт Текина, поклонившись ему.

− Князь! Прошу прощения за требование предъявить пропуск! Но, служба обязывает.

− Да, порядок у вас четкий. Все спокойно в Уйгурии?

− Спокойно! Жизнь хорошая. Настроения спокойные, уважаемый Князь!

− Где мой сын Кусмаин?

− На военных учениях.

− А Тархан Билга Бука?

− Во дворце Идыкута. Никуда не отлучается. Он стал каким-то замкнутым, нелюдимым.

− Этот порядок внедрил ты?

− Да, господин Баурчук Арт Текин! Из-за границы никто не приезжал, а если бы и приехал, то просто так не смог бы проникнуть в страну.

− А как Айкумуш Малика?

− Она давно ожидает вас! Сообщить ей радостную весть?

− Нет, встретимся лишь при моем возвращении из Каракорума. Передай это и Тархану Билга Бука.

− Слушаюсь! Исполню все в точности, мой Князь!

− Предоставьте свежих лошадей моей охране. Замените повозки. Приказ понятен? Действуйте! И побыстрей!

Найон осторожно взглянул на Баурчука Арт Текина. Он почернел, кожа на лице растрескалась и шелушилась. Он показался каким-то чересчур суровым и жестким. Ангурат-найона охватил страх.

 − Если увидишь кого-то, кто, бросив повозку, попытается скрыться, немедленно догони и убей. Ответ за это буду держать я... Ступай, да смотри там.

− Слушаюсь! – проворчал одноглазый найон и вразвалочку вышел из здания переваловачного пункта. Он тут же стал прикрикивать на воинов, проконтролировал смену лошадей и повозок, ни на шаг, не отходя от обоза.

− Что здесь охранять? – спросил молодой усатый монгол, обойдя караван повозок, на которых сидели пленные. – Они что, принцы и царицы? Не лучше ли здесь же навечно закрыть им глаза?

Подойдя к последней повозке, он обратил внимание на значительных размеров миску прикрытую старым куском паласа. Осторожно просунув руку под палас, он увидел то, от чего его глаза расширились как минимум вдвое. Находившийся рядом одноглазый найон, оглядевшись по сторонам, в полголоса произнес:

− Вот основной груз! Охранять нужно это богатство. Не двигаясь, потихоньку захвати в ладонь. То, что поместится в горсти, то и поделим. Но смотри, чтобы не заметили! 

Молодой монгольский охранник достал два слитка золота и сунул себе за голенище.

− Лошади и повозки готовы! – доложил Ангурат-найон Баурчуку Арт Текину после того, как тот вышел, наспех перекусив.

− Погрузи в повозку хлеба, вареного мяса и сушенных молочных шариков.

− Будет исполнено! Хорошо, мой Князь!

− Вставайте! Каждый располагается на своем месте.

Караульные выстроились по обе стороны обоза. Возчики только и ждали команды. Нехотя разместились пленные. Баурчук Арт Текин выстроил отдельно тех охранников, которых предоставил Ангурат-найон.

− А теперь устроим проверку! – скомандовал он. – Обыскать вот этих!

Телохранители Баурчука Арт Текина соскочили с коней и принялись обыскивать людей Ангурат-найона.

− Начинайте с одноглазого найона! − скомандовал Баурчук Арт Текин.

После того как несколько бойцов подверглись обыску и ничего не было найдено, Ангурат-найон произнес:

− Бесполезно все это, господин Идыкут! Неужели вы меня подозреваете? Я вас не понимаю!

− Если потребуется и меня обыщут. Я обязан проводить такую проверку на каждом перевалочном пункте! Разденьте всех! Проводите доскональный обыск!

Проверка продолжилась. Выворачивали каждую вещь, каждую деталь одежды. Наконец в сапоге были обнаружены припрятанные два слитка золота.

 − Положи на место. Я знал, что вы способны на воровство. Но я не позволю вам это сделать. Ведь все эти сокровища, принадлежавшие когда-то мусульманам теперь наше достояние, достояние Каана!

− Это Ангурат-найон меня надоумил! Я не виноват! Я бы сам ни за что не взял! − взмолился усатый воин.

− Поверю тебе, если сможешь плюнуть в лицо Ангурат-найону! – сказал Баурчук Арт Текин, вспомнив отрарские события. – Ну что ж ты, смелее! Если, конечно, это он тебя надоумил решиться на воровство.

Охранник подошел к Ангурат-найону и плюнул тому прямо в лицо.

− Это ты виноват! Говорил, что поделим поровну! Я не знал, что это золото Каана!

Баурчук Арт Текин бросил суровый жесткий взгляд на Ангурат-найона.

− Как ты можешь снести такой позор! Ведь Каан доверял тебе! Поручил тебе оберегать Уйгурию! А ты превратился в вора! Отсиживался, когда другие воевали! А твой сообщник ведь плюнул не в тебя. Он плюнул в Великого Каана. Он такой же вор как и ты... Если ты еще способен держать клинок, то, не медля, заруби его!

Ангурат-найон выхватил было саблю, но, тут же вновь опустил ее в ножны.

− Руби! Руби! Иначе, ты сам окажешься на его месте, − гневно воскликнул Баурчук Арт Текин.

Найон в испуге отпрянул, но, выхватив саблю, резко взмахнул ее над головой стоявшего рядом охранника.

− Следующим будешь ты. Запомни это! При малейшем подозрении выпущу кишки, − сказал Баурчук Арт Текин, глядя на Ангурат-найона. Затем он повернулся к обозу и крикнул:

− Трогай! В Каракорум!

Караван, состоящий из верховых и повозок, двинулся в родные края Чингисхана.

Одноглазый найон, вызвав одного из воинов, приказал ему вывезти тело несчастного охранника в сторону горного комплекса «Тысяча пещер» и бросить его в глубокий овраг.

− Привяжи к седлу и пусть волочится по земле! Оставь его там и немедленно возвращайся!

− Слушаюсь!

Воин, связав обе ноги вора прочной веревкой, и приторочив второй конец к луке седла, поскакал в степь.

Между тем сам одноглазый найон зашел в здание перевалочного пункта и увидел вино, которое было приготовлено для Баурчука Арт Текина и его спутников. Однако они к этому вину не притронулись. Это за них сделал Ангурат-найон. Через некоторое время он начал хмелеть и почувствовал себя так, словно внутри него просыпался шайтан. Осмелев, он начал поносить Баурчука Арт Текина.

− Уйгуры – карьеристы! Ради этого они готовы на все! Чуть только поднялся, а ведет себя словно он величайший правитель! Может мне, собрав всех верных мне людей, догнать его и отобрать сокровища? И пусть тогда отвечает перед Чингисханом! Нет! Нет! Что это я такое говорю? У нас не хватит сил. Нельзя шутить с сокровищами Каана. Не следует гневить Баурчука Арт Текина. Он – любимый сын Чингисхана, которому во всем потакает! Ведь не доверил он эту миссию ни Джучи, ни Толую, ни Угэдэю или Чагатаю! А уйгуру поверил! Но, может, это проверка?

Найон, словно испугавшись чего-то, не стал допивать вино и отодвинул чашку. 

− Ясно одно, этот уйгур никому не доверяет! Вот и меня предостерег! Если и Айкумуш Малика промолчит, то тогда мне нечего бояться! А если расскажет, то мне конец! Есть ли возможность избежать гнева Баурчук Арт Текина? Есть! Необходимо собрать всех монгольских воинов, что находятся на территории Уйгурии поближе к дворцу. И при малейшей опасности принять бой. Нет, невозможно! С кем это я намереваюсь драться? С Баурчуком Арт Текином? Но ведь он – сын Чингисхана! И если до Чингисхана дойдет эта весть, то мне не избежать смерти! Во всяком случае, необходимо добиться молчания Айкумуш Малики. Но как это сделать? Что мне предпринять? Нужно подумать... Ведь если она промолчит, это пойдет на пользу и ей. А ели она расскажет о том, что Айнгурат-найон взял ее силой, то она умрет как, впрочем, и я! Но что же делать? Ведь выход должен быть! Не престало мне умолять ее, унижаться перед ней...

Одноглазого найона охватил ужас. Пот ручьями струился по его крупному телу. Он был напуган. 

«Что это со мной? Необходимо взять себя в руки! В конце концов, Баурчук Арт Текин далеко, а я рядом с этой женщиной!», – подумал он и немного успокоился. Выйдя из помещения, он в сопровождении нескольких телохранителей поскакал в ставку. При входе во дворец ему повстречался советник Идыкута – Тархан Билга Бука.

− На рассвете в Уйгурию прибыл Баурчук Арт Текин. Наскоро перекусив на перевалочном пункте, он направился в сторону Каракорума.

− Когда он вернется? Почему не сообщили мне?

− Он очень спешил. Спрашивал о вас. Побывав в Каракоруме, обязательно вернется в Уйгурию.

− Надо сказать об этом Айкумуш Малике! − воскликнул Тархан Билге Бука, но ему дорогу преградил Ангурат-найон.

− Нет! Я сам сообщу ей. Таков приказ Баурчука Арт Текина. Посторонние не должны знать о его приезде.

− Хорошо. Ты видел его и сумеешь объяснить все подробно. Важно, что Баурчук Арт Текин жив и здоров. Слава великому Будде!

Ангурат-найон вошел в покои Айкумуш Малики.

− Баурчук Арт Текин прибыл в Уйгурию! – сообщил он.

Айкумуш Малика от неожиданности растерялась и удивленно смотрела на Ангурат-найона.

− Вы не верите, госпожа? Но это правда! Баурчук Арт Текин прибыл в Уйгурию!

Айкумуш Малика, только теперь осознав значение слов, произнесенных вошедшим, почувствовала слабость. По всему ее телу пробежала какая-то волна, ее губы задрожали, а большие глаза наполнились слезами. Неожиданно она задохнулась плачем.

− Это правда? Он, в самом деле, вернулся? – переспросила она. – Но, где же мой Князь? Мой повелитель!

− Да, я его видел собственными глазами.

− Чего же я жду? Нужно встретить его!

Айкумуш Малика бросилась к дверям.

− Он вернулся! Будда напутствовал его!

Выбежав на простор, она закричала:

− Ба-ур-чук! Ба-у-р-чук!

Не зная, как себя вести, Айкумуш Малика бежала по площади перед дворцом, охваченая предчувствием встречи.

− Найон, необходимо немедленно сообщить Кусмаину! Нужно, чтобы он скорее узнал о возвращении отца! – восклицала она, не переставая смеяться и одновременно плакать.

− Подождите, госпожа, − произнес Ангурат-найон.

− Ну что еще? В чем дело? Чего я должна ждать в мой самый радостный день?!

− Да, это очень радостный, счастливый день... Но послушайте меня!

− Что за разговоры? О чем вы хотите сказать? Или Баурчук Арт Текин вовсе и не вернулся?

Она абсолютно не хотела слушать Ангурат-найона. А он, между тем, произнес:

− Вернулся, однако...

− Что, однако? – испуганно произнесла Айкумуш Малика, думая о самом худшем. – Он не приехал?

− Сегодня утром я встретил Баурчука Арт Текина. Мы узнали о его приезде через сигнальные костры, зажженные на вышках. Я немедленно выехал ему навстречу. Это действительно был Баурчук Арт Текин. Он ехал во главе обоза, состоявшего из нескольких повозок. На них сидели пленные мусульмане: женщины, мужчины, дети.

− Но, где сейчас Баурчук Арт Текин?

− Он остановился на перевалочном пункте. Все спешились. Пообедали. Сменили лошадей. Заменили повозки. Он спросил о вас. Поинтересовался сыном. Вспомнил о Тархане Билге Бука. О положении в целом. Он страшно спешил.

− И что же дальше? Где он сейчас? – нетерпеливо переспросила Айкумуш Малика.

− Отправился дальше в Каракорум. Он вез рабов.

− В Каракорум? О чем вы говорите? За кого вы меня принимаете?

− Я не мог перечить Баурчук Арт Текину. Он был страшен в гневе. Вероятно, он выполнял особую миссию. Он заедет на обратном пути.

− Но когда он вернется? Не говорил? Вы не спросили?

− Не знаю! Спрашивать было нельзя. Он выполнял приказ Чингисхана!

Услышав эти слова, Айкумуш Малика побледнела. Ангурат-найон не решился подойти и поднять плачущую Айкумуш Малику, которая, обессилев, припала к земле. А она, стоя на коленях и обхватив голову обеими руками, никак не могла успокоиться. По прошествии довольно долгого отрезка времени одноглазый найон произнес:

− Успокойтесь, прошу вас! Ведь Баурчук Арт Текин не так далеко как раньше... Он вернется. Вы еще увидитесь... И он еще расспросит вас обо всем... И обо мне... Вы расскажете ему о наших отношениях?

− Боишься? Но ведь ты говорил, что ты храбрец!

− Да, боюсь! Баурчук Арт Текин представляет для меня огромную опасность.

− Конечно, расскажу! Ничего не скрою! Добьюсь твоей смерти! Лишу тебя единственного глаза! 

− Послушайте меня... Не гневайтесь. Ведь от этого зависят жизни нас обоих.

− Наши жизни?

− Да, ваша и моя!

??????? ?????? ??????? ?????? ? ??????????? ????????? ?? ????.

? ???? ?? ??? ???????, ?? ???? ????????? ?, ? ????? ??????, ?????!

? ? ????? ? ?????!

? ??, ?? ????????? ??????. ?? ??????? ?? ???????, ??? ??????? ??? ????? ?? ?????? ? ????? ?????

? ?? ???? ??, ???? ????, ???!

? ??? ???, ?? ?? ?? ??????? ? ???! ??? ????? ?????!

? ????? ????? ???! ? ?????? ????!

? ?? ???? ?? ??????????, ?? ??? ????????? ?????????. ???? ??? ????? ??????? ? ???? ?????! ???? ??? ?????? ????????? ????? ?? ????????? ????, ? ????? ????? ??????? ???. ?????????, ????? ??? ?????? ?? ??????????! ????? ???? ?????? ?????????? ?? ?????????? ??????, ? ????? ????????, ????? ?????????? ??????????? ????????. ????????? ???????. ???????, ?? ?????? ???????, ??? ???????-????? ???? ??? ?????. ? ??????? ???????? ???? ??????. ?? ????? ??????? ??? ???????? ????????. ? ? ???? ?????? ? ?????, ??? ? ??? ????????? ??????? ???? ????????... ? ?? ?? ??????? ??? ????????. ? ??????, ??? ??????? ??? ????? ?? ???????? ? ???...

??????? ??????? ??? ?????! ????? ?? ????????? ? ???????????? ???? ?? ??????????? ?????, ????? ?????? ?????? ?????? ? ???????! ? ???? ? ?????? ???? ????? ????, ??????? ?? ?? ????????? ???, ????, ????? ?? ?????, ?? ????? ?? ? ???! ? ???????-?????? ? ????? ????????? ????! ? ????? ?????????? ? ?? ????? ??????!?, ? ???????? ??????? ?????? ? ????? ??????????:

? ?? ?????, ?????? ? ?? ?????!

??? ????????? ? ????? ? ??????? ?? ??????.

? ????? ?????? ? ??????????? ??????? ??? ?? ???? ?????! ?????? ?? ?????? ???? ?????, ?????? ?? ????? ?????????, ? ???????? ???????? ???????-?????, ??????????? ?????????????? ? ?????????.

????? ?? ???????????? ??????, ? ? ??????? ???????? ??????? ??????.

??????? ???????? ??? ????? ???? ??? ??????? ??? ????? ????? ? ?????????. ?? ????? ????? ?????? ? ?????, ??? ??? ?????? ??????, ??? ??????? ??? ????? ??????????? ? ?????. ?? ??????????, ??????? ?????? ? ????? ? ?? ??????, ??????? ???? ??????????? ???-?? ????????. ?? ??????? ??????????? ????, ?? ??? ????????? ????????:

? ??? ???? ??????????? ???????????.

??? ?? ????????? ?????? ??, ???, ?????? ?? ???????... ?? ???? ???????, ??? ??????? ?????? ??????????, ?????????. ??????? ????????? ? ??????????? ? ??????? ????? ????. ?? ? ?? ?? ???? ??????? ?????? ?????????????. ?? ???? ????????:

? ? ????? ????? ???????-?????. ?? ??????? ????, ??? ??? ???? ????????? ??????????? ? ????? ???????. ?? ? ???? ???????? ????????, ??? ?? ????? ?????, ??? ??? ?? ?????????...

??????????? ???????? ??????????? ? ??????????? ????????. ?? ????? ??????? ?? ?? ???? ? ???????? ? ????.

? ??? ?????????? ? ???? ???????? ???????! ?? ?????? ?????! ? ??????? ??????? ???????.

? ????????? ????, ?????! ? ?????? ?? ????!

? ???? ?? ???????, ?? ?? ???????????? ? ?????.

??? ????? ?????? ???????.

? ?? ???????? ???. ? ?? ????? ???? ??? ???. ?? ? ?????? ?? ????! ? ???? ??????????? ???????.

? ?? ??????? ?? ????

? ?????!

??????? ??????? ?? ? ???? ? ?????????. ?????? ????????? ??????????? ??????? ????????. ??????? ?????, ??? ???? ??? ????? ????????? ???????? ????????? ??? ??????.

? ??????? ????? ??????, ???????????, ?? ?? ????? ????????? ????? ??????? ? ???????.

? ??? ?? ???????? ????

? ? ??? ?? ????... ???-?? ? ?? ??????????? ?????? ?? ??????. ??, ??, ??? ? ???????, ???????? ???? ? ?????... ?? ?? ??? ???? ????? ?? ?????????????. ?????? ?? ????? ??????... ??? ??? ???? ?? ?????, ???? ??? ??? ??? ????! ? ??????, ??? ??? ???? ????? ??????...

? ?? ????-?? ?????????????

? ??????? ?? ???????? ???. ?? ? ???????? ??? ???????-?????, ????? ? ???? ?????, ???-?? ?????????? ??. ????? ??? ???? ????????????, ????? ? ?????? ?? ???????????? ? ???, ??? ?????? ????? ? ??? ???????-??????.

Айкумуш Малика подняла голову и внимательно взглянула на него.

− Если вы все скажете, то меня покалечат и, в конце концов, убьют!

− Я этого и желаю!

− Да, вы добьетесь мщения. Но неужели вы думаете, что Баурчук Арт Текин не увидит и вашей вины?

− Но ведь ее, этой вины, нет!

− Это так, но он не простит и вас! Нас убьют обоих!

− Пусть будет так! Я устала жить!

− Но если вы промолчите, мы оба останемся невредимы. Ведь это такое счастье – быть живым! Ведь ваш супруг останется всего на несколько дней, а затем вновь оставит вас. Запомните, война так быстро не завершится! После Азии войска направятся на завоевание Европы, а затем вернутся, чтобы разгромить государство Тангутов. Положение сложное. Конечно, вы можете сказать, что Ангурат-найон взял вас силой. И станете причиной моей смерти. Но перед смертью мне позволят говорить. И в этом случае я скажу, что в вас находится золотое семя монголов... И вы не сможете это отрицать. Я уверен, что Баурчук Арт Текин не пожалеет и вас...

«Бедный Баурчук Арт Текин! Зачем ты сблизился с Чингисханом? Ведь ты пожертвовал собой, чтобы спасти родную страну – Уйгурию! И если я нанесу тебе такую рану, сможешь ли ты стерпеть? Нет, надо, чтобы ты уехал, не ведая ни о чем! А Ангурат-найону я сумею отомстить сама! А потом поквитаюсь и со своей жизнью!», – подумала Айкумуш Малика и вслух произнесла:

− Не бойся, ничего я не скажу!

Она поднялась с земли и побрела во дворец.

− Такой мудрой и благородной женщины нет во всем свете! Вместе мы скроем нашу тайну, вместе мы будем счастливы, − радостно произнес Ангурат-найон, моментально преобразившись и повеселев.

«Чтоб ты окончательно ослеп», − в сердцах подумала Айкумуш Малика.

Кусмаин вернулся уже после того как Баурчук Арт Текин уехал в Каракорум. Он видел слезы матери и думал, что она плачет оттого, что Баурчук Арт Текин возвратился с войны. Но постепенно, замечая грусть и тоску в ее глазах, Кусмаин стал подозревать что-то неладное. Он пытался расспросить мать, но она неизменно отвечала:

− Моя душа переполнена страданиями.

Что за страдания мучают ее, она, однако не сказала... Но было заметно, что Айкумуш Малика изменилась, постарела. Кусмаин обратился с расспросами к Тархану Билга Бука. Но и он не смог сказать ничего определенного. Он лишь намекнул:

− В курсе всего Ангурат-найон. Он добился того, что нам было запрещено встречаться с твоей матерью. Но я даже издалека приметил, что ей очень плохо, что дух ее надломлен...

Проходившая служанка поклонилась в приветствии Кусмаину. Он резко схватил ее за руку и притянул к себе.

− Что происходит с моей матерью? Отвечай! Ты должна знать! – открыто спросил Кусмаин.

− Отпустите меня, принц! Я ничего не знаю!

− Если не скажешь, то мы распрощаемся с тобой.

Эти слова задели девушку.

− Не говорите так. Я не смогу жить без вас. Но я ничего не знаю! Я лишь прислуживаю госпоже.

− Ты скучала по мне?

− Очень!

Кусмаин привлек ее к себе и поцеловал. Сердце красавицы наполнилось сладким желанием. Кусмаин понял, что лишь она может объяснить странное состояние его матери.

− Госпожа такая добрая, приветливая, но ее глаза наполнены такой грустью и печалью.

− Что ты заметила еще?

− У нее на теле... Как-то я по обыкновению делала ей массаж. Но, то, что я увидела, повергло меня в дрожь... На ее шее были следы от кровоподтеков. Словно бы укусы собаки... Мне так было ее жалко, ведь она мне как мать! Я поняла, что это были следы борьбы...

− Ты кого-то подозреваешь?

− Госпожа не говорила мне. Но я заметила как Ангурат-найон, держа в руке саблю, что-то нашептывал ей. Позже она меня предупредила, чтобы я никому не рассказывала о том, что видела рядом с ней Ангурат-найона.

 КАРАКОРУМ И ИДЫКУТ

Баурчук Арт Текин прекрасно знал дорогу в Монголию. На всем пространстве между границами Уйгурии и Каракорумом ему оказывали всяческое уважение и обеспечили сопровождение вплоть до монгольской столицы. 

Наконец, в Каракоруме его торжественно встречали Тататуна, посредством которого монголы восприняли буддизм, Борте Уджен Сечен Хатун, Чахэ, Отчегин-найон, Алтун-Бике и народный певец и сказитель, друг Чингисхана – Аргасун-хуурчи.

Воины, прибывшие из Центральной Азии, спешились и, держа своих лошадей под уздцы, стояли стройными рядами. Мусульмане, сидевшие на повозках, испугано озирались по сторонам. Вокруг была пустынная местность. Не было видно ни одного дерева. Создавалось впечатление, что местные жители были чужды растениям, садам, цветам. Нет даже маломальски красивых строений. Однако мусульмане отчетливо услышали звук гонгов и молитвенное пение монахов, раздававшиеся из буддистских храмов. Было ясно, что здесь не было мечетей. Улочки в Каракоруме были узкие, поросшие травой. По ним с трудом могли разминуться два всадника. На окрестных холмах были раскинуты белые шатры. Отсутствовали дворы, беседки, сады, и глиняные печи так привычные для мусульман Цент-ральной Азии. Между тем одетые в длинные одеяния женщины повсюду на углях пекли хлеб. В Каракоруме и его окрестностях свободно паслись овцы, козы, коровы, бычки и лошади. Повсюду были слышны возгласы пастухов, подгонявших скотину.

 Небольшой степной ветерок продувал город. Наконец ожидавшие Баурчука Арт Текина, тепло приветствовали его, пожимая руку и обнимая. Борте Уджен Сечен Хатун и Чахэ всем своим обликом выказывали радость. Что касается Алтун-Бике, то она подошла к женщинам, находившимся на повозке, и о чем-то заговорила с ними. При этом она нежно гладила их по изможденным долгой дороге и неисчислимыми страданиями, лицам, грязной, выцветшей одежде, сморщенным, болезненным рукам. Алтун-Бике было жаль их, и она не скрывала этого чувства. Все вокруг заметили это. Борте Уджен Сечен Хатун не понравилось такое поведение Алтун-Бике.

− Отойди от них, дочь моя! Не престало тебе возиться с вшивыми рабами! – сказала она по-монгольски.

Сидевшие в повозке мусульманские женщины не поняли ее слов. Зато Алтун-Бике резко ответила матери по-уйгурски:

− Они такие же люди как и мы! Но ты – беспечна, а они полны горя и страданий! Вот в этом и вся разница!

Уйгурскому языку ее научил Тататуна, ибо она сама захотела говорить с Баурчуком Арт Текином на его языке. Естественно тюркоязычным мусульманам были понятны ее слова.

− Великий Каан справляется о вас, − произнес в этот момент Баурчук Арт Текин, обращаясь к Борте Уджен Сечен Хатун.

 − Мы не получали никаких известий! Не было и гонца! Каково в тех краях?

− Он отправил меня. Приказал рассказать все, как есть. Нам удалось захватить Отрар, Бухару, Самарканд, Хорасан, Балх, Мерв, города, расположенные по берегам Амударьи и Сырдарьи. Они были сожжены и превратились в пепел. Жители были рассеяны, уничтожены... Уверен, что вскоре падет и Хорезм. Наместник Отрара – Яналхан был заживо сварен за непокорность и дерзость. Хорезм-шах Мухаммад, бежав к Амударье, в результате сгинул в песках в районе Каспийского моря. Джебе-найон и Суботай багатур шли за ним по пятам. Им удалось пленить мать Мухаммад-шаха – Теркен Хатун. Великий Каан отправил ее к вам. Он желает, чтобы она прислуживала вам, чтобы каждое утро мыла ваши ноги. Теркен Хатун находится на головной повозке.

− Благодарю Каана! Он выполнил свое обещание! – произнесла Борте Уджен Сечен Хатун.

Баурчук Арт Текин, повернувшись в сторону обоза, громко сказал:

− Теркен Хатун, спускайтесь с повозки! Уважаемая Борте Уджен Сечен Хатун желает видеть вас!

Теркен Хатун повиновалась. Она была значительно стройнее и выше первой супруги Каана.

− Продолжайте! Что еще передал Каан? – произнесла Борте Уджен Сечен Хатун, бросив лишь мимолетный взгляд на Теркен Хатун.

− Еще он направил дочь самаркандского имама Рукаэддина – прекрасную Парикиз. Ее отец был убит. Каан наказал отдать ее Чахэ, чтобы Парикиз была ее личной служанкой.

Баурчук Арт Текин вновь повернулся к обозу и произнес:

− Парикиз!


В тот же миг легкая, словно мотылек, девушка соскочила с по-возки.

− Спасибо! – промолвила Чахэ. – Да продлятся дни нашего Каана!

− Эта девушка правела ночь с Кааном. Он приказал сказать вам об этом.

Борте Уджен Сечен Хатун и Чахэ не обратили на эти слова никакого внимания.

Баурчук Арт Текин же, в третий раз повернувшись к обозу, воскликнул:

− Теперь, очередь детей!

После этих слов более десятка ребятишек один за другим спрыгнули с повозки.

− Аргасун-хуурчи, они ваши. Вы воспитаете их. Вам следует научить их прославлять в песнях подвиги нашего Каана. По приказу Каана они все оскоплены.

− Аргасун-хуурчи переменился лицом:

− Не может этого быть?!

− Каан пожелал, чтобы у них всю жизнь были детские голоса. И даже в старости их голоса не изменят тембр.

− Не может этого быть! – повторил Аргасун-хуурчи, покачивая головой.

Такое его поведение не понравилось Баурчук АртТекину.

− Вы что намерены возразить самому Каану? С чего это вдруг твердите одно и то же? Я выполняю приказ нашего повелителя... Или вам надоело жить? – гневно произнес он, вынимая клинок из ножен.

Заметив это, Борте Уджен Сечен Хатун воскликнула:

− Держите себя в руках, уйгурский князь!

Баурчук Арт Текин, немного помолчав, сказал:

− Остальные юноши будут пасти скот.

Между тем рядом с шатрами закипала вода в огромных казанах.

− Всем мыться! Сжечь всю одежду. Переодеться в чистые одеяния. Всем состричь волосы! – скомандовал Отчегин-найон.

− Какой позор! − воскликнула Теркен Хатун, услышав эти слова.

Немедленно несколько воинов по сигналу Отчегина-найона побежали в ее сторону. Не говоря ни слова, один из них стегнул камчой Теркен Хатун. С этого дня мать Хорезм-шаха испытала на себе побои монголов.

Из буддийского монастыря пришел цирюльник. Он обрил наголо всех мусульман без разбору. Там были и мужчины и женщины, старые и молодые. Затем им выдали монгольские одежды. Поблагодарили цирюльника. Улучив момент, Теркен Хатун обратилась к Баурчуку Арт Текину:

− Вы когда возвращаетесь?

− Завтра.

− Но ведь мы не понимаем их языка?

− Говорите на своем! Учитель Тататуна – уйгур. Все члены правящей семьи говорят по-уйгурски! Поэтому будьте спокойны! Естественно не болтайте лишнего! А Тататуна поможет вам обучиться монгольскому. А вам я советую бежать. Вы не выдержите здешних условий. Вам следует попытаться вернуться на родину.

− Спасибо за заботу и предупреждение! Я не забуду этого! А можно ли здесь совершать намаз – молиться по-мусульмански?

− Нет, они не позволят! Даже и не просите. Борте Уджен Сечен Хатун – хитрая, проницательная и коварная женщина. Если о чем-то будет спрашивать, отвечайте! Сами ничего не просите. Старайтесь угодить ей. Самое главное не падайте духом!

− Я считала вас, великий князь, своим врагом. Оказалось, что вы – не враг!

− У нас – единые предки!

Их краткий разговор прервал Отчегин-найон.

− Теркен Хатун, ступай к Борте Уджен Сечен Хатун. Она тебя ждет. Парикиз пускай идет к Чахэ Хатун. Детей в своем шатре ожидает Аргасун-хуурчи. А вы, пастухи, направляйтесь вон в тот черный шатер.

− Слушаемся, господин!

− Уже идем, господин!

Тем временем воины, прибывшие из Центральной Азии, окружив одну из повозок, стояли, охраняя ее содержимое. 

− Господин Баурчук Арт Текин, эти караульные не отвечают ни на какие вопросы и не подпускают к повозке. Но ведь и они должны умыться, поесть после дальней дороги! – обратился Отчегин-найон к Идыкуту.

− Знаю! – спокойно и твердо ответил Баурчук Арт Текин, – где Тататуна? Необходимо и ваше присутствие!

− Уважаемый господин, послать за ним?

− Да, немедленно!

− Нужно ли присутствие Борте Уджен Сечен Хатун?

− Нет, Каан не говорил о ней. Достаточно вас и Тататуны!

Очень скоро появился Тататуна.

− Пришел, братишка?! – по-уйгурски произнес Идыкут. − Я должен передать тебе кое-что важное и ценное. Ты должен все пересчитать. Сколько серег, колец, браслетов? Какой они формы, какого веса? На полное описание тебе дается один день. Ты должен составить подробную расписку с указанием ценности каждого предмета. Ее я представлю нашему Каану. Естественно на документе должна быть твоя подпись и государственная печать!

− Хорошо, брат, все будет исполнено в точности и в срок!

− А сейчас для того, чтобы не было никаких подозрений, обыщите караульных.

− Зачем? Это лишнее! Мы верим вам! – произнес было Отчегин-найон.

− Нет, делайте, что я говорю! Приступайте к обыску!

Отчегин-найон и Тататуна вынуждены были подчиниться, и начали обыскивать охранников.

Когда эта процедура была завершена, Баурчук Арт Текин выразил уйгурским и монгольским воинам большую признательность и благодарность.

− Мы с честью справились с этим важнейшим поручением нашего Каана. Воины, я доволен вами! Предоставляю вам однодневный отдых.

Тататуна же немедленно приступил к учету и описанию привезенных сокровищ. Его белый шатер был окружен воинами Отчегин-найона. Сам же Отчегин-найон пригласил в свой шатер Баурчука Арт Текина. Скатерть была заполнена всевозможной едой и напитками. Он вкратце описал ситуацию в Монголии, а затем принялся подробно расспрашивать о положении в Центральной Азии. Баурчук Арт Текин рассказал о тех погромах и разорении, которые имели место на протяжении всего похода и старался не говорить о фактах проявления настоящего геройства. Единственно, принимая во внимание то обстоятельство, что Отчегин-найон принадлежал к тому же роду что и Чингисхан, а именно к роду Алтан, он счел необходимым рассказать несколько существенных эпизодов военной кампании.

− Мы одержали победу в этой войне. Но и мы несем потери. Мусульмане оказывают яростное сопротивление. Но у них нет единства. Слабая дисциплина! Мы использовали это. Сталкиваем их между собой. Поджигаем их города, сеем панику и смерть!

Баурчук Арт Текин не стал раскрывать подробности. Он сидел, потягивая вино. Тяготы пути, когда ему пришлось фактически несколько месяцев находиться в седле, вымотали его, и он чувствовал смертельную усталость. Он уже забыл, когда сидел в последний раз в такой спокойной обстановке, в тепле и комфорте.

− А я никак не могу быть спокоен, − произнес вдруг Отчегин-найон.

− Почему? – живо заинтересовался Баурчук Арт Текин. – Беспокоят соседние страны?

− Опасность такая есть. Видя, что Чингисхан отсутствует и здесь у нас мало сил, Китай и Тангутия предпринимают кое-какие действия. Возможны провокации! Передайте это Чингисхану, господин Баурчук Арт Текин. Соседи собираются с силами.

− Обязательно передам! Они представляют угрозу Монголии?!

− По-видимому, да. Мы стараемся быть сдержанными... Но и они опасаются. Хотя и мы настроены решительно!

− То, что вы не боитесь, это хорошо! Ведь они знают, что основные силы наши далеко! Не следует забывать, что китайское царство Цзинь – серьезный враг. Как впрочем и тангутское государство Си.

Отчегин-найон был очень доволен Баурчук Арт Текином. Ему понравилось, что, говоря обо всем, он не разделяет себя от монголов и употребляет слово − мы. Он также отметил, что будучи правителем государства, Баурчук Арт Текин обладает способностью к глубокому и объективному анализу.

− Надо было еще раньше завершить разгром тангутов. У нас был по этому поводу разговор с Кааном. Он пожалел, что попался на их обман. Ведь тангуты поклялись помогать ему во всем. Когда он потребовал участия их в походе против сартаулов, они не отказались... Но во время начала военных действий тангутский Идыкут Де-ван Бурхан не выполнил приказа. Каан никогда не простит тангутского Идыкута Де-вана Бурхана за этот проступок... Я напомню Каану об этом...

В этот момент один из караульных приоткрыл входную дверцу в шатер. Он подошел к Отчегину-найону и прошептал что-то тому на ухо. Тот кивнул, а затем внимательно посмотрев на Баурчука Арт Текина, чуть заметно улыбнулся. Караульный вышел. Отчегин-найон не стал сразу же делиться вестью. Он еще раз предложил Баурчуку Арт Текину отведать блюда, которые в изобилии находились на скатерти. Баурчук Арт Текин же, то ли от усталости, то ли от обильной пищи особо не прислушивался к шепоту вошедшего охранника и продолжал спокойно сидеть, лишь время от времени прикрывая глаза своими длинными ресницами.

− Господин Баурчук Арт Текин, вас ожидает дочь Каана – Алтун-Бике, − по прошествии определенного времени, произнес Отчегин-найон. – Что вы на это скажете?

− Сначала пригласите сюда Атая Сали – первосвященника Уйгурии. И хочу сообщить вам, что я заберу его с собой на родину.

− Каан знает?

− Да! Я спросил у него разрешения.

− Если так, то я готов выполнить вашу просьбу, − произнес Отчегин-найон и трижды дернул за веревочку звонка.

− Сразу же в шатер вошел караульный, стоявший у входа.

− Пускай сюда придет уважаемый Атай Сали! – распорядился Отчегин-найон.

Очень скоро в шатер вошел Атай Сали, приветствуя Идыкута.

− Наставник, вы не соскучились по Уйгурии? – спросил его Баурчук Арт Текин. – У вас здесь есть подготовленные ученики?

Атай Сали подумал о том, может ли он говорить откровенно при находящемся здесь же Отчегин-найоне. 

− Не стесняйтесь!

− Я приобщил к буддизму представителей правящего рода Алтан. Они восприняли ее очень хорошо. А я действительно скучаю по родному Бешбалыку...

− В таком случае соберите в храме всех послушников и попрощайтесь с ними. Я тоже приду.

− Хорошо, господин Идыкут. Я готов!

Произнеся эти слова, Атай Сали вышел из шатра.

− В вашу честь я приказал установить отдельный шатер! – произнес Отчегин-найон. 

− Хорошо, я немного отдохну! – ответил Баурчук Арт Текин, поднимаясь с места. Он чувствовал боль и ломоту во всем теле. – Благодарю за гостеприимство и уважение!

− Доброй вам ночи и удачи во всем!

Они оба вышли из шатра. Алтун-Бике не было видно.

− Счастливого вам отдыха, − произнес Отчигин-найон, сопровождая Баурчука Арт Текина до белого шатра установленного неподалеку. Он даже приоткрыл входную дверь, чтобы пропустить Идыкута.

− Особо благодарю вас за службу! – сказал Баурчук Арт Текин, оглядывая ладный и аккуратный шатер. «Наконец-то, мне удастся выспаться в нормальной постели, не слыша ржанья коня, плача детей и женщин, отодвинув в сторону саблю», – подумал он в этот момент.

− Спокойной ночи!

− Спокойной ночи и вам, Отчегин-найон!

Внутри шатра было чисто и уютно. На стенах висели чучела птиц, конская утварь, выделанные шкуры различных животных. На полу – многочисленные войлочные паласы, плотно соприкасавшиеся с отлично отделанным мехом. Было слышно стрекотание кузнечика. Баурчук Арт Текин вышел из шатра и немного прогулялся на свежем воздухе. Затем вернувшись в шатер, разделся и лег на одеяла, раскинутые на медвежьей и волчьей шкурах. Он даже не вспомнил об Алтун-Бике.

− Кто это? Стой! – воскликнул караульный, направив копье на приближавшуюся к шатру женщину. – Вы куда?

− Я дочь Каана – Алтун-Бике. Я войду в шатер Баурчука Арт Текина.

Охранник растерялся. Он имел приказ никого не пропускать, но ведь перед ним стояла дочь самого Каана!

− Подождите немного, госпожа. Я пошлю кого-нибудь за Отчегин-найоном. Нет, лучше я схожу сам. Я добьюсь разрешения для вас! – пролепетал караульный, и, оставив вместо себя другого охранника, побежал к шатру Отчигина-найона.

Новый охранник оказался еще более упрямым.

− Я знаю вас, госпожа, но таков порядок! Мы – гвардия великого Каана... Я обязан обыскать вас.

− Алтун-Бике начинала сердиться. Она уже подумывала возвращаться назад и сделала несколько шагов, как перед ней предстал первый охранник.

− Вам разрешено войти, госпожа Алтун-Бике! Темуге-Отчегин разрешил. Простите меня, я на службе. Если бы я пропустил вас сразу, то меня могли очень сурово наказать. Еще раз прошу прощения! – произнес он, виновато глядя вслед Алтун-Бике, удаляющейся в направлении шатра Баурчука Арт Текина.

Баурчук Арт Текин безмятежно спал. Алтун-Бике разделась и лишь после этого разбудила его. Увидев нагую Алтун-Бике, Баурчук Арт Текин растерялся.

− Кто пропустил? Отчегин? Или это затея Борте Уджен Сечен Хатун?

− Нет, не Отчегини и не мать. Я сама. Я решилась на это сама! А вы боитесь их? Бесполезно! Даже если я сейчас уйду, разнесутся слухи, что мы были вместе. Все равно меня обвинят в распутстве... Но ведь и уйгуры должны увеличиваться числом!

Алтун-Бике гладила Баурчук Арт Текина, целуя и лаская, нежно снимала с него одежду.

− Я не спрашиваю, что вы делали в стране мусульман, потому как все знаю... Хочу лишь спросить о моем брате Джучи?

− Он часто вспоминает вас. Знает о наших отношениях. Да и с ним мы сблизились, сдружились. Он мне как родной братишка. Мы часто откровенно беседовали с ним. Он против массовых убийств, сторонником которых является Каан. Но сам Джучи – благороден и храбр. Не участвует в грабежах и насилии. Он устал от войны и мечтает в будущем заняться наукой.

Джучи ни о чем не спрашивал вас?

− Он просил, чтобы я привез ему турфанского зеленого киш-миша – сушеного винограда.

− А еще?

Баурчук Арт Текин помнил о том, что Джучи просил узнать о дате его смерти. Но он решил не задавать этот вопрос Алтун-Бике. Потому он промолчал.

− Вы встречались со своей старшей супругой?

− Нет. Не удалось...

− Знайте, что Ангурат-найон – ужасный человек. Каан специально оставил его в Уйгурии. В его правилах оставлять верных ему людей. Таким образом, Каан проверяет вас... А вы изменились. Не зря говорят, что сын дракона – это тоже дракон...

Вдруг Алтун-Бике встревожилась, словно бы ее сердце пронзила игла.

− Сумеет ли осуществить свою мечту мой дорогой брат Джучи? − грустно прошептала она. Затем повысив голос, добавила:

− Я не пророк и не святая, но я чувствую, что не увижу вас более. Вы живой, а всякому живому нужно жить, добиваться славы, признания, счастья... Я бы хотела, чтобы вы пришли ко мне в качестве независимого правителя Уйгурии. Но мне жаль вас, ибо таких, как вы на земле мало. Но есть два ужасных человека: один из них – Чингисхан, а второй вы – предатель Баурчук Арт Текин! Уйгур-предатель!

− Замолчи! – воскликнул Баурчук Арт Текин, вскакивая с постели. – Чингисхан – великий человек! Он мой друг и наша дружба передастся нашим потомкам!

− Простите, Баурчук Арт Текин! – обняла Идыкута Алтун-Бике. – Вот и вы обижаетесь на меня. Но ведь я два года молчала, ни с кем не делясь своими мыслями. Но ведь я не немая и не сумасшедшая. Просто два года я думала только о вас. А вы ведь даже и не вспомнили обо мне!

− Да, это так, − ответил Баурчук Арт Текин, увидев слезы, навернувшиеся на глаза Алтун-Бике.

− Все смеются надо мной. Я все знаю, но молчу. Ибо меня лишь понимают небо, звезды, вода, трава, ветер, цветы... Я беседую лишь с ними. Я слишком горделива, ибо меня таким создало Небо! Но вас я полюбила... Вы в моем сердце, мыслях, в самой моей сути. Свидетелем этого является сама природа. И я с нетерпением ожидала вашего приезда в Каракорум. Само Небо послало мне вас. И если вам сейчас все равно, то когда-нибудь вы все же вспомните обо мне... Но не придете, не увидите меня... Не станете искать мою могилу. Но все равно вы хороший... Мой уйгурский супруг, с которым мне суждено было провести лишь одну ночь! И вы убедились в моей чистоте и невинности...

− Я тоже буду скучать по тебе! Я увезу тебя в Уйгурию! В последнее время мне все больше снятся пески беспроглядной пустыни...

Говоря эти слова, Баурчук Арт Текин не мог знать, что к его следующему приезду в Каракорум Алтун-Бике исчезнет на священных просторах Орхона.

В тот же вечер Борте Уджен Сечен Хатун вызвала к себе Теркен Хатун. Заставив встать на колени, она перечислила пленнице ее обязанности.

− Отныне ты будешь моей личной служанкой. Тебе понятно?

− Да, благородная Борте Уджен Сечен Хатун!

− Каждый вечер будешь мыть мне ноги теплой водой.

− Слушаюсь, госпожа.

− Будешь стирать мои вещи.

− Хорошо!

− Каждые три дня, вскипятив воду в большом казане, будешь меня мыть. Ты не должна притрагиваться к игле или шилу. Всякий раз, прежде чем войти ко мне, подвергнешься обыску со стороны Отчегин-найона. Предупреждаю, лишь только подумаешь о покушении на меня, в тот же миг лишишься жизни! Слушай внимательно! Будешь питаться остатками моей еды. Намаз совершать не будешь. Спать будешь вместе с Парикиз. Ступай в свою нору!

Когда Теркен Хатун вошла в чистую аккуратно прибранную комнатенку, Парикиз там не было. Ее вызвала Чахэ. Теркен Хатун не выдержала испытанных ее унижений и заплакала.

Беспечная Чахэ точно так же как и Борте Уджен Сечен Хатун приказала девушке встать на колени. Она настойчиво задавала пленнице один и тот же вопрос:

− Это правда, что ты была с Кааном?

Парикиз было очень больно вспоминать эту ужасную ночь, но она не смела, ослушаться и отвечала:

− Да, госпожа, он насильно взял меня... Я была без сознания.

− Сколько дней это продолжалось?

− Всего одну ночь!

− Тебя тянет к мужчинам?

− Нет. Я боюсь их. Наутро Чингисхан передал меня Алак-найону. А он, разорвав на мне одежду, словно животное набросился и опозорил прилюдно... Затем на моих глазах убил моего отца Рукаэддина и брата Садырдина...

Чахэ рассмеялась.

− Но ведь так хорошо находиться в объятиях мужчины. Я вот уже два года как не видела мужа и страдаю от этого страшно. Даже сон пропадает. Послушай, ты знаешь этих мужчин, что прибыли с вами.

− Да, они все из Самарканда.

− Хорошо! – произнесла Чахэ, схватив ее за плечи и повернув к себе. – Послушай, скажи им, чтобы каждую ночь по одному приходили ко мне в шатер.

− Вы что? Больная?

− Да, наверное, больная? Я не могу жить без мужчины! Если ты мне поможешь, то и от меня можешь ожидать поблажек. И тебе я позволю встречаться с парнями. Вот, например, Тататуна. Он и со мной заигрывает. Борте Уджен Сечен Хатун все высматривает, по ночам не спит! А мне не нужно никакого богатства кроме мужчины! Мне нужен мужчина! Ты слышишь меня?

− Да, слышу! Я исполню ваше пожелание!

Парикиз сдержала свое слово. Она устроила так, что каждую ночь в покои Чахэ незаметно проходил один из самаркандцев. Соответственно довольная Чахэ по-другому стала относиться к своей служанке, предоставляя ей все большую свободу действий.

Со временем мусульманам стало позволительно отлучаться на довольно большие расстояния, где они, пася скот, могли оставаться по несколько дней... Чахэ не придавала особого значения предупреждению Борте Уджен Сечен или Отчегина-найона, которые, конечно же, догадывались о ее поведении. Она даже стала готовить еду для слуг, продолжая делить с ними ложе.

Что касается Парикиз, то она сблизилась с Тататуной. У них завязались доверительные отношения, постепенно переросшие в любовь.

В первый же день приезда в Каракорум Баурчук Арт Текин сказал Тататуне:

− Обрати внимания на эту девушку! Не думай о том, что она – пленница и раба! Возможно, это твоя судьба. И не позволяй, чтобы Парикиз попалась в лапы Отчегина-найона!

− Хорошо, брат мой! – отвечал Тататуна.

− Давай пройдемся до монастыря, − говорил тогда Баурчук Арт Текин Тататуне. Ведь Атай Сали сегодня прощается с послушниками. Да и я вот уже два года как не преклонял колени перед великим Буддой. Я увезу Атая Сали с собой в Бешбалык. К тебе же у меня есть просьба: устрой побег Теркен Хатун. Помоги ей. Ведь она благородная, гордая женщина!

− Это очень трудно. Начальник приграничного корпуса Кокдай и его заместитель Агат-найон исключительно опасные люди. Они найдут ее и могут уничтожить. Не лучше ли ей пока не думать о побеге?

− Попытайся сделать, как я прошу. В твоих руках несметные богатства. Подкупи Кокдая и Агат-найона. Все те военачальники, кто отправился на войну, обогатились. А эти прозябают в нищете! Думаю, они не откажутся. Возможно, можно будет сунуть и Отчегину-найону. И они будут тебе благодарны. Договорились?

− Я попытаюсь! Сделаю все, что смогу!

− Ну, вот и прекрасно! Я сегодня провел беспокойную ночь. Пошли скорее в храм. Атай Сали уже, вероятно, приступил к проповеди.

В буддистском храме собралось много народа. Здесь были и высокопоставленные монгольские чиновники со своими детьми и родственниками, и гвардейцы из рода Алтан, охранявшие покои Чингисхана и высших должностных лиц. Среди присутствовавших находились и Кокдай с Агат-найоном. Пришли также жены Чингисхана Борте Уджен Сечен Хатун и Чахэ Хатун. Они вошли в храм одновременно с Баурчуком Арт Текином. Среди приглашенных находилось много уйгурских и монгольских военных. Не было видно лишь Алтун-Бике. В честь Атая Сали монахи стали бить в барабаны и гонги. В просторном помещении храма зажгли заранее приготовленные благовония и свечи. Свыше десяти послушников в голос осуществляли моление. Присутствующие, опустившись на колени, кланялись изображению Будды, прося благополучия Атаю Сали. Затем Атай Сали вместе со всеми прочитал молитву о прощении. После нескольких земных поклонов зажгли специальную бумагу. Монахи стали приглашать на поминальный обед. В конце церемонии Атай Сали тепло попрощался с монголами.

Баурчук Арт Текин пересчитал телохранителей, прибывших с ним. Лишь после этого он вскочил на лошадь и отдал приказ трогаться в путь.

− Мы будем сопровождать вас, господин, вплоть до границ Уйгурии! – провозгласил Отчегин-найон. – Вместе с вами отправится Агат-найон, а командующий пограничным корпусом Кокдай прикажет развести костры, возвещающие о вашем возвращении на родину.

− Благодарю! Надеюсь, мы еще увидимся! – ответил Баурчук Арт Текин и направил поводья коня в сторону родной Уйгурии. – Прощай, Каракорум!

Они скакали вдоль подножья высокого холма и вдруг на его вершине увидели Алтун-Бике, одетую в длинное белое платье и внимательно наблюдавшую за ними. 

− Смотрите, Алтун-Бике! Вон стоит Алтун-Бике! – наперебой заговорили воины.

Баурчук Арт Текин резко натянул поводья и заставил коня, скакавшего галопом, остановиться. Все остальные последовали его примеру. Однако Алтун-Бике, словно бы не замечая его, повернулась и пошла прочь. И Баурчук Арт Текин не последовал за ней.

− Вперед! Вперед! – лишь скомандовал он и поскакал во весь опор, словно бы убегая от кого-то.

− Мы подали сигнал, мы зажгли костры! – радостно сообщил Кокдай. – Теперь в Уйгурии очень скоро узнают о том, что вы вышли в дорогу. Наверное, Ангурат-найон уже ждет вас.

− Хорошо, что вы организовали сообщение! – ответил Баурчук Арт Текин довольный действиями Кокдая.

Сам же он вдруг почувствовал, словно бы невидимые крылья несут его домой в родные края.

На границе Уйгурии Агат-найон и Кокдай тепло попрощались с Идыкутом.

− Пусть всегда победа сопутствует вам! – произнес Агат-найон. – Да расширятся земли наших стран!

− Пускай мы услышим только хорошие вести! Да здравствует наш Каан! Надеюсь на встречу с вами! − добавил Кокдай.

Пожимая им руки, Идыкут произнес:

− Прощайте, мои монгольские друзья!

− Прощайте, уйгурский правитель!

Уже через мгновение уйгуры и монголы разделились, и две группы всадников поскакали в противоположные стороны. Одна группа направила коней в столицу Уйгурии − Бешбалык, другая – в Каракорум.

* * *

Чингисхан находился в огромном Желтом шатре близ города Хорезма, глубоко задумавшись над создавшимся положением. Над шатром развивались белые и черные стяги. Сам шатер надежно охранялся представителями личной гвардии Каана. Военные успехи монгольских войск были очевидны, но Чингисхана беспокоило то, что от Баурчука Арт Текина не было никаких вестей. «Что случилось? Достиг ли он Каракорума? Передал ли в руки Тататуне бесценные сокровища, увезенные в обозе? Надежна ли была охрана, сопровождавшая его в пути? Смог ли он дать отпор встречным разбойникам и грабителям? И почему я собственно так беспокоюсь? Ведь я верю своему пятому сыну!», – задавал он себе эти вопросы. Правдой было то, что, отправив Баурчука Арт Текина в Каракорум, Чингисхан таким образом устроил тому очередную проверку. Однако Баурчук Арт Текин, свое-временно поняв это, действовал открыто и честно.

Чингисхан разделся и лег. Его лекарь вызвал ожидавших уже достаточно долго двух шестнадцатилетних хорезмских девушек. Они обе были походными наложницами Чингисхана, которому было уже под семьдесят. Обе эти девушки нужны были для того, чтобы пробудить в Каане воспоминания о его молодых годах, чтобы расшевелить его увядающие чувства. Они были дочерьми простых землепашцев: предприимчивы и рассудительны. Понимая, что Каан делает с ними все, что хочет, они решили отомстить ему, используя те же методы. Для этого они всю ночь до самого утра не давали ему спать. Изможденный ласками юных красавиц, Чингисхан уже искал способ, как избавиться от них. Он уже подумывал убить их, но его сдерживало то, что вся их вина была в том, что они очень искусно ублажали его. И хотя он любил высказывать всякие угрозы, но, прислушиваясь к своему сердцу, не решался применить их в реальности. А девушки, используя свою красоту и молодость, гладили, целовали, ласкали его тело так нежно и сладко, что он не мог уже оттолкнуть их. И хотя он вполголоса говорил им, что следует остановиться, они словно бы не слыша его, полностью обнаженные буквально заставили его вступить в связь с обеими по очереди.

− Можно спросить вас, наш отец и муж?

− Спра-ши-вай! – весело ответил Чингисхан.

− Правда, что некоторые спасают свои жизни, отдавая драгоценности?

− Да, это так!

− Но, ведь мы отдаем нечто большее, чем золото? Неужели этого мало, чтобы спасти нас от смерти?

− Вы свободны! – рассмеялся он. – Убирайтесь, чтобы я больше не видел вас!

Таким образом, при помощи своей молодости и красоты девушки спаслись из монгольского плена. Но их уход обернулся пользой и для Каана. Он стал приходить в себя от бесконечных бессонных ночей и вскоре вновь обрел бодрость и подтянутость.

Чингисхан вспомнил все прошедшие сражения. Перед его глазами промчались подвиги его найонов, его великих военачальников.

Что касается Джучи, то ему очень не хватало его уйгурского брата Баурчука Арт Текина, посланного отцом в Каракорум. Проявив храбрость при взятии Хорезма, он вновь выказал несогласие с массовыми убийствами мирных жителей. Эту свою позицию он пытался объяснить всем подчиненным ему найонам.

В конце концов, Джучи добился того, чтобы Чингисхан выслушал его. И вот перед Кааном стоял ни кто-нибудь, кто покорно ожидал своей смерти, а отличавшийся от других монгольских полководцев своей храбростью, рассудительностью и благородством его старший сын Джучи.

− Почему ты занимаешься пропагандой отличной от моей военной доктрины? – сурово спросил Чингисхан сына. – Ты кто? И где ты находишься? Ты осознаешь, кто такой я? 

Джучи отвечал спокойно и обстоятельно.

− Отец, я монгольский воин Джучи-найон. Сын великого Каана. По происхождению я, как и Каан – монгол. Моя религия, религия Каана – буддизм. Моя мать – Борте Уджен Сечен Хатун. Родился я в Каракоруме. Пил я чистую воду Мисая, Селенги, Керулена и Орхона. Ел я пищу, которую давал мне Каан. Учился я тому, чему учил меня Каан. Однако думаю я самостоятельно... Это мое богатство... А потому у меня есть свой характер, свое мнение, свои мысли... Я всегда открыто говорю то, что думаю. И я вижу, что война длится уже три года. Мы одерживаем победу за победой. Это важно и нужно. Но мы уничтожаем и безвинных, безоружных людей. Мы сеем смерть и убийства. Когда это прекратится? Мусульмане покорились тебе. Разве этого недостаточно? Ведь нельзя уничтожать тех, кто признал твою власть. Мы говорим пленным, что лишь посчитаем их, а сами выводим в поле и уничтожаем! Так не должно быть! Большая ошибка и даже преступление – уничтожать целый народ!

− Нет! Я так жил, так и умру. Я пока еще не уничтожил всех мусульман. Да и не уничтожу! Но ты еще не видел настоящей жестокости. Это еще впереди. Ты убедишься, что я не оставлю живым ни одного тангута. И никто не сможет мне помешать!

С этими словами он громко рассмеялся.

− Мне противно слышать это!

− А мне абсолютно нет!

− Но ведь люди проклянут нас, отец!

− Пускай, я от этого не пострадаю. То, чего добьемся мы, никто и никогда не сможет добиться! Пускай попробуют! И что плохого, если каждый из вас будет править на огромной части Европы или Азии? Разве плохо, если наша земля будет неуклонно разрастаться, если казна будет полна сокровищ? Монголы были разобщены, разбросаны по степи. Никто не воспринимал нас всерьез. Я же сумел объединить их. Разве это плохо? И разве монголы не гибнут в боях? А мало ли погибает уйгуров? Ты прекрасно знаешь, сколько храбрейших бойцов осталось лежать в чужой земле. Это так печально. Мы ведь тоже испытываем горечь утраты. Ведь это правда?! А кто их убил, если не мусульмане? Почему ты не спрашиваешь об этом?

Отец и сын не соглашались друг с другом, так как их позиции кардинально расходились.

Разговор был прерван.

????? ??????

ЗЕМЛЯ РОДИНЫ

Баурчук Арт Текин соскочил с коня. Он взял горсточку земли родной Уйгурии и почувствовал ее неповторимый запах. Склонив колени, поклонился родному краю.

Его сын Кусмаин значительно вырос и возмужал. Одноглазый найон проявляет беспокойство, которое заметно по его облику и поведению. Что касается Айкумуш Малики, то она осталась в Бешбалыке и не выехала навстречу мужу. Среди встречавших были не только жители Бешбалыка. Здесь находились также люди из Астаны, Караходжи. Обступив Баурчук Арт Текина, они, проявляя искренние чувства, старались дотронуться до его руки или хотя бы до краев его одежды. Некоторые, склонив колени и опустив головы, ждали, пока он проедет перед ними. При приближении Идыкута к городу, послышались веселые, радостные песни, многие пустились в озорной танец. Это все было проявлением уважения к своему Идыкуту, своему Князю! Оглядев своих подданных, видя искреннюю радость простого народа, Баурчук Арт Текин был тронут. Он, также проявляя к ним уважение, приложил руки к груди и кивал головой.

− Дорогие мои соотечественники! Я благодарен вам всей душой. Наша страна так и светится счастьем! Да защитит нас великий Будда!

− Слава нашему повелителю! – раздавались возгласы.

Помимо Идыкута люди приветствовали и Атая Сали. Они целовали полы одеяний этого буддистского первосвященника. А он, тем временем, шепнул одноглазому найону:

− Баурчук Арт Текин направляется в храм. Вы готовы встретить его там?

Хотя Ангурат-найон и не предполагал, что возвратясь из долгого и опасного похода, Баурчук Арт Текин прямиком направится в храм великого Будды, и он, тем не менее, распорядился, чтобы и там было все готово для церемонии.

− Да, все готово! – ответил он уверенно.

Так случилось, что Баурчук Арт Текин возвратился за день до ежегодного праздника Будды. К этому празднику готовились повсеместно. Особую активность проявляли жители Кочо и Турфана. Летняя резиденция Баурчука Арт Текина находилась в Бешбалыке. Находясь в Турфане, он сегодня же намеревался прибыть в Бешбалык. Поэтому он прямиком направился в монастырь Хайри-Ихсан. Народ повалил за своим правителем. Храм располагался в самом центре города. Тысячи послушников вслух читали молитвы, прославляющие Будду.

Перед ними храм посетили паломники, которые зажгли свечи и благовония. Запах адрасмана и других трав разнесся повсюду. Наставник вместе с несколькими послушниками пришли на религиозную службу. Они встретили Баурчука Арт Текина и Атая Сали у вход в храм.

− Здесь что, есть и шейхи? – спросил Идыкут у Атая Сали.

− В храме их называют по-разному. Среди наиболее распространенных наименований: послушник, шейх, жаждущий умиротворения. Главное, чтобы соблюдалась строгая дисциплина и градация.

Атай Сали попытался объяснить специфику и отличие этих служителей культа. При этом он обосновывал свои суждения, опираясь на старинные притчи и сказания.

Баурчук Арт Текин задумался. Он решил, высказать свои соображения по поводу некоторых религиозных деятелей, лишь выйдя за пределы храма. 

Между тем раздались звуки барабанов и гонга, и служба началась. Подали пищу, освещенную молитвами. Затем все склонились в глубоком поклоне. В этот момент Баурчук Арт Текин и Атай Сали приблизились к месту, где молодой монах стоял, позванивая колокольчиком. Они оба склонились перед изображением Будды. Сразу несколько послушников, привлекая к себе внимание и желая отличиться перед Атаем Сали, огласили воздух звоном многочисленных колокольчиков, одновременно голосом читая молитвы. Осознав, что величайший наставник Атай Сали вернулся из Монголии вместе с Идыкутом Баурчуком Арт Текином, и будет непосредственно возглавлять буддистскую общину государства, многочисленные монахи совершали вокруг них ритуальные движения. Другая группа послушников стояла молча, опустив головы при приближении Баурчука Арт Текина и Атая Сали. Через некоторое время все были приглашены по обыкновению на большой поминальный обед.

После трапезы монахи вновь забили в барабаны и гонги.

Идыкут вдруг спросил:

− Монахи не заскучали?

− Да, Князь, чувствуется, что скука начинает одолевать их!

Идыкут в окружении послушников заговорил об Атае Сали.

− Наш уважаемый наставник находился в Монголии. Там Атай Сали занимался распространением учения великого Будды. Родом он из Бешбалыка. Отныне он становится первосвященником буддизма во всей Уйгурии. Отныне он наш духовный лидер и наставник. Я полностью доверяю ему. Монгольский народ и великий Каан Чингисхан благодарны ему за приобщение к буддизму. Я вспоминаю наших сынов, детей Уйгурии, павших на полях сражений. Мы понесли большие жертвы. Сколько еще погибнет, знает только великий Будда. Уйгурская десятитысячная конница по призыву Чингисхана принимала участие в боевых действиях. Но нашей стране, нашей Уйгурии потребуется еще немало бойцов. Я вижу, как много у нас послушников. Необходимо отобрать из их числа здоровых и храбрых для того, чтобы они пополнили ряды нашей армии. Имейте это в виду! – произнес Идыкут, глядя на Атая Сали.

Монахи были удивлены услышанному. Между тем Баурчук Арт Текин продолжал:

− Среди паломников не может быть и мыслей об этом. Кроме молитв они ничего не знают. Но ведь нет ничего выше, чем забота о родном народе, о своей родине! А потому мы должны искать их защитников, которые смогут прославить Уйгурию и среди вас! Я вижу, что вы заскучали от безделья. Живете на готовом довольствии. Страждущие приносят пожертвования, преподносят вам еду. А вы, удобно разместившись в просторных помещениях, проводите время в комфорте, развалившись в мягкой постели. У вас нет особых забот и переживаний. Вспоминаете ли вы хотя бы тех уйгурских джигитов, которые ради Уйгурии, ради вас отправились в поход и испытывают лишения, находясь далеко от родной земли? Почему вы не молитесь за их возвращение?

Баурчук Арт Текин перевел дыхание и затем продолжил:

− Вы знаете, от кого зависит безопасность и процветание Уйгурского государства? От Чингисхана. Он никогда не нападет на нашу страну. Я прекрасно знаю, что такое нашествие, а он принимает участие в ужасной вой-не. И мы все, граждане Уйгурии, именно в такие судьбоносные моменты должны показать верность и надежность дружественному нам народу!

Идыкут обратился к своему первому советнику Тархану Билга Бука:

− Необходимо незамедлительно приступить к обучению военному делу всех молодых и среднего возраста послушников, всех монастырей и храмов Уйгурии. Они должны обучаться в военных школах Бешбалыка. Приказываю провести в Турфане крупные военные учения. Мы должны быть готовы к войне! − сделал он несколько неожиданный вывод. Повернувшись к Атаю Сали, добавил:

− С завтрашнего дня приступайте к своим обязанностям. Вы должны навести порядок в монастырях в соответствии с существующей военно-политической обстановкой.

Одноглазый найон, рассчитывая получить какое-либо поручение, высунулся из толпы монахов. Идыкут заметил его.

− На вас возлагается важнейшая обязанность. С этого момента необходимо будет наладить торговые связи Уйгурии с Монголией, Центральной Азией, Индией. Займитесь проблемой обеспечения безопасности торговых караванов.

− Слушаюсь, господин Баурчук Арт Текин! – радостно ответил Ангурат-найон.

− Я буду ждать нашего Каана здесь в Уйгурии! Мы примем участие в нашествии на Тангутию. Каан нуждается в нашей помощи и поддержке.

Баурчук Арт Текин замолчал, а затем воскликнул:

− Желаю процветания нашей родине – Уйгурии!

Идыкут в сопровождении своего первого советника Тархана Билга Бука, начальника личной охраны семьи правителя – Ангурат-найона и бойцов, которые находились с ним на протяжении его возвращения из Центральной Азии, спешил в Бешбалык.

− Мы сделали исключительно правильный выбор, когда начали сближение и дружбу с Чингисханом, мой Князь! – заговорил Тархан Билга Бука, искренне соглашаясь со словами Идыкута, высказанными перед буддистскими послушниками.

Ангурат-найон молча, следовал рядом, прислушиваясь к их разговору. Ему хотелось до конца понять, о чем думает Баурчук Арт Текин.

− О чем задумался, Ангурат-найон? И Кааном не интересуешься?

− Я вспоминаю свою жизнь, господин, − пробурчал найон.

− Уверен, что ты справился со своими обязанностями! – произнес Баурчук Арт Текин.

Ангурат-найон старался не выдавать волнение, охватившее его. Но единственный глаз, поблескивая, все же выдавал его. Он не до конца осознавал, были ли слова Идыкута искренними либо, таким образом, он подтрунивал над Ангурат-найоном. Тем не менее, промолчать он не мог.

− Я делал все, что в моих силах... Ведь это было поручение Каана.

Баурчук Арт Текин резко осадил лошадь и впился глазами в Ангурат-найона.

− Что еще поручил тебе Каан?

Ангурат-найон подумал о том, что в данной ситуации нужно быть очень осторожным и лучше всего ответить, основываясь на монгольских предписаниях. Поэтому он сказал, что руководствовался «Великой Яссой».

− Понятно! – произнес Идыкут и через некоторое время вновь обратился к Ангурат-найону.

− Где ты потерял глаз? В какой стычке? Да и как ты допустил это?

Ангурат-найон счел необходимым рассказать о себе и уже затем ответить на поставленные вопросы.

− Я был в числе тех восьмидесяти воинов Кэбтэулов, которых объединил наш могучий Каан. Затем стал командовать семью десятками воинов, выполнявших специальные задания. Это была очень важная должность. Сюда входили и вопросы приграничной разведки. После этого на меня были возложены функции по охране самого Каана.

Он посмотрел на Баурчука Арт Текина всем своим видом, выражая высокомерие и надменность. Усмехнувшись и погладив по привычке свою саблю, Ангурат-найон продолжал:

− А сейчас я отвечаю за безопасность Великого Уйгурского государства, его столицы – города Бешбалыка, да и всего уйгурского народа. Для того чтобы видеть врагов достаточно и одного глаза.

Баурчук Арт Текин был согласен с тем, что Ангурат-найон заговорил о безопасности Уйгурского государства, уйгурской столицы и уйгурского народа. Тем не менее, он улыбнулся и сказал:

− Каан знает, кого назначать на ответственные должности. Каан никогда не ошибается.

− Ангурат-найон тоже повеселел и почувствовал себя значительно свободней. Ему не очень хотелось говорить о том, при каких обстоятельствах он лишился глаза, но и скрывать что-либо он тоже не желал. Он лишь подумал, что если бы этот вопрос задал кто-нибудь другой, а не Идыкут, то пожалел бы об этом, ибо немедленно лишился бы головы.

Тем не менее, Ангурат-найон немного помолчал, явственно вспомнив то, что произошло с ним достаточно давно, и произнес:

− Я не хочу ничего скрывать! Здесь замешана Алтун-Бике.

Баурчук Арт Текин вздрогнув, бросил взгляд на Ангурат-найона. Его слова показались Идыкуту несколько странными. А проницательный нойон, заметив смятение Идыкута, твердым голосом продолжал:

− Да, это Алтун-Бике, которую вы, господин, хорошо знаете. Дочь нашего Каана. В то время я находился в карауле у Желтого шатра Чингисхана. Внезапно меня вызвал Каан. Он гневался. «Немедленно приведи ко мне Алтун-Бике, а ее парня убей!», – приказал он мне. Я естественно выполнил приказ. Но юноша, защищаясь, задел кончиком клинка мой глаз, от чего он словно глоток воды покатился вниз. Но он не смог убить меня. Ему не хватило сил. Он был совершенно неопытен. Я же, разрубив его на куски, бросил в поле. А его голову, положив в мешок, понес Каану, ведя с собой и Алтун-Бике. 

− Но в чем была причина того, что Каан отдал такой приказ?

− Я не знаю! Я лишь выполнил приказ великого Каана! – воскликнул Ангурат-найон и, выхватив саблю, поднял ее высоко над головой. Он сделал движение, словно бы разрубал воздух и лишь затем бросил клинок в ножны. – И если к вам, господин, Алтун-Бике относится хорошо, то меня она с тех пор просто ненавидит. Я для Алтун-Бике словно бы кость в горле! Прошу не обижаться и понять меня правильно!

Баурчук Арт Текин только сейчас начал понимать причину того, почему Алтун-Бике так не любила Каана. Он убедился также в том, что Ангурат-найон жестокий и вероломный человек.

Между тем тот вдруг спросил:

− Не такой уж и большой грех – убить человека, не правда ли, господин Идыкут?

Дело в том, что Ангурат-найон был свидетелем того, как Идыкут преподнес Чингисхану голову Шаукима – посла Западной Кидани в Уйгурии. Он предполагал также, что немало было пролито и мусульманской крови. Таким образом, Ангурат-найон пытался хоть как-то обелить себя.

− Ведь и вы выполнили приказ Каана, не правда ли?

− Это было сделано ради свободы моей родины, − только и ответил Баурчук Арт Текин.

− Но ведь есть вещи сильнее смерти!

− Что это?

− Например, клевета! Или честь!

− Моя честь чиста. Ни на кого я не клеветал, да и не буду. Но знай, что и я выполню любой приказ Чингисхана! А тебя хочу обрадовать!

− Слушаю, господин?

− Наш Небесный Каан призывает тебя к себе. Он поручил мне передать этот приказ.

Ангурат-найон не был рад такому известию. Он побледнел, словно бы только что совершил очередное убийство.

− Повезешь важные бумаги! – продолжал Баурчук Арт Текин, вглядываясь в единственный глаз найона. – Благополучно доберешься и сообщишь Каану последние новости. Думаю, он успокоится. На словах передашь все, что я сообщу тебе. Слушай внимательно. Наверное, и ты соскучился по Монголии? Так знай, что там все хорошо.

− Благодарю, уйгурский правитель! Конечно, скучаю! А разве есть кто-то, кто не думает о своей родине?

− Итак, слушай. Прежде всего, скажешь, что сокровища доставлены в Монголию. Есть расписка о том, что драгоценности сданы. На ней стоит золотая государственная печать. Борте Уджен Сечен Хатун с нетерпением ожидает возвращения с победой нашего Каана. Чахэ также страдает и плачет, безмерно скучая по Каану. Все центральноазиатские пленники во главе с Теркен Хатун переданы Борте Уджен Сечен Хатун и Отчегину-найону. Дети отданы на воспитание Аргасун-хуурчи. Отчегин-найон время от времени сталкивается с отрядами тангутов и джурджитов. Однако, зная об отсутствии основных монгольских сил во главе с Кааном, Тангутия и государство Джурджитов усиливают натиск. Если мусульманские страны покорены, то желательно, чтобы Каан незамедлительно вернулся в Каракорум. Я верю в его могущество и силу. Тангуты – враги Каана, как и мои враги. Я же займусь формированием и подготовкой армии в Бешбалыке. Также займусь изготовлением оружия. Вне всякого сомнения, Уйгурские войска примут участие в походе на Тангутию. Алак-найон, сопровождавший меня в пути, был убит мною, уличенный в воровстве драгоценностей.

Идыкут замолчал и затем продолжил:

− Не забудь об этом! Отчегин-найон в курсе...

Ангурат-найон почему-то на мгновение вырвался вперед и, повернув коня к Баурчук Арт Текину, закряхтел и засмеялся:

− Все будет исполнено, господин уйгурский правитель?

На следующий день новый командующий гарнизоном – Хутухи-найон, которого направил в Уйгурию Отчегин-найон, предстал перед Баурчук Арт Текином в окрестностях Бешбалыка. Он сообщил, что, прибыв, незамедлительно приступил к своим обязанностям. Первым делом он приказал, чтобы воины, несшие службу в Бешбалыке при Ангурат-найоне, возвращались в Каракорум в распоряжение Отчегина-найона. С этого момента в караул заступали исключительно те, кто прибыл с Хутуху-найоном.

Простые люди восторженно встречали приближение Баурчука Арт Текина в Бешбалык.

Они устремились к воротам города с радостными, полными уважения и гордости возгласами:

− Идык-кут! Баур-ч-у-ук! Да продлится вечно твоя жизнь!

Баурчук Арт Текин также был переполнен светлыми радостными чувствами.

− Дорогие мои уйгуры! Мой единый цветущий край! Вы поверили мне, а я поверил Чингисхану. Мы заключили союз. Уйгурия продолжает жить! И за это я склоняю голову перед вами!

Народ, видя как Баурчук Арт Текин, преклонил колени и склонил голову, огласил округу громогласными криками.

− Ты наш герой! Наша гордость! Надежда и опора государства!

− На руки, на руки выше Баурчука Арт Текина!

С этими возгласами толпа подхватила Идыкута и на руках понесла его в Бешбалык.

− Ты наше солнце! Ты наша гордость!

− В тебе – слава наших предков! 

− Ты наш великий правитель, великий Идыкут!

− Твое геройство будет воспето в веках!

− Да здравствует великий сын Бешбалыка!

Не слушая просьбу Баурчука Арт Текина о том, чтобы его опустили на землю, толпа продолжала нести его. Они уже прошли городские ворота и продвигались к дворцу, как вдруг навстречу им вышли Кусмаин и Айкумуш Малика. Кусмаин был одет в военную форму, а в руках у Айкумуш Малики виднелась небольшая скульптура Будды. Увидев это изображение, все стали складывать руки на груди и кланяться ему. Это был Будда, хранившийся в резиденции Баурчука Арт Текина. В свое время скульптура перешла Идыкуту от его отца Иан Томура.

Баурчук Арт Текин отчетливо видел лучи бешбалыкского солнца, переливавшиеся на лице и в волосах Айкумуш Малики. Он также заметил, что она несколько осунулась. Когда супруга приблизилась, ее руки, державшие Будду, охватила мелкая дрожь. По щекам текли слезы. Айкумуш Малика не могла перебороть страдания и разлуку, а потому вышла навстречу мужу. Баурчук Арт Текин подошел к супруге. Она передала ему золотого Будду и произнесла:

− Баурчук... Вот и суждено нам встретиться... Это чудо произошло благодаря всесильному Будде... Ведь я так просила его... И вот вы в Бешбалыке... Я счастлива, видеть вас, мой господин! 

С этими словами она девять раз поклонилась мужу, дотронувшись до его руки, одежды и обуви.

Баурчук Арт Текин, придерживая левой рукой золотого Будду, правой нежно обняв супругу, помог ей подняться. Затем улыбнувшись, сказал:

− Ну, вот я и в Бешбалыке! Для меня большое счастье снова увидеть родную землю, реки и озера. А чувства так переменчивы!

С этими словами он попытался успокоить Айкумуш Малику.

− Вы правы, мой господин! Я действительно не могу справиться со своими чувствами. Слава великому Будде, что вы живы на благо народа, на мое счастье! И днем и ночью я молилась за вас. Свидетелем этого является золотой Будда!

− Я знаю, дорогая! Пойдем же скорее!

Айкумуш Малика подумала о том, что она выдала свое одиночество, свою безысходную тоску. Ей показалось, что Баурчук Арт Текин ничего этого не заметил. Ей было больно от того, что он вернулся с войны, делая все, чтобы сберечь родную Уйгурию, а она... Он не давал в обиду земляков, жителей Бешбалыка, Турфана, Кучи, а она... Она мучилась, считая себя недостойной супруга, в то время как находящиеся вокруг люди выражали именно ей огромное уважение, низко склонив головы. 

Баурчук Арт Текин заметил это и его сердце наполнилось гордостью за супругу.

Не прерывая слова матери, Кусмаин держал себя сдержанно и мужественно. Он не кинулся целовать отца, а по-мужски крепко обнял его.

− Ты уехал, обманув меня! – произнес он серьезно.

Баурчук Арт Текин улыбнулся.

−Это правда, что я не попрощался с тобой.

− Честно говоря, меня вернул с полдороги командир гарнизона, одноглазый Ангурат-найон. Подлый, грязный человек... Как-то он забрал мою саблю, и ни с того, ни с сего поломал ее пополам.

− А зачем тебе оружие?

− Я набросился на него со словами, что этот клинок подарил мне отец... Пришлось мне пойти к кузнецу, чтобы он выковал новый клинок. Но этот монгольский найон снова сломал его... Теперь ты вернулся, я думаю, он не посмеет больше так поступать. А сломанные клинки я сохранил.

− Ну что ж, я прикажу, чтобы тебе выковали новую саблю! – сказал Баурчук Арт Текин, задумавшись над действиями Ангурат-найона.

− Мастер-кузнец изготовил для меня такое вооружение, что ему нет равных. Например, щит способный отразить любой удар. К несчастью, этот мастер недавно умер. И хотя ему никто ничего не заказывал, он изготовил столько сабель и копий, что просто удивляешься, что это мог сделать один человек. Да ты сам все увидишь, отец! Ты знаешь, что он мне ответил, когда я спросил его: зачем ему столько оружия? Этот старый мастер просто сказал, что это оружие потребуется в борьбе за свободу Уйгурии! Ты знаешь отец, я так любил этого кузнеца.

− Вот я и выберу саблю, изготовленную им!

− Нет, не возьму.

− Тогда я подарю тебе клинок твоего деда – Иан Томура. Он висит в приемной дворца прямо за троном.

− Мне не нужно оружие мертвых. Я нуждаюсь в оружие живых. Ты можешь мне отдать свою саблю? Или тебе трудно с ней расстаться?

− Нет, я отдам ее тебе!

− В таком случае отдай сейчас же! 

− Баурчук Арт Текин снял с пояса саблю вместе с ножнами. Кусмаин тут же надел отцовский подарок и откровенно сказал:

− Этот клинок был обагрен кровью мусульман. Эта сталь – свидетель кровавой трагедии Отрара, Самарканда, Бухары, Балха, Нишапура. Он причастен к смерти мулл, имамов, муфтиев. Он превращал людей в калек, он способствовал сбору несметных богатств.

Кровавая сабля висела на поясе у Кусмаина, касаясь его синего сапога. Сам Кусмаин стоял подбоченившись, всем своим видом желая показать, что с этим оружием ему не страшен никакой враг.

Идыкут, тем временем, громогласно объявил, что он остается в Уйгурии и не вернется на поля сражений в Центральную Азию. Однако это не означает, что война для уйгуров закончилась. Он сообщил, что в скором времени Чингисхан, завершив завоевание Хорезма, осуществит завоевание Тангутии, и уйгуры должны подготовить для этого похода вооружение и боевых лошадей.

Народ Уйгурии осознавал, что до тех пор, пока не закончатся военные походы Чингисхана, его широкомасштабные грабительские действия, Уйгурии не быть до конца свободной, а ее правителю не проводить свою собственную независимую политику.

− Сынок! – заговорил вдруг вышедший из толпы старик, на голове которого красовалась красная круглая тюбетейка, − я хочу спросить тебя. Ты молод, годишься мне в сыновья. И мы видели, как трудно было тебе принимать решение. Но скажи, живы ли те ребята, которых ты увел из Уйгурии в составе войск Чингисхана?

Идыкут не стал ничего скрывать.

− Они погибли. Вышедший родом из Кашгара – Арслан-хан встретил смерть в Самарканде. Тора Кая также погиб. Оставшиеся в живых уйгурские бойцы, были распределены по армиям Угэдэя, Джучи, Чагатая. Есть уйгуры и в войске Суботай багатура.

Старик немного подумал, а затем снова спросил:

− А у монголов большие жертвы?

− Нет, не очень! Уйгуры наступали в первых рядах. Уже за нами шли монголы, неся боевые знамена.

− Говорят, что этот хитрый лис Чингисхан обращался за помощью к тангутам? Но они вроде отказались. Почему же ты не отказался?

− С Чингисханом шутить нельзя! Он мстит очень жестоко. Правитель Хорезма – Мухаммад-шах не захотел подчиниться. Он бежал и погиб в изгнании. Страна его была разорена до основания. То же самое ожидает и Тангутию. А мы не воспротивились Каану!

− Боевые лошади тоже, наверное, пали?

− Да! Они стали пищей для страждущих. Да еще волки полакомились их мясом.

− Говорят еще, что Чингисхан поделил все завоеванные города и регионы между своими сыновьями? А тебе что-то досталось? Ведь и ты один из его сыновей! Какую территорию получил ты?

− Мне он дал Уйгурию.

− Что ж... Спасибо и за это. Но все, кто участвовал в войне, обогатились. Наверное, и ты получил свою долю сокровищ?

Баурчук Арт Текин, опустив руку в карман, вытащил какую-то вещь. Она была завернута в тряпицу. Он развернул тряпицу и показал всему народу то, что было в ней.

− Вот мое богатство. Персиковые и гранатовые косточки. Они есть и у нас, но мне захотелось, чтобы в Уйгурии выросли деревья, плодоносящие в мусульманских странах. 

Но самая большая моя сокровищница – это вы... И я богат тем, что вижу процветающую уйгурскую землю!

− Но не обманет ли тебя Чингисхан? – вновь спросил старик.

− Нет, отец, не обманет.

− Он доверяет своим сыновьям?

− Не знаю. На этот счет ничего не могу сказать.

− В том то и дело, что и я не знаю. И никто не знает. Наверное, в Тангутию нужно направить не молодежь, а вот таких стариков как я. Ведь мы свое прожили, ничего не боимся!

− Но опытные мудрые люди нужны ведь и в Уйгурии, отец! – произнес Баурчук Арт Текин. – И я рад, что мы смогли поговорить откровенно, так как я уверен: судьба страны никому из нас не безразлична!

СЛЕЗЫ АЙКУМУШ МАЛИКИ

Поникшая Айкумуш Малика не могла сдержать слез, гладя длинные волосы Баурчука Арт Текина. Она плакала, видя его смуглую шею, покрытую дорожной пылью. Заглянув в усталые умные глаза, заплакала вновь. Она не переставала плакать даже тогда, когда помогала ему переодеться. И уж совсем бурным потоком полились ее слезы, когда она, превозмогая огромное желание, не решилась, обнажившись, прижаться к нему всем своим телом.

Баурчук Арт Текин питал к ней нежные чувства. Но старался быть сдержанным.

− Успокойся, я ведь рядом! – только и произнес он.

Однако и его начинало настораживать такое бурное проявление чувств.

А Айкумуш Малика, словно потеряв дар речи, не произнесла ни одного слова. Первая ночь после долгой разлуки прошла вяло и холодно.

За утренним чаем Кусмаин взглянул на родителей. На лице матери виднелись следы слез. Отец был молчалив и задумчив. Они не разговаривали друг с другом. Кусмаину стало их жаль.

− Отец! – произнес Кусмаин, заставив Баурчука Арт Текина вздрогнуть от неожиданности, − ты друг Чингисхана. Я тоже хотел бы сдружиться с его детьми.

После этих слов Идыкут преобразился.

− Правильно говоришь! Но как ты это себе представляешь?

Мать насторожилась и внимательно посмотрела на сына. Идыкут вновь задумался. А Кусмаин вдруг сказал:

− Мама, повлияй на отца. Пусть отправит меня на войну!

Айкумуш Малика осознавала, что такое желание зародилось у сына неспроста. Она понимала, что он о чем-то догадывается и предпринимает какие-то действия.

− Мне кажется, что надо довериться сыну. Тем более, если вдруг с Ангуратом-найоном что-то случится в дороге, то Кусмаин передаст ваше послание Чингисхану. Он упрям и осторожен! Разрешите ему поехать вместе с Ангурат-найоном! – спокойно, но твердо попросила Айкумуш Малика.

Баурчук Арт Текин не стал особо возражать.

− Ну что ж, пускай едет, − ответил он. Затем повернувшись к сыну, добавил:

− Думаю, Чингисхан будет только рад.

В тот же день Кусмаин поделился своими секретами с девушкой, служившей при дворе, с которой он встречался.

− Теперь я смогу отомстить этому одноглазому. Я его уничтожу. Убью, соблюдая традиции нашего предка – великого Огуз-хана.

− Будьте осторожны! – испуганно пролепетала девушка. – Когда вы вернетесь назад?

− Скоро Чингисхан планирует завершить западную кампанию. И направится на восток – против Тангутии. Я должен вместе с отцом присоединиться к нему. У отца есть враги среди монголов. А значит, я должен быть рядом. После разгрома Тангутии я женюсь на тебе...

В этот раз Баурчук Арт Текин не направил Чингисхану подкрепление. Да и Каан не требовал этого. Однако Идыкут вспомнил слова Чингисхана, сказанные ему однажды. Тогда завоеватель намекал, что для управления покоренными территориями нужны будут опытные умные администраторы. Идыкут помнил, что Чингисхан просил его, найти таких среди уйгуров.

Однако в большей степени Баурчука Арт Текина сейчас волновал вопрос о том, для чего Чингисхан приказал отозвать Ангурат-найона из Уйгурии и прибыть в его ставку? Он чувствовал, что здесь есть какая-то тайна. «Допустим, что Ангурат-найон прибыл к Чингисхану. Но что он будет делать? Начальником личной охраны Каана он не станет. Тогда что? Ведь его вызывают специально! То есть, для чего-то особенного специфического! Как выяснилось, именно он убил друга Алтун-Бике. Вполне возможно, что это не первое его убийство. Может, он нужен для того, чтобы устранить неугодного Каану человека? Но кто посмеет перечить Чингисхану? Таких, наверное, нет! А впрочем, один уж точно есть! Это Джучи, старший сын Каана. Так неужели Ангурат-найон понадобился для того, чтобы устранить Джучи? Если бы я знал наверняка! Если бы я знал! Я бы не допустил этого и тут же лишил бы Ангурата-найона жизни! А может, действительно прикончить его? Ведь смог же я избавиться от Алак-найона. Меня об этом попросил Джучи. И никто не сможет обвинить меня. Можно было бы даже списать его смерть на разбойников и грабителей, которых полно на большой дороге. А если я уничтожу Ангурат-найона, то найдутся ли его сторонники, которые предъявят мне претензии? Думаю, что да! Если Каан ополчился против собственного сына, то, безусловно, зная наши с Джучи дружеские отношения, он найдет возможность избавиться и от меня! Но где и когда? Возможно, в Тангутии? Или в Каракоруме? А может, в пути? Где-то, но это произойдет! Но не сейчас! Пока он нуждается во мне. Думаю, что Чингисхан меня не тронет. Но этого нельзя сказать о его третьем сыне Угэдэе. Возможно, я и ошибаюсь! А может, стоит все-таки через Кусмаина предупредить Джучи о том, чтобы он опасался одноглазого Ангурат-найона?», − думал Баурчук Арт Текин.

Немедленно он позвал Кусмаина:

− Слушаю, отец! – отозвался тот, приложив руки к груди.

Баурчук Арт Текин, внимательно взглянув на сына, будучи полностью уверенным в нем, твердо сказал:

− Передай Джучи, чтобы остерегался Ангурат-найона! Возможно, готовится покушение. Мне так кажется.

− Хорошо, передам. Этот Ангурат-найон – страшный человек, который не остановится ни перед чем.

− Никому не говори об этом! Вместе с тобой отправится Коркоз из города Кучи.

Уже два дня как небо Бешбалыка обволокли грозовые тучи. К вечеру пошел дождь. Однако этой дождливой ночью, ни Кусмаин, ни Баурчук Арт Текин, ни Айкумуш Малика, ни даже девушка-служанка, не спали. Сон покинул и одноглазого найона. В последнее время он предпочитал не показываться на глаза Идыкуту. Вспоминая тот день, когда он был близок с Айкумуш Маликой, у него пропадало всякое желание уезжать куда-либо, но он понимал, что не выполнить приказ Кана, он не мог! «Если судьбе будет угодно, то я еще увижу Айкумуш Малику! − думал одноглазый найон. – Вот тогда-то я скажу Баурчук Арт Текину, что взял ее! Я знаю, к чему приведет это признание. Уйгурский правитель не пожалеет свою супругу. Он ее убьет! Я думаю, совершит ошибку. Она уже и сейчас полумертва от страданий. Но она не виновата. Вся вина на мне. И я, и Баурчук Арт Текин – настоящие преступники! А эта светлая и чистая женщина не добьется от него сострадания...».

Выглянуло солнце, преобразившее Бешбалык и его окрестности. Степь, холмы и пригорки, словно бы соревнуясь в красоте, радовали глаз. Перед городской крепостью в строю находилась сотня всадников, готовых отправиться в дорогу. Среди них были Коркоз, Цюле Бе-вачи. 

Айкумуш Малика, прощаясь с Кусмаином, шепнула ему:

− Благословляю тебя, сынок! И верю, что ты не посрамишь свою мать!

Кусмаин также тихо ответил ей:

− Для этого я и отправляюсь в путь!

Одноглазый найон не спешил садиться на лошадь. Он разглаживал ее челку, украдкой поглядывая на Айкумуш Малику. Однако она даже не взглянула в его сторону. Ангурат-найону не понравилось, что его игнорируют. Наполняясь злобой, он демонстративно вскочил в седло и, разгоняя остальных, занял место впереди колонны.

Айкумуш Малика почувствовала огромное облегчение оттого, что одноглазый найон наконец-то покинул Уйгурию. Она была также рада тому, что Баурчук Арт Текин направил Кусмаина к Чингисхану. Ибо это было еще одним знаком дружбы и верности.

Верхом на коне к Баурчуку Арт Текину приблизился Тархан Билга Бука. С огромным почтением, приветствовав Идыкута, он двигался следом за ним. У городской стены несли службу монгольские караульные, прохаживаясь взад и вперед.

Недалеко от стены, спешившись, Идыкут ткнул землю носком сапога и затем принялся раскапывать ее своей саблей. Его спутники попытались помочь ему, однако Баурчук Арт Текин не согласился:

− Я сам посажу их, − произнес он и бережно вложил в лунки персиковые и гранатовые косточки. – Когда-нибудь, когда возродятся древние города, когда появятся новые поколения людей, в Бешбалык прибудут торговые караваны из Отрара, Самарканда, Хорезма, Мавераннахра, Хорасана, Нишапура. Я хочу, чтобы они знали, что я был способен не только убивать, жечь, грабить, но и выращивать прекрасные сады, так необходимые людям! – добавил Идыкут, словно бы оправдываясь перед кем-то.

НА ЗЕМЛЕ СРАЖЕНИЙ

Кусмаин, находясь рядом с Коркозом, нахваливал древние города, где воевал его отец Баурчук Арт Текин.

− Ты хочешь знать историю городов, при взятии которых мой отец проявил настоящий героизм? – спросил он.

− Конечно, мне это интересно! Расскажи! – улыбнулся Коркоз.

− Ну, тогда слушай! Я это узнал от отца.

− Давай, сынок, рассказывай!

Коркоз был правителем города Караходжа. Он был исполнительным и известным чиновником. Простой народ уважал его за мудрость и благородство. Но Коркоз мало интересовался глобальными проблемами, а больше любил конкретные поручения, так как являлся исключительно дисциплинированным и исполнительным. Баурчук Арт Текин приказал ему направиться к Чингисхану. Он тут же согласился, даже не поинтересовавшись, зачем и с какой целью он туда едет.

− Ты знаешь, для чего тебя вызывает Чингисхан? – спросил Кусмаин беспечного Коркоза.

− Нет, – коротко ответил тот.

− А как ты думаешь, Чингисхан одержит окончательную победу?

− Мне все равно. Кто сильнее, тот и победит. Тебе что, это так важно?

− А по-твоему мой отец и Чингисхан зря все это затеяли?

Коркоз не любил прямых вопросов. А потому он собрался с мыслями и ответил:

− Конечно же, два правителя победят. Я в этом не сомневаюсь. 

Он так сказал, но было заметно, что по большому счету ему все равно.

− А действительно, зачем же меня вызывает Чингисхан? – произнес он в полголоса, и чтобы изменить тему разговора, добавил:

− Ну, ты ведь хотел рассказать о городах, где воевал твой отец. Так рассказывай!

− Ты знаешь, что Чингисхан прибыл в Бешбалык. В то время отец фактически был его правой рукой. Естественно он отправился в поход вместе с Чингисханом. Вот и я спешу, влиться в войска монгольского Каана. А отец мой воевал целых два года.

Он повернулся к Коркозу и вдруг спросил:

− А ты любишь воевать?

− Нет, не люблю!

− А мне это нравится! Покорив мусульман, Каан вроде бы направится против Тангутии. И я поеду вместе с отцом! – гордо произнес Кусмаин.

Он сказал это специально, чтобы никто не догадался, что на самом деле он напросился отправиться к Чингисхану лишь для того, чтобы убить Ангурат-найона.

− А вообще-то я отправляюсь заложником. Мой мудрый отец направил меня к монголам для того, чтобы у великого Каана не было никаких сомнений относительно уйгуров, относительно верности и преданности их правителя Баурчука Арт Текина! Разве я не прав, господин Ангурат-найон?

− Да, это так! – ответил тот по-уйгурски.

− Вы слышали? Господин найон прекрасно говорит по-уйгурски!

Одноглазый найон, разумеется, и не предполагал, что он может погибнуть от рук этого юноши. Он действительно считал Кусмаина заложником Чингисхана. Что касается Коркоза, то он видел в Кусмаине очень умного и проницательного юношу.

− К какому городу мы движемся? – спросил Кусмаин, оглядывая степь, где виднелись останки людей и лошадей. Он поравнялся с Ангурат-найоном и обратился к нему:

− Где может находиться Каан?

− Наш Небесный Каан находится в Самарканде. Я обладаю такими сведениями.

− Значит, я смогу увидеть Самарканд. А как ты думаешь, Самарканд похож на Бешбалык?

− Оба эти города достаточно знамениты. Они основаны тюрками и оставили неизгладимый след в истории. Если бы вы увидели Самарканд до разрушения, у вас сложилось бы совершенно иное впечатление, нежели теперь! А сейчас Самарканд в руках Чингисхана! – сказал он гордо и даже надменно. А затем добавил:

− Правда, кое-какую лепту в это внес и Баурчук Арт Текин.

Кусмаин понял, что хитрый и коварный Ангурат-найон не зря упомянул Баурчука Арт Текина. И он решил принять вызов одноглазого найона. Ему захотелось поспорить с Ангурат-найоном относительно роли Идыкута во всех тех военных походах на Китай, Кидань, Тангутию, Хорезм, Иран и Афганистан, которые предпринимал Чингисхан.

− Ты почему принижаешь значение моего отца? Послушай же, что скажу я! − громко произнес он. – Разве дружба с Чингисханом это уже не подвиг?! Все то вооружение, которое отказались предоставить Тангутия и династия Цзинь, Чингисхан нашел у уйгуров. Разве это не проявление героизма? В войне участвует десятитысячная уйгурская армия. Это серьезная сила!

− Что-то ты разгорячился! Я ведь не отрицаю того, что вы оказали помощь. Но, согласись, что в историю твой отец войдет лишь как один из соратников Чингисхана!

− Возможно! Но если предположить, что мой отец, объединившись с Тангутией и Хорезмом, покорив небольшие племена найманов, кереитов, ойратов, тайчутов, совершит поход на Каракорум, то он покорит вашу страну! Ты не сможешь это отрицать! Что стало бы с историей в этом случае? А тогда в исторических хрониках бы записали, что правитель Уйгурского государства Баурчук Арт Текин покорил Монголию.

− Но твой отец не способен организовать такую коалицию. А потому не спорь со мной! И думай, прежде чем говорить! Если до Каана дойдут эти разговоры, то ты расстанешься с жизнью, прежде чем увидишь его. Просто задушат по-монгольски.

− Не пугай! Каан не сможет меня убить. Я – заложник, направленный из Уйгурии. Ты ведь знаешь, что бывает, если казнить заложника?!

− Во всяком случае, не советую повторять то, что ты только что сказал. И не списывай все на свою молодость. Послушай меня, человека, которому доверяет твой отец!

− Хорошо, наставник! – еле слышно произнес Кусмаин.

Воины устроили привал и, спешившись, прохаживались по степи, разминая затекшие ноги. На головы лошадей надели небольшие мешочки, в которые насыпали овса. Дорога еще предстояла долгая, а потому не задерживаясь, воины вскоре вновь вскочили на лошадей и почти с места поскакали галопом. Пыль, вырывавшаяся из-под копыт, наполнила воздух. Постепенно все перешли на более медленный темп. Лошади шли рысью, и в середине этого отряда всадников находился Ангурат-найон.

С того момента как копыта лошадей коснулись самаркандских степей и до самой ставки Чингисхана, раскинувшего свой Желтый шатер на вершине холма, все ехали молча, не проронив ни единого звука.

В Самарканде в отличие от Бешбалыка было жарко и душно. В окрестностях города не было ни посевов пшеницы, ни благоухающих многоцветных трав. Все зерно осыпалось с колосьев под копытами многочисленных лошадей. Кругом была пустота, покрытая толстым слоем дорожной пыли. Отряд продвигался прямо через центр Самарканда.

− Так мы скорее найдем ставку Каана! – со знанием дела произнес Ангурат-найон.

Никто из окружения Чингисхана не вышел им навстречу. Ибо все были уверены, что посторонние не осмелятся вступить в город, занятый монгольскими войсками. Да и продвигаться по нему было не просто, так как повсюду была разруха: на улицах города – завалы, пожарища, да кое-где – искореженные пики и сабли. Увидев это оружие, Кусмаин подумал о том, что оно изготовлено в Уйгурии. «Живы ли те, кому оно принадлежало?», – мелькнуло у него в голове. Кусмаин огляделся по сторонам, и ужас охватил его от увиденного. «Вот виноградная лоза изрублена, словно живое существо! Не верю, что это сделали уйгуры! А сколько трупов висят на деревьях! Почему же их не похоронили? Под завалами старики, женщины, дети! Они почти полностью обгорели! А эти дети, не ощущая страха перед военными, вырывающие от голода куски сырого мяса из павшего верблюда, пожирают их рядом с бродячими собаками! Неужели голод сильнее даже страха смерти?», – думал Кусмаин. 

На всех улицах и улочках можно было видеть туши павших лошадей, взращенных когда-то в Уйгурии. Невдалеке виднелся минарет мечети, на которой висел человек. Конец его чалмы размотался и свисал почти до пояса. Перед самой мечетью валялись атрибуты традиционной мусульманской одежды – халаты и тюрбаны. Порывы ветра всякий раз уносили их под копыта скакавших мимо лошадей. Но живых людей не было видно. Зато повсюду проникал едкий запах. Возможно, он исходил от разлагавшихся трупов мусульман. «Весь этот кошмар – дело рук Чингисхана, − подумал Кусмаин. − А что он сам бессмертный? Но ведь и он преклоняется перед тем же Буддой, которого почитаем и мы... Может, он не в себе и его преследует тяжелый недуг? Скорее всего, это так, ибо здорового человека не могут радовать массовые убийства людей... Пожалел бы он о содеянном, если бы сам был ранен, и почувствовал на себе физическую боль и страдания?».

Все эти мысли посетили Кусмаина при виде той трагедии, которую принесли на мусульманскую землю полчища монгольского Каана.

Когда они прошли почти через весь город и вышли на его окраину, дорогу им перекрыл конный патруль.

− Кто такие? – закричал старший, изготовившись к бою.

− Я, Ангурат-найон, посланник пятого сына Кана, Баурчука Арт Текина. Прибыл по приказу самого Каана!

− Мы в курсе, следуйте с нами! – вновь произнес старший патруля и поскакал впереди. Двое других пристроились по обе стороны от Ангурат-найона.

− Очень скоро их остановил другой караульный разъезд. Ангурат-найон обмолвился с командиром несколькими словами, и пояснил своим спутникам, что им приказано подождать.

На холме прямо перед ними находился огромный Желтый шатер. Вокруг него размещалась многочисленная охрана. Невдалеке была привязана одинокая белая лошадь. Это был скакун Чингисхана, привезенный им из Уйгурии. Кусмаин сразу вспомнил эту лошадь.

Чингисхан первым вызвал Кусмаина.

− Великий Каан хочет видеть тебя! – объявил небольшого роста плотный караульный.

Кусмаин почувствовал волнение и даже некоторую робость. Приблизившись к шатру, он обратил внимание на белый и черный развевающиеся флаги. Сопровождавший его караульный указал на саблю и произнес:

− Свой клинок оставь мне. Если выйдешь живым, я верну его тебе.

Кусмаин молча, повиновался. Караульный ощупал одежду юноши и, убедившись, что ничего опасного нет, сказал:

− Теперь можешь войти! Не подходи близко к Каану. Не снимая шапки, поклонись до земли. Разговор будет вести Каан. Ты лишь отвечай на вопросы.

Кусмаин вошел в шатер. Там было душно. Каан возлежал на ватных одеялах. Не перенося духоту, он был одет очень легко. Кусмаин, сумевший, перебороть волнение, преклонил колени и поклонился до земли.

− Баурчук Арт Текин − очень умный человек. Я доволен им. Ты можешь гордиться своим отцом! Поднимись. Очень скоро вместе с Джучи ты вступишь в бой.

Немного помолчав, Чингисхан добавил, впившись взглядом в Кусмаина:

− Что ты думаешь обо мне?

Юноша понял, что Каан хочет испытать его.

− Вы здоровы и душой и телом. Вера у нас одна – буддизм! У вас есть все: и земля, и богатства... Я желаю, чтобы вы жили вечно!

Чингисхану понравился такой ответ.

− Подойди поближе, − произнес он.

 Кусмаин повиновался, и, подойдя к Каану, преклонил было колени, но Чингисхан, попридержав его рукой, приподнялся сам.

− Ты очень похож на своего отца. Такой же храбрый и учтивый.

Немного помолчав, продолжил:

− Очень скоро я обрушусь на Тангутию. Настало время умерить ее пыл. Баурчук Арт Текин будет рядом со мной. Не хочешь ли ты тоже отправиться в поход? Покажешь, на что ты способен... А пока ты присоединишься к Джучи. У него возникли проблемы. До сих пор не может завоевать Хорезм. И запомни, что война – это не учения! Большинство уйгуров находившихся под началом Джучи погибли. Среди них были и такие известные полководцы как: Арсланхан, Бузархан. Оставшихся я приказал разбросать по разным сотням и туменам. Часть попала в войска Чагатая, другие – к Толую, остальные влились в армию Джучи. Баурчук Арт Текин дружил с Джучи. А теперь и Угэдэю. Те, кто пришел с твоим отцом в полном составе. Ступай!

− Повинуюсь, Небесный Каан! – произнес Кусмаин и спиной направился к выходу. Он был счастлив этой аудиенцией, хотя было заметно, что его спутники заметно волновались за него.

Одноглазый найон ненадолго задержался у Чингисхана. Тем не менее, Кусмаина охватила тревога. «Интересно, куда он направит Ангурат-найона? Смогу ли я его отыскать? Что же мне предпринять?», − подумал он. С нетерпением ожидая появления найона, он не сводил глаз с Желтого шатра. «Почему же охрана находится так далеко от входа в шатер? Может, чтобы не было слышно разговора? Возможно, Каан поручает ему секретное задание? − прикидывал в голове Кусмаин. − Для меня сейчас самое главное узнать, куда его направит Чингисхан!».

Ангурат-найон вручил письмо, переданное Баурчук Арт Текином. Сам же подробно объяснил, что тангуты, воспользовавшись отсутствием Каана, предпринимают шаги к нападению на Каракорум. Он также сказал, что Теркен Хатун и другие центральноазиатские пленники были благополучно переданы Чахэ и Борте Уджен Сечен Хатун. Что Отчегин-найон продолжает стычки с пока еще небольшими отрядами тангутов. Что Аргасун-хуурчи плотно занялся воспитанием и обучением детей. Что его дочь Алтун-Бике, уйгур Тататуна, супруга Борте Уджен Сечен Хатун находятся в добром здравии и чувствуют себя хорошо.

− Все это мне поручил рассказать Баурчук Арт Текин. Я ничего не добавил и не убавил.

− Тангутия! Я сотру ее с лица земли! – заскрежетал зубами Чингисхан. – Это произойдет очень скоро!

Немного успокоившись, Каан спросил об Алак-найоне.

− Что слышно о нем?

− Он был уличен в воровстве. Баурчук Арт Текин жестоко наказал его за то, что Алак-найон покусился на золото государства. Наказанием ему стала смерть.


− Наблюдались ли волнения на родине Баурчука Арт Текина?

− Нет!

− А разбои, грабежи?

− Тоже нет!

− Кто-то покушался на богатства Уйгурии?

− Нет, такого не было!

− Женился ли хоть один монгол на уйгурке?

− Я не знаю таких случаев. Мы верны «Великой Яссе»!

− Все ли спокойно в семье у Баурчука Арт Текина?

− Да, − ответил Ангурат-найон и как-то странно взглянул на Каана. Тот заметил этот взгляд, и у него сразу же зародилось смутное подозрение.

− Кто занимался охраной Айкумуш Малики?

− Я... И еще трое караульных.

Судя по ответам Ангурат-найона, которые становились все более неуверенными, Чингисхан пришел к выводу, что не все здесь чисто и гладко. Кроме того он чувствовал, что Кусмаин не случайно приехал вместе с Ангурат-найоном. Интуиция подсказывала Каану, что одноглазый найон рано или поздно, но падет от руки уйгура. Но тщательно скрываемая всеми тайна только тогда станет известна, когда Ангурат-найон встретится со своей смертью. В принципе Чингисхан мог уже сейчас приблизить ее, но Ангурат-найон был ему еще нужен. Ибо другого такого не было во всей монгольской армии.

− Знай, что в Уйгурии много острых клинков! И я не могу гарантировать тебе защиту от них! – горячась, заговорил Каан. – Но я тебя вызвал по другому поводу. Тебе предстоит умертвить Джучи...

− Слушаюсь! – спокойно ответил найон.

− Затем я сам казню тебя. Ведь ты виновен перед Идыкутом?

− Да, Небесный Каан! Я знаю свою вину!

Спорить с Кааном означало то же самое, что спорить со смертью! Но одноглазый найон был даже горд тем, что он умрет от руки самого Чингисхана! Он это считал величайшим благом. В порыве гордости он даже хотел рассказать о том, что силой взял Айкумуш Малику, но все-таки не решился. 

− Все воины, прибывшие с вами, пускай вольются в армию Джучи. Вас проводит верный мне человек.

Одноглазый найон, получив задание, вышел, низко склонив голову.

Оставшись один, Чингисхан задумался. «Ты глубоко обидел моего друга, моего сына – Баурчука Арт Текина. Я почувствовал это, Ангурат-найон... Да и Кусмаин не зря прибыл вместе с тобой... Скорее всего, ты откроешься Джучи и сообщишь ему об опасности... Будешь искать защиты у него... Только преданный мне человек может лишить жизни Джучи... Ты – не такой... А значит, ты мне не нужен...».

Чингисхан приподнялся с трона и зашагал по просторному шатру.

− Тангутия будет уничтожена! – произнес он вслух и не в силах сдержать свой гнев, разломив надвое отделанную золотом камчу, бросил ее на землю. Телохранители, стоявшие у входа, молча, и казалось бы безучастно, наблюдали за этим. – Уже столько лет воюем с нею, а до конца разгромить не можем! Тангутия полна гордыни! Необходимо сломить эту гордость! У нас большие потери, но мы должны объединиться. Спасибо уйгурам! Они нас понимают и поддерживают. В свое время я спас их от Кучлук-хана – предводителя найманов. Уйгуры благодарны мне, да и я им верю. Верю Баурчуку Арт Текину. Чагатай, Джучи, Джебе-найон, Суботай – останутся здесь. А со мной пойдут Толуй, Угэдэй, да Баурчук Арт Текин. Мы перевернем всю Тангутию! Но нужно спешить. Центральная Азия покорена. Иран, Азербайджан, Афганистан, Армения склонились передо мной. Земля, богатства, рабы – все досталось мне...

С этого времени Чингисхан начал тщательно готовиться к возвращению в Монголию. Захваченные города и селения он передал под контроль Джучи и Чагатая. Уйгурию сохранил за Баурчуком Арт Текином. Известного уйгурского полководца Малик-шаха назначил правителем Хорасана, а знатного уйгурского вельможу Халаи Хачи – правителем Балха. Цюле-ли Бевачи за большие заслуги в противостоянии Джалалидину было пожаловано двести участков плодородной земли, и он был назначен наместником города Кунюй. Кроме того, в этих покоренных городах были расквартированы многие уйгурские воины.

ТРАГИЧЕСКОЕ РЕШЕНИЕ

Айкумуш Малика все еще чувствовала брезгливость к своему телу, словно бы оно не принадлежало ей. Тщательно моясь, она обратилась к служанке:

− Осмотри меня внимательно. Сегодня я предстану перед Баурчуком Арт Текином.

Девушка-служанка выполнила эту просьбу.

− Я не вижу никаких следов. У вас прекрасное тело, нежная, светлая кожа.

− Айкумуш Малика своими нежными пальцами ухватилась за ладонь служанки.

− Ты честная девушка. Да будет твоя жизнь счастливой. Я знаю, что Кусмаин любит тебя. И я довольна его выбором. Но мне кажется, что Баурчук Арт Текин об этом ничего не знает.

− А что, если узнает, госпожа? – взволновано спросила девушка.

− Идыкут – благородный человек. Думаю, что он не будет против. Я помню, как мой отец зарабатывал на хлеб тем, что продавал дрова на турфанском базаре. А мама шила тюбетейки. Как-то надев на меня обшитый бисером этот красивый уйгурский головной убор, мама говорила:

− Смотрите, на вас тюбетейка будет смотреться так же красиво, как и на моей доченьке!

Однажды базар был чем-то растревожен. Люди метались взад и вперед.

− Что случилось? – испугано подбежал тогда к нам отец. – Почему люди так взволнованы?


Вдруг мы заметили, что все кланяются какому-то юноше. Мне стало интересно, и я тоже направилась к нему. Но трое вооруженных людей отгоняли всех, пробивая ему дорогу сквозь толпу. 

Я не послушалась, и продолжала идти вперед.

− Немедленно поклонись господину! – закричал охранник.

В этот момент я увидела прекрасно одетого молодого человека. Он остановился и взглянул на меня, улыбнувшись.

− Мне идет моя тюбетейка? – спросила я у него.

Люди, окружившие меня, были в недоумении. 

А неизвестный юноша ответил мне.

− Очень! А сколько у вас еще таких красивых шапочек?

− Я не знаю, но можно спросить у мамы! – немного растерялась я.

Молодой человек повернулся к сопровождавшим его всадникам и произнес:

− Купите все тюбетейки, что есть у этой девушки!

Помню, как они вложили в мою руку несколько серебреных монет. Я была просто счастлива. А наутро эти трое охранников вновь появились на базаре. Они как старые знакомые взяли меня за руку и усадили в красивую повозку. Я не возражала. А мои родители от чего-то вдруг заплакали. Через некоторое время мы подъехали к огромному зданию, окруженному каменной стеной. Вокруг находилось много вооруженных людей. Открылись широкие ворота. Повозка въехала внутрь. Ворота немедленно закрылись за нами. Внезапно передо мной появился тот юноша, который скупил все мои тюбетейки. Он приветливо улыбался. Это был Правитель-Идыкут Уйгурского государства... Я жила очень счастливо... Но потом вдруг меня наказал великий Будда...

Девушка-служанка боялась услышать окончание этого рассказа. Она встревожено произнесла:

− Очень важно помнить о прошлом. Но иногда важнее бывает забыть.

− Но я не в силах выдержать душевных мук. Тем более, что навалились новые переживания. Вот и Кусмаин уехал. Ты же хорошо знаешь его натуру. А что, если, мстя за меня, он сам попадет в беду? Не так-то просто избавиться от одноглазого найона. Зря я согласилась на отъезд сына. Зря!

− Кусмаин вернется! Вот увидите! А одноглазому найону не место среди живых! Уничтожить, раздавить эту гадину, Кусмаин сумеет!

− Держитесь с Кусмаином вместе! Не следуйте по пути, который выбрал Баурчук Арт Текин. Передай эту мою просьбу сыну. Кусмаин обладает силой. Но одного клинка мало. Тебе тоже надо уметь защищаться. Но никогда не убивайте безвинных. Не привечайте врагов, не преклоняйтесь перед ними. Не бойтесь вступать в схватку за свободу и независимость родной земли! А если Кусмаин проявит робость, то твоя судьба станет похожей на мою. И пойми, что и в жизни, и в смерти, мы должны быть верными родной земле, земле уйгуров...

Разговор этот продолжался еще довольно долго. Айкумуш Малика высказывала опасения о том, что даже после смерти Чингисхана уйгуры еще долго будут испытывать на себе всю трагичность зависимого и униженного положения.

Девушка-служанка и не предполагала, что это были последние слова Айкумуш Малики. Находясь в ее покоях, она помогла Айкумуш Малике надеть ночную рубашку.

Оставшись наедине с мужем, Айкумуш Малика долго расспрашивала его о стремлении уйгуров к независимости, об их жажде свободы, о Чингисхане, Алтун-Бике. 

На заре, умывшись холодной водой, Айкумуш Малика подошла к изображению Будды и начала молиться.

− Просветленный! Всевидящий! Всезнающий! Я преклоняюсь перед тобой, взываю к тебе...

Баурчук Арт Текин воспринял это как обычную молитву. Однако когда утром он вышел из спальни и вернулся через некоторое время, Айкумуш Малика все еще находилась в той неизменной позе. Баурчук Арт Текин почувствовал неладное.

− О чем ты просишь великого Будду?

− Чтобы он защитил сына моего, Кусмаина!

Баурчук Арт Текин поверил словам супруги. Он взглянул в ее глаза и затем вышел из опочивальни.

«Баурчук Арт Текин знает все. А я все еще скрываю, − подумала Айкумуш Малика. – Но, что он намерен делать? Конечно же, отдаст приказ избавиться от одноглазого найона! А когда он убьет меня? Не лучше ли сделать мне это самой...». 

ПОБЕГ

Возвратившись в резиденцию, Баурчук Арт Текин вновь занял трон. Справа от него сидел Атай Сали, слева – Тархан Билга Бука. Проходил очередной военный совет. В нем принимали участие градоначальники и вельможи из крупнейших городов Уйгурии: Бешбалыка, Турфана, Кучи, Астаны, Караходжи. Предстояло обсудить степень участия уйгурских войск и уровень той помощи, которую может оказать Уйгурия в военном походе монголов против Тангутии.

Прежде всего Баурчук Арт Текин рассказал об отваге, проявленной воинами Чингисхана в Центральной Азии, которая привела к полной победе.

− Чингисхан доволен той лептой, которую внесли уйгуры в эту кампанию, − добавил он.

Никто из присутствующих не произнес ни слова. И лишь Тархан Билга Бука выразил желание выступить.

− Прошу, − спокойно сказал Идыкут.

− Уйгуры сумели освободиться от влияния Западных Киданей. Ни в что превратился и Хорезм-шах, имевший притязания к Бешбалыку. Сейчас наибольшую опасность для нас представляют тангуты и китайцы. Тангутия противостоит нашему союзнику Монголии. Считаю, что мы обязаны оказать военную помощь Чингисхану. Однако думаю, необходимо резко ограничить численность наших войск. Командование этой армией должен взять на себя наш правитель Баурчук Арт Текин!

− Согласен! – ответил Баурчук Арт Текин. – В этот раз перед нами стоят конкретные задачи. По замыслу Каана, уйгуры должны сформировать военный корпус специального назначения. Он будет обеспечивать безопасность лидеров Монголии и Уйгурии и помогать в управлении основными войсками. Это корпус будет в нашем непосредственном подчинении. При нем будут государственные знамена двух стран, а также флаг с изображением: на одной стороне трех, а на другой – шести веток, символизирующих единые корни происхождения.

Каждый уйгурский воин должен быть обеспечен амуницией, украшенной нефритом и отменным боевым конем. В первую очередь в состав этого корпуса необходимо отобрать юношей, в совершенстве владеющих как луком со стрелами, так и копьем.

− Полностью поддерживаем ваши слова и обязуемся обеспечить из Турфанской долины тысячу всадников.

Услышав эти слова представителя Турфана, градоначальник города Кочо Тограл Янак-бек воскликнул:

− Мы тоже подготовим войско в тысячу человек!

− Буддистские монастыри могут предоставить сто тысяч послушников, − вступил в разговор Атай Сали.

Услышав это, Баурчук Арт Текин всем своим видом выказал явное удовлетворение.

− Мы, уйгуры – противники всякого насилия и жестокости, − продолжал между тем Атай Сали. – Ни перед кем мы не кичимся своей силой. Не претендуем ни на чьи земли, ни на кого не нападаем. В этот раз заключили соглашение с Чингисханом и примкнули к нему. Ради этого мы пошли даже на столкновение со своими братьями. Ведь подданные Хорезм-шаха − те же уйгуры, только мусульмане! А мы, уйгуры-буддисты! Разница только в этом. И из-за этого мы понесли такие потери. Тела уйгурских воинов лежат далеко отсюда. А ведь мы могли бы всегда противостоять любому нашествию и отстоять свою независимость! Вероятно, в прошлый раз мы приняли не совсем верное решение. И дело тут не в нашем правителе Баурчуке Арт Текине. Я прекрасно понимаю его. Вопрос в другом! Должен ли быть предел, определенный рубеж нашей помощи? Не подвергнемся ли мы обману? Не попадем ли в зависимость? Сможем ли отстоять родную Уйгурию? Сейчас Чингисхан просит поддержки. Мы ее предоставляем, выделяем войска. Но что он может потребовать от нас завтра? Ведь так мы можем лишиться всего! И, в конце концов, можем погибнуть от собственной доброты. От Чингисхана можно ожидать всего! И я думаю от его наследников тоже! Прошу простить за резкость, мой Идыкут! Если я заслуживаю, то готов к любому наказанию!

Наступила тяжелая гнетущая тишина. Идыкут Баурчук Арт Текин внимательно и сурово взглянул на Атая Сали. Однако он и сам осознавал, что Атай Сали был прав.

 * * *

В Каракорум пришла зима. И хотя не было холодно, выпал плотный слой снега, который резко затруднил всяческие передвижения. Особенно много снега выпало в долине Орхона. Алтун-Бике было обидно, что она не может выехать к Орхону. Но она не оставляла попыток добраться до этого священного места, где в свое время жили уйгуры. Отчегин-найон не догадывался о причине этого ее желания, однако очень внимательно контролировал ее шаги.

− Я не позволю вам уехать в долину, − строго говорил Отчегин-найон, − что вам там надо?

− Мой жених родился на Орхоне... И он мне снится почти каждую ночь.

− Но ведь вы являетесь супругой Уйгурского правителя Баурчук Арт Текина?

− Да, это так. Баурчук Арт Текин мой супруг. Я его жена. Но мне не ведомо, когда я смогу постоянно быть с ним.

− Вам не гоже говорить такие слова. Ведь вы принадлежали ему. Или это не в счет?

− Вы оскорбляете меня! Запомните, я никому не принадлежала! – произнесла Алтун-Бике и вдруг громко засмеялась. – Если бы следом за Баурчуком вошли вы, я бы не возражала. Но вы в тот момент были в объятиях Чахэ! Что, если я расскажу об этом Борте Уджен Сечен Хатун...

− Не надо, прошу вас. Иначе меня ждет неминуемая смерть! Да и вас я тогда не оставлю живой!

− Глупец, вы ведь нуждаетесь во мне.

Отчегин-найон понял, что попал в затруднительное положение. Следуя за Алтун-Бике, он попросил:

− Вы сможете сделать так, чтобы Чахэ молчала?

Алтун-Бике напротив еще больше стала стращать Отчегин-найона.

− Чахэ настроена решительно. Она грозилась по приезду Чингисхана, немедленно добиться вашей казни. Она не скрывает того, что Чингисхан весело проводит время с мусульманскими женщинами, позабыв про нее. А себя она хочет представить одинокой и страдающей. Поэтому вы становитесь совершенно ненужным...

− Но ведь Чахэ сама приказала мне?

− Откуда мне знать! Я говорю лишь то, что слышала от Чахэ.

− Болтливая сучка! Если бы я знал, тут же нашел бы способ, как заставить ее замолчать!

− Нет, вы ничего бы не смогли сделать! Или вы забыли о тех обещаниях, которые дали ей?

− Госпожа, я исполню все, что вы не пожелаете, − взмолился Отчегин-найон, − только никому не говорите об этом!

− Вот теперь другой разговор. Но имейте в виду, что о ваших похождениях знает и Тататуна, − еще более заострила ситуацию Алтун-Бике.

− А откуда он-то знает?

− Об этом вы спросите у него самого!

− Вот так коварная сучка! Ну, я тебе покажу! – пробурчал Отчегин-найон.

− С Чахэ разбирайтесь сами, когда останетесь один!

− О чем вы, я вас не понимаю?!

− Прежде всего, вы отпустите меня на Орхон. Дадите хорошую лошадь!

− Мой конь вас устроит?

− Да, конечно.

− Тогда берите его!

− Спасибо! Что касается Тататуны, то он сам найдет вас. Советую выполнить все, о чем он попросит. И тогда можете быть уверены в том, что мы ничего не видели, ничего не знаем! И вы будете действовать по своему усмотрению.

− Но, что я должен сделать для Тататуны?

− Что он попросит, то и исполните. Вы богаты?

− Откуда?

− А хотите разбогатеть?

− А кто не хочет?

− У меня есть золотые слитки.

 − Золото? – насторожился Отчегин-найон. – Откуда? Откуда у вас золото? Не верю! Ведь вся сокровищница в руках у Тататуны.

Алтун-Бике загадочно улыбнулась. Отчегин-найон насторожился еще больше.

− Что с вами? Вы можете мне объяснить? – осторожно спросил он.

− Тататуна желал бы вместе с Парикиз отправиться в Кашгар. Я тоже не намерена оставаться здесь. Надоело! Нужно освободить Теркен Хатун. Это сумеете сделать только вы! Переправите ее через границу в Уйгурию. Золотую пайцзу предоставит Тататуна. Непосредственно сопровождать Теркен Хатун в Уйгурии будет священник Атай Сали. Баурчук Арт Текин в курсе этого. После нашего отъезда поднимите тревогу. Охранники будут также предупреждены. Пускай не ищут слишком тщательно. Смотрите, а вот и Тататуна.

− Я приветствую вас, господин найон! – произнес Тататуна. – Вы уже все знаете?

− Да! Осведомлен!

− Хорошо, если так!

С этими словами Тататуна положил на землю какой-то сверток и, оглядевшись по сторонам, развернул его.

Все увидели большой слиток золота.

− Это мне? Вы это отдадите мне?

− Да, господин найон. За те услуги, которые вы нам окажете.

− Неужели все это мое?! – позабыв обо всем на свете, воскликнул Отчегин-найон. Он тут же схватил слиток и сунул себе за пазуху. – Говорите, я готов на все!

− Хорошо, хорошо, но не надо спешить. А вот это – охранникам.

Тататуна вынул из кармана горсть серебра и сунул Отчегин-найону. 

− Теперь мы все повязаны в единую цепь, − предупредил он.

− Да, это так! – согласился Отчегин-найон. – Когда вы будете готовы?

− Завтра ночью.

− Что ж, я готов.

− Мы надеемся на вас, господин найон! – произнесла Алтун-Бике, довольная удачной сделкой. – Наверное, мы уже больше не увидимся.

− Увидимся мы или нет, об этом знает только всемогущий Будда.

− Во всяком случае, мы никогда не забудем вашу доброту и участие.

− Алтун-Бике, вы очень умная и проницательная девушка. Я чувствовал, что вы способны на многое. Сегодня я убедился в этом. А что будет со мной, то будущее покажет. Но я сдержу свое слово. А сейчас я оставлю вас. Мне нужно подготовиться к завтрашнему дню.

− Да, конечно. Да и нам надо предупредить Теркен Хатун и Парикиз.

− Договорились!

Все трое, владеющие одной тайной, разошлись в разные стороны.

Отчегин-найон начал свои дела с охранника по имени Хасар. Тот преклонялся перед Отчегин-найоном как наиболее верным полководцем Чингисхана. С отъездом Чингисхана именно Отчегин-найон занимался охраной семьи Каана и был командующим теми войсками, которые оставались в Монголии. Естественно именно он отражал провокационные натиски тангутов. Хасар же был наиболее верным, наиболее дисциплинированным среди подчиненных Отчегина-найона. Он был сдержанным, собранным, волевым юношей. Он еще не успел жениться, и был единственным сыном у своей матери. Хасар происходил из племени кереитов. Неоднократно Отчегин-найон отправлял Хасара в тыл тангутских войск, и, опираясь на добытые им сведения, предпринимал успешные контратаки. Хасар беспрекословно выполнял все приказы своего командира. «Как же ему предложить серебро? Ведь может и не взять! Ведь он в курсе, что Каан много раз, таким образом, испытывал своих воинов. Те, кто соглашался на мзду, лишался жизни. Их обвиняли в предательстве и убивали. Хасар прекрасно знал об этом, а потому его очень трудно убедить, что это не провокация, − думал Отчегин-найон. – С другой стороны, Хасар надеялся хоть немного заработать на войне и купить корову своей нуждающейся матери. Опять же ему надо было жениться, а у него был физический недостаток, полученный в одном из боев. Дело в том, что раненный в бедро он заметно прихрамывал, и это было кроме бедности еще одним препятствием к его женитьбе».

Учитывая все это, Отчегин-найон вызвал к себе Хасара. Тот, прихрамывая, вошел в шатер. Отчегин-найон долго внимательно смотрел на Хасара. Наконец тот не выдержав, спросил:

− Я допустил какую-то оплошность? Можно узнать, в чем она?

− Я думаю, что ты уже, вероятно, не сможешь служить в войсках Монгольского государства, − тяжело вздохнул Отчегин-найон.

− Но почему? Отчего? – преклонив колено, вновь спросил Хасар, пытаясь заглянуть в глаза Отчегин-найону.

− Ты ведь не глупый. Сам, наверное, догадываешься.

Хасар понял, о чем идет речь. Но не захотел сам говорить об этом. Он был явно расстроен, а потому склонившись еще ниже, он с дрожью в голосе произнес:

− Каан прислушивается к вам. Прошу вас, не выгоняйте меня со службы.

Ситуация была на руку Отчегин-найону. И он решил действовать немедленно без всяких вступлений. 

− Хорошо, успокойся, я сумею заступиться за тебя!

Хасар приподнялся, сделал один только шаг, затем вновь упал на колени и поцеловал руку Отчегин-найона.

− Я надеюсь на вас и благодарю!

− Послушай, что я тебе скажу. Нам предстоит сделать важное дело. О нем будем знать только мы вдвоем. Никому не говори и возьми вот это серебро! Позже дам еще!

− Нет, нет, вы, вероятно, проверяете меня! Я не возьму!

− Бери, не бойся! Я тоже взял! Мы оба довольствуемся тем, что верхом врываемся в гущу сражений, не имея в карманах ни золота, ни серебра. Но такие же воины как мы, отправившиеся в дальние страны, разбогатели. А потому не вынуждай меня много болтать! Если уж суждено нам умереть, то умрем вместе. Все равно они не остановятся и сбегут!

− Кто это?

− Теркен Хатун, Алтун-Бике, Тататуна, Парикиз!

− Но это невозможно!

− Возможно, если мы поможем им!

− Что ж, если так...

− А теперь слушай внимательно. Мы доставим Теркен Хатун и Парикиз к границам Уйгурии. Их дальнейшее продвижение нас не касается. По словам Алтун-Бике на границе Теркен Хатун встретит Атай Сали. Надо осуществить это до возвращения Каана. Скорее всего, она будет скрываться в Семиречье. Тататуну же турфанские монахи сопроводят до Кашгара, где также живут уйгуры. Идыкут Баурчук Арт Текин знает обо всем этом. Что касается Алтун-Бике, то она после нашего отъезда направится в долину реки Орхон.

− Но, как организовать побег?

− Алтун-Бике знает. Она сама все устроит, а затем обратится к нам, чтобы мы преследовали беглецов. Естественно мы отправимся в погоню. Настигнем их, уничтожим и вернемся.

Хасар ухмыльнулся:

− Теперь мне все понятно.

− Мы должны доложить Борте Уджен Сечен Хатун, Чахэ и Аргасун-хуурчи о том, что приказ исполнен и беглецы убиты. То же самое мы повторим и Каану. Если выгорит и другое дело, то взвалим всю вину на нее.

− Это вы о ком?

− Об Алтун-Бике! Она направляется в долину Орхона, чтобы умереть там. Так вот, мы скажем, что это она организовала побег.

− А если она не умрет?

− Она ничего не ждет от этой жизни. Каракорум для Алтун-Бике словно бы могила. А Каан для нее – не отец, а настоящий кровожадный дракон!

Переговорив еще немного с Отчегин-найоном, Хасар вышел. Отчегин-найон же остался в шатре. Вдруг вошла Чахэ. Она была нарумянена и гладко причесана, но пуговицы на ее одежде были сорваны, а жилетка распахнута и измята.

Не успел Отчегин-найон произнести и слова, как Чахэ разгорячено заговорила сама:

− Сцепилась с Борте Уджен Сечен Хатун! Высказала ей все! Свалила и ударила ее ногами! Она посмела обозвать меня гулящей! Знала бы лучше себя! Каждый день приглашает Аргасуна-хуурчи и говорит, что якобы слушает его музыку. И еще намекает на то, что и Каан любил его слушать. Почему же нам не слышна его мелодия? Так я ей и высказала, что она не музыку слушает, а занимается чем-то другим с музыкантом! Вот она и кинулась на меня. Ну и я не осталась в долгу! Схватила ее за волосы, да как оттолкну! А потом уже и сама ушла. Повернулась и вижу, как Аргасун-хуурчи подбежал к ней, поднял и понес эту старуху в свой шатер. А я пришла вот к тебе. Ведь только ты можешь доставить мне истинное наслаждение! Остальные не по мне. Они слабы и неопытны... Иди же ко мне, мой богатырь. Лишь познав твою мужскую силу, я ощущаю свою женскую слабость... Мне никто не нужен, даже Каан... Мне нужен только ты...

Отчегин-найон уже давно чувствовал, что Чахэ не в себе, что она какая-то странная.


− Если не вижу тебя, то начинаю болеть! − произнесла между тем Чахэ и ее рука заскользила по бедру Отчегин-найона.

Не в силах устоять, он притянул Чахэ к себе. 

Он понял, что в поисках наслаждений она готова была на все.

Уже подходя к выходу, Чахэ игриво произнесла:

− Мой Каан – это ты! Пускай знают все! Ты мой герой, мое богатство, мой неутомимый богатырь! Завтра вечером я приду вновь!

Отчегин-найон выбежал за ней. Оглядевшись по сторонам, он ударил ее по щеке:

− Не сходи с ума, убью! Сучка! – гневно воскликнул он, тряся Чахэ за плечи. А она как ни в чем не бывало, обняла его и укусила в шею.

− Повелитель мой, хочешь, я поделюсь своим секретом? – сказала Чахэ и глаза ее наполнились слезами.

Отчегин-найон промолчал, давая понять, что он слушает ее.

− Я какая-то ненасытная. Словно болезнь овладела мной. С кем только я ни была, даже с твоими воинами. Во сне часто вижу обнаженного мужчину. Он зовет меня, а я не могу его поймать. И от этого страдаю. Плачу, рыдаю. И просыпаюсь, когда мимо меня течет что-то вонючее. 

Она сделала шаг назад.

− Не бойся. О нас с тобой я никому не скажу, − добавила совсем тихо. – А если я исчезну, меня не ищи. Я болею. Наверное, заразной болезнью...

Отчегин-найон посмотрел вслед удаляющейся Чахэ и его охватила тревога.

На следующий день Чахэ вызвала Парикиз. Когда девушка вошла, Чахэ почему-то стала просить у нее прощения:

− Не я превратила тебя в рабыню. Это сделал Каан. Не я заставила тебя прислуживать мне. Это сделал Каан. Наши судьбы с тобой даже чем-то похожи. Ведь нас обоих пленил Каан. Я знаю, что ты встретила в Каракоруме свое счастье. А мне не довелось. И моя родная земля так далека отсюда. Если даже и отправлюсь на ее поиски, не смогу найти. Да и твоя родина далеко. Но у тебя есть Тататуна, который сумеет доставить тебя туда. А у меня никого нет. Ты прости меня. Я освобождаю и отпускаю тебя. Ко мне не возвращайся, а доверившись Тататуне, ступай с ним. А я посижу на берегу Керулена, ведь он так тянет меня к себе. 

Ближе к вечеру Чахэ направилась к реке и долго сидела на берегу, глядя на движущуюся воду.

Уже стемнело, когда ей показалось, что река зовет ее. Чахэ встала и зашагала к воде. Она долго шла вдоль реки, как бы беседуя с ней. Выбившись из сил от долгой ходьбы, Чахэ решила окунуться в бурный поток. Рядом пробежало несколько куланов. Камни, потревоженные их копытами, сорвались с обрыва и с шумом падали в воду. Один из них задел своим краешком голову Чахэ. Она вздохнула воздуха и, потеряв сознание, погрузилась в воды Керулена. Ее никто не искал, надеясь, что она вернется. Между тем, голодные волки, наткнувшись на ее бездыханное тело, не прошли мимо.

Алтун-Бике намеревалась встретиться с Теркен Хатун. Она застала ее за стиркой вещей Борте Уджен Сечен Хатун. Вернее, постирав вещи в огромном казане, Теркен Хатун уже развешивала белье. 

− Эй, мусульманка, Теркен Хатун, сегодня ночью тебе предстоит бежать. Видишь вон тот холм? У его подножья ты найдешь лошадей. Смотри, не опоздай!

После такой новости глаза Теркен Хатун наполнились слезами.

− Да продлит Всевышний твои дни, доченька! – произнесла она, прижимая мокрые руки к груди в благодарном поклоне. – Я не опоздаю, обязательно побегу! А Тататуна? А Парикиз?

− Вы будете все вместе!

− А если поймают? – встревожилась Теркен Хатун.

− Не бойся, сам Отчегин-найон будет сопровождать вас.

− Слава Аллаху, успокоила ты меня!

− Готовься!

Алтун-Бике не стала искать Тататуну, так как он уже все знал.

А Теркен Хатун, подумав о том, что Баурчук Арт Текин сдержал свое слово и сумел организовать ее побег, шепотом пожелала ему долгой жизни, и, оглядевшись по сторонам за все время пребывания в Монголии впервые по мусульманской традиции, сложив ладони и подняв их к лицу, прошептала несколько сур из Священного Корана. Она сделала это, не опасаясь появления охранников Борте Уджен Сечен Хатун.

Отчегин-найон опасался Борте Уджен Сечен Хатун. Он был уверен, что если она что-то узнает, то задуманному не суждено будет сбыться. Поэтому он особо предупредил на этот счет Алтун-Бике.

Тем временем Парикиз как обычно, приготовила воду для умывания и вошла в шатер Чахэ. Однако она моментально вышла, так как в шатре никого не было. «Ее до сих пор нет. Что же случилось? Лишь бы она не вернулась в тот момент, когда мы побежим! Если ее накормить, напоить, то тогда уж до самого утра она меня не хватится!», – думала Парикиз, находясь недалеко от шатра Чахэ. 

Теркен Хатун же занималась наведением красоты Борте Уджен Сечен Хатун. Она выщипывала и подкрашивала ей брови, подводила ресницы. Вымыла ноги, значительно пополневшей Борте Уджен Сечен Хатун, подстригла ей ногти, помогла переодеться и надела на нее всевозможные украшения. Теркен Хатун была вся в напряжении и у нее еле заметно дрожали руки. Хитрая Борте Уджен Сечен Хатун почувствовала что-то неладное.

− Кто это к тебе подходил? С кем это ты разговаривала? Говори правду! Почему у тебя дрожат руки? Ты какая-то сама не своя!

− Величайшая госпожа, премудрая Хатун, я не с кем не встречалась и не разговаривала.

− Замолчи! Видно настало время пощекотать тебя плетью!

С этими словами она обрушила удары на бедную Теркен Хатун.

Страдая от боли, Теркен Хатун запричитала по-тюркски:

− Всемогущий Аллах! Почему же я не послушалась моего сына – Мухаммада? Возможно, я бы избежала этих мук! Где же ты, мой отважный внук Джалалидин? Я так страдаю...

Борте Уджен Сечен Хатун ее не понимала. Однако она, зацепив кончиком камчи одежду Теркен Хатун, провозгласила:

− Тебе нужен мужчина! Я найду тебе его! Если женщину не ублажать, она становится плаксивой! 

С этими словами она кинула одежду Теркен Хатун. Но, не дав ей одеться, тронула плетью ее упругие как у молодой девушки груди и завистливо продолжила: 

− Думаю, ты сможешь стать хорошей наложницей для моего супруга, великого Каана!

Через некоторое время она приказала:

− Позови Аргасун-хуурчи. Если его нет в Баруун-Хуре, то наверняка он в Эрдени-дзу. Что-то мне захотелось послушать звуки хуура.

Когда Теркен Хатун вышла из шатра, начинало темнеть. Алтун-Бике, переживая за Теркен Хатун, приблизилась к ней.

− Что случилось? – спросила Алтун-Бике, озираясь по сторонам. – Все ждут только тебя.

− Подождите.

− Почему? Ты отказалась?

− Не приведи Аллах! Я пойду со всеми.

− Если так, то поспеши!

− Мне надо быть в монастыре Баруун-Хуре.

− Зачем? – раздраженно спросила Алтун-Бике. – Или моя мать велела?

− Да, именно так! Она приказала найти Аргасун-хуура. А где я его найду? Твоя мать думает, что он или в Баруун-Хуре, либо в Эрдени-дзу.

− Но я его сегодня видела. Он занимается пением с теми детьми, которых прислал Каан Аргасун-хууру в монастыре Эрдени-дзу. Не так далеко отсюда. Иди скорей. Я тебя буду ждать здесь.

При приближении Теркен Хатун к монастырю из ворот вышел послушник с зажженными благовонными травами. Он сразу же узнал Теркен Хатун.

− А, это вы? Прислужница Борте Уджен Сечен Хатун. Все спокойно?

− Да, это я. Все спокойно. Моя госпожа чувствует себя хорошо.

− Ну и хорошо. Вы по какому делу? Кто вам нужен?

− Мне необходимо поговорить с господином Аргасун-хуурчи!

− Если так, то я сейчас сообщу ему о вашем приходе! – произнес послушник и скрылся за воротами монастыря.

Через некоторое время он появился вновь, так же держа в руках пучок дымящихся благовоний. Не спеша, он окурил ими Теркен Хатун и прошептал молитву, прославляющую Будду. Лишь после этого произнес, вглядываясь в лицо Теркен Хатун:

− Входите, Аргасун-хуурчи ожидает вас.

Теркен Хатун вошла в монастырь, в котором она уже была неоднократно. Аргасун-хуурчи находился в приподнятом настроении. Отпустив ребят, которые тут же разбежались, он, словно близкую родственницу приветствовал Теркен Хатун.

− Моя госпожа послала меня за вами! – произнесла Теркен Хатун.

Аргасун-хуур чуточку помолчав, ответил:

− Передай, что я сейчас приду.

Торопясь, Теркен Хатун вернулась к Борте Уджен Сечен Хатун.

− Аргасун-хуурчи сказал, что вскоре придет, − промолвила Теркен Хатун, стоя у порога.

− Сегодня ты мне больше не нужна. Ложись пораньше спать! – усмехнулась Борте Уджен Сечен Хатун.

Теркен Хатун молча, пятясь, вышла из шатра. Она даже не сочла необходимым зайти в свою комнатенку, а намеревалась немедленно бежать. Ей было невыносимо оставаться здесь даже несколько лишних минут. Она проклинала все вокруг, и думала лишь о том в какую сторону ей бежать. 

Вдруг прямо перед ней возникла Алтун-Бике. 

− Иди сюда! – произнесла она и потянула Теркен Хатун за собой.

У подножья высокого холма их ожидали Отчегин-найон, Тататуна, Парикиз и Хасар. Они уже начинали волноваться. Теркен Хатун поздоровалась со всеми.

− Наконец-то! Вот лошадь! Садитесь скорее! – произнес Отчегин-найон, резонно опасаясь чьих-то непрошеных глаз.

Как только Теркен Хатун взобралась на лошадь, Отчегин-найон скомандовал:

− Вперед! Следуйте строго за мной. Останавливаться будем лишь там, где укажу я!

К несчастью Теркен Хатун было трудно усидеть в седле. Всем было невдомек, что ее тело было рассечено ударами плетки. 

Между тем настало время прощаться с Алтун-Бике. Теркен Хатун это сделала первой. 

− Большое вам спасибо за всю ту доброту, что вы сделали. Если получится, обязательно посетите мой прекрасный край – неповторимый Хорезм!

− Приезжай и в Кашгар. Попробуешь тамошнего винограда, дынь, гранат, − улыбнулся Тататуна. – Да смотри, не забывай нас!

− Я от всей души благодарю вас. Желаю и вам встретить свое счастье, − произнесла Парикиз тонким нежным голосом.

− Я всегда буду помнить вас. Вы – не слуги Каана, вы – краса и гордость своей родины! Отчегин-найон, Тататуна, передавайте от меня привет Баурчуку Арт Текину. Скажите ему, что пускай не ищет меня в Каракоруме, в этой ужасной могиле. Если пожелает, он найдет меня на Орхоне. Каракорум для меня – это пустырь, это пустыня и развалины. Я глубоко уважаю Баурчука Арт Текина. Он – великий человек! Я уважаю, но не люблю его. А потому я не смогу стать его супругой. В долине Орхона покоятся предки его. И среди этих великих уйгурских могил найдется и мне местечко... Баурчук Арт Текин знает о моем к нему отношении. Как и знаю я, что он прибыл из Бешбалыка не ради меня, а ради монгольского Каана... Пусть ищет меня на древней родине уйгуров – в долине Орхона...

Алтун-Бике не в силах сдержаться, заплакала. 

Отчигин-найон, подхлестнув лошадей, направил всю группу в сторону Уйгурии. Через несколько мгновений уже не было видно ни людей, ни лошадей. 

Приблизившись к монгольской границе, Отчегин-найон, натянув поводья, остановил лошадь.

− Тататуна, у вас есть пропуск? Если есть, передайте эту бумагу мне!

− Есть! Вот она, − ответил Тататуна и достал из внутреннего кармана заверенное золотой печатью разрешение.

Отчегин-найон пробежался по нему глазами и отдал Хасару.

− До границы осталось совсем немного. Ты с этим документом ступай впереди нас.

− Слушаюсь!

Произнеся это, Хасар немедленно пришпорил коня и скрылся из виду.

Группа всадников, в обязанности которых входило патрулировать этот участок границы, остановила Хасара. Один из них приблизился к нему и строго спросил:

− Кто такой? Куда?

− Я Хасар из гвардии Отчегина-найона!

− Да, я тебя узнал! Разрешение есть?

− Я сопровождаю людей, приближенных к Каану. Никто из посторонних не должен их видеть! Мне приказано находиться здесь и обеспечить им благополучное пересечение границы. Вот разрешение, заверенное Государственной печатью. Вот бумага Каана! − ответил Хасар. − Освободите дорогу! Это важное и секретное дело! 

С этими словами он попытался оттеснить всадников с тем, чтобы они образовали проход, по которому проскочили бы беглецы.

Так оно и получилось. Отчегин-найон со своими спутниками не останавливаясь, галопом промчались мимо изумленных бойцов пограничной службы.

Последним поскакал Хасар, бросив на ходу:

− Все! Мои люди прошли! Продолжайте стеречь границу!

Когда они прибыли в Турфан, Тататуна вдруг сказал:

− Мы остаемся здесь. В Кашгар направимся отсюда немного позднее! 

Затем он обратился к Отчегину-найону с просьбой:

− Возьмите эту золотую печать. Храните ее как зеницу ока! И еще. Я нарисовал портрет Каана. Он находится в том помещении, где хранится сокровищница. Прошу вас, передайте этот портрет Борте Уджен Сечен Хатун. А богатства возьмите под свой контроль.

− Хорошо, где печать? – произнес Отчегин-найон. – Если же вы решили остаться здесь, то так тому и быть!

Настало время вновь прощаться. Парикиз улыбнулась своей очаровательной улыбкой и, тронув свою лошадь по холке, приблизилась к Теркен Хатун. Поцеловав ей руку, Парикиз промолвила:

− Прощайте!

− Прощай, доченька! Будь счастлива!

Тататуна и Парикиз остались, а остальные поскакали дальше. Приближаясь к Бешбалыку, они увидели наставника Атая Сали, который, как было условленно, ожидал их. Отчегин-найон передал Теркен Хатун под покровительство Атая Сали.

− Я выполнил приказ Баурчука Арт Текина!

− А мы уже заждались. Господин Идыкут поручил мне встретить вас! Идемте, отдохнете с дороги!

− Спасибо! Нам надо спешить! Ситуация сложная, нас могут хватиться! Хочу передать вам слова Алтун-Бике, которая говорила, что намерена уехать в долину Орхона. Она просила передать, что господин Баурчук Арт Текин сможет найти ее там! Прошу вас, передайте это Идыкуту! Подробности вам расскажет Теркен Хатун.

Произнеся эти слова, Отчегин-найон повернулся к Теркен Хатун:

− Прощайте! Я рад, что вы смогли вырваться на свободу!

Он уже повернул коня и намеревался огреть его плетью, как Теркен Хатун остановила его словами:

− Подожди! Я буду молить всемогущего Аллаха, чтобы оберегал тебя, чтобы дал тебе сил и мужества. Спасибо тебе за помощь! Прощай! Спасибо и тебе, Хасар!

Отчегин-найон молча, выслушал эти слова и, затем резко рванув с места, пустил коня галопом, ни разу не оглянувшись назад.

А Теркен Хатун тайно привезли в загородный домик Баурчука Арт Текина, находившийся на берегу горной речушки. Через три дня, когда она уже заметно отдохнула и набралась сил, появился Атай Сали:

− Сегодня вы должны покинуть эти места! – произнес он учтиво.

− Хорошо, господин, хорошо! Я сама... – тихим дрожащим голосом промолвила Теркен Хатун. – Где же мне предстоит теперь скитаться? Я молю Аллаха только о том, чтобы умереть на родной земле...

Она говорила это и слезы текли, не переставая по ее щекам. Ей было необходимо высказаться, ибо страшная тоска и горе переполняли ее.

− Я сама виновата во всем! – заговорила вновь Теркен Хатун, справедливо видя в Атае Сали человека, которому можно излить свою душу. – А потому и страдаю. Но ничего нельзя вернуть. Я − причина смерти моего сына Мухаммад-шаха, внука Джалалидина, мусульман Хорезма. Только сейчас я поняла, что престол − это живые люди, живая земля, вода, живые города! Если бы мы объединились, то не произошла бы эта трагедия, и не погибло бы столько мусульман! Наша наивность привела к тому, что нас уничтожили нашим же оружием. И если наш первый враг – это Чингисхан, то второй не менее страшный – это наша наивность и доверчивость!

Молча слушавший ее Атай Сали, вдруг сказал:

− Уверенность в себе – это большая ценность!

− Да, это правда. Но мы потеряли все, так как не были уверены в себе и друг в друге! А теперь все превратилось в прах. Хорезм, Самарканд, Бухара разрушены, бесценные книги и рукописи, и даже Священный Коран сожжены! Все погибло, а я еще жива! И думаю вернуться в родной край. Да могу ли я называть его родным? Нет! Ведь никто не встретит меня, никто не пожалеет, никто не поймет... И все же, пускай проклянут меня, пускай убьют, но я должна умереть на родной земле!

− Вы благополучно вернетесь. Ведь самое правильное решение, это решение народа! А как он решит, вы увидите очень скоро! А потому поспешите!

− Что ж! Мертвых не оживишь, а для живых − я хоть и песчинка, но песчинка родины... Я только хотела узнать, нельзя ли мне свидеться с Баурчуком Арт Текином?

− Он очень занят! Готовится к войне с Тангутией. Формирует войска.

Атай Сали не захотел говорить об истинных причинах того, почему Идыкут не сможет встретиться с Теркен Хатун. 

− Если нет, значит − нет! Пускай Аллах оберегает его! Да будет процветать Уйгурское государство под его руководством! Пусть народ ваш не знает горя! Да не преклониться ни перед кем Уйгурия! Да хранит Аллах уйгурскую землю, уйгурские просторы, уйгурские стяги! Аминь!

Атай Сали приказал сопровождать Теркен Хатун до ближайшего крупного города Семиречья, относившегося к государству Восточных Караханидов.

Они пересекли реку Или и через некоторое время остановили коней.

− Мы должны возвращаться, а вы двигайтесь прямо. Здесь относительно безопасно. Впереди мусульманская земля, − произнес старший, обращаясь к Теркен Хатун.

− Хорошо! Пусть я и умру, моя душа будет витать над Уйгурией! Пусть я и превращусь в прах, но и он долетит до Уйгурии. Пусть моя земля и лишилась свободы, всем своим сердцем я желаю ее Уйгурии! Прощайте, прощайте мои уйгурские братья!

На берегах священной реки Или разошлись их дороги. Люди одной крови, одного языка, но разных религий поскакали в разные стороны. И это расстование произошло навсегда.

ОРУЖИЕ ОГУЗ-ХАНА

Кусмаин очень быстро сдружился с Джучи. Прибытие молодого уйгурского принца в завоеванные мусульманские страны, заинтересовало Джучи. Ему захотелось узнать истинную причину этого, так как он, Джучи, чувствовал, что здесь есть какая-то тайна. Кусмаин же видел в Джучи благородного храброго человека, который резко отличался от других сыновей Каана. В то время Джучи уже полностью овладел Хорезмом, который был передан Кааном ему в управление. Это было достаточно почетно, так как Хорезм славился своими историческими памятниками, в нем находились известные ученые и религиозные деятели.

− Чем занимается твой отец? – заговорил Джучи с Кусмаином.

Тот ничего не скрывая, откровенно ответил:

− Готовится к походу на Тангутию. До этого он был в Каракоруме. Доставил туда пленных и драгоценности, которых вы захватили здесь в Центральной Азии.

− Он ничего не говорил, как там моя сестренка Алтун-Бике? – вновь спросил Джучи, для которого важно было знать не о золоте и серебре, а о том как себя чувствовали Алтун-Бике и Баурчук Арт Текин.

− Наверное, все нормально. Отец что-то говорил Ангурат-найону. Разве Ангурат-найон не передавал тебе?

− Нет.

− Но ведь отец поручал ему сообщить, что Алтун-Бике скучает по тебе.

− Ангурат-найон ничего такого не говорил. И я знаю почему! Ведь это он убил в свое время жениха Алтун-Бике! Ты не знаешь, он беседовал с глазу на глаз с Кааном?

− Да, мне еще пришлось ждать его. А что, это был важный разговор?

− Держись подальше от одноглазого найона. Будь начеку, остерегайся его, понял?!

− Понятно! Но Ангурат-найон – мой наставник. Он не плохой человек. И я не особо верю твоим предостережениям, − ответил Кусмаин, стараясь скрыть свое истинное отношение к одноглазому найону. – Каан его уважает, верит ему, а ты почему-то относишься к нему с недоверием?! Ведь он хороший человек...

− Есть причина, по которой Ангурат-найон прибыл сюда. Она в том, что он должен будет убить меня.

− Нет, нет, ты ошибаешься! Ведь он честный и порядочный!

− Ну что ж, пусть будет по-твоему. Однако будь осторожен!

− Хорошо! Я постараюсь! – произнес Кусмаин, а про себя подумал, насколько же коварен и хитер Ангурат-найон, который прикидывался простым и скромным, а на самом деле являлся штатным убийцей, устранявшим неугодных Чингисхану людей.

− Но разве это возможно, чтобы отец приказал убить своего сына? – не выдержав, спросил все же Кусмаин.

− Я говорил и самому Каану и братьям – Чагатаю, Угэдэю, Толую о том, что с отцом происходит что-то неладное. Братья осуждают меня за эти мысли. Но я остаюсь при своем. Противниками избранного отцом пути являемся только мы с Алтун-Бике. Если бы Алтун-Бике не была отдана в жены Баурчуку Арт Текину, ее давно бы уже уничтожили. Она очень умна и проницательна. 

Кусмаин был поражен услышаным. Поэтому он немного помолчав, вновь спросил:

− У отца есть другая жена? Почему же я не знал об этом? Почему об этом не знает мама?

− Твоя мать знает, − коротко ответил Джучи и замолчал.

Кусмаин был явно расстроен. Он счел возможным переменить тему разговора.

− Ты примешь участие в тангутском походе?

− Нет. И если Каан созовет военный совет, я не приду. Каан догадывается об этом. А потому он пытается направить меня на путь катастрофы. Специально дал мне в управление Хорезм. Но я с большим уважением отношусь к этой стране. Предоставлю значительные свободы местному населению. Восстановлю мечети и медресе. Сожженные книги найду в хранилищах городов Ирана, Ирака, Уйгурии, Кашгарии, Китая, Шама, Египта и восполню местные библиотеки. Налажу земледелие и высажу новые фруктовые сады. Но я знаю, что, даже осуществив все это, я не смогу загладить вину монголов, разоривших этот край.

− Похоже, война здесь уже завершилась. Я не смог принять в ней участие, − произнес Кусмаин, желая перевести разговор в другое русло. – Но я продолжаю учиться владеть оружием. Вместе с моим наставником.

− А почему бы тебе ни показать свое умение мне? Или ты боишься?

− Прежде мне следует показать, на что я способен Ангурат-найону. Ведь это он мой учитель. Как бы не обиделся! А мне важно научиться владеть саблей, метко пускать стрелы, управлять конем! 

− Если так, то продемонстрируй это сейчас! – войдя в азарт, воскликнул Джучи и приказал найти Ангурат-найона.

Прискакав, Ангурат-найон огляделся. Он увидел, что здесь находились только Джучи и Кусмаин. Причем Кусмаин был в хорошем настроении и стоял, улыбавшись. Одноглазый найон приветствовал его. При этом он пытался понять, что здесь делает Кусмаин и с какой целью его вызвал Джучи?

− Твой ученик желает сразиться с тобой! – объявил Джучи. – Для этого тебя и вызвали. Ты что, удивлен?! Приступайте, но смотрите, чтобы дело не приняло опасный оборот!

Ангурат-найон чувствовал легкое беспокойство. «Вероятно, это идея Джучи? – подумал он. – Быть может, он о чем-то догадывается? Но ведь я все тщательно скрывал! Джучи очень проницателен! А, может, о моем разговоре с Чингисханом ему рассказал Кусмаин? Скорее всего! А Джучи сразу же подумал, что Чингисхан не зря вызвал меня из Уйгурии. Однако они быстро спелись! И сейчас, наверное, хотят испытать меня?! Но я раскусил их! Свое истинное умение я покажу не сейчас, а тогда, когда столкнусь с Джучи!».

− В вашем подчинении огромный Хорезм! Неужели для этих занятий не нашлось нескольких мусульман? – усмехнувшись, произнес Ангурат-найон, обращаясь к Джучи.

− Как скажете! Но прежде вы начните с Кусмаином, а затем я прикажу привести мусульман.

− Это мудрые слова! – сказал Ангурат-найон, прикладывая руки к груди. – Кусмаин – сын уйгурского правителя. Пускай же он лишит жизни тех мусульман, которых не успел убить его отец!

Ангурат-найон надел кольчугу и шлем. В левую руку он взял щит, в правую – саблю.

− Что ж, нападай на меня! – обратился он к Кусмаину. – Не бойся, я не буду рубить тебя саблей. Лишь только дотронусь концом копья. Но обороняйся так, как только сможешь! Ты готов?

− Да, учитель! – холодно ответил Кусмаин.

− Тогда начали. Запомни, перед тобой не учитель, а враг! Дерись как с настоящим врагом!

− Но ты и на самом деле враг, − улыбнулся Кусмаин

Они сошлись в схватке.

− Защищайся щитом! Чему я тебя учил? – раздраженно восклицал Ангурат-найон.

Кусмаин же сражался легко и уверенно. Одноглазый найон не ожидал этого.

− Молодец! Бей! Напирай на врага! И помни, враг очень силен!

Подбадривая Кусмаина подобными возгласами, Ангурат-найон забыл о собственной защите. Кусмаин же все более и более впадая в азарт схватки, улучил момент и обрушил сильный удар на одноглазого найона. Тот выпустил из рук клинок, расколовшийся надвое, а сам упал как скошенный. Ангурат-найон и не предполагал, что Кусмаин может обладать такой силой.

Он попытался улыбнуться, расхваливая Кусмаина. Однако тот, отодвинув носком сапога клинок к Ангурат-найону, сурово произнес:

− Вставай! И бери в руки копье!

Одноглазый найон был растерян. Тем не менее, он тяжело поднялся и взял в руки короткую пику.

− Продолжим! Ты меня тоже не жалей. Я – твой враг! Наступай, если можешь! Я тебя не боюсь! А вот тебя заставлю бояться! – воскликнул Кусмаин.

Он снова нанес удар на этот раз уже копьем и пробил щит Ангурат-найона. Тот отступил и, почувствовав опасность, произнес:

− Успокойся! Будь внимателен!

− Спокойствия больше нет! Оно улетучилось! А ты попался в мои руки, грязная скотина!

− Не гневи меня, Кусмаин!

− Спокойствие закончилось! Ты мой смертельный враг!

− Ну, тогда и у меня закончилось, − воскликнул одноглазый найон и с силой оттолкнул наседавшего Кусмаина, упершись своим копьем в его щит. – Довольно, давай прекратим. Мы начинаем переходить грань дозволенного.

Кусмаин не слушая его, продолжал наносить удары. И вот оружие Ангурат-найона выбито, щит расколот. Джучи почувствовал, что юноша на этом не успокоится! Он жаждет большего! Так и произошло!

− Ты – убийца, настоящий палач! И знай, что твоя жизнь в моих руках! – твердо произнес Кусмаин, нанеся колющий удар, который пришелся в живот одноглазого найона. 

Теперь уже всем стало ясно, что Кусмаин не шутил, а действовал осознанно и уверенно.

− Остановите бой, господин Джучи! – воскликнул Ангурат-найон, зажимая рану рукой. – Это мальчишество. Он не понимает последствий!

Джучи поймал себя на мысли, что Ангурат-найону нужна не смерть Кусмаина, а его, Джучи, смерть! И, тем не менее, он чувствовал, что и у Кусмаина есть какая-то тайна, что и Кусмаин хочет отомстить одноглазому найону. Поэтому он, стараясь держаться спокойно, ответил:

− Но ведь это лишь тренировочный бой. А значит, нужно еще провести стрельбы! Нельзя допустить, чтобы Кусмаин обиделся. Да и Каан, если узнает, может обвинить вас.

− В чем? Почему?

− Кусмаин находится здесь в заложниках. Его отец Баурчук Арт Текин – пятый сын Каана! Если что-то случится с Кусмаином, то неизбежно произойдет разрыв уйгуров с монголами. А потому лучше продолжить сос-
тязание. Как я вижу, ты воспитал хорошего ученика! Он храбрый и настойчивый!

Слова Джучи еще больше встревожили Ангурат-найона. Он даже подумал, что тот специально все это подстроил. Однако, стараясь держать себя в руках, Ангурат-найон сказал:

− Да, он достойный юноша! В будущем сможет командовать войсками Уйгурии!

Кусмаин же никак не мог успокоиться:

− Ты – убийца, палач! Не имеющий, ни чести, ни совести! Ты – не учитель мне!

С этими словами он схватил лук. 

− Ты видишь это? Нет? Так запомни, что это – боевой лук! Он достался мне от моего предка – великого Огуз-хана! И знай, что я убью тебя так, как убивал своих врагов Огуз-хан!

С этими словами Кусмаин накинул лук на шею Ангурат-найону таким образом, что тетива впилась в горло. После нескольких оборотов лука, Ангурат-найон начал задыхаться.

− Отпусти! − прохрипел он.

− Нет! Никогда! Так убивал своих врагов Огуз-хан, так убью тебя и я!

Ангурат-найон из последних сил еле слышно произнес:

− Отпусти, не убивай меня... Не надо...

Кусмаин затянул петлю так сильно, что голова Ангурат-найона склонилась в одну сторону. Он перестал дышать, и его безжизненное тело грузно опустилось к ногам Кусмаина.

Только теперь Джучи спросил:

− Почему ты сделал это?

− Он надругался над моей матерью... унизил, оскорбил ее... взял ее силой... Я лишь отомстил за нее! Можешь сказать Каану, что это сделал я. Ради матери я готов на все. Я всего лишь отомстил...

Кусмаин отбросил лук от застывшего тела Ангурат-найона.

− Ты храбрый юноша! – произнес Джучи. – Он пришел, чтобы убить меня. И хотя его недолюбливал и Каан, он приказал ему сделать это. Ты же сумел сохранить мне жизнь. Не знаю, на долго ли?...

− Запомни, что в следующий раз Чингисхан не совершит оплошности...

Кусмаин подошел к Джучи и сел рядом с ним.

?????? ??????

МОГИЛЫ ОРХОНА

Ночь, когда совершили побег Отчегин-найон, Хасар, Теркен Хатун, Парикиз и Тататуна, стала для Алтун-Бике настоящим кошмаром. Она прогуливалась по берегу Керулена вдоль аккуратных белых шатров. Подошла к шатру Чахэ, но ее не было. «Наверное, тешится в объятиях очередного любовника? Пользуется тем, что Отчегин-найона нет!», – подумала Алтун-Бике. Она побрела дальше и приблизилась к шатру Борте Уджен Сечен Хатун. Звуков хуура не было слышно, хотя всем было ясно, что Аргасун-хуурчи вечером был приглашен. «Вечно поучаешь нас, как себя вести, а сама-то наставляешь рога Каану, старая сволочь! – выругала Алтун-Бике свою мать. – А ведь это ты виновата в том, что Джучи ненавидит отца. Ведь ты могла бы уладить их конфликт, но не хочешь!». Алтун-Бике не выдержала и тихонько приоткрыла дверь. Она увидела Аргасуна-хуурчи, лежащего рядом с Борте Уджен Сечен Хатун. Услышав скрип двери, Борте вздрогнула и отпрянула к стене. Аргасун-хуурчи накрыл ее одеялом, а сам вскочил и набросился на Алтун-Бике. Он буквально вытолкнул ее наружу, прикрикивая:

− Бесстыжая! Тебе все нипочем! Ни стыда, ни совести! Ступай прочь!

Алтун-Бике вернулась в шатер.

− Я все расскажу отцу! Ты не мать мне больше! Отец узнает обо всем! Расскажу и об Аргасуне-хуурчи! Вы узнаете, каков отец в гневе! – произнесла она, и отчего-то, разрыдалась. Не в силах победить истерику, она крикнула матери:

− Проси прощения! Целуй мне ноги!

Борте, зная характер Алтун-Бике, взмолилась:

− Хорошо, доченька, хорошо, только не погуби меня!

− А теперь, целуй мои руки!

− Ладно, доченька, пожалей только меня!

− Раздевайся донага!

− Хорошо, доченька. Я раздеваюсь. Только не рассказывай никому, не позорь меня!

− А теперь сожги всю одежду!

Борте Уджен Сечен Хатун повиновалась, и вскоре вся ее одежда сгорела в очаге. При этом Борте Уджен Сечен Хатун не переставала причитать и просить дочь, не рассказывать ничего отцу.

− Гони прочь Аргасуна-Хуурчи.

− Иди, иди отсюда! Быстрей, быстрей!

Однако Аргасун-хуурчи и не думал уходить. Он бросил взгляд на Борте Уджен Сечен Хатун, а потом уставился на Алтун-Бике и прикрикнул:

− Эй ты, сучка! Ты чего разоралась? Ведь это твоя мать! Имей совесть!

− Это я бессовестная? Я все расскажу отцу!

− Говори! Я не боюсь его! Ведь столько лет твоя мать одинока...

− Нет, нет, доченька, не говори ничего отцу! – продолжала просить Борте Уджен Сечен Хатун. – А ты, убирайся!

− Что ж! Я уйду, но вернусь, как только пожелаете, − сказал Аргасун-хуурчи и как был раздетый, так и направился к себе. Он жил в небольшой келье внутри буддистского храма. У него никого не было, только его хуур, оставаясь наедине с которым, Аргасун-хуурчи сочинял прекрасную музыку. Он шел к себе, и внутри него накапливалась обида на Борте Уджен Сечен Хатун и ее дочь.

Между тем Алтун Бике немного успокоилась и раскрыла матери свою тайну.

− Меня не ищите! Я ухожу в долину Орхона к своему любимому.

− Что значит, не ищите? Почему? – все еще переживая за произошедшее, плача, спросила Борте Уджен Сечен Хатун. – Был бы здесь Каан, все было бы по-другому. Неужели ему недоставало своей земли? А сейчас удача отвернулась от нас. Еще и ты хочешь уйти... Не покидай нас, доченька! А твой любимый, твой муж, разве не уйгур Баурчук Арт Текин?

− Нет, мама. Мой настоящий супруг – монгол из племени кереитов. Каждую ночь я вижу его во сне. Он зовет меня. Его образ всегда со мной. Я не хочу видеть отца. Он погряз в грехе, всех нас, да и бедных уйгуров тянет за собой в пропасть... Обещай, что не будете разыскивать меня. Если нет, то тогда я дождусь возвращения отца...

− Хорошо, доченька, лишь бы ты оставалась живой...

− Мое тело будет покоиться в долине Орхона. Мой любимый уже там. А потому даже не пытайтесь искать меня! Когда-то нам было хорошо. Но отец решил, что ему этого мало и отправился на завоевания. Его враги стали и нашими, твоими и моими врагами. Ты не смогла удержать отца. Бог войны Сельде не послушался тебя. А я не такая. Я не признаю бога войны. Мой бог – это просветленный великий Будда!

Алтун-Бике вдруг захотелось извиниться перед матерью. Она вспомнила свои детские годы, и дочерние чувства пробудились в ней. Она обняла мать и расплакалась.

− Прости меня, мама! Не держи зла! Прости! Я так сильно обидела тебя.

Борте Уджен Сечен Хатун также не в силах сдержаться, разрыдалась. Она плакала долго и наконец сквозь слезы проговорила:

− Почему ты совсем не думаешь обо мне? Ведь я тебе не чужая! Ведь ты моя кровинушка! Конечно же, я прощаю тебя! Но прошу, не уезжай! Не бросай меня! Не заставляй меня страдать!

− Нет, нет! Прощай, прощай, мама!

Алтун-Бике вскочила, и словно бы кто-то издалека притягивал ее к себе, вышла из шатра.

− Алтун-Бике, доченька! Не оставляй меня! – вырвалось из груди Борте Уджен Сечен Хатун, которая чувствовала такую слабость, что без сил упала на войлочный ковер.

Алтун-Бике не обращая внимания на возгласы матери, вскочила в седло и, ударив лошадь камчой, исчезла из виду.

− Ор-хон! – на скаку кричала Алтун-Бике, − Ор-хон! – пронзал ее голос ночную степь.

Это был ее прощальный возглас, ибо Алтун-Бике неслась навстречу вечности.

Как только Отчегин-найон и Хасар вернулись из Уйгурии, Борте Уджен Сечен Хатун, вызвав Отчегин-найона, строго прикрикнула:

− Где ты пропадаешь? Никакого порядка, никакой дисциплины! Или тебя Каан оставил здесь не для охраны его семьи, не в качестве военного коменданта? Ты забыл о своих обязанностях! Что ты молчишь? Где Теркен Хатун? Где Парикиз? Где они?

Отчегин-найон был готов к тому, что Борте Уджен Сечен Хатун разгневается. Он предполагал, что она начнет кричать, обвинять и попрекать его. Поэтому он выждал, пока она выплеснет весь свой гнев и лишь затем, стараясь держать себя в руках, спокойно ответил:

− Я ничего не забыл и помню о своих обязанностях. Они сбежали. Мы бросились в погоню, но, к сожалению, не нашли их.

− Как? Как сбежали?

− Да, им это удалось. Мы пошли по следу вплоть до границы с Уйгурией. Опросили бойцов пограничной стражи. Они никого не видели. Мы подумали, что Тататуна мог подкупить их. Однако они отрицают это. Утверждают, что никого не видели.

− А может, они подкупили тебя? – впившись взглядом в Отчегин-найона, проговорила Борте Уджен Сечен Хатун. – Может, ты сам организовал побег? И сопроводил их до Уйгурии?! Если не ты, то кто же?

Отчегин-найон стараясь не проговориться, немного подумал и твердо ответил:

− Нет, я не сопровождал их. И не организовывал побега. Золота ни у кого не брал. А ваши слова считаю оскорблением. Но я знаю почти наверняка, кто все это мог организовать!

Борте Уджен Сечен Хатун нахмурилась еще больше.

− Так кто же? Кто? – процедила она сквозь зубы, еле сдерживая ярость. – Говори, не смей скрывать имя этого преступника.

− Но вы мне все равно не поверите.

− Это почему? Напротив наказание будет ужасным!

− Если так, то знайте, что это дело рук Алтун-Бике! Она здесь замешана!

Борте Уджен Сечен Хатун этого никак не ожидала. Она замолкла, не в силах произнести ни слова.

А Отчегин-найон добавил:

− Вызовите дочь, спросим непосредственно у нее.

Вены на висках Борте Уджен Сечен Хатун забились, готовые разорваться. Она почувствовала резкую боль в сердце, как если бы оно остановилось и вновь застучало. В этот момент она вспомнила слова дочери о том, чтобы ее даже и не пытались искать.

− Если это сделала Алтун-Бике, то не ищи ее. Не отдавай даже такого приказа. Ибо тебе не удастся найти не только Алтун-Бике, но и ее мертвое тело. Пусть все они умрут, исчезнут! Станут пищей волкам!

Услышав эти слова, Отчегин-найон успокоился и почувствовал себя легко и свободно.

− А где она, Алтун-Бике? Вы виделись с ней?

− Я же сказала, не ищи ее...

− Слушаюсь, госпожа!

− Займись лучше поисками Чахэ. Она тоже пропала. Но она уж, наверняка, не бежала к своим найманам. Она где-то здесь. Но где именно?

− Хорошо!

− И вот, что еще. Необходимо найти золотую государственную печать. Не думаю, чтобы Тататуна забрал ее с собой. Он где-то ее спрятал!

− Мы вместе с Хасаром обыщем шатер Тататуны.

− Ладно, но чтобы нашли печать! Не найдешь, ответишь перед Кааном!

− Слушаюсь! – вновь произнес Отчегин-найон и вышел от Борте Уджен Сечен Хатун. Немедленно он направился к шатру Тататуны.

Через некоторое время Отчегин-найон достав из собственного кармана государственную печать, понес ее к Борте Уджен Сечен Хатун.

− Вот она! Тататуна оставил ее в шатре.

− Давай сюда, теперь я отвечаю за ее сохранность. Как и за сокровищницу Каана.

Отчегин-найон, отдавая печать, был и сам несказанно рад.

− Позвольте мне уйти, я отправлюсь на поиски Чахэ, − поклонился он Борте Уджен Сечен Хатун.

− Хорошо, − холодно ответила она.

Отчегин-найон часто приходил вместе с Чахэ к Керулену, где они купались в теплых водах реки. Они провели здесь многие ночи, наслаждаясь природой и друг другом. Поэтому Отчегин-найон не теряя времени, направил коня к знакомому месту у реки. Он думал, что сейчас застанет там Чахэ, которая по обыкновению опустив ноги в воду, ждет его, сидя под густыми ветвями плакучей ивы. Спрыгнув с лошади, он подбежал к иве, раздвинул ветви и никого не увидев, стал громко звать Чахэ.

Его голос был слышен по всей долине Керулена. Ведя под уздцы коня, Отчегин-найон пошел вдоль берега у самой кромки воды. Начинало темнеть, а Чахэ все еще нигде не было видно. 

Уставший Отчегин-найон зачерпнул воды, чтобы ополоснуть лицо и вдруг заметил, что в его пальцах запутался длинный черный волос. Это был волос Чахэ. Отчегин-найон узнал его. Он выхватил волос из реки и всмотрелся в потоки журчащей воды. Его охватила уверенность, что этот волос принадлежит именно Чахэ.

Он был опечален тем, что Чахэ умерла. Но в то же время он обрадовался этому, так как теперь никто не узнает об их тесных взаимоотношениях. Отчегин-найон медленно продвигался по берегу против течения реки. Вскоре он обнаружил украшения Чахэ, которые она оставила на суше, недалеко от воды. Саму Чахэ он не нашел, но был почти уверен, что либо она утонула и ее отнесло течением далеко вниз, либо ее труп нашли волки и растащили по кускам.

Вернувшись к Борте Уджен Сечен Хатун, Отчегин-найон передал ей найденный волос, а также серьги, кольцо, браслет и ожерелье Чахэ.

− Вот что я нашел. Самой Чахэ нигде нет.

− Положи все это в мешочек! Когда вернется Каан, я покажу его ему. Иначе он не поверит! 

С этими словами Борте Уджен Сечен Хатун протянула Отчегину-найону маленький, красивый, матерчатый мешочек.

Отчегин-найон исполнил все в точности. Он вложил найденные предметы в мешочек и затем вернул его Борте Уджен Сечен Хатун.

− Вот все, что осталось от Чахэ...

− Ступай, занимайся своим делом! – грубо оборвала его Борте Уджен Сечен Хатун. Сжав мешочек, она добавила:

− А ведь Каан слишком баловал ее!

Когда Отчегин-найон вышел из шатра Борте Уджен Сечен Хатун, она повесила мешочек на рог марала, прикрепленный к стене, и еще долго грустно смотрела на него.

− Ведь ты была такая веселая, открытая, чистая! Почему же ты решилась на смерть? Ведь могла же открыться мне!

Борте Уджен Сечен Хатун почувствовала такую сильную жалость к Чахэ, что ее глаза наполнились слезами.

РАЗДУМЬЯ ДРАКОНА

Чингисхан направил гонца и вызвал Кусмаина в свою Самаркандскую ставку. Джучи знал, что зря в ставку Каана вызывать никого не будут, а потому сильно беспокоился за своего молодого друга. Он старался понять, что же хочет Чингисхан от Кусмаина? И еще его волновало, как воспримет Каан то, что этот уйгур уничтожил верного его слугу Ангурат-найона? А может, он начинает сомневаться в преданности Баурчука Арт Текина? Или просто захотел узнать обстановку в Уйгурии. Во всяком случае, Джучи понимал, что Чингисхан хранит какую-то тайну.

Кусмаин уже сидел на коне, когда подскакал Джучи и поспешно выпалил:

− Не соглашайся отправляться на войну в Тангутию. Если только не пойдешь туда с отцом Баурчук Арт Текином. В противном случае, монголы постараются отомстить тебе за одноглазого найона.

− С чего это ты взял?

− Но ведь это ты убил Ангурат-найона! Все об этом знают! Обязательно появится кто-то, кто захочет отомстить. Правда, Каан думает, что его убил я. Но это даже к лучшему! А тебя я прошу, оставайся в Уйгурии! Будь рядом со своей матерью! Во всем слушайся Баурчука Арт Текина! Обещаешь мне это?

− Будь по твоему! – ответил Кусмаин. – А ты сам? Отправишься в Тангутию?

− Нет! Смерти ведь все равно! А по мне так лучше умереть на земле мусульман, чем в Тангутии. Прощай же! Скорее всего, это наша последняя встреча...

Кусмаин спрыгнул с коня, и словно старшего брата крепко обняв Джучи, разрыдался у него на плече.

− Успокойся, возьми себя в руки! – произнес Джучи, который и сам не смог сдержать крупные слезы, катившиеся по его щекам. – Это судьба! Твой отец – великий человек! Скажи ему, чтобы был осторожен! Прощай же, брат мой!

С огромным усилием Кусмаин смог оторваться от Джучи, и шатаясь, обессилев от тягостного прощания, с трудом взобрался на коня. Гонец Чингисхана ожидал его все это время в некотором отдалении.

− Нам надо спешить! – наконец произнес гонец, и когда лошадь Кусмаина приблизилась к нему, дважды хлестнул ее камчой по крупу.

Кусмаин, возмущенный такими действиями гонца, начал хлестать того самого.

− Убью, если еще раз позволишь себе такое! – гневно произнес он при этом.

Гонец не знал, что и сказать. Он замолчал, двигаясь несколько позади.

− Что замолчал?!

− Мне нельзя вступать с вами в разговор.

 – Боишься Каана?

− Да, боюсь! Мой старший брат был гонцом. Однажды его лошадь, споткнувшись, поранила ногу. Брат в связи с этим не смог прибыть вовремя. Так, его за это убили. Я это видел сам, так как служил в это время в войсках Угэдэя. Скорей всего, по его распоряжению. А теперь я гонец вместо брата.

− Так в чем же была его вина?

− Об этом знает только Каан. Говорят, что бог войны Сельде часто беседует с Кааном. И он непобедим, бессмертен! Его все боятся! Вот и ваш правитель Баурчук Арт Текин от страха делает все, что ни прикажет Каан. Скажете, что это не так? Нет, не скажете, потому что это правда!

Кусмаин молчал.

− Вот видите, вам нечего сказать. Но вы еще слишком молоды, а потому у вас все еще впереди. Сейчас еще не ваше время, а время вашего отца. Вам же я хочу сказать, что в любом случае отвечайте на вопроса Каана открыто и твердо, без спеси и хвастовства.

Кусмаин почувствовал, что гонец говорит искренне и старается, как может, оградить его от излишних неприятностей.

− Джучи говорит дело. Нужно бы прислушаться к его словам! – продолжал между тем гонец. – Джучи – великий полководец! Даже Угэдэй уступает ему в военном мастерстве. И лишь Джучи может спорить с Кааном. Знаете ли вы, что ваш отец однажды спас его от смерти, несмотря на гнев Каана?

− Так ты видел моего отца?

− Да, видел! А однажды Угэдэй, напившись бозы, задевал Баурчука Арт Текина. Он говорил что-то оскорбительное относительно уйгурских женщин. Баурчук Арт Текин оттолкнул его тогда с такой силой, что Угэдэй отлетел на значительное расстояние. Однако, поднявшись на ноги, он выхватил саблю и хотел уже было наброситься на Баурчука Арт Текина. К счастью, это увидел Чингисхан. Он моментально успокоил Угэдэя, сказав, что отныне Баурчук Арт Текин – его названный сын и стало быть брат Угэдэя, так как он женат на сестре Угэдэя − Алтун-Бике. После этих слов Угэдэй моментально протрезвел. Правда, позже Чингисхан предупредил и Баурчука Арт Текина, сказав ему, чтобы впредь он не унижал своих названных братьев в присутствии воинов.

Обычно молчаливый гонец и не заметил, как вдруг разговорился и повеселел. Кусмаин же понял, что гонец недолюбливал Угэдэя.

− Когда же ты отомстишь за брата? – спросил он напрямую.

− Сейчас я не смогу! У меня просто не хватит сил, − ответил тот также откровенно. Ведь охрана ни на миг не покидает его. Вокруг много телохранителей. Да и Каан возлагает на Угэдэя большие надежды.

− Младший брат моего отца! – негромко произнес Кусмаин.

Они оба поняли друг друга, и, подстегнув коней, приблизились к ставке Каана. Увидев их, стоявший у входа в шатер караульный, в руках которого была обоюдоострая секира, быстро вошел и произнес:

− Прибыли, великий Каан!

− Пусть войдут!

Кусмаин несколько взволнованный поклонился Чингисхану.

− Я счастлив, что имею возможность вновь увидеть великого Небесного Каана! – произнес он.

Каан показался ему не в настроении. Он сидел набычившись, готовый словно тигр наброситься на свою добычу.

− Дай мне свою саблю! – произнес он сухо, но, не протянув руку.

Кусмаин старался держаться спокойно. Он взял стальной клинок и не спеша передал его Каану. Тот взглянул на саблю и улыбнулся, ибо это оружие показалось ему не блестящим и светлым, а кроваво-красным.

− Тебе приходилось раньше убивать людей? – рассматривая саблю, спросил Каан.

− Нет, мой господин!

− Это случилось впервые?

− Да, великий Каан, впервые.

− Почему?

− Я отомстил за насилие, совершенное над моей матерью Айкумуш Маликой.

Каан удивленно поднял голову и впился взглядом в Кусмаина, не до конца веря ему.

− Ты говоришь правду?

− Да, я отомстил за мать!

− Жены правителей – священны! Баурчук Арт Текин – мой благородный сын. Он знает?

− Мне об этом ничего не известно!

Каан вернул саблю Кусмаину.

− Ты поступил правильно. Я виноват перед Баурчук Арт Текином, так как догадывался о проступках Ангурат-найона. 

 Тебе же приказываю вернуться в Бешбалык в сопровождении тридцати воинов! Отцу передай, что я побуду здесь еще некоторое время. Затем вернусь в свою ставку на Керулене. Баурчук Арт Текин прибудет в мою монгольскую ставку, собрав людей, лошадей, оружие. Уйгуры из состава войск Баурчука Арт Текина, Арслан-хана, Али Бахши продолжат службу в Центральной Азии и приграничных районах... Сейчас я не особо нуждаюсь в войсках Баурчука Арт Текина. В походе на Тангутию я задействую силы, находящиеся в подчинении Отчегина-найона. Повторяю, с тобой пойдут тридцать всадников...

Кусмаин приближался к Семиречью. Он погрузился в глубокие раздумья, так как его мучил целый ряд вопросов. «Почему Каан ни слова не сказал о Джучи? Почему Джучи уверен, что в этот раз Каан не просчитается и непременно пошлет к нему убийцу? Почему уйгурские войска не возвратятся домой, а останутся в завоеванных странах? С какой целью уйгуры назначаются наместниками монголов в мусульманских провинциях? Неужели Чингисхан не доверяет монголам? Или среди них нет грамотных и образованных людей? До каких пор уйгуры будут снабжать монголов лошадьми, оружием и провиантом? Неужели Ангурат-найон был оставлен в Уйгурии, чтобы не защищать ее, а надзирать за ней? Каково настроение среди уйгуров? Как они относятся к военным походам Чингисхана? Вероятно, все это хотел знать Каан, а потому и вызвал Ангурат-найона! И еще очевидно есть какая-то тайна в том, что Ангурат-найон всячески препятствовал прохождению торговых караванов через Турфан и Бешбалык! Возможно, монголы опасались, что это может повлиять на их взаимоотношения с уйгурами?», − ломал голову Кусмаин.

Через несколько дней пути показалась и столица Уйгурии.

Кусмаин приказал остановиться на перевалочном пункте, отдал команду накормить воинов и поменять уставших лошадей на свежих. Переночевав там же, воины на следующее утро отправились в обратный путь в Самарканд.

А Кусмаин, встретившись с отцом, начал серьезный разговор, который проходил с глазу на глаз.

− Сынок! – заговорил Баурчук Арт Текин, − расскажи подробно, каково состояние дел в войсках Чингисхана.

− Джучи находится в Хорезме. Ему так не хватает тебя, отец! Он часто говорил о тебе!

− Хорошо, дальше!

− Все уйгурские бойцы останутся там. Каан приказал тебе собирать людей, лошадей и оружие. О тебе он отзывался с большим уважением.

Баурчук Арт Текин сохранял спокойствие. Он помолчал, а затем спросил:

− К кому из полководцев определил тебя Каан? К Джучи? Угэдэю? Чагатаю? Или к Толую?

− К Джучи. С остальными я даже не знаком. Куда направили уйгура Коркоза мне также неизвестно. Нас двоих с Ангурат-найоном направили к Джучи. В боях я не участвовал. Похоже, что война окончилась. Если у тебя больше нет вопросов, то позволь, я отправлюсь к маме. Я очень соскучился по ней!

− Подожди, сынок! Я хочу еще спросить тебя кое о чем. Одноглазый найон жив?

− Нет, я убил его.

− Каан знает, что он совершил?

− Да. Я не стал скрывать причину. Как мама?

− Ее нигде нет. Весь день мы ее ищем. Странно, но она словно бы испарилась.

− Может, ты обидел ее, отец? 

− Нет! Ничего не сказав, она, взяв с собой золотое изображение Будды, ушла из резиденции.

− Ее не нашли? Теперь она не вернется, − со слезами на глазах произнес Кусмаин и выбежал из комнаты.

Кусмаин бросился на поиски матери. «Если бы Уйгурию охраняли уйгурские войска, такого горя бы не произошло...», − с горечью подумал он.

ЗАКОПАННЫЙ БУДДА

С отъездом Кусмаина в страну мусульман Айкумуш Малика не находила себе места. «Если этот изверг Ангурат-найон хоть что-то почувствует, то моему сыну несдобровать, − думала она. − Всемогущий Будда, защити его, − повторяла она снова и снова, прижимая к груди золотое изображение божества. – Сынок мой, я не смогла уберечь тебя! Но я верю в тебя, в твою проницательность и энергию. Твой отец, безусловно, догадывается о причинах моего состояния. Но вот уже на протяжении многих дней, он не подает виду. Скорее всего, ему меня жаль. Мы лишь украдкой смотрим друг на друга, не решаясь начать разговор. А мне с каждой минутой, с каждым мгновением становится все тяжелей, все невыносимей. Твой отец как-то даже высказал сожаление по поводу того, что согласился на охрану Уйгурии монгольскими войсками. Он сказал мне, что было бы намного лучше, если бы свою страну оберегали уйгурские войска. Сейчас он считает, что было бы достаточным, если бы уйгуры ограничились тем, что снабдили монголов лошадьми, оружием, амуницией и провиантом. Между тем Чингисхан требует того же и для похода на Тангутию. Твой отец в растерянности. Что касается меня, то я не могу простить ему того, что он допустил надругательства надо мной. А потому я решила добровольно оставить этот мир. Прошу тебя, Кусмаин, не осуждать меня за это. Дороги, степи и долины родины моей. Я не могу забыть, я не могу предать вас. Бешбалык – ты город городов и нет ничего прекрасней тебя. Моя молодость прошла здесь и я не могу забыть тебя. Ибо ты – символ моей свободной родины! А сейчас воды рек уйгурских пьют монголы. И уже несвободна земля моя. Все богатства наши у монголов. А значит, несвободна страна моя. Идыкут, Правитель, Князь свободной страны, склонивший голову, уже не является свободным! А потому Баурчук Арт Текин уже не муж мне. И я не в силах видеть это унижение. А потому я доверюсь только себе, да стальному кинжалу...».

Взяв в руки золотое изображение Будды, Айкумуш Малика направилась в сторону реки Яргул, пересекая долину Бешбалыка. Она с огромным трудом достигла цели и, держа Будду, взобравшись на окрестные скалы, взмолилась:

− Всемогущий! Благодарю тебя! Теперь я свободнее всех! 

С этими словами Айкумуш Малика бросилась с высокого обрыва в бурные воды реки. Ее нежное тело с силой ударилось об острые глыбы, торчавшие из воды, отчего сама вода в тот же миг окрасилась в красный цвет.

Кусмаин продолжал поиски в течение целого месяца. Наконец он набрел в окрестностях Яргула на золотое изображение Будды. 

− Где моя мама? – обратился он к статуэтки, высоко подняв ее над головой. – Скажи, где она? Ведь ты все, все знаешь! Не хочешь? Ну что ж! А ведь мама всегда молилась на тебя! Плакала, поверяла тебе свои сокровенные мысли! А ты, ты не помог ей! Ты погубил ее... И я поступлю с тобой также!

Произнеся эти слова, Кусмаин с силой бросил статуэтку Будды в ущелье Яргула. Через мгновение Будда распался на части.

Кусмаин спустился к воде и начал искать мать там. Он пробирался сквозь бурный поток, падал, но вновь вставал. Выбравшись на берег, шел через густой колючий кустарник, бурно разросшийся у самой воды. Вдруг он увидел тело матери, находившееся в воде у самого берега. Лишь ее рука, да локон иссиня-черных волос, зацепившихся за корневище огромного дерева, лежали на песке. Кусмаин подбежал к безжизненному телу. Он бережно поднял на руки мать и осторожно понес ее к берегу.

«Что же ты натворила? Зачем это? – запричитал Кусмаин над телом матери. – Я уничтожил найона... Отомстил за тебя... Слышишь ли ты, родная? Он остался гнить на чужбине... Но почему же ты поспешила?! Родная, сердечная моя! Я расколол твоего Будду... Зачем он мне, если не сумел защитить тебя...».

Кусмаин вновь поднял тело матери и понес его в сторону Турфанского кладбища. Навстречу ему спешили Атай Сали, Тархан Билга Бука и Баурчук Арт Текин. При виде Айкумуш Малики, которую прижимая к груди, плача, нес Кусмаин, Баурчук Арт Текин вздрогнул и побледнел. Тем не менее, он соскочил с коня, и, перехватив тело супруги, склонился над ним, преклонив колени.

− Я так тебя любил. Почему же ты так поступила? – прошептал Идыкут. – Просыпайся скорее... Не спи... Я здесь, рядом с тобой...

− На нас обрушилось огромное горе, отец. Мама больше не проснется, − также тихо произнес Кусмаин.

Идыкут не слышал этих слов.

Он продолжал разговаривать с Айкумуш Маликой, словно бы она могла ему ответить.

− Ты – моя опора, единственная моя. Я постоянно вижу тебя во сне! Я искал тебя повсюду, но ты не откликалась! Я бы мог защитить тебя и сберечь, но стоны и плач мусульман заглушили мой голос, помутили мой разум. Я не смог отличить друзей от врагов и жестоко ошибся, оставив тебя на попечение одичавшего пса! А ведь ты была гордостью страны уйгуров... День и ночь тосковал по тебе я, скитаясь по просторам Бешбалыка... Все напрасно! Зачем же ты покинула нас?! Зачем я, оставив вас, убивал несчастных мусульман?! Ведь они так близки нам! И ты это знала лучше всех...

Идыкут приподнялся, и, оглядевшись, сквозь слезы произнес:

− Народ ведь мне поверил!

− Да, ибо уйгуры всегда держат свое слово.

− Значит, и я не подвел Чингисхана?

− Да, вы не обманули его, но обманулись сами!

− Нет, нет! – воскликнул Идыкут, бережно положив тело супруги на землю. – Нет! – повторил он, вознеся руки к небу. – Если меня кто-то и обманул, так это Божественный Каан! – Он встал с колен, и, сжав кулаки, продолжал:

− Уйгурский народ не подчинится никому: ни Кидани, ни Тангутии, ни Китаю, ни Монголии. Если уйгуры объединяться, мы сумеем завоевать свободу! И весь мир поразится нам!

Баурчук Арт Текин посмотрел на сына и немного успокоившись, сказал:

− Кусмаин, подбери статуэтку Будды. Мы похороним ее вместе с твоей матерью.

Погребение Айкумуш Малики состоялось в Бешбалыке. Поздно ночью Кусмаин установил у изголовья могилы надгробный камень. На нем были выбиты следующие слова: «Здесь покоится мать, ставшая жертвой монгола!». Атай Сали вместе с группой монахов, которые несли изображение Будды, пришли и расселись вокруг могилы. Послушники из Монастыря Хайри-ихсан жгли свечи и на протяжении двух дней молились за Айкумуш Малику, прося Будду вернуть ее на землю в виде перерождения в другого человека.

Странным показалось всем то, что сломанную статуэтку Будды похоронили с Айкумуш Маликой. Атай Сали хотел было упрекнуть Идыкута в этом, на его взгляд не богоугодном деле, но он, видя состояние Баурчука Арт Текина, не решился заговорить с ним. Ведь даже если это приказ Идыкута, монахи не должны были его исполнять, так как захоронить Будду, пусть и в виде статуэтки − большой грех! Многие наивные люди могли последовать этому примеру. В результате Атай Сали вынужден был начать этот трудный
 разговор, так как многие послушники уже начинали достаточно открыто роптать по этому поводу.

− Сын мой, великий Князь... У меня к тебе огромная просьба, − заикаясь и робея, заговорил Атай Сали. – Я хотел спросить тебя...

− Спрашивайте, наставник! – подавленным голосом ответил Идыкут, глядя на Атая Сали.

− Речь идет об этой статуэтке Будды!

Идыкут все понял.

− Вы говорите о закопанном Будде?

− Да, сын мой... Народ не одобрит этого...

− А вы сами как думаете?

− Я тоже считаю, что Будду нельзя закапывать.

− Но ведь Будда не остановил моего врага, когда тот совершал свое черное дело. А потому отныне и он мой враг! Для меня Будда умер. Пусть лежит в земле как в могиле...

− Но, может, приказать изготовить новую статуэтку? – спросил Атай Сали, заранее предполагая, каким будет ответ.

− Нет, теперь в ставке Идыкута нет места золотому Будде! Мой Будда – это мой народ! Я буду молиться только своему народу! Я буду преклоняться перед ним! А вы, наставник, занимайтесь своим делом!

− Повинуюсь, повелитель!

Слышавший весь этот разговор Тархан Билга Бука, который был ярым буддистом, никак не ожидал таких слов от Баурчука Арт Текина. Поэтому он, немного помолчав и собравшись с духом, твердо сказал:

− Будда всегда с нами! Вы, повелитель, навлекаете на себя большую беду, отрекаясь от него!

Баурчук Арт Текин не в силах сдержать ярость от таких слов, выхватил саблю и крикнул:

− Как ты смеешь поучать меня! Защищайся! Бери свой клинок, иначе я разрублю тебя на части!

Тархан Билга Бука знал, что Идыкут не бросает слов на ветер. Однако он понимал, что если вступит в схватку с Баурчуком Арт Текином, то это приведет к непоправимым последствиям. Он не испугался Идыкута, он боялся последствий конфликта.

− Нет, я не скрещу с вами оружия! – произнес он, склонив голову. – Меня сдерживают ваши слова.

− Что ты имеешь в виду?

− Вы хотите знать правду?

− Говори!

− Вы прекрасно знаете нашу уйгурскую поговорку о том, что народ смотрит на своего лидера. А как же родина? Неужели лидер забыл о ней?!

− О чем это ты?

− Знайте, что я говорю, открыто, не лукавлю. За то, что вы позволили мне это, благодарю! Вы сказали, что хотите услышать правду. Поэтому я и сказал то, что думал! А выводы делайте сами! И тогда мы подчинимся и воспримем их. Я призываю вас еще раз подумать о судьбе родины. Ведь Будда, которого вы закопали в землю – символ многих поколений уйгурских Князей – Идыкутов! И если Чингихан, этот жестокий завоеватель, сжигал Священный Коран – символ мусульман, то вы, Баурчук Арт Текин, втоптали в землю символ наших предков – золотого Будду...

− Наверное, ты прав, − грустно произнес Баурчук Арт Текин, все более и более успокаиваясь. Он вложил клинок в ножны, и, взглянув на Атая Сали, добавил:

− Хорошо! Вскройте могилу. Достаньте статуэтку Будды и поставьте ее на свое место.

− Благодарим вас! – в один голос воскликнули Тархан Билга Бука и Атай Сали. – Да возвеличит вас великий Будда!

Утром следующего дня Атай Сали вместе с несколькими послушниками из монастыря направились на городское кладбище Бешбалыка. Они вскрыли могилу, но статуэтки Будды там не оказалось.

− Кто это сделал? Кто украл Будду? – вскричал Атай Сали.

Было очевидно, что кроме монахов на это бы никто не решился.

Атай Сали немедленно направился в монастырь Хайри-ихсан и собрал всех его обитателей.

− Кто взял закопанного Будду? – задал он единственный вопрос.

Но все молчали.

− Кто? Кто из вас? 

Никто не сознавался. Огромный монастырский комплекс был переворошен, но статуэтку так и не нашли. Перешли к поискам в окрестностях монастыря, но и они закончились безрезультатно. 

Атай Сали озадаченный и озабоченный направился к Тархану Билга Бука.

− Итак, − встретил его Тархан Билга Бука, − вы принесли Будду?

− Нет, уважаемый Тархан!

− Что? Почему?

− Статуэтку кто-то украл.

− Как? Кто? Нашли?

− Нет, все перерыли, но ее нигде нет.

− Может, послушники взяли?

− Нет, я им верю. Да мы и искали у них.

− А кто же тогда взял? Не вы ли сами? Ведь Будда из чистого золота!

− Ума не приложу. Я немедленно сообщу Баурчуку Арт Текину, − растерянно произнес Атай Сали.

− Делайте, как знаете. Но снисхождения не ждите!

− Но ведь мы оба обязались вернуть Будду. Значит, предостережение касается нас обоих!

− Нам надо, во что бы то ни стало найти статуэтку. Иначе мы пропали.

− Это так! Но кто мог ее взять? Никто даже и не предполагал, что так может получиться! Как же сообщить Идыкуту, просто ума не приложу?! Что вы можете посоветовать?

− Найдите возможность сообщить сами. Ведь Идыкут вас уважает, считает своим духовным наставником! – довольно холодно ответил Тархан Билга Бука. – Но я не был на кладбище. Вы ведь это подтвердите?

− Да, это правда. Я расскажу Идыкуту все, как есть!

Тархан Билга Бука вернулся в резиденцию и сразу же вошел для доклада в покои Баурчука Арт Текина. Через некоторое время открылись двери, и, склонившись, вошел начальник дворцовой охраны.

− В чем дело? – спросил Идыкут.

− Атай Сали просит аудиенции!

− Пусть войдет!

Начальник дворцовой охраны, поклонившись, вышел. Сразу же в дверях появился Атай Сали. Идыкут даже не поднял головы. А Атай Сали, склонившись в глубоком поклоне, начал рассказывать все.

− Так где же Будда? – грубо перебил его Идыкут.

− Пропал! Вероятно, его кто-то украл.

− Как это украл? Скорее всего, это дело рук послушников!

− Вы разве не знаете, господин? Мы искали везде! Вы не слышали?

− Я знаю! Мне сообщил об этом Тархан Билга Бука.

Произнеся эти слова, Идыкут встал с трона и направился к смиренно стоящему Тархану Билга Бука.

− Какой позор! Приказываю немедленно найти статуэтку!

− Слушаюсь, господин! 

Баурчук Арт Текин внимательно посмотрел в глаза Тархану Билга Бука и тот отчего-то отвел взгляд. В голове у Идыкута мелькнула мысль, что, возможно, всю эту историю с пропажей Будды организовал сам Тархан Билга Бука.

Наступила пауза. Баурчук Арт Текин все еще был раздражен. Он размышлял о том, какое же принять решение, но подозрение в отношении Тархана Билга Бука не исчезали.

− Если мне и не удастся сохранить богатства страны, то веру я сохранить обязан! – произнес Идыкут после достаточно долгого молчания. – Однако, по-видимому, среди нас есть тот, кто готов торговать верой.

Атай Сали подняв вверх худые ладони, тонким, но твердым голосом произнес:

− Не оскорбляйте подозрением наших послушников, господин Идыкут.

− Но тогда кто? Или в стране орудует враг! Кто это может быть?

− Может, кто-то из монголов? – предположил Тархан Билга Бука.

− Монголы, говоришь? – Но зачем? Нет, здесь что-то другое!

− Наверняка, монголы! Они уже, вероятно, вывезли золотого Будду! – развил свою версию Тархан Билга Бука.

Желая лучше выяснить позицию Идыкута, он задал вопрос, ответ на который был для него очень важен.

− А вы сами, что думаете по поводу монголов, господин Идыкут?

− Я не верю в это! Монголы – наши союзники. Если до Каана дойдут эти слухи, он наверняка рассердится!

Ответив, таким образом, Идыкут все больше и больше стал подозревать Тархана Билга Бука. Его насторожил сам вопрос. Ведь Тархан Билга Бука задал его не случайно. Идыкут думал над тем, как проверить свои подозрения. Почему-то он вспомнил Кусмаина.

Наконец, Идыкут отдал приказ, во что бы то ни стало, найти пропажу.

− Ищите везде! Отправляйте гонцов во все уголки государства! Если надо, пусть уйгурские и монгольские воины достигнут Турфана, Каракорума, Кашгара, Хотана, Отрара, Самарканда, Бухары! Специального вестового направьте к Чингисхану! Живого или мертвого найдите мне вора! Если не сумеете, то пеняйте на себя! Ибо это не просто вор! Он желает внести раздор в нашу дружбу с Чингисханом...

Тархан Билга Бука понуро выходил из резиденции, когда его вновь вызвал Идыкут.

− Каковы ваши отношения с монгольскими гвардейцами, охранявшими Бешбалык? Кусмаина вы не встречали?

− Кусмаина не видел! Что касается монголов, то я им не верю! − ответил Тархан, заметно волнуясь.

− Кому конкретно?

− Одноглазому найону. Он не подчинялся мне, вел себя нагло и вызывающе...

Тархан не стал вдаваться в долгие разъяснения и при первой же возможности вышел. Практически сразу же вызвав пятерых верных ему монгольских всадников, он приказал им разыскать принца Кусмаина, где бы он ни был, а обнаружив, убить его.

Кивнув в знак повиновения, монголы скрылись из виду.

Тархан Билга Бука решился на такой шаг, так как не видел иного выхода. Он опасался, что Кусмаин выследил верного ему монгола, которого он направил с золотым Буддой в ставку Чингисхана. Тархан Билга Бука резонно боялся, что монгол его выдаст Кусмаину.

Внезапно у Тархана Билга Бука возникло желание посетить кладбище. Не спеша пешком он направился к могиле Айкумуш Малики. Действительно, еще были видны следы недавно раскопанной земли. Это было дело рук монахов, пришедших с Атаем Сали. Они и вправду вскрывали могилу. Тархан Билга Бука присутствовал при погребении Айкумуш Малики. Он вспомнил тот момент и решил обойти могилу. Неожиданно он увидел памятный камень. На нем была выбита надпись. Нагнувшись, Тархан Билга Бука прочел ее. «Здесь покоится мать, ставшая жертвой монгола!», – гласила она. 

Внезапно у Тархана Билга Бука возникла мысль, что можно было бы обвинить в воровстве того, кто установил камень, того, кто сделал эту дерзкую надпись.

Вернувшись с кладбища, Тархан Билга Бука обратился к Атаю Сали:

− Скажите, когда вы пришли за Буддой, на могиле был памятный камень?

− Да, камень, по-моему, был. Но он был вкопан в землю, и надписи я не заметил. У вас какие-то сомнения?

− Я думаю, что статуэтку украл тот, кто сделал надпись на камне. Ведь там выбиты опасные слова: «Здесь покоится мать, ставшая жертвой монгола!».

− Необходимо немедленно вызвать известного Бешбалыкского гравера и каменщика Хусана Мубарака.

− Согласен! Иначе наш правитель может обвинить во всем нас.

Тархан Билга Бука, направив нарочного, приказал ему привести Хусана Мубарака.

 Это был высокий худой молодой человек. У него были усы и борода, густые, черные волосы. Он держался спокойно и уверенно. 

Тархан Билга Бука и Атай Сали ожидали Хусана Мубарака на городском кладбище. Вскоре появился всадник, перед которым пешком шел человек. Войдя на территорию кладбища, Хусан Мубарак взял горсть земли, поднес ее к лицу, приложил к глазам и затем вновь рассыпал ее. Только после этого он приветствовал высокопоставленных вельмож.

− Кто из вас посылал за мной? – спросил он, выказывая всем своим видом независимость и смелость.

Не услышав ответа, он стал озираться, словно бы что-то искал. Догадываясь о чем-то, Тархан Билга Бука и Атай Сали, переглянулись. Затем Тархан Билга Бука скомандовал:

− Свяжи ему руки!

Однако Хусан Мубарак не позволил этого всаднику. Он резко повернулся и несколькими молниеносными ударами заставил монгола отпрянуть, хотя тот все еще был в седле.

− Не подходи! 

Но и монгол не унимался. Он стал наезжать на Хусана Мубарака. Тот увернулся, и с силой уцепившись во всадника, так потянул его на себя, что монгол не удержался и свалился с лошади. Не растерявшись, он схватил горсть земли и кинул ее в лицо своему противнику. Пока Хусан Мубарак протирал глаза, монгол вцепился в него. Видя, что охранник не может справиться с гравером, Тархан Билга Бука выхватил саблю и закричал

− Довольно, прекратить! Зарублю!

− За что? – огрызнулся Хусан Мубарак, все еще не выпуская монгола из своих крепких рук. – Мы еще с тобой поквитаемся! Из-за вас, монголов, умерла мать нашего принца! А надпись сделал я! Ведь она причина того, что я нахожусь здесь? Я догадался. А что, плохая надпись? Или она кому-то не нравится? Может, я не то написал? Но ведь так делали и наши предки. Уйгуры Орхона всегда ставили камни и писали на них! В этих надписях – великая мудрость! Мы должны помнить надписи нашего предка великого Баянчура! А этот наш новоиспеченный друг рыжебородый Чингисхан даже и не взглянул, как следует на выстроенное в его честь монументальное здание! Впервые вижу человека, который бы не восхитился такой великолепной отделкой...

Видать, для Чингисхана важнее не искусство, а топот конских копыт, шатер, раскинутый в степи, оружие, несущее смерть...

Ответь мне, Тархан Билга Бука, разве я не прав?! Ведь мы оба с тобой уйгуры, оба родились в Бешбалыке. Ты – главный советник великого князя, а я – простой мастер по камню...

− Довольно! Замолчи! – оборвал его Тархан Билга Бука. – Где Кус-маин?

− Кусмаин? Не знаю! А что произошло?

− Вы вдвоем устанавливали камень на могиле? – вступил в разговор Атай Сали, подойдя поближе и внимательно взглянув в глаза мастера. – Ты веришь в Создателя? Или нет?

− Я преклоняюсь перед великим Буддой. Я изготовил огромное количество его изображений, статуэток для послушников монастырей. Ведь вы об этом прекрасно осведомлены!

Действительно, Атай Сали был в курсе того, что Хусан Мубарак занимался внутренней отделкой буддийского храма Хайри-ихсан. Однако ситуация требовала того, чтобы об этом сейчас не вспоминали.

− Да, мы были вдвоем! – добавил, между тем, Хусан Мубарак.

− Но золотой Будда пропал! С вами больше никого не было?

− Нет, неужели до сих пор не нашли?

− Не нашли. И даже не знаем, где искать!

Мастер, полностью оправившись от стычки с караульным, рассказал:

− Когда мы закончили выбивать надпись на камне и уже возвращались, то увидели, как какой-то всадник приблизился к могиле. В темноте мы не видели его лицо, но четко видели силуэт. Вскоре исчез и он, и лишь лошадь понуро стояла недалеко. Было ясно, что эта лошадь ждала своего хозяина.

Помню, как Кусмаин тронул меня за рукав:

− Не за статуэткой ли Будды явился этот человек? Ведь чужак здесь не появится! Скорее всего, он решил откопать Будду...

− Может, поймаем его? – предложил я.

− Нет, ведь если Будда не у него, то он без труда оправдается.

− Может это один из послушников?

− Не думаю! Если бы это было так, то за статуэткой пришел бы сам Атай Сали. Нельзя не терять ни секунды! Нужно проследить за этим человеком!

− Я пойду с тобой!

− Нет, я сам. Интересно, куда он направится? – задумчиво произнес Кусмаин.

Я не посмел перечить принцу и вернулся домой. Утром попытался разыскать Кусмаина, но его не оказалось в Бешбалыке.

− Если Кусмаин пошел следом, то он не упустит этого человека. Он упрямый и умный! – произнес Атай Сали. – А вас благодарим за помощь!

С этими словами он сам развязал руки Хусана Мубарака и добавил:

− Я желал бы, чтобы в Бешбалыке было много таких мастеров-камнетесов, как вы!

Между тем Тархан Билга Бука переменился в лице, услышав рассказ Хусана Мубарака. Он переживал о том, что монгол, у которого находилась статуэтка Будды, мог все рассказать Кусмаину, если бы тот настиг его и как следует прижал.

Возвращаясь с кладбища, Тархан Билга Бука, Атай Сали, мастер Хусан Мубарак думали о Кусмаине.

Атай Сали понимал, что уйгуры отходят от буддизма. Вот и закопали статуэтку Будды. Это был первый признак того, что уйгуры Уйгурии подумывают принять ислам. В этом случае они могли и отказаться от военной помощи монголам в походе на тангутов. Следовательно, этому можно было помешать, если отправить расколотую статуэтку Чингисхану!

Атай Сали лишь думал об этом, в то время как Тархан Билга Бука уже предпринял в этом направлении конкретные шаги.

− Скорее всего, Кусмаин настиг вора, − предположил Хусан Мубарак. – Он упрямый. От своего не отступится! Да он и понимает, какую роль в судьбе Уйгурии может сыграть этот Будда... Будем же надеяться на лучшее!

− Нужно, чтобы и другие искали вора! – произнес Атай Сали.

− В таком случае, я пойду! – вызвался Хусан Мубарак и направил по берегу реки, протекающей недалеко от Бешбалыка.

Атай Сали не стал возражать.

Тем временем согласно приказу Идыкута монгольские воины, разбившись на группы по пять-десять человек, направились в Турфан, Хотан, Кашгар, Тангутию, Джурджитию, Хорезм, Бухару, Самарканд, Отрар, Балх. У них был та же самая цель – найти вора.

Баурчук Арт Текин переживал за сына. «Лишь бы он только вернулся живым!», – повторял он ежеминутно. Вместе с тем, он пытался анализировать развитие ситуации и в случае, если вор сумеет доставить сломанную статуэтку золотого Будды Чингисхану. Идыкут был уверен, что это станет косвенным подтверждением перехода уйгуров в ислам. Однако он знал, что и в этом случае уйгуры останутся верными союзниками монголов. Тем не менее, следовало поймать вора.

Прошел месяц. Обнадеживающих вестей не поступало. Тархан Билга Бука и Атай Сали начали, уже было паниковать. Однако Баурчук Арт Текин твердо советовал им набраться терпения и дождаться возвращения тех, кто направился по следам вора.

− Прежде всего, следует дождаться Кусмаина! – согласился Атай Сали.

− Я верю, что он добьется своего! – уверенно произнес Баурчук Арт Текин. – И тогда мы узнаем истину: замешан ли здесь монгол или уйгур!

Прошло еще некоторое время и вдруг неожиданно появился Кусмаин. Он заметно похудел и осунулся. Тархан Билга Бука и Атай Сали, словно бы потеряв дар речи, тупо глядели на него. Идыкут же, сойдя с престола, быстро подошел к сыну и крепко обнял его. На глаза Баурчука Арт Текина навернулись слезы.

− Сынок, ты жив! – произнес он. − Где же ты пропадал?

− Успокойся, отец. И знай, враг среди нас! Он все рассчитал! Что касается меня, то я вместе с мастером Хусаном Мубараком уеду в горы. Мне так хочется поохотиться!

− Хорошо, хорошо, сынок. Конечно, отдохни, приди в себя! Но преж-де, расскажи нам все!

С этими словами он усадил сына на специальную тахту, стоявшую вдоль стены в зале приемов, а сам в нетерпении прохаживаясь, настроился выслушать историю о поисках золотого Будды.

Однако Кусмаин не стал говорить все. Он лишь рассказал самое важное.

− Будду забрал монгольский воин. Один из тех, кто нес службу на границах Уйгурии. Он отдал сломанную статуэтку лично Чингисхану. Следом за ним в шатер Каана впустили и меня. Я слышал, как вор говорил Чингисхану:

− Уйгурский правитель расколол золотого Будду. Он приказал закапать статуэтку в землю! Уйгуры намереваются перейти в ислам. Во главе этого грандиозного действа стоит Баурчук Арт Текин. Именно он баламутит народ. Они не хотят участвовать в походе против Тангутии. Идыкут призывает людей не подчиняться Каану!

− Где Будда? – холодно спросил Чингисхан.

Вор достал из переметной сумы-хурджуна расколотую статуэтку. 

− Если у тебя личные просьбы? – вновь спросил Каан.

− Я младший брат Ангурат-найона. Мне хотелось бы встретиться с братом.

Чингисхан лежал на огромном троне словно бы в берлоге. Он лишь медленно перевернулся на другой бок.

− Ангурат-найон уже давно сгнил. Знаешь ли ты, что он предатель? Как, впрочем, и ты! Говори, кто направил тебя ко мне? Кто приказал тебе взять золотого Будду?

− Это был приказ Тархана Билга Бука.

− Знай же, что я никогда не оттолкну уйгуров! Судьба монголов связана с их судьбой. Баурчук Арт Текин держит свое слово. Возможно, он и отходит от учения Будды, но насколько я знаю, у него есть веская причина для этого...

Произнеся эти слова, Чингисхан поднял вверх средний палец. Моментально два телохранителя схватили вора, выволокли из шатра и тут же расправились с ним.

− Ты слышал, что это Тархан Билга Бука! – обратился Чингисхан уже ко мне. – Передай это отцу. Для меня же он остается моим пятым сыном! Передай также, чтобы Идыкут всех монголов, находящихся на границе Уйгурии, отправил в Каракорум. Отныне границы своей страны должны охранять сами уйгуры. И пусть продолжает подготовку к походу на тангутов! Таков мой приказ!

− Немедленно я вышел в дорогу. Меня сопровождали монгольские воины. А Будду я привез назад.

С этими словами Кусмаин вытащил из хурджуна статуэтку и поставил ее перед Идыкутом. 

− Чингисхан приказал, чтобы этот Будда находился в резиденции уйгурского Идыкута, а не в темной могиле. Он также повелел, чтобы перед тем как отправиться в поход на Тангутию, уйгурский Идыкут помолился бы этому Будде... А сейчас отпусти меня, отец! Мы с Хусан Мубараком хотим отправиться к маминой могиле...

− Хорошо, сынок, иди.

Кусмаин вышел из приемной и вместе с поджидавшим его Хусаном Мубараком галопом помчался к памятному камню, на котором была такая смелая надпись.

Между тем Идыкут приказал Атаю Сали немедленно собрать всех монголов в Турфане и направить их походным маршем в Каракорум. Вместо них охрану Уйгурии предписывалось осуществлять воинам-уйгурам. Кроме того было отдано поручение возобновить производство оружия, которое вполне могло пригодиться при возможном походе на Тангутию.

В тот же вечер Тархан Билга Бука был казнен. Его привязали за ноги к хвосту коня, которого подхлестывая, погнали в степь.

ТИГР ВЫШЕЛ НА ОХОТУ

Воспользовавшись отсутствием Чингисхана, два государства – Тангутия и империя Цзинь заключили между собой соглашение о подготовке совместного нападения на Монголию. Чингисхан, узнав об этом, пришел к выводу о необходимости покинуть Центральную Азию и вернуться в родные края. С этим известием он направил к Баурчуку Арт Текину специального нарочного. Гонец сообщил, что Каан прибудет в свою ставку на реке Тола и передал приказ Баурчуку Арт Текину, в котором говорилось о необходимости обеспечить войска оружием и быть готовым к походу.

Для Баурчука Арт Текина это не было неожиданностью. Более того весть огорчила его, так как предстояло вновь участвовать в войне и проливать кровь. Он думал о ненасытности Каана, о тех страшных днях, которые предстояло пережить Уйгурии.

Сомнения и терзания овладели Баурчуком Арт Текином.

Между тем возвращаясь в Монголию, Чингисхан почувствовал себя плохо. Не придавая значения болезни, он старался не подавать виду о своем состоянии. Войска уже приближались к Бешбалыку. Навстречу Каану вышли Баурчук Арт Текин и Атай Сали. Чингисхан оставался здесь полные сутки, расположившись в своем большом Желтом шатре.

− Поручаю тебе весной двинуться на Тангутию. Мы нападем на город Хайшуй. Со всем вооружением ожидай меня на границе. Нам предстоит, вероятно, самая страшная схватка. Командовать войсками буду лично я! − говорил он Идыкуту, попивая чай. – Джебе-найон с Суботаем ведут военные действия достаточно далеко... Чагатай же назначен правителем Мавераннахра...

− А Джучи? –поинтересовался Баурчук Арт Текин.

− Он – правитель Хорезма. Наверное, устал от войны!

Помолчав, как ни в чем, ни бывало, он продолжал:

− Такие храбрецы как Джучи нужны Хорезму.

Баурчук Арт Текин воспринял эти слова с некоторой настороженностью. Но он не перебивал Каана.

− Вдвоем мы справимся с Тангутией. Не правда ли? Да и Угэдэй с Толуем всегда рядом.

Произнеся эти слова, Чингисхан украдкой взглянул на Идыкута. 

− Что с тобой? Ах, да! Я тебя понимаю, ведь ты потерял супругу... Кто мог предположить, что так случится? Но вера в Будду – наша общая религия. Я знаю, что ты не отрекся от нее. Ты много испытал... К тому же, твоя супруга недолюбливала меня... Знаю! Но знай и ты, что отныне монголы покинут Уйгурию! Я испытывал тебя и убедился, что ты верен и лоялен мне.

− Есть ли живые среди уйгурских воинов? Если да, то прошу вернуть их на родину! – произнес Идыкут.

− Уйгуры остались в завоеванных странах...

Баурчук Арт Текин молчал. Чингисхан же напротив сказал открыто и резко:

− Я думаю, ты обретешь счастье с Алтун-Бике. Ведь забота о супруге, не то же самое, что мысли о родине. Имей это в виду!

Баурчук Арт Текин сопроводил Чингисхана вплоть до дальних уйгурских границ.

И вот Чингисхан достиг своей ставки на берегу Керулена. Пышная процессия во главе, которой находились Отчегин-найон и Борте Уджен Сечен Хатун, встречала его далеко в степи. Было холодно, хотя снег едва прикрывал поверхность земли.

Огромное войско Чингисхана, появившееся из-за холма, надвигалась словно ужасная грозовая туча. 

Отчегин-найон и Борте Уджен Сечен Хатун тревожно переглянулись.

− Мне страшно! – проговорила Борте Уджен Сечен Хатун, лошадь, которой остановилась, почувствовав боль от натянутой сбруи. – Как я расскажу ему?

− Думаю, нужно все скрыть! Ведь мы ничего не знаем! – ответил Отчегин-найон, голос, которого также был каким-то странным. – А так, мы спасем наши жизни. Нужно только постараться доказать, что мы были в неведении относительно планов и действий Тататуны, Парикиз, Теркен Хатун, Алтун-Бике, Чахэ... Другого пути спасения я не вижу...

− Я согласна с вами, − ответила старшая жена Чингисхана.

− Аргасун-хуурчи не проболтается? Говорите как есть! Ведь мы с вами повязаны оба!

− Я ему верю... Однако полной гарантии нет. Ведь я только слушала его напевы те, которые любил и Чингисхан... И лишь потом... все получилось случайно...

− Об Аргасуне-хуурчи Каану лучше не напоминайте. Можете выдать.

− Хорошо. Договорились... А вон и сам Аргасун-хуурчи...

Чингисхан спрыгнул с коня. Вокруг него столпились телохранители.

Встречавшие также спешили и направились к Каану. Когда все склонились в приветственном поклоне, Каан хвастливо воскликнул:

− Мы победили! Остались живы! И будем побеждать всегда!

− Каан! Слава Каану! − разнеслись по степи восторженные крики воинов.

− Приветствуем и поздравляем великого Каана!

− Я рад приветствовать вас, славу и гордость монголов! – произнес Аргасун-хуурчи, приблизившись к Чингисхану, обняв его.

− Пусть победа не покидает вас никогда! – преклонив колено, воскликнул Отчегин-найон.

− Слава Монголии! Слава Каану! – продолжали разноситься крики.

Чингисхан огляделся и распорядился всем спешиться. Моментально этот приказ был продублирован полководцами, и тысячи монголов, спрыгнув с коней, наслаждались тем, что ступили на свою землю.

Утром, закутавшись в волчью шкуру, Чингисхан устроил настоящий допрос Борте Уджен Сечен Хатун. Она отвечала четко и ясно, осознавая, что иногда была просто вынуждена говорить неправду.

− Где Чахэ?

− Два года после вашего отъезда она вела себя тихо. Страдала, переживая разлуку с вами, великий Каан. Но затем не выдержала! Путалась со многими мужчинами! К словам осуждения не прислушивалась. Результат оказался плачевным – Чахэ умерла... С трудом мы нашли ее тело и похоронили...

− Тангутская сучка! Продажная девка! Поделом ей!

− Она была такой добропорядочной и честной. Лишь затем сорвалась... Ведь вас не было... А она была так молода!

− Прекрати причитать! Не напоминай мне об этой стерве!

− Повинуюсь, мой господин!

− А что Алтун-Бике? Что с ней? Куда пропала она?

− Она в долине Орхона. Уехала, несмотря на мои просьбы. Говорила, что спешит к своему любимому, который лежит там в могиле, убитый по вашему приказу. Баурчука Арт Текина она не любила, а потому сделала все по своему... Позже воины Отчегина-найона нашли ее тело...

Чингисхан был в ярости. Он обрушился на Борте Уджен Сечен Хатун так грозно, что она испугалась за свою жизнь.

− Не верю твоим словам! Все это ложь! Алтун Бике жива!

 Каан не захотел дальше говорить с ней, так как чувствовал, что вокруг него существуют какие-то тайные договоренности, которые были призваны сгладить его гнев. 

Избавившись от присутствия Борте Уджен Сечен Хатун, Чингисхан вызвал Отчегина-найона.

− Благодарю за то, что сумел организовать отпор объединенным войскам Тангутии и империи Цзинь! Однако почему допустил бегство Тататуны?

− В то время, когда я находился в Каракоруме, они и шагу не могли сделать без моего ведома. Но когда мне пришлось отражать атаки Деванхана в Шачжоу и Иньчжоу, они улучили момент и скрылись. Отправив своих людей, я приказал им, во что бы то ни стало, найти беглецов. Но они словно сквозь землю провалились.

− А Теркен Хатун? Как смогла эта рабыня обмануть всех нас?

− Ума не приложу, но и она бежала. Пока от ее преследователей нет никаких вестей.

− Но ведь кто-то организовал побег?! И ты обязан был найти беглецов! Но не сделал этого! Может, ты сам причастен? Или Тататуна подкупил тебя?

− Нет! Я ничего не брал! Я бы не посмел!

− А может, вы действовали вместе с Алтун-Бике? Или с Борте Уджен Сечен? Ведь кто-то же им помогал?!

− Я находился в Тангутии. Но мы не прекращаем поиски. Думаю, мы их все равно найдем!

− Проваливай! И пускай придет Аргасун-хуурчи. Приведи его сам!

Каан находился в состоянии крайнего замешательства и ярости. С одной стороны, он не мог поверить, что беглецам оказывал помощь кто-то из близких ему людей. С другой стороны, сами они не могли сбежать. Чингисхан грешил на то, что Алтун-Бике сыграла основную роль. Однако он подумывал и об Баурчуке Арт Текине. Все-таки существовали родственные отношения между уйгурами и бежавшими мусульманами! Ведь они мусульмане, потомки тех уйгуров, которые бежали в Центральную Азию из Уйгурского каганата на Орхоне! Значит, караханиды это те же самые уйгуры! Но Чингисхан тут же отбрасывал эту мысль, так как был уверен в преданности Идыкута. Он даже считал Баурчука Арт Текина ближе, чем своего старшего сына Джучи! Но он все-таки приказал привести Аргасуна-хуурчи, так как надеялся, что тот поможет ему разгадать эту загадку...

Направляясь к Чингисхану, Аргасун-хуурчи заранее согласовал свою линию поведения с Отчегином-найоном. Было решено, что он ни в чем не признается, а будет только говорить о своем пристрастии к музыке и обучению молодых пленных мусульман. О пленниках он расскажет, что они иногда приходили послушать звуки хуура и только.

Аргасун-хуурчи так и поступил. На все вопросы Чингисхана он отвечал односложно, делая акцент на том, что кроме занятий музыкой его ничего больше не интересует. В результате Каан ничего не добился. А Аргасун-хуурчи сумел даже навязать Каану свою позицию, убедив его отвлечься и послушать сладостные мелодии хуура.

Однако Чингисхан не успокоился. Он послал еще один отряд на поимку беглецов. 

Не поверив Отчегину-найону, Каан приказал схватить его и подвергнуть жестоким пыткам. И хотя Отчегин-найон старался держаться, силы покидали его очень быстро.

Отдельная группа всадников направленная по приказу Каана в долину Орхона обнаружила Алтун-Бике. Она скиталась по степи, испытав огромные трудности. Ее одежда была изорвана в клочья, на теле были ссадины и кровавые раны. Можно сказать, что она одичала и почти обезумела. Воины Чингисхана пытались схватить ее, но Алтун-Бике отчаянно сопротивляясь, улучила момент и вонзила кинжал себе в сердце.

Этот кинжал и привезли Чингисхану. Выхватив его из рук воина, Каан подбежал к связанному Отчегину-найону и показал клинок, принадлежавший Алтун-Бике. Естественно, тот сразу же узнал его.

Чингисхан же, желая показательно наказать своего полководца, осмелившегося обмануть его, приказал отрубить Отчегину-найону руки. Когда это было сделано, Отчегин-найон, проявляя огромное мужество, взглянув прямо в глаза Чингисхану, произнес:

− Знай же, что Алтун-Бике ненавидела тебя! Это ты виноват во всех ее страданиях! Но и твоя смерть близка! Как бы я хотел увидеть, как твое мертвое тело терзают хищные птицы!

− Заставь его замолчать! – приказал Каан и вышел и помещения.

Слова Отчегина-найона заставили содрогнуться Чингисхана. Он представил обезумевшую Алтун-Бике и у него сильно защемило сердце.

Вскочив на коня, Чингисхан направился в сторону храма. Войдя в монастырь, он увидел, что там было мало послушников. Тем не менее, при виде Каана Аргасун-хуурчи поспешно вывел всех, оставив в храме его одного. Чингисхан сидел молча. Аргасун-хуурчи прекрасно понимал его состояние. Поэтому он, сидя несколько в стороне, заиграл трогательную печальную мелодию. Слушая эти дивные звуки, Чингисхан воочию представил бредущую по курганам одинокую Алтун-Бике и слезы покатились из его глаз. Аргасун-хуурчи не пытался его успокоить.

− Пускай споют твои ученики! – произнес Чингисхан через некоторое время. Юноши, привезенные из Самарканда, тонкими голосами исполнили несколько песен. Каан остался доволен ими. 

− После победного похода на Тангутию они будут петь для моих воинов! А пока продолжай занятия! – сказал он Аргасуну-хуурчи и вышел из монастыря.

Возвращаясь в свой шатер, он вновь подумал о Баурчуке Арт Текине. Каана не покидала мысль, что уйгуры могут быть замешены в организации этого побега. Ведь границу перейти не так-то просто! Но это удалось Теркен Хатун. И эта граница между Монголией и Уйгурией.

Прошло не так много времени и из Хорезма прибыл нарочный.

− Он кого? – строго спросил Каан.

− От Хутухе.

− В чем дело?

− Теркен Хатун прибыла в Хорезм. Джучи тайно оказывает ей помощь, пряча в своей ставке.

− Что еще? Надеюсь, ты не забыл?

− Нет! Мне велено передать вам, великий Каан, что Джучи делает это намеренно!

Чингисхан подал знак и в шатер вошел один из его телохранителей.

− Накормить гонца! – приказал он и зачем-то поднял вверх средний палец.

Немедленно перед нарочным положили вареного мяса и большую чашку с хмельным напитком бузой. 

Когда он поел, его вывели из шатра. Телохранитель Чингисхана повел гонца к реке, придерживая его за плечи и приговаривая:

− Каан велик и благороден! Он щедро отблагодарит тебя за хорошие вести. 

Ничего неподозревающий гонец был рад услышать такие слова. Вдруг он почувствовал какой-то толчок в правый бок и от неожиданности упал. Он хотел было приподняться, но получил второй удар ножом, и кровь темной мощной струей потекла из раны.

− За что? Почему? – произнес гонец. – Запомни, что Хутухе убьет Джучи! А ты по-сле-дуешь те-перь за мной...

Убийца обыскал бедного гонца, и, обнаружив небольшой золотой слиток, переложил его в свой карман. 

Но не успел он сделать и двух шагов, как упал замертво, сраженный стрелой, вонзившейся ему под лопатку.

Человек, пустивший стрелу, вытащил слиток и взял его себе. Затем он вошел в шатер к Чингисхану. 

− Какие у тебя новости? – спросил Каан, ожидавший его.

− Ваш приказ исполнен, великий повелитель!

− Он что-то сказал?

Молодой человек весь напрягся, но все же переборол страх и промолвил:

− Хутухе хочет убить Джучи. Нужно предупредить Джучи об опасности, великий Каан!

Чингисхан промолчал. Не подавая виду, он приказал:

− Ступай к Отчегину-найону!

Ничего не подозревавший молодой человек вошел в помещение, где находился все еще связанный Отчегин-найон. Следом за ним вошел Чингисхан. Он с силой ударил молодого человека сзади по голове и связал ему руки. Приказав караульному удалиться, он решил похоронить тайну о том, что Хутухе намерен убить Джучи. Это было не так уж и трудно, так как кроме Чингисхана и самого Хутухе об этом знали только эти двое, лежащие сейчас связанными перед Чингисханом.

Понимая, что у них безвыходное положение, Отчегин-найон и молодой лучник попытались кричать. Однако Чингисхан выхватил из-за пояса кинжал и быстрыми движениями отрезал язык сначала Отчегин-найону, а затем и второму пленнику.

Тем временем из Уйгурии прибыл специальный посол. Он вручил Чингисхану послание от Баурчука Арт Текина. В нем сообщалось, что Тататуна и Парикиз нигде не обнаружены. Одновременно в послании говорилось о том, что подготовка к походу на Тангутию идет полным ходом.

Чингисхан подумал о том, что настало время все усилия направить на войну с Тангутией. Остальное будет видно потом!

С этими мыслями он отпустил посла.

БОГ ВОЙНЫ – СЕЛЬДЕ

Каан всячески стремится запугать и морально сломить правителя Тангутии – Деванну. Он даже направил специального посла, который от имени Чингисхана потребовал сына Деванну в заложники. Однако Деванна отверг эти претензии, дерзко заявив, что он заключил союз с империей Цзинь. 

− У нас хватит сил противостоять вам! И мне не следует торопиться отправлять вам моего единственного сына! – заявил он.

Помимо этого Деванна тепло принял у себя Куняна, сына найманского правителя Чилахэяня, который являлся заклятым врагом Чингисхана. Это явилось неприкрытой демонстрацией своего пренебрежения монголами.

В это же время из Каракорума в Бешбалык вернулся посол, направленный Баурчуком Арт Текином. Слова Чингисхана о том, что все тайны раскроются после покорения Тангутии, заставили задуматься Идыкута. Он думал о том, что сейчас виноватым остается Отчегин-найон, но нет никакой гарантии, что позже острие гнева Чингисхана не обрушится на него, Баурчука Арт Текина. Ведь кто знает, что будет дальше. «Во всяком случае, даже если я и погибну, перед Теркен Хатун моя совесть чиста, − рассуждал Баурчук Арт Текин. – Я сдержал свое слово... Где же она сейчас, жива ли? Я советовал ей направиться к Джучи, добралась ли она? Говорят, что к Джучи приставлен Хутухе. И это не к добру. Ведь его направил сам Каан! Если Теркен Хатун в Хорезме, то Хутухе немедленно сообщит Джучи. Странно, но почему-то гонец направленный Хутухе был убит Чингисханом. Очевидно, что он унес с собой какую-то тайну! Не зря я направил к Джучи своего гонца. Думаю, Джучи надо знать все, что произошло в ставке Чингисхана».

Идыкут с нетерпением ожидал своего гонца, направленного в Хорезм к Джучи. Однако тот не возвращался. Баурчук Арт Текин чувствовал, что произошло что-то неладное. Возможно, его гонец был убит выследившими его людьми Каана.

Одновременно Баурчук Арт Текин направил нарочных в Кашгар к Тататуне. На предостережение Идыкута о необходимости бежать из Кашгара и скрыться от ищеек Чингисхана, Тататуна, который чувствовал себя прекрасно в этих краях, ответил:

− Отсюда я никуда не уйду. Передайте моему старшему брату Баурчуку Арт Текину, чтобы он не беспокоился обо мне...

Между тем и Каан направил в Кашгар своих воинов, перед которыми стояла задача найти и схватить Тататуну. Однако местные жители не выдали его.

Погрузив вооружение и амуницию на верблюдов и сформировав огромный караван, Баурчук Арт Текин вместе со своими отрядами направился в направлении Тангутии. Его целью был город Хайшуй. В этот раз он не устраивал пышных проводов, а попрощался лишь с Кусмаином и Атаем Сали.

− Известно, что Тангутия отнюдь не слаба. Но мы – сильнее... И, тем не менее, никто не знает, сколько будет продолжаться война. А потому старайтесь поддерживать отношения со всеми дружественными нам государствами. Командующим основными вооруженными силами Уйгурии будет Кусмаин! Приказываю продолжать формирование армии и производство оружия. Вместо меня Идыкутом остается Кусмаин!

− Нет, отец! – пытался было возразить Кусмаин. – Ведь Идыкут у нас есть!

− Кусмаин прав! – поддержал его Атай Сали. – У нас есть Идыкут, и это вы – господин!

− Хорошо, пусть будет так! – согласился Баурчук Арт Текин.

Кусмаин и Атай Сали еще долго смотрели вслед удаляющемуся каравану и сопровождавшему его уйгурскому войску, во главе которого находился Идыкут – Правитель государства Уйгурия Баурчук Арт Текин.

Несколько ранее этих событий, в одиннадцатый месяц года петуха, перед тем как пойти на завоевании Тангутии или государства Си-Ся, Чингисхан направил ее правителю Деванну специальное послание. В нем говорилось: «Ты клялся мне в верности! Говорил, что поддержишь меня во всех начинаниях. Когда же я вступил в войну с сартаулами, ты, и твое государство отвернулись от меня, нарушив наш союз! Потому я напоминаю тебе, что ты дерзок, непостоянен и труслив! Разгромив таких же дерзких сартаулов, я намерен обратить свой взор в сторону Тангутии и напомнив тебе о твоем недостойном поведении, сокрушить и твое государство!».

Таким образом, под непосредственным командованием Каана монгольские войска вторглись в пределы тангутского государства Си-Ся. 

За день до начала этого вторжения Баурчук АртТекин прибыл к городу Хайшую и ожидал Чингисхана там. Встреча была теплой и искренней. Каан ничего не спросил об Уйгурии.

Город Хайшуй был прекрасен. Он был, как бы окружен частоколом из высоких статных деревьев. Через сам город протекала река Эдзин-гол.

− Расправляйтесь с тангутами по своему усмотрению! Никого не оставлять в живых! Их лидеров – Сали, Тэлэ, Чиминя, уничтожить в первую очередь! В плен никого не брать! – приказал Чингисхан.

− Повинуемся, великий Каан! – закричали монголы.

В этот раз Чингисхан направил Баурчука Арт Текина в самое пекло сражения. Он уже не оберегал его как раньше.

Десятитысячный тангутский гарнизон города Хайшуя первым испытал на себе мощь объединенной уйгуро-монгольской армии. После того как город пал, Каан и Баурчук Арт Текин рассекли оставшихся бойцов государства Си-Ся на две части, и продвигаясь вдоль берегов реки, убивали всех, кто им попадался на пути.

− Окрестные горы идеально подходят для летней резиденции, великий Каан! – произнес Баурчук Арт Текин, вглядываясь в даль. – Тангутия как на ладони! Можно совершать вылазки и возвращаться на отдых именно сюда!

Каан согласился с Идыкутом.

− Да, место хорошее! – ответил он и тут же приказал перегруппировать войска, чтобы двигаться к следующему населенному пункту.

Таким стоящим на их пути был крупный город Сучжоу. Однако его взять с ходу не удалось. Тангуты оказали монголам яростное ожесточенное сопротивление. Осада продолжалась целый месяц.

− Что происходит? Почему не удается захватить город?

− Слишком сильное сопротивление. У нас значительные потери.

− После взятия Сучжоу обезглавить всех его жителей! – приказал Чингисхан.

Баурчук Арт Текин выполнил этот приказ. В живых специально оставили лишь около ста семей. Остальных уничтожили, город подожгли. Очень скоро огромный процветающий город превратился в груду развалин. В этот раз Баурчук Арт Текин уже не переживал, видя разрушения, видя страдания людей. Он не испытывал абсолютно никаких чувств, а действовал хладнокровно и четко. Он был лишь удивлен тем, что правитель Тангутии Деванн не сумел распознать неминуемого поражения и предпринять меры к его предотвращению. «Если бы я был на его месте, то нашел бы способ не допустить трагедии и подчинился завоевателю! – размышлял он. – Не думаю, что Деванн такой глупец и тупица. Просто он надеялся на то, что сумеет отстоять свободу. Ведь каждый тангут, имеющий оружие, не выпустит его до тех пор, пока не упадет бездыханным! Мусульмане Центральной Азии не смогли организовать достойного сопротивления. Разбежались в разные стороны. А тангуты, напротив, сражались самоотверженно и стойко, защищая своих детей, стариков, свою землю. К несчастью, это не спасло их. И народ был здесь не при чем. Просто правитель Тангутии Деванн не сумел собрать равносильное монголам войско. Он никак не мог понять, что процветания своей стране, своему народу, можно было добиться, лишь сокрушив Монгольскую империю».

Идыкут же, вступив в схватку с тангутским государством Си-Ся, все это прекрасно понимал. И, тем не менее, склонялся к мысли, что, чем убивать несчастных тангутов, находясь в зависимости от монголов, лучше было бы противостоять врагу с оружием в руках, зная, что все равно будешь убит.

Монголы уже во второй раз осуществляли полномасштабное наступление на центральные районы Тангутии, расположенные в долине реки Хуанхэ. Крупное столкновение имело место за крепостью Урахай в долине Алашан. Тангуты проявляли стойкость. Однако монгольские войска, усилив напор, постепенно смяли ряды противника. Задумав полностью уничтожить тангутов, Чингисхан, воспользовавшись моментом, окружил их группировку. Попав в окружение, был пленен командующий тангутскими войсками, генерал Гао-лин-гун. Также монголы сумели схватить военного коменданта города Валахай, полководца по имени Сиби.

После этих значительных успехов монголы двинулись на столицу тангутского государства Си-Ся. Они перешли через перевал Алашан, как неожиданно в районе Имын столкнулись с пятидесятитысячной армией тангутов. Атаковав монголов, тангутские войска под командованием Лин-гуна, нанесли им ощутимое поражение. Монголы были вынуждены отступить. Собравшись с силами, они вновь двинулись вперед.

Таким образом, монголо-тангутская война продолжалась более двух месяцев. В результате применив проверенную коварную тактику, монголы сумели расколоть и сокрушить тангутов. Армия была разгромлена, а военачальники попали в плен.

На протяжении всей этой кампании Баурчука Арт Текин задавал себе вопрос, ответ на который он не находил. «Совершили ли тангуты величайшую глупость или они поступили мудро и благоразумно, приняв вызов монголов? – думал он. – Их мужество действительно поразительно! Они беззаветно любят свою родину, свою землю! И будет огромным преступлением, если уничтожить их за это! Такой любви к своему народу нужно бы и поучиться!».

Правителю Уйгурии вдруг захотелось защитить несчастную Тангутию. Но он знал, что сейчас нельзя было ничего сделать. И даже если бы война продолжалась два года, все равно Каан поставил своей целью стереть Тангутию с лица земли. К несчастью для тангутов, они не прекращали сопротивление. С целью проверки лояльности Идыкута, Каан приказал ему навести порядок в городе Ганьчжоу, что находился на западе Тангутии. Баурчук Арт Текин сразу же понял, что Чингисхан испытывает его.

− Уничтожишь всех жителей города. Город сравняешь с землей! – произнес Каан, глядя прямо в глаза Идыкуту.

Очевидно, что Каан чувствовал состояние Идыкута. И если его подозрения подтвердятся, то Баурчуку Арт Текину придется туго, так как его судьба полностью находилась в руках Чингисхана.

В то же время судьба жителей Ганьчжоу зависела от Идыкута. Он понимал, что если выполнит приказ и уничтожит город, то развеет все подозрения Каана. Если же ослушается и пощадит единоверцев, то тогда Каан не пощадит его.

Баурчук Арт Текину предстоял трудный выбор, тем более, что он уже много раз пожалел о том, что участвовал в уничтожении завоеванных мусульман.

Между тем монгольские воины, взявшие Ганьчжоу в осаду, надменно объезжали его, продвигаясь вдоль городской стены. 

Сам город был прекрасно спланирован, с широкими улицами, по сторонам которых росли высокие деревья. Многочисленные сады и цветники придавали особую красоту Ганьчжоу. На четырех основных улицах были установлены статуи Будды. Но людей не было видно. Лишь изредка перебегали улицы пожилые женщины, прижимая к груди своих внуков и тут же исчезая в подворотне.

Баурчук Арт Текин все еще не решался отдать приказ о решающем штурме. Он напряженно искал выход, как бы спасти город, не дать погибнуть его населению, не сжигать прекрасные строения. Напряженно всматриваясь в Ганьчжоу, он все еще сомневался.

Вдруг в его сторону стала приближаться группа всадников. Баурчук Арт Текин повернул голову на стук копыт и увидел известного полководца Чаханя, который скакал галопом в окружении своей свиты. Осадив коня, который покрылся крупным потом, Чахань предстал перед Идыкутом весь красный от бешеной скачки и какого-то внутреннего волнения.

− Что случилось? Ты кого-то ищешь, Чахань? И вообще, что ты тут делаешь? – удивленно спросил Баурчук Арт Текин.

− Вас, господин! – соскочив с коня и преклонив колени, ответил Чахань. – Но об этом не знает наш Каан.

− Зачем же я тебе понадобился?

− Прошу не гневаться и выслушать меня.

− Хорошо! Говори!

− Благодарю вас, правитель уйгуров! Я – тангут. Верю в Будду. Мой отец был правителем города Ганьчжоу. А я служу в войсках монгольского Каана. Участвовал в походах на мусульман.

− Где конкретно?

− В Самарканде. Много слышал о вас. Знаю, что Каан доверяет вам.

− Что ты этим хочешь сказать? – спросил Идыкут, почувствовав, что у Чаханя есть какая-то просьба.

− В этом городе находятся моя мать, бабушка, моя невеста. Неужели им суждено сгореть заживо? Ведь это зависит только от вас! Только вы можете спасти моих родных, моих земляков, мой город! − произнес Чахань с дрожью в голосе.

Его слова заставили Баурчука Арт Текина задуматься еще больше.

− Но ведь такова воля Каана. Я могу лишь попытаться уговорить его изменить приказ.

− Вы это сможете! Спасите город!

Баурчук Арт Текин подумал о том, что сейчас появилась возможность и ему проверить истинность дружбы Каана. Он прискакал в ставку и доложил о просьбе Чаханя. При этом Баурчук Арт Текин не скрывал и своего отношения к судьбе Ганьчжоу.

− Великий Каан, прошу вас не подвергать город разрушению! Ведь это родина вашего верного полководца Чаханя. Он смиренно молит вас об этом.

− Что ж, если просит Чахань, то ладно. Снять осаду с Ганьчжоу!

Баурчук Арт Текин был несказанно рад такому решению. Что касается Чаханя, то он был просто счастлив.

Однако война продолжалась, и наряду с другими тангутскими городами позже подвергся разрушению и Ганьчжоу.

Не выдержав этого, Чахань намеренно на полном скаку бросился в охваченное пламенем здание и сгорел заживо. 

Видя весь этот ужас, Баурчук Арт Текин и Чингисхан подъехали к обгоревшему трупу Чаханя.

− Вот еще один вражеский отпрыск! – надменно произнес Чингисхан. – А ты не переживай, ведь Тангутия наш общий недруг. Сколько лет уже воюем, а она все еще не покорилась. Но им недолго осталось.

− Чахань был известным военачальником! – в полголоса сказал Баурчук Арт Текин. – И он был вашим последователем!

− Чахань допустил ошибку. Он пожалел тангутов. Такой полководец мне не нужен!

Тангутская кампания позволяла и Каану, и Идыкуту лучше узнать друг друга. Они видели промахи и ошибки друг друга, что вызывало обоих на откровенность.

− Моя болезнь прогрессирует, но я думаю, что поправлюсь! – произнес вдруг Чингисхан.

− Конечно, мой Каан! Но почему вы заговорили об этом?

Каан всем телом повернулся в сторону Идыкута.

− Не хотел я трогать этот вопрос, но видно придется! Я заболел в стране мусульман на западе. Сейчас воюю на востоке. И молюсь о том, чтобы тангуты не узнали о моей болезни.

− Да продлит Будда дни ваши!

− Спасибо! Но, мой уйгурский друг, нам необходимо поскорее разгромить тангутов!

− Тангутия еле держится. Еще чуть-чуть и она покорится.

Монгольские войска захватили город Цзиши, расположенный на границе Тибета и Тангутии. Баурчук Арт Текин в то же время покорил город Шачжоу, находившийся в северной части страны. Однако армия Идыкута понесла здесь серьезные потери. Подоспевшие тангутские войска попытались даже окружить уйгуров, но они вырвались из окружения и отступили.

Чингисхан, узнав об этом, поразился военно-тактическому искусству уйгурского Идыкута, сумевшего вывести своих людей из окружения значительно превосходящих сил противника.

После Шачжоу монгольским войскам удалось захватить все крупнейшие тангутские населенные пункты. Оставалась лишь столица Тангутии. На ее подступах происходили ожесточенные стычки. Повсюду виднелись груды трупов. Однако вступление победителей в город откладывалось. Разливы рек, жара и дожди не позволяли осуществить последний решающий натиск.

В один из таких жарких летних дней Чингисхан почувствовал обострение болезни. 

В то же самое время тангутский правитель направил Каану послание, в котором сообщалось, что он готов сложить оружие и прекратить всякое сопротивление, если монгольский Каан признает его своим сыном и сохранит жизнь ему и его народу.

Чингисхан, получив это послание, решил прекратить войну и принять суверенитет над Тангутией. Он выполнил свое обещание.

Чингисхан в полудремоте восседал на шелковых и шерстяных одеялах, шкурах сибирских медведей и тигров, верблюдов и барсов. Два человека, стоявшие по бокам, овевали его огромными опахалами. Появившийся в дверях караульный, неслышно подошел на полусогнутых ногах и произнес:

− Вы вызывали меня, великий Каан?

− Позови правителя уйгуров!

− Слушаюсь, небесный Каан!

Он спиной вышел из шатра, и, вскочив на коня, помчался в сторону войск. У подножия горы Люпаньшань Баурчук Арт Текин ожидал покорившегося правителя Тангутии. Едва лишь услышав приказ, он немедленно направился в ставку Чингисхана. Все дорогу пока Идыкут скакал к Каану, его не покидало чувство тревоги.

− Я желаю умереть не в постели, а на поле боя! – слабым голосом заявил Чингисхан, едва только Баурчук Арт Текин вошел в шатер и подойдя к нему, склонил голову.

− Да, смерть в бою – удел героев!

− При виде тебя боль вроде и уменьшилась, − улыбнулся Каан. Не желаешь попить со мной чаю? Завари его сам, мой уйгурский сын!

− Конечно! Я счастлив, находится рядом с вами!

Чингисхан отдавал предпочтение чаю с молоком.

− Добавь в чай соли! Попробуй! Ну как? Привыкай! В такую жару чай уменьшает жажду, − внимательно глядя на Баурчука Арт Текина, поучал его Чингисхан.

− Мы издревле употребляем чай! Для меня он привычен. Уйгуры Орхона передали нам, западным уйгурам, традицию чаепития!

− Чай − напиток друзей, напиток дружбы! – произнес Чингисхан и вдруг сильно раскашлялся.

Баурчук Арт Текин, заварив уйгурский аткян чай с солью и молоком, немного остудил его и затем пригубил. Видя состояние Каана, он заговорил откровенно:

− Мы не можем противостоять судьбе. В конце концов, теряем и надежду.

− И эти слова ты говоришь мне?! Я думал, что ты успокоишь меня!

− Жизнь нельзя продлить, но ее нельзя и остановить.

− Что ты хочешь этим сказать?

− Только то, что все мы смертны, только то, что смерть – это тоже предначертание судьбы! Смерть придет ко всем: и мусульманам, и буддистам. Сейчас она встретилась с тюрками-мусульманами. Но придет и к монголам... Но вы еще крепки. Еще твердо держите оружие. Да и воинов способны зажечь своей пламенной речью.

После побега Теркен Хатун и Тататуны Чингисхан вынашивал идею наказать Баурчука Арт Текина. Он даже планировал казнить его, как только победоносно завершится тангутская военная кампания. Баурчук Арт Текин догадывался об этом. Резкие слова, произнесенные им Чингисхану, казалось, только усиливали гнев последнего и приближали наказание. Однако Каан тяжело болел, и это обстоятельство отодвигало все остальное на второй план.

− Что еще скажет мой уйгурский мудрец? – насмешливо спросил Каан.

− Эта война не была так необходима! – твердо ответил Идыкут.

− Для меня она необходима! Я не простой правитель! Я – Чингисхан! Я превзошел всех, кто был до меня... А ты мне не близок, так как у нас нет родственных связей, − произнес он, перемешивая слова с нахлынувшим на него кашлем.

− Я знаю, Каан!

Однако Чингисхан гневно перебил его.

− Нет, не знаешь! Ведь я много раз совершал кровавые походы в разные страны, в том числе и на землю уйгуров. И везде я убивал, жег, грабил, разрушал, но только не на земле уйгуров! Так как считал вас близкими по духу, по культуре, по истории. Да, уйгуры погибли в сражениях, но это были воины, а не мирные жители. Мои войска прошли мимо ваших городов, полей, садов, оставив их нетронутыми. И вы продолжаете процветать... Разве это не правда? Так что ты пойми суть. Я – монгол! И я никому не дам в обиду монгольский народ! И даже ты повиновался мне. Знай же, что и мои дети не свернут с намеченного пути...

Но придет время и тюрки-мусульмане, неизмеримо окрепнув, те тюрки-караханиды, которых мы побеждали на всем пространстве Центральной Азии, вступят в пределы твоей страны. Они низвергнут твою религию, уничтожат изваяния Будды. Они сотрут надписи с памятных камней твоих предков. И тогда твои потомки вспомнят меня, ибо буддистская кровь потечет под натиском мусульман. Пощады не будет ни старикам, ни младенцам...

А еще ты не знаешь того, что если я справлюсь с недугом, то уничтожу тебя. Я сам убью тебя! Ведь ты в свое время, чтобы завладеть престолом, убил своего отца – Иан Томура! Я отомщу за него. Ступай... Если же умру... ты избежишь смерти! Но с тангутами борись до конца! Я знаю, ты не страшишься войны... А я – покоритель мира, такой же гость в нем, этом мире, как и все. Но все равно нет никого величественней меня! Нет никого могущественней! И потому я буду жить вечно. И возвеличат меня не монголы, а другие народы. Они увековечат мое имя.

− Знаю, что вы спасли мой народ от порабощения и гибели, − произнес Баурчук Арт Текин, касаясь холодеющих рук Каана и заглядывая в его гаснущие глаза. – И я всегда буду рядом с вами.

− Не пытайся меня успокоить! – твердо сказал Чингисхан.

В этот момент открылась входная дверь в шатер, и, склонившись, вошел начальник караула.

− Прошу разрешения говорить, великий Каан!

− Говори!

− Из покоренных мусульманских земель прибыл ваш представитель – Махмуд Ялавач. Просит разрешения войти.

− Махмуд Ялавач? – переспросил Каан радостно. – Пускай войдет!

Махмуд Ялавач был одет в длинный мусульманский халат, на голове у него была намотана высокая чалма. Войдя в шатер, он поклонился Чингисхану до самой земли.

− Как Чагатай? Справляется ли с правлением? – с усилием спросил Каан. – Чем занимаются уйгурские наместники?

− Чагатай следует вашим поручениям. Ха-ла-и-ха-чи, Цюэ-ли бе-ва-чи, Коркоз желают вам долгих лет жизни.

− Каково состояние дел у Джучи?

Услышав о Джучи, Махмуд Ялавач молчал, не смея произнести ни слова.
− Что же ты молчишь? Что-то случилось?

− Да, великий Каан! Это случилось на охоте... Такая трагедия... Джучи погиб... Великий Каан, примите соболезнования...

− Что, что ты говоришь? Ты уверен? – нарушив гнетущую тишину, наступившую после этих слов, произнес Баурчук Арт Текин. – Убийца пойман? Кто сообщил первым?

Махмуд Ялавач молчал, не смея отвечать без разрешения Каана.

А тот воспринял это известие более чем спокойно. Он лишь подумал о том, что Хутухе немного поторопился.

− Такого храброго полководца как Джучи у монголов больше нет, − резко произнес между тем Баурчук Арт Текин и на его глаза надвинулась тяжелая слеза. – Он был умным и благородным человеком. Необходимо во что бы то ни стало, наказать убийцу, великий Каан. Прошу направить меня в Хорезм, чтобы исполнить правосудие!

Каан словно бы и не слышал его. 

− Кто остался правителем Хорезма?

− Ваш внук Батый, сын Джучи.

− Батый? – поразился Каан.

Заметив это, Баурчук Арт Текин понял, что Чингисхан был непосредственно замешан в смерти Джучи.

− Батый поклялся завоевать Европу и осуществить вашу давнюю мечту, − произнес Махмуд Ялавач.

Пропустив эти слова мимо ушей, Каан слабеющим, но еще суровым голосом сказал Идыкуту:

− Я не нуждаюсь в мертвом Джучи!

Однако Баурчук Арт Текин решил настоять на своем. Но видя, что состояние Каана резко ухудшилось, он распорядился вызвать Угэдэя и Толуя. Каан, приподняв голову, повелел Махмуду Ялавачу удалиться. Одновременно начальнику охраны был отдан приказ вдвое увеличить число караульных.

− Тангутия все еще не покорилась? Наньпинь Вансянь еще не вывел людей из города? – обратился Чингисхан к Угэдэю.

− До окончания ультиматума еще есть один день. Ждем!

− Отсутствуют Чагатай и Джучи, − произнес Каан, не говоря присутствующим о том, что Джучи уже нет в живых. – Но здесь есть мой верный уйгур Баурчук Арт Текин. Я сам вызвал его. Приказываю всем вам, о моей смерти не сообщать! Не предаваться скорби и трауру! Враг не должен узнать об этом. После того как тангуты оставят свои города, немедленно расправьтесь с их лидерами. Важно лишить их предводителей! 

Чингисхан замолчал, а затем продолжил:

− Джучи убит. После моей смерти золотой монгольский трон займет Угэдэй.

Эти его слова явились для всех огромной новостью.

− Но пока еще я жив! – добавил он почти шепотом.

− Но как же так случилось, что погиб Джучи? – воскликнул Толуй и заплакал.

− Он дерзил тебе, отец! – провозгласил Угэдэй. – Не исполнил твой приказ. Тот, кто перечит Каану, должен был погибнуть...

Всем стало ясно, что Угэдэй желал угодить Чингисхану в возможно последние минуты его жизни. 

− Какое несчастье! – не выдержал Баурчук Арт Текин. – Ведь он был нашим братом. У меня не было никого ближе, чем он! Огромное горе обрушилось на меня...

− Что случилось, то случилось, − безразлично произнес Угэдэй. – А то, что вы дружили, так мне это известно...

− Такого как Джучи больше нет! Потеря невосполнима. Нам необходимо похоронить его на родине, в Монголии! – воскликнул Баурчук Арт Текин.

Толуй, сдерживаясь, тихо сказал:

− Я поддерживаю тебя, брат мой!

− Я скорблю вместе с тобой, Толуй, братишка!

Между тем состояние Каана резко ухудшилось. Ему стало трудно дышать, он с трудом поднял веки. О Джучи он больше не произнес ни слова, так как наверняка знал, что очень скоро не Джучи, а его самого придется везти в Монголию.

Собравшись с силами, Чингисхан в полголоса произнес:

− Не оставляйте меня в покоренной Тангутии. Я хочу лежать в земле родной Монголии... Угэдэй, посмотри, не сдаются ли враги?

− Угэдэй выбежал из шатра. В этот же момент приблизились два всадника.

− Господин, тангуты оставили город и сдаются!

− Угэдэй немедленно сообщил эту весть Чингисхану. Тот долго молчал, и наконец, из последних сил прошептал:

− Уничтожьте всех! Никого не оставляйте в живых! Баурчук Арт Текин, Толуй, вынесите меня из шатра. Я хочу видеть, как будут умирать тангуты...

Исполняя волю Каана, его бережно подняли и понесли. Шатер был раскинут на высоком холме Люпаньшань. Отсюда раскрывался прекрасный вид на долину, по которой продвигались тангуты... Но Чингисхану не суждено было увидеть побоище. Его сердце остановилось навсегда.

Был 1227 год, год кабана. Тангутия была окончательно разгромлена. Вместе с гибелью Тангутии умер и Чингисхан. Его тело положили на высокую повозку и повезли на родину, в Монголию. На протяжении всего пути были убиты все, кто имел несчастье повстречаться процессии.

В Каракоруме тело Каана встречали Борте Уджен Сечен Хатун, Аргасун-хуурчи, мусульманские пленные юноши, полководцы и вельможи. Баурчук Арт Текин выразил соболезнование Борте Уджен Сечен Хатун.

Затем к матери подошел Угэдэй.

− Как будем хоронить отца? – спросил он.

− Каан прибыл на свою землю. Он очень любил женщин. И по нашим обычаям сорок монгольских красавиц ждут того, чтобы быть похороненными вместе со своим повелителем. Но я не допущу этого! С ним рядом буду только я!

− Нет, мама, этого не будет!

− Не перечь мне, сынок! Мне мог возражать только твой отец, великий Каан! А ты всего лишь один из моих сыновей!

− Нет, мама! Теперь, я – Каан! Так пожелал отец!

− Если так, то я подчиняюсь Каану. Приказывай!

− Ты будешь моим ближайшим советчиком! И я не допущу твоей смерти!
Мать была вынуждена повиноваться.

− Приказываю в могилу великого Каана опустить все те богатства, всю ту сокровищницу, которые он собрал в результате завоевания Бухары, Хорезма, Отрара, Самарканда, Хорасана, Нишапура, Балха, Цзинь-Чина, Уйгурии, Тангутии, Кидани. А священную землю эту мы будем защищать из поколения в поколение...

Церемония похорон прошла без всяких слов и речей. Но уже после, на протяжении целого месяца, Борте Уджен Сечен Хатун приходила на могилу, и, обняв ее, безутешно плакала. Ежедневно Аргасун-хуурчи наигрывал на могиле любимую мелодию Чингисхана. А мусульманские юноши напевали песни, прославляющие Каана. При этом они лили слезы, но не по Чингисхану, а по своей родине, по своим родным, с которыми они были так жестоко разлучены.

При виде Баурчука Арт Текина они умоляли его вернуть их в родные края, попрекая тем, что именно он привез их в Монголию.

Баурчуку Арт Текину было жаль этих несчастных, но он ничего не мог поделать, так как он всего лишь исполнил в свое время приказ Чингисхана. И теперь если на то будет воля нового Каана – Угэдэя, то Баурчук Арт Текин с охотой вернул бы мусульманских юношей домой. К сожалению, пока Угэдэй молчал. 

Между тем Баурчук Арт Текин тепло приветствовал и поздравил Угэдэя с занятием им каанского престола.

− Я выполню обещание отца, − провозгласил Угэдэй. – К несчастью, Алтун-Бике умерла. Но я отдам тебе в жены мою другую сестренку – Аладжи-Бике.

Баурчук Арт Текин ничего не ответил. Однако он почувствовал неприязнь со стороны Угэдэя. И это заставило его задуматься над тем, какими же будут взаимоотношения при новом Каане между Монголией и Уйгурией? 

− Ты останешься управлять Уйгурией! – провозгласил Угэдэй, всем своим видом демонстрируя снисхождение. – Я же долго рассчитываю оставаться на престоле! И не забудь, что Уйгурия – пятый улус великой Монгольской империи.

− Я ничего не забуду! Да это и невозможно, великий Каан! – ответил Баурчук Арт Текин, внимательно взглянув в глаза Угэдэя.

− Уйгуров в беде не оставлю! Они оказывают нам хорошую услугу. Я же продолжу военные походы. Необходимо расширить монгольские земли... Ты будешь моей опорой в этом деле!

− Если так пожелает всемогущий Будда! Желаю вам достичь своих целей!

− У тебя есть какие-то просьбы?

− Да. Если можно, я хотел бы увести с собой в Бешбалык тех уйгурских воинов, которые участвовали еще в походах покойного Каана.

Баурчук Арт Текин спокойно ожидал ответа. Угэдэй задумался. Он считал, что это одно из проявлений раскола, а потому всеми способами старался избежать его.

− Я не могу следовать твоим прихотям. В войсках еще есть уйгуры. Но они находятся на службе в монгольской армии. Тебя же до Бешбалыка сопроводят мои гвардейцы.

− Но ведь уйгуры участвовали во всех войнах. Они заслужили отдыха! – настаивал Идыкут.

− Есть еще просьбы?

− Мне необходимо съездить в долину Орхона!

− Хорошо, но Алтун-Бике все равно не найдешь там...

Произнеся эти слова, Угэдэй приказал начальнику своей личной охраны:

− Подготовь сотню всадников, которые будут сопровождать господина Идыкута на Орхон.

Баурчук Арт Текин долго искал Алтун-Бике. Не нашел. Печально сидел он на берегу Селенги. Вдруг достал мешочек, который ему передал Кусмаин. В нем была земля Уйгурии. Баурчук Арт Текин взял горсть земли с долины Орхона и Селенги, и не спеша перемешал ее с землей Уйгурии. Затем поднялся и разбросал ее окрест. После этого он взял еще одну горсть земли и бережно положил ее в опустевший мешочек. Все это время он думал об Алтун-Бике и не заметил, как произнес:

− Прощай, нежная, прекрасная моя! Не суждено было нам быть вместе, но я буду молить всемогущего Будду о том, чтобы он не оставил тебя в другой жизни...

Эти слова слышали воины, сопровождавшие его. 

− Прощай же, любовь моя! Ведь всем сердцем я любил тебя, моя Алтун-Бике... А ты действительно оказалась прозорливой. Все произошло так, как ты и говорила. Уйгуры будут бороться за свободу и независимость. Прощай же, прощай... Я никогда не забуду тебя, ведь это невозможно... Твоя душа чиста как воды Толы, Онона, Селенги... Прощай монголка, которую любил уйгур!

Баурчук Арт Текин вскочил на коня. Он взмахнул камчей и отпустил удила. Встав на дыбы, конь заржал и с места поскакал галопом. Идыкут двигался в сторону Бешбалыка. Окружив его со всех сторон, вместе с ним скакали монгольские воины.

В Бешбалыке сопровождавшие Идыкута всадники наскоро передохнули и вскоре отправились в обратный путь. Тем временем местные жители устроили повсеместную встречу своему правителю. Сначала его приветствовали в Турфане, затем в Бешбалыке. Торжественную церемонию организовали Атай Сали и Кусмаин. На улицах Бешбалыка были устроены народные гуляния. Повсюду была слышна музыка, звучали песни. 

Однако Баурчук Арт Текин первым делом направился на могилу Айкумуш Малики. Спрыгнув с коня, он прильнул к теплой земле, под которой лежала его Айкумуш Малика. Люди, следовавшие за ним, молча, опустились вокруг могилы. Баурчук Арт Текин достал мешочек, развязал его, и взяв правой рукой горсть земли, произнес:

− Эта земля с тех мест, где когда-то было Уйгуро-Орхонское государство! Я привез его, что рассыпать здесь, в Уйгурии! 

С этими словами он раздвинул пальцы, и священная земля рассыпалась по могиле Айкумуш Малики.

На следующий день на площади перед дворцом люди ожидали выхода Баурчука Арт Текина. Он появился не в военных латах, а в одежде присущей главе государства. 

− Тангутия разгромлена. Монгольский Каан умер. Вместо него императорский престол занял Угэдэй. Но он – непредсказуем! 

Идыкут не стал больше ничего говорить относительно монголов, а заговорил, напротив, об Уйгурии. 

− Нам необходимо усилить обороноспособность. Накапливать вооружение. Взращивать боевых коней. Укреплять границы государства. Готовить настоящих воинов. Запомните: лучше умереть, защищая свою землю, чем сгинуть в чужой стране! Защита наших границ – обязанность каждого уйгура! И мы преклоняемся перед теми нашими соотечественниками, кто погиб на чужбине!

Осенний ветер с шумом проносился по всей Уйгурии. Кусмаин, обнажив саблю, поклялся, что приложит все силы к тому, чтобы воплотить в жизнь эти слова отца.

Ветер промчался, оставив после себя буйный листопад. Шелестя на ветках деревьев, листья падали в полноводные арыки. 

Баурчук Арт Текин, находясь в своей резиденции, молился Будде. Вошел Кусмаин, и, встав по правую руку от отца, присоединился к нему. Завершив молитву, Баурчук Арт Текин взглянул на Кусмаина и произнес:

− В народе говорят, что туда, куда не смог доскакать боевой конь, доскачет жеребенок. То, чего не смог достичь я, обязательно добьешься ты, сынок! Да сопутствует тебе в жизни удача, да исполнятся твои желания!

В тот день небо над Бешбалыком заволокли вечно кочующие облака.

1995 – 2003 годы.
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